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Safety instructions

Please read these safety precautions carefully before
using the product.

A\ WARNING

Do not place the TV and/or remote control in the following
environments:

Alocation exposed to direct sunlight

An area with high humidity such as a bathroom

Near any heat source such as stoves and other devices that
produce heat

Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be
exposed to steam or oil

An area exposed to rain or wind

Near containers of water such as vases

Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product
deformation.

Do not place the product where it might be exposed to dust. This may
cause a fire hazard.
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Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains
electric supply. This plug must remain readily attached and operable
whenTVisin use.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe
dust off. You may be electrocuted due to excess moisture.
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Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with
Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on
earth.) Otherwise possibility you may be electrocuted or injured.

Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not
secured completely into socket, fire ignition may break out.
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Ensure the power cord does not come into contact with hot objects
such as a heater. This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Bend antenna cable between inside and outside building to prevent
rain from flowing in. This may cause water damaged inside the Product
and could give an electric shock.

When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate
cabling from rear of TV as to not create possibility of electric shock /
fire hazard.



Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical Do not put or store inflammable substances near the product. There is a
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating. danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the
inflammable substances.

=
Do not drop the product or let it fall over when connecting external = =

devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product. Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire
. into the product, or inflammable objects such as paper and matches.
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7§ v Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the
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Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out
of the reach of children.

Do not spray water on the product or scrub with an inflammable
substance (thinner or benzene). Fire or electric shock accident can

occur.
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Do not allow any impact, shock or any objects to fall into the unit,
and do not drop anything onto the screen. You may be injured or the
product can be damaged.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if
child consumes batteries.

Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/
cutlery/screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket
while it is connected to the input terminal on the wall. Additionally,
do not touch the power cable right after plugging into the wall input
terminal. You may be electrocuted. (Depending on model)

Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the
windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.



Do not disassemble, repair or modify the product at your own
discretion. Fire or electric shock accident can occur.
Contact the service centre for check, calibration or repair.

If any of the following occur, unplug the product immediately and
contact your local service centre.

« The product has been impacted by shock

« The product has been damaged

- Foreign objects have entered the product

« The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire.
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Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil
mist. This may damage the product and cause it to fall.

If water or another substance enters the product (like a AC adapter,
power cord, TV), disconnect the power cord and contact the service
centre immediately. Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Only use an authorized AC adapter and power cord approved by
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction or product deformation.

Never Disassemble the AC adapter or power cord.
This may result in fire or electric shock.

Be careful in handling the adapter to prevent any external shocks to it.
An external shock may cause damage to the adapter.

/\ CAUTION

There should be enough distance between an outside antenna and
power lines to keep the former from touching the latter even when the
antenna falls. This may cause an electric shock.
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Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined
surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the
product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or
flip over, which may cause injury or damage to the product.

If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the
product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which
may cause injury.



If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix
it carefully so as not to drop.

Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.

When installing the antenna, consult with a qualified service
technician. If not installed by a qualified technician, this may create a
fire hazard or an electric shock hazard.

We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times
the diagonal screen size when watching TV. If you watch TV for a long
period of time, this may cause blurred vision.
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Only use the specified type of battery. This could cause damage to the
remote control.

Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep
away from direct Sunlight , open fireplace and electric heaters.

Do not place non-rechargeable batteries in charging device.
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Make sure there are no objects between the remote control and its
sensor.

Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting
or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough. Otherwise, the product
may fall over, which may cause injury or damage the product.

Do not turn the product On/0ff by plugging-in or unplugging the power
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.) It may
cause mechanical failure or could give an electric shock.
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Please follow the installation instructions below to prevent the product
from overheating.

« The distance between the product and the wall should be more
than 10 cm.
« Do notinstall the product in a place with no ventilation (e.g., on a
bookshelf or in a cuphoard).
« Do notinstall the product on a carpet or cushion.
« Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.

Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does
not affect the operation or performance of the product.

Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the
appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part
by an authorized servicer.



Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause
afire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as
being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay
particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord
exits the appliance.

Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage
to screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power
first and wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause
scratches or discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet
cloth. Never use glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax,
benzene, alcohol etc., which can damage the product and its panel.
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage
(deformation, corrosion or breakage).

As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not
disconnected from the AC power source even if you turn off this unit
by SWITCH.

When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at
the plug.

Don't pull at the cord to unplug the power cord from the power board,
as this could be hazardous.

When moving the product, make sure you turn the power off first. Then,
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire
hazard or cause electric shock.

When moving or unpacking the product, work in pairs because the
product is heavy. Otherwise, this may result in injury.

=

Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the
product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

:

e
Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.
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If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker”
when it is turned on. This is normal, there is nothing wrong with
product.
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The panel is a high technology display product with resolution of two
million to six million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly
coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This
does not indicate a malfunction and does not affect the performance
and reliability of the product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

You may find different brightness and color of the panel depending on
your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen
menu, scene from a video game) for a prolonged time may cause
damage to the screen, resulting in retention of the image, which is
known as image sticking. The warranty does not cover the product for
image sticking.

Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a
prolonged period (2 or more hours for LCD, 1 or more hours for Plasma).
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking
may occur on the borders of the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

Generated sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing:
Alow level noise is generated from a high-speed switching circuit,
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies
depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability
of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV(e.g. electric
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Viewing 3D imaging (Only 3D
models)

A\ WARNING

Viewing environment

« Viewing Time
- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every
hour. Viewing 3D contents for a long period of time may cause
headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or
chronicillness

« Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms
when they are exposed to a flashing light or particular pattern
from 3D contents.

« Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or
have a chronic llness such as epilepsy, cardiac disorder, or blood
pressure disease, etc.

« 3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo
blindness or stereo anomaly. Double images or discomfort in
viewing may be experienced.

« Ifyou have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or
astigmatism, you may have trouble sensing depth and easily feel
fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks
than the average adult.

- Ifyour eyesight varies between your right and left eye, revise your
eyesight prior to watching 3D contents.

Symptoms which require discontinuation or
refraining from watching 3D contents

« Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep,
overwork or drinking.
« When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D
contents and get enough rest until the symptom subsides.
- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms
may include headache, eyeball pain, dizziness, nausea,
palpitation, blurriness, discomfort, double image, visual
inconvenience or fatigue.



/\ CAUTION

Viewing environment

« Viewing Distance
- Maintain a distance of at least twice the screen diagonal
length when watching 3D contents. If you feel discomfort in
viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing age

« Infants/Children

- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 6
are prohibited.

- Children under the age of 10 may overreact and become
overly excited because their vision is in development (for
example: trying to touch the screen or trying to jump into it.)
Special monitoring and extra attention is required for children
watching 3D contents.

- Children have greater binocular disparity of 3D presentations
than adults because the distance between the eyes is
shorter than that of adults. Therefore they will perceive more
stereoscopic depth compared to adults for the same 3D
image.

« Teenagers

- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity
due to stimulation from light in 3D contents. Advise them to
refrain from watching 3D contens for a long time when they
are tired.

« Elderly

- The elderly may perceive less 3D effect compared to the
young. Do not sit closer to the TV than the recommended
distance.

Cautions when using the 3D glasses

« Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to
view 3D videos properly.

« Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or
protective goggles.

« Using modified 3D glasses may cause eye strain or image
distortion.

« Do not keep your 3D glasses in extremely high or low
temperatures. It will cause deformation.

« The 3D glasses are fragile and are easily scratched. Always use a
soft, clean piece of cloth when wiping the lenses. Do not scratch
the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them
with chemicals.

Preparing

@ note

« Ifthe TVis turned on for the first time after it was shipped from the
factory, initialization of the TV may take a few minutes.

Image shown may differ from your TV.

Your TV's 0SD (On Screen Display) may differ slightly from that
shown in this manual.

The available menus and options may differ from the input source
or product model that you are using.

New features may be added to this TV in the future.

The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power
consumption. And the TV should be turned off if it will not be
watched for some time, as this will reduce energy consumption.
The energy consumed during use can be significantly reduced if the
level of brightness of the picture is reduced, and this will reduce
the overall running cost.

The items supplied with your product may vary depending on the
model.

Product specifications or contents of this manual may be changed
without prior notice due to upgrade of product functions.

For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should
have bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an
extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB
memory stick does not fit into your TV's USB port.

*A=10mm
/'@ *B=18mm

« Usea certified cable with the HDMI logo attached.

- Ifyou do not use a certified HDMI cable, the screen may not display
or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types)
- High-Speed HDMI®/™ Cable (3m or less)
- High-Speed HDMI®/™ Cable with Ethernet (3m or less)

/\ CAUTION

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product
life span.

« Any damage or injuries caused by using unapproved items are not
covered by the warranty.

« Some models have a thin film attached on to the screen and this
must not be removed.

« When attaching the stand to the TV set, place the screen facing
down on a cushioned table or flat surface to protect the screen
from scratches.

« Make sure that the screws are fastened completely. (If they are
not fastened securely enough, the TV may tilt forward after being
installed.) Do not use too much force and over tighten the screws;
otherwise screw may be damaged and not tighten correctly.



Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality
improvement without any notification. Contact your dealer to buy these
items. These devices only work with certain models.

The model name or design may be changed depending on the upgrade
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

(Depending on model)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

Cinema 3D Glasses | Magic Remote Smart Camera

AG-F***DP LG Audio Device AN-WF500

Dual Play Glasses Wi-Fi/Bluetooth
Dongle

*Some models require Wi-Fi/Bluetooth Dongle for using Magic Remote
or LG Audio Device.

* Supporting device of Wi-Fi/Bluetooth Dongle is a different in
accordance with model.

Maintenance

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the
product lifespan.

+ Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and
all other cables first.

« When the TV s left unattended and unused for a long time,
disconnect the power cord from the wall outlet to prevent possible
damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and
soft cloth.

To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in
clean water or a diluted mild detergent. Then wipe immediately with
adry cloth.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a
sharp object, as this may result in scratches and image distortions.

« Do not use any chemicals as this may damage the product.

« Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may
result in fire, electric shock, or malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched
or damaged and for safe transportation regardless of its type and size.

« Itis recommended to move the TV in the box or packing material
that the TV originally came in.

Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and
all cables.

When holding the TV, the screen should face away from you to
avoid damage.

.
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Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.
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When transporting a large TV, there should be at least 2 people.
When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the
following illustration.

.

When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or
excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV
on its side or tilt towards the left or right.

Do not apply excessive pressure to cause flexing /bending of frame
chassis as it may damage screen.

When handling the TV, be careful not to damage the protruding
joystick button.

.

.
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/\ CAUTION

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.



Using the joystick button

You can simply operate the TV functions, pressing or moving the joystick
button up, down, left or right.

Joystick Button

Ny )

Basic functions
When the TV is turned off, place your

L_// Power On finger on the joystick button and

+ press it once and release it.

When the TV is turned on, place
your finger on the joystick button
L// and press it once for a few seconds
Power Off ) h )
1 and release it. All running apps will
close, and any recording in progress
will stop.
If you place your finger over the
joystick button and move it left or

@
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\t_y/ Volume

@

Control right, you can adjust the volume level
you want.
If you place your finger over the
@ Programmes | joystick button and move it up or
¥ Control down, you can scrolls through the
saved programmes you want.
Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time. You can
adjust the Menu items moving the joystick button up, down, left or

& |Turns the power off.

Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

X
«®  [Changes the input source.

¥ | Accesses the quick settings.

@ note

« When your finger over the joystick button and push it to the up,
down, left or right, be careful not to press the joystick button. If you
press the joystick button first, you may not be able to adjust the
volume level and saved programmes.

Mounting on a table

(Image shown may differ from your TV.)
1 Lift and tilt the TV into its upright position on a table.

« Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper
ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

/\ CAUTION

- Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in
fire or other damage.

Using the kensington security
system

(This feature is not available for all models.)

« Image shown may differ from your TV.
The Kensington security system connector is located at the rear of the
TV. For more information of installation and using, refer to the manual
provided with the Kensington security system or visit http://www.
kensington.com. Connect the Kensington security system cable between
theTVand a table.

Securing the TV to a wall

(This feature is not available for all models.)




1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back
of the TV.

« Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the
bolts first.
2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall.
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear
of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.

/\ CAUTION

+ Make sure that children do not climb on or hang on the TV.

@ note

- Use a platform or cabinet that is strong and large enough to
support the TV securely.

« Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain
additional accessories from your local dealer.

Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully
and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to
the floor. When you attach the TV to other building materials, please
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be
performed by a qualified professional installer.

We recommend the use of LG's wall mount bracket. LG’ wall mount
bracket is easy to move with cables connected. When you do not use
LG's wall mount bracket, please use a wall mount bracket where the
device is adequately secured to the wall with enough space to allow
connectivity to external devices. It is advised to connect all the cables
before installing fixed wall mounts.

Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in
the following table.

Separate purchase(Wall mounting bracket)

32/43LF59** "
Model 32/40/43LF63** ig/Lngstz**
32LF65%*
VESA (mm) (AxB) |200x 200 300x 300
Standard screw M6 M6
Number of screws |4 4
LSW2408 LSW3508
Wall mount bracket MSW240 MSW240
55LF59%*
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standard screw M6
Number of screws |4
LSW440B
Wall mount bracket MSW240
LA
Bl

/\ CAUTION

Disconnect the power first, and then move or install the TV.
Otherwise electric shock may occur.

Remove the stand before installing the TV on a wall mount by
performing the stand attachment in reverse.

If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and
result in severe injury. Use an authorised LG wall mount and
contact the local dealer or qualified personnel.

Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV
and void your warranty.

Use the screws and wall mounts that meet the VESA standard. Any
damages or injuries by misuse or using an improper accessory are
not covered by the warranty.

0 NOTE

Use the screws that are listed on the VESA standard screw
specifications.

The wall mount kit includes an installation manual and necessary
parts.

The wall mount bracket is not provided. You can obtain additional
accessories from your local dealer.

The length of screws may differ depending on the wall mount.
Make sure to use the proper length.

For more information, refer to the manual supplied with the wall
mount.



« When installing the wall mounting bracket, use the Adhesive
Label. The Adhesive Label will protect the opening from
accumulating dust and dirt. (Only when the item of the following
form is provided)

Provided Item

Adhesive Label

« When attaching a wall mounting bracket to the TV, insert the wall
mount spacers into the TV wall mount holes to adjust the vertical
angle of the TV. (Only when the item of the following form is
provided)

Provided Item

Wall Mount Spacer

Connections (notifications)

Connect various external devices to the TV and switch input modes to
select an external device. For more information of external device’s
connection, refer to the manual provided with each device.

Available external devices are: HD receivers, DVD players, V(Rs, audio
systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

@ note

« The external device connection may differ from the model.

« Connect external devices to the TV regardless of the order of the
TV port.

« Ifyou record aTV program on a DVD recorder or VCR, make sure to
connect the TV signal input cable to the TV through a DVD recorder
or VCR. For more information of recording, refer to the manual
provided with the connected device.

- Refer to the external equipment’s manual for operating
instructions.

- If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied
with the gaming device.

« InPCmode, there may be noise associated with the resolution,
vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change
the PCoutput to another resolution, change the refresh rate to
another rate or adjust the brightness and contrast on the PICTURE
menu until the picture is clear.

« In PCmode, some resolution settings may not work properly
depending on the graphics card.

Antenna connection

Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).

« Useasignal splitter to use more than 2 TVs.

- Ifthe image quality is poor, install a signal amplifier properly to
improve the image quality.

- Ifthe image quality is poor with an antenna connected, try to
realign the antenna in the correct direction.

« Anantenna cable and converter are not supplied.

« Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Satellite dish connection

(Only satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF
cable (75 Q).

Cl module connection

(Depending on model)
View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

« Checkif the CI module is inserted into the PCMCIA card slot in the
right direction. If the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.

- Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service
Operator.

USB connection

(Depending on model)

Some USB Hubs may not work. If a USB device connected through a USB
Hub is not detected, connect it directly to the USB port on the TV.

Euro scart connection

(Depending on model)

Transmits the video and audio signals from an external device to the
TV set. Connect the external device and the TV set with the euro scart
cable as shown.



Output
Type AV1

Current (TV Out")
input mode =
Digital TV Digital TV ©0®
Analogue TV, AV :
Component Analogue TV @
HOM

1 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV signals.

« Any Euro scart cable used must be signal shielded. M B

« When watching digital TV in 3D imaging mode, only 2D out signals + N
can be output through the SCART cable. (Only 3D models) = (|| P

- Ifyou use the Time Machine function on digital TV, monitor out = A4

signals cannot be output through the SCART cable. (Only 3D
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models)
; A
Other connections
Connect your TV to external devices. For the best picture and audio & (POWER) Turns the TV on or off.
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable. B & nput Changes the input source. (Depending on model)
Some separate cable s not provided. B -=nveur Changes the input source. (Depending on model)
0 NOTE 3. MENU/ £¥ (0. Settings) Accesses the Quick Settings.
, ) (Depending on model)
’ ;l;ﬁ? 0|;tie(ijt:|D(3le :I:ISIZHT;; 18kH2) ED SETTINGS Accesses the Quick Settings. (Depending on model)
Y A ' EITTIRATIO Resizes an image. (Depending on model)
DTS (44.1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz) B @ Vie.ws the information of the current programme and
(Depending on model) screen. (Depending on model)
(User Guide) Sees user-guide.
B
Remote control

Number buttons Enters numbers.

GUIDE Shows programme guide.
(Depending on model) LI (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.
+ - Adjusts the volume level.
FAV Accesses your favourite programme list.
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 O)INFO @® Views the information of the current programme and
V AAA) matching the 3 and (5 ends to the label inside the screen. (Depending on model)

compartment, and close the battery cover. To remove the batteries, 3 3D Used for viewing 3D video. (Depending on model)
perform the installation actions in reverse. ’
MUTE 5 Mutes all sounds.

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

& CAUTION AP v Scrolls through the saved programmes.
« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote “=PAGE =~ Moves to the previous or next screen.
control.

« The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.
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RECENT Shows the previous history.

8w (HOME) Accesses the Home menu. (Depending on model)
B 4 SMART Accesses the Home menu. (Depending on model)
EZE MY APPS Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through
menus or options.

OK® Selects menus or options and confirms your input.

D BACK Returns to the previous level.

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search
and Recorded. (Depending on model)

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

D

B Coloured buttons These access special functions in some
menus.

(@&D: Red, &=D: Green, G=: Yellow, GED: Blue)

TELETEXT buttons(I=] TEXT, T.OPT) These buttons are used for
teletext.

LIVETV Returns to LIVETV.

APP/* Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)
Control buttons (H, », 11, €¢, ) Controls the Premium
contents, Time Machine®® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®®),
REC/ Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®=¥ supported model) (Depending on model)

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be

enabled.
TV/RAD Selects Radio, TV and DTV programme.

(Depending on model)
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(') (POWER) Turns the TV on or off.

TV/RADS)/ED) Selects Radio, TV and DTV programme.
& INPUT Changes the input source.

£ Q. MENU Accesses the quick settings.

EIRATIO Resizes an image.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Number buttons Enters numbers.

L_I (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
GUIDE Shows programme guide.

Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

+ - Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

INFO @ Views the information of the current programme and
screen.

MUTESZ Mutes all sounds.

AP v Scolls through the saved programmes.

APAGE v Moves to the previous or next screen.
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APP/+ Selects the MHP TV menu source. (Depending on model)
@ (HOME) Accesses the Home menu.

E82 MY APPS Shows the st of Apps.

TELETEXT buttons(=] TEXT, T.OPT) These buttons are used for
teletext.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through
menus or options.

0K® Selects menus or options and confirms your input.

3 BACK Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

D

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

LIST Accesses the saved programme list.

Control buttons (H, >, 11, €, W) Controls the Premium
contents, Time Machine®® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®®),

[ED Coloured buttons These access special functions in some
menus.

(@: Red, G Green, (@) Yellow, G2 Blue)

Magic remote functions

(Depending on model)

When the message “Magic remote battery is low. Change the battery."is
displayed, replace the battery.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5V AA)
matching the (B and () ends to the label inside the compartment,
and close the battery cover. Be sure to point the magic remote toward
the remote control sensor on the TV. To remove the batteries, perform
the installation actions in reverse.

/\ CAUTION

« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote
control.
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& (POWER) Turns the TV on or off.

(& (INPUT) Changes the input source.

* Pressing and holding the & button displays all the lists of
external inputs.

Number buttons Enters numbers.

LIST Accesses the saved programme list.
INFO Views the information of the current programme and screen.

< A= Adjusts the volume level.
APV Saolls through the saved programmes.
W% (MUTE) Mutes all sounds.

*By pressing and holding the ’/AD button, audio descriptions
function will be enabled. (Depending on model)

@(HOME) Accesses the Home menu.

D (BACK) Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and return to TV viewing.
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@Wheel (OK) Press the center of the Wheel button to select a
menu. You can change programmes by using the wheel button.

A/ <] [>Navigation buttons (up/down/left/right)
Press the up, down, left or right button to scroll the menu.

Ifyou press&v <] > buttons while the pointer is in use,
the pointer will disappear from the screen and Magic Remote will
operate like a general remote control.

To display the pointer on the screen again, shake Magic Remote to
the left and right.
GUIDE Shows programme guide.

E (Screen Remote) Displays the Screen Remote.
*Accesses the Universal Control Menu. (Depending on model)

D

3D Used for viewing 3D video. (Depending on model)

% (Voice recognition)

(Depending on model)

Network connection is required to use the voice recognition function.

1. Press the voice recognition button.

2. Speak when the voice display window appears on the TV screen.
Use the Magic Remote no further than 10 cm from your face.
The voice recognition may fail when you speak too fast or too
slowly.
The recognition rate may vary depending on the user’s
characteristics (voice, pronunciation, intonation, and speed)
and the environment (noise and TV volume).

# (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.

* Pressing and holding the 2 button displays the Advanced menu.
Coloured buttons These access special functions in some menus.
(@D: Red, @®: Green, ©: Yellow, @®: Blue)

TELETEXT buttons(TEXT, T.OPT) These buttons are used for
teletext.

SUBT. Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Registering magic remote

How to register the magic remote

To use the Magic Remote, first pair it with your TV.

1 Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.

2 Point the Magic Remote at your TV and press the @Wheel (OK) on
the remote control.

* |f the TV fails to register the Magic Remote, try again after turning the

TV off and back on.

How to deregister the magic remote

Press the *D (BACK) and L (HOME) buttons at the same time, for

five seconds, to unpair the Magic Remote with your TV.

*Pressing and holding the EXIT button will let you cancel and re-
register Magic Remote at once.

How to use magic remote

QL

Ay

- Shake the Magic Remote slightly to the right and left or press 4y
(HOME), & (INPUT), 3[] buttons to make the pointer appear
on the screen.

(In'some TV models, the pointer will appear when you turn the @
Wheel (0OK) button.)

« If the pointer has not been used for a certain period of time or
Magic Remote is placed on a flat surface, then the pointer will
disappear.

«Ifthe pointer is not responding smoothly, you can reset the pointer

by moving it to the edge of the screen.

« The Magic Remote depletes batteries faster than a normal remote
due to the additional features.



Precautions to take when using the
magic remote

Use the remote control within the specified range (within 10 m).
You may experience communication failures when using the device
outside the coverage area or if there are obstacles within the
coverage area.

You may experience communication failures depending on the
accessories.

Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the
same frequency band (2.4 GHz) as the Magic Remote. This may
cause communication failures.

The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP)
is within T meter of the TV.

Your wireless router should be more than 1 m away from the TV.
Do not disassemble or heat the battery.

Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.
Inserting the battery in the wrong way may result in explosion.

Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about
licenses, visit www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

2.0+Digital Out
(Only LF59*%)

= dits-wp

(Only LF63**, LF64**, LF65**)

Open source software
notice information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
Ige.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on (D-ROM

for a charge covering the cost of performing such distribution (such

as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date
on which you purchased the product.

External control device
setup

To obtain the external control device setup information, please visit
www.lg.com.

Troubleshooting

Cannot control the TV with the remote control.

« Check the remote control sensor on the product and try again.
« Checkif there is any obstacle between the product and the remote
control.
« Check if the batteries are still working and properly installed (®
to@, Ot ).
No image display and no sound is produced.
« Checkif the product is turned on.
« Checkif the power cord is connected to a wall outlet.
« Checkif there is a problem in the wall outlet by connecting other
products.
The TV turns off suddenly.

« Check the power control settings. The power supply may be
interrupted.
« Check if the Automatic Standby(Depending on model) / Sleep
Timer / Timer Power Off is activated in the TIMERS settings.
« Ifthere is no signal while the TV is on, the TV will turn off
automatically after 15 minutes of inactivity.
When connecting to the PC (HDMI), "No signal’ or‘Invalid Format'is
displayed.
« Turn the TV off/on using the remote control.
« Reconnect the HDMI cable.
« Restart the PCwith the TV on.



Specifications

Wireless module specification
« Because band channel used by the country could be different, the
user can not change or adjust the operating frequency and this
product is set for the regional frequency table.
« This device should be installed and operated with minimum
distance 20 cm between the device and your body. And this phrase
is for the general statement for consideration of user environment.

C€

01970

(Only LF63*, LF65**
Wireless module (LGSBWA41) Specification
Wireless LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard | Bluetooth Version40
Freau 2400102483 5 MHz Frequen
?;ne:‘y 5150t05250MHz ;‘;n e‘y 2400102483 5 MiHz
% | s7ostoses0MizforNonl) | Y
802.11a: 13 dBm
Output | 802.11b: 15dBm Output
Power | 802.11g: 14 dBm Power | 10 dBm or Lower
(Max.) | 802.11n-2.4GHz:16dBm | (Max.)
802.11n - 5GHz: 16 dBm
(Only LF59%*)

Wireless LAN module(TWFM-B006D) specification

802.11n - 2.4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5 GHz: 12.5 dBm

Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 to 2483.5 MHz
Frequency Range | 5150 to 5250 MHz
5725 to 5850 MHz (for Non EU)
802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
Output Power :
(Max) 802.11g:10.5 dBm
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Life's Good

HASZNALATI UTMUTATO

Biztonsagi dvintézkedések

LED TV*

* Az LG LED TV megnevezés a LED hattérfénnyel ellatott
LCD képernydkre vonatkozik.

A készulék hasznalatbavétele el6tt figyelmesen olvassa el az
utmutatot, és Grizze meg, mert késébb sziiksége lehet ra.

www.lg.com
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Biztonsagi tudnivalok @

Akésziilék haszndlata el6tt kérjiik, figyelmesen
olvassa el a kovetkezd biztonsdgi dvintézkedéseket.

A\ VIGYAZAT

Ne helyezze a TV-késziiléket és a téviranyit6t a kovetkezd
kornyezetekbe:

Kozvetlen napsugérzasnak kitett helyek

Nedves teriiletek, példaul fiirddszoba

Hoforrds kozelébe, példaul kélyhak és egyéh hot kibocsato
eszkozok

Konyhai berendezések vagy parologtatd késziilékek kizelébe, ahol
kénnyen ki vannak téve gdznek vagy olajnak

Esdnek vagy széInek kitett helyek

Vizet tartalmaz targyak, példaul vazak kozelébe

Ellenkezd esetben tiz, dramiités, hibds makodés vagy deformalddés
kovetkezhet be.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol por érheti. Ez tlizveszélyes

lehet.
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A hdlézati csatlakozédugd a késziilék dramtalanitdsara szolgal. A
dugdnak kdnynyen hozzéférhetdnek kel lennie.

Ne érintse meg a tapkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozédugd tii
nedvesek vagy porosak, tordlje teljesen szérazra, illetve portalanitsa.
Ellenkezd esethen a nedvesség haldlos dramiitést okozhat.

A tépkabelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa.
(Kivéve a foldelés nélkiili eszkozoket.) Haldlos dramiitést vagy sériilést
szenvedhet.

A tépkabelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz. A nem megfelelden
csatlakoztatott tapkabel tiizet okozhat.
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Gy6z6djon meg rola, hogy a tapkabel nem ér forr6 térgyakhoz, példaul
fiitGtesthez. Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

Akdbelre se nehéz targyat, se késziiléket ne helyezzen.
Ellenkez6 esetben tiizet vagy dramiitést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiils tere kozott ugy,
hogy ne juthasson bele es6viz. Az es6 tonkreteheti a késziilék belsejét,
és dramiitést is okozhat.
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Ha TV-késziiléket szerel a falra, gondoskodjon arrdl, hogy azt ne a
TV hatuljan 1évd tap- és jelkabelnél fogva akassza fel. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.



Ne dugjon tul sok elektromos eszkdzt egyetlen, tobb csatlakozd
szdmara készilt aljzatba. Ellenkezd esetben a tdlmelegedés miatt tiiz
keletkezhet.

Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kiils eszkdzok
csatlakoztatdsa kdzben. Ellenkezd esetben sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

A csomagoldshan taldlhatd nedvszivé anyagot és a miianyag
csomagoldanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl. Lenyelve a nedvszivé
anyag kdros lehet a szervezetre. Az anyagot véletleniil lenyeld személyt
meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhézba kell szallitani. A
miianyag csomagoldanyag fulladdst is okozhat. Tartsa gyermekektdl
tdvol.

Jarjon el kériiltekintGen az elemek leselejtezése soran, nehogy
gyermekei megegyék azokat. Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon
orvoshoz.

Ne dugjon dram vezetésére alkalmas targyat (példaul fém evipalcat) a
fali aljzathoz csatlakoztatott tapkabel szabad végébe. Ne érintse meg a
tapkabelt kozvetleniil azutén, hogy kihtzta azt a fali aljzathél.

Haldlos ramiitést szenvedhet! (Tipusfiiggd)

Ne helyezzen el és ne taroljon gytlékony anyagokat a késziilék
kozelében. A gytlékony anyagok gondatlan kezelése robbands- és
tlizveszélyes.
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Ne ejtsen a késziilékbe fémtargyakat, példaul pénzérmét, hajtit,
evipalcat vagy drotot, illetve gyulékony anyagokat, példaul papirt
vagy gyufat. Kiiléndsen iigyeljen a gyermekekre! Aramiités, tiiz vagy
személyi sériilés kockdzata all fenn. Ha idegen targy keriil a késziilékbe,
htizza ki a tapkébelt és Iépjen kapcsolatba az iigyfélszolgdlattal.

Ne permetezzen vizet a késziilékre és ne tisztitsa gyulékony anyaggal
(higitéval vagy benzinnel). Tiiz vagy dramiitéses baleset kovetkezhet

be.
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Vigydzzon, hogy semmilyen targy ne essen rd, illetve ne lisse meg
a késziiléket és a képernydt. Ez személyi sériilést vagy a késziilék
kérosoddsat okozhatja.

Villamlds vagy vihar idején ne érjen hozzd a késziilékhez és az
antenndhoz. Haldlos dramiitést szenvedhet!

07 =X
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Gdzszivargds esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot.
Nyissa ki az ablakokat és szelldztessen! Ellenkezd esetben a szikra tiizet
vagy égési sériilést okozhat.

YYADVIN
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Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajat
beldtdsa szerint a késziiléket. Tiiz vagy dramiitéses baleset kovetkezhet
be. Ellendrzést, bedllitast és javitast kizérdlag a szervizkdzponttal
végeztessen.

Ha az aldbbiak egyike bekovetkezik, azonnal hiizza ki a késziiléket, és
vegye fel a kapcsolatot a helyi szervizkozponttal.

« Akésziilék razkédasnak volt kitéve

« Akésziilék megsériilt

« Idegen térgyak keriiltek a késziilékbe

« Akésziilékhdl fiist vagy furcsa szag tévozott
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

tapkabelt a késziilékhdl. A kabelt boritd por tiizet okozhat, a szigetelés
meghibdsoddsa miatt pedig dramszivargds, dramiités vagy tiiz
kovetkezhet be.
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A késziilékre ne csopagtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne
helyezzen ra folyadékkal teli targyakat, példaul vazat.
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Ne szerelje fel a terméket olyan falra, amely olajnak vagy olajparanak

lehet kitéve. Ez kart tehet a termékben, és a termék leesését okozhatja.

Amennyiben viz vagy egyéb anyag keriil a termékbe (példaul
ACadapterbe, tapkabelbe, vagy TV-be), hiizza ki a tdpkabelt, és
haladéktalanul értesitse a szervizkdzpontot. Ellenkezd esethen tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Kizdrélag az LG Electronics éltal j6vahagyott AC adaptert és tdpkabelt
hasznéljon. Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, hibds miikodés vagy
deformalddas kovetkezhet be.

Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tapkébelt.
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ovatosan kezelje az adaptert, nehogy kiilsg behatds érje.
Barmely tipusu kiils6 behatds karosithatja az adaptert.

/\ FIGYELEM

Hagyjon elegendd tévolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott,
hogy az antenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.
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Ne helyezze a késziiléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok

vagy egyenetlen feliiletek. Keriilje azokat a helyeket, ahol razkddas

Iéphet fel, illetve ahonnan nem képes a késziilékhez teljes mértékben

hozzdfémi. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet vagy felborulhat, ami
sériilést okozhat vagy kdrt tehet a késziilékben.

Ha dllvényra szereli a TV-késziiléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne
boruljon fel. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet, ami stlyos sériilést
okozhat.



Ha a késziiléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kiilon
beszerezhetd) fali tartokonzolt a késziilék hatuljahoz. Ha a késziiléket
a (kiilon beszerezhetd) fali tartékonzollal szereli fel, gondosan rdgzitse
aleesés ellen.

Csak a gyarto dltal eldirt tartozékokat és kiegészitéket haszndlja.

Az antenna szereléséhez hivjon szakembert.
Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

TV nézés kozhen ajanlott legalabb a képatld 2-7-szeresének megfeleld
tévolsdgot tartani. Ha hosszli idn keresztiil néz tévét, a ltasa
elhomélyosulhat.
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(Csak a megadott tipust elemet haszndlja. Ellenkezd esetben a
tavirdnyitd megrongdlddhat.
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Ne hasznéljon egyiitt hasznalt és Gj elemeket.
Ez az elemek tulmelegedését és szivargasét okozhatja.

Ne tegye ki az elemeket tulzott hének, tartsa tévol azokat a kbzvetlen
napsugarzastol, nyitott kandall6tol, és elektromos fiitdtestektdl.

Ne tegyen nem Ujratdlthetd elemeket a toltés alatt all6 késziilékbe.

Tavolitson el minden targyat a tdviranyito és az érzékeld koziil.

Atdvirdnyitorol kiildott jelet a napsugdrzas vagy az erds fény
zavarhatja. Ebben az esetben sotétitse el a szobat.

Kiils6 eszkozok, példaul videojaték-konzolok csatlakoztatdsa esetén
gondoskodjon arrdl, hogy a csatlakozokabelek elég hossztak legyenek.
Ellenkezd esetben a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kart
tehet a késziilékben.

Ne kapcsolja be/ki a késziiléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/
onnan kihtizva. (Ne haszndlja a csatlakozodugot kapcsoloként.) Ez
mechanikai meghibasodast vagy dramiitést okozhat.

S ———

Kérjiik, kovesse az alabbi szerelési Gtmutatdsokat, hogy megelézze a
késziilék tdlmelegedését.

« Atermék és a fal kozotti tavolsag legalabb 10 cm legyen.
« Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol nem jér a levegd (pl.
konyvespolcra vagy faliszekrénybe).
« Ne helyezze a terméket szényegre vagy parnara.
« Ellendrizze, hogy a szelldzdnyildst nem takarja-e el teritd vagy
fiiggony.
Ellenkezd esetben tiizet okozhat.

Ugyeljen, nehogy megérintse a szell6z6nyilasokat hosszabb ideji
tévénézés utan, mert a szell6zényilasok felforrdsodhatnak. Ez nem
befolyasolja a késziilék miikodését és teljesitményét.

Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kabel &llapota
kérosoddsra vagy meghibasodasra utal, hizza ki az aljzathdl, és ne
hasznélja a késziiléket addig, amig a kabelt hivatalos szervizbl
szarmaz6 cserekabellel ki nem cserélte.

YYADVIN
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Védje a tapcsatlakozd érintkezdit és az aljzatot az dsszegydlt portol.
Ez tlizveszélyes lehet.

Védje a tapkabelt a fizikai vagy mechanikai sériilésekkel szemben,
példaul ne csavarja és ne trje meg, ne csipje be, ne csukja rd az ajtot
és ne Iépjen rd. Forditson kiilonds figyelmet a csatlakozodugdkra, a fali
aljzatokra és arra a részre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.

A képernydt ne nyomja meg erdsen kézzel vagy éles eszkozzel, példaul
szoggel, ceruzdval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernydt, illetve ne nyomja neki ujjat/
ujjait hosszd idén keresztiil. Ellenkezd esetben dtmenetileg képhibak
Iéphetnek fel a képernydn.

A késziilék és alkatrészeinek tisztitasakor eldszor hizza ki a tapkabelt,
majd tordlje le puha torlékenddvel. Az erds nyomds karcoléddshoz és
elszinezddéshez vezethet. Ne permetezzen rd vizet, illetve ne tordlje
le nedves ruhdval. Tilos iivegtisztitd, gépkocsi valé vagy ipari polirozd
anyag, csiszolépapir vagy viasz, benzin, alkohol stb. haszndlata, mert
ezek tonkretehetik a panelt.

Ellenkezd esetben tiiz, aramiités, a késziilék sériilése (deformalddas,
korr6zid vagy torés) kovetkezhet be.

Ha a késziilék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az még
a fokapcsoloval torténd kikapcsolds utdn is fesziiltség alatt marad.

Akabel kihtzasakor fogja meg a csatlakozddugot és hizza ki.
Ha a tapkabelben 1évé vezetékek csatlakozasa megszakad, tliz
keletkezhet.

A késziilék szllitdsakor eldszor kapcsolja ki a terméket. Majd hizza kia
tdpkdbeleket, az antenna kabelét és az osszes csatlakozokabelt.
ATV-késziilék vagy a tapkabel sériilt lehet, ami tlizveszélyt vagy
dramiitést okozhat.

A késziilék széllitdsakor vagy kicsomagoldsakor parban dolgozzanak,
mert a termék nehéz. Ellenkezd esetben megsériilhet.

_—
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A késziilék belsd alkatrészeinek tisztitasat évente végeztesse el a

szervizkozponttal.
A felgyiilemlett por mechanikai hibét okozhat.

"

Minden javitast az ligyfélszolgélat képzett szakembereivel végeztessen.
A késziilék barmilyen karosoddsa esetén javitas sziikséges (példaul ha a
tdpkdbel vagy a tapcsatlakozé megsériil, ha folyadék vagy idegen targy
keriil a késziilékbe, illetve ha a késziilék esd vagy nedvesség hatasanak
volt kitéve, nem mikadik megfelelden vagy leejtették).
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Ha a késziiléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsolaskor egy kis
vibralast észlelhet. Ez normélis jelenség, és nem jelenti a késziilék
meghibasodasat.
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A panel a legkorszeriibb technoldgidval késziilt termék, amelynek
felbontdsa kétmillié-hatmilli pixel. Eléfordulhat, hogy a panelen 1
ppm méretd, pici fekete pontokat és/vagy fényes és szines pontokat
(piros, kék vagy zold) Iat. Ez nem jelenti a késziilék meghibdsodasat,
valamint nem befolydsolja annak teljesitményét és megbizhatdsagat.
Eza jelenség més cégek termékeinél is el6fordul, igy nem érvényes ré a
(sere vagy a visszatérités.

El6fordulhat, hogy a panel fényereje és szine a betekintési szogtdl
fiiggden eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Eza jelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul eld. Nem kapcsolddik a
késziilék teljesitményéhez, és nem utal hibds miikadésre.

Allékép (pl. csatornalogd, képernydmenil, latvany videojatékbol vald
sugarzasa) hosszu ideig torténd kijelzése karosithatja a képernyét, és a
kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a kép beégésére.
Keriilje el, hogy televizidja képernyjén hosszabb ideig ugyanaz

a kimerevitett kép legyen lathat6 (LCD esetén minimum 2 éra,
plazmatévé esetén minimum 1 6ra).

Ha hossz( iddn keresztiil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a
panel széleinél. Ez a jelenség més cégek termékeinél is eléfordul, igy
nem érvényes rd a csere vagy a visszatérités.

Tavozoé hang

Pattogas : Pattogds hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy
kikapcsolasakor a hémérséklet és a pératartalom miatt dsszehtizodik
amlianyag. Ez a zaj gyakori azon késziilékeknél, ahol termikus
deformaciora van sziikség. Az dramkdr/panel zigésa: Halk zaj tavozik a
nagysebességi kapcsoléaramkorbdl, amely nagy mennyiség( dramot
szolgaltat a késziilék miikodtetéséhez. Késziiléktdl fiiggden valtozik.
Ez a tévozd hang nem befolydsolja annak teljesitményét és
megbizhatdsdgat.

Ne hasznéljon magasfesziiltségii berendezéseket a TV kozelében (pl.
elektromos sztinyogriasztét).
Ez a termék meghibasodaséhoz vezethet.

3D képek megtekintése (Csak 3D
tipusoknal)

A\ VIGYAZAT

Kornyezet

o TV-zésiidé
- 3D tartalmak nézésekor drankeént tartson 5-15 perces
sziinetet. Ha hossz( idon keresztil néz 3D tartalmakat,
fejfajas, szédiilés, faradtsag vagy szemféjas léphet fel.

Fényérzékenységi rohamban vagy kronikus
betegségben szenveddk

« Egyes felhasznalok rohamot kaphatnak, vagy més rendellenes
tiinetek jelentkezhetnek néluk, ha a 3D tartalmak villogé fényeinek
vagy specidlis jelenségeknek vannak kitéve.

Ne nézzen 3D videdkat, ha hdnyingere van, terhes és/vagy krénikus
betegségben, példaul epilepszidban, érrendszeri betegségben,
vérnyoméshetegségben stb. szenved.

A 3D tartalmak nem ajénlottak a sztereo vaksaghan vagy

sztereo anomalidban szenveddknek. Dupla képeket léthat, vagy
kényelmetlenség léphet fel.

Kancsalsag, amblyopia (gyengénlatds) vagy szemtengelyferdiilés
esetén gondot okozhat a mélyséq érzékelése, és a kettds képek
miatt konnyen elféradhat. Ajanlott az dtlagos felndtteknél
gyakrabban sziinetet tartani.

Ha latésa jobb és bal szeme kozott vltakozik, a 3D tartalmak
nézése el6tt vizsgaltassa meg latasat.

.

.

.

.

Tiinetek, amelyek miatt nem folytathaté
vagy mell6zendé a 3D tartalmak nézése

« Ne nézzen 3D tartalmakat alvashiany, sok munka vagy ivas miatti
féradtsdg esetén.

« Ha ezen tiineteket észleli, ne hasznalja/nézze tovabb a 3D
tartalmakat, és a tiinetek elmdlasaig pihenje ki magét.

- Haatlinetek tovabbra is fennalinak, forduljon orvoshoz. A
tiinetek kozott eldfordulhat fejfajas, szemfajas, széduilés,
hényinger, remegés, homalyos latas, kényelmetlenség, kettds
[dtas, vizudlis kényelmetlenséq vagy faradtsag.

YYADVIN
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- 3D tartalmak nézése alkalméval ajénlott legaldbb a
képatlo kétszeresének megfeleld tavolsagot tartani.
Ha kényelmetlenséget észlel a 3D tartalmak nézésekor,
tavolodjon el a TV-késziiléktdl.

Eletkor

« Kisgyermekek/gyermekek

- 6éves kor alatti gyermekek szamara tilos a 3D tartalmak
felhasznalasa/megtekintése.

- A10évalatti gyermekek tilreagalhatjak a helyzetet, és
tulzottan izgatott allapotba kerilhetnek, mert latasuk
fejlédéshen van (példaul megprobaljak megérinteni a
képernydt vagy abba beleugrani). A 3D tartalmat néz6
gyermekeknek killonleges feltigyelet és extra odafigyelés
szlikséges.

- Agyermekeknek a felndttekénél nagyobb a binokularis
diszparitasuk a 3D bemutatoknal, mivel a két szem kozotti
tavolsdg kisebb a felndttekénél. Ezért a felnttekhez képest
nagyobb sztereoszkopikus mélységet észleinek azonos 3D
képek esetén.

« Kamaszok

- A19évalatti kamaszok érzékenyen reagdlhatnak a 3D
tartalmakbol szarmazé fény izgatd hatésa miatt. Ha féradtak,
beszélje le ket a 3D tartalmak hosszti id6n keresztil valé
nézésérdl.

« |ddsek

- Azid6sebbek a fiatalokhoz képest kevéshé észlelik a 3D

hatdst. Az ajanlott tavolsagnal ne tljon kozelebb a TV-hez.

A 3D szemiiveg hasznalataval kapcsolatos
figyelmeztetések

« Haszndljon LG 3D szemiiveget. Ellenkezd esetben eléfordulhat,
hogy nem Iatja j6l a 3D videdkat.

« Ne haszndlja a 3D szemiiveget normal szemiiveg, napszemiiveg
vagy véddszemiiveg helyett.

+ Amédositott 3D szemiivegek haszndlata megeréltetheti a szemet
vagy képtorzuldst okozhat.

« Ne tartsa a 3D szemiivegeket tul meleg vagy tdl hideg helyen.
Deformacidt okoz.

« A 3D szemiiveg torékeny és kannyen karcolddik. A lencséket
mindig puha, tiszta ruhdval tordlje at. Ne karcolja meg a 3D
szemiivegek lencséjét éles targgyal, és ne hasznéljon vegyi anyagot
aftisztitdshoz/ torléshez.

/\FiGveLEm Elokésziiletek
Kornyezet
- Nézési tévolsdg 0 MEGJEGYZES

ATV legelsd bekapcsoldsakor elindul az inicializaldsi mivelet, ami
par percet igénybe vehet.

Az abra némileg eltérhet az On késziilékétd.

A késziiléke képerny6jén megjelend meniik némileg eltérhetnek a
kézikonyvben szerepld dbraktél.

A rendelkezésre al16 meniik és opcik a bemeneti forréstdl vagy a
termék tipusatol fiiggden véltozhatnak.

Ajovében djabb funkciokkal boviilhetnek a TV szolgaltatasai.
ATV az dramfogyasztds csokkentésére készenléti iizemmaddba
kapcsolhato. Emellett a TV-t ki kell kapcsolni, ha egy ideig senki
sem nézi, mert ezzel csokkenthetd az dramfogyasztds.

Jelentds mértékben csokkenthetdk a hasznalat kozbeni
energiafogyasztds és a mikodés kltségei, ha csokkenti a kép
fényerejét.

A termékkel egyiitt szallitott tartozékok a modelltél fiigg6en
véltozhatnak.

Az (tmutatdban talélhatd termékjellemzdk vagy a tartalom a
termék funkcidinak fejlesztése miatt el6zetes értesités nélkiil
véltozhatnak.

Az optimalis csatlakoztathatdség miatt a HDMI- és USB-dugaszok
foglalata ne legyen 10 mm-nél vastagabb és 18 mm-nél szélesebb.
Haszndljon hosszabbitd kébelt, amely tdmogatja az USB 2.0
szabvanyt, ha az USB-kabel vagy az USB-memdria nem illik a
TV-késziilék USB-portjaba.

« HDMI-tandsitvannyal elldtott kabelt haszndljon.
+ Ha nem HDMI-tanusitvénnyal ellétott kabelt haszndl, akkor

eléfordulhat, hogy nem jelenik meg a kép, vagy hogy csatlakozasi
hiba jelentkezik. (Ajanlott HDMI-kabel tipusok)

- High-Speed HDMI®/™-kébel (max. 3 m hossz(it)

- High-Speed with Ethernet HDMI®/™-kébel (max. 3 m hosszlit)

/\ FIGYELEM

« Akésziilék biztonsagossagdnak és élettartamanak megdrzése

érdekében ne haszndljon jova nem hagyott tartozékokat.

« A garancia nem terjed ki a j6vd nem hagyott tartozékok hasznélata

altal okozott kdrokra és sériilésekre.

- Egyes tipusok képerny6jén egy vékony féliaréteg talalhato; kérjiik,

ezt ne tavolitsa el.

« Azallvany TV-késziilékhez vald csatlakoztatésakor helyezze a

késziiléket képernydvel lefelé egy pdrndzott asztalra vagy egyenes
feliiletre, hogy megvédje a képerny6t a karcolddasoktol.

« Gy6zddjon meg réla, hogy a csavarok megfelelden vannak

behelyezve, és kell6képp meg vannak hizva. (Ha nem hizza meg
elég szorosan a csavarokat, a felszerelt TV-késziilék eldreddlhet.) Ne
hiizza meg tul erdsen a csavarokat; ellenkezd esetben a csavarok
megseériilhetnek és nem rogzithetnek megfelelgen.



Kiilon megvasarolhaté
tartozékok

Akiilon megvasarolhato tartozékok a termékmindség javitésa
érdekében értesités nélkiil valtozhatnak vagy modosulhatnak. Az alabbi
kiegészitoket markakereskeddjénél vésdrolhatja meg. Ezek a késziilékek
csak bizonyos tipusokkal hasznalhatok.

Atipus neve vagy kivitele megvaltozhat a termék funkcidinak
tovabbfejlesztésétdl, illetve a gyartd koriilményeitdl vagy az eljarastol
fiiggden.

(Tipusfiiggd)
AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Mozi 3D szemiiveg Magic tévirdnyito Smart Kamera
AG-F***DP LG Audio eszkoz AN-WF500

Wi-Fi/Bluetooth
hardverkulcs

Dual play szemiiveg

* A Magic Remote vagy LG audioeszkdz hasznélatdhoz egyes modellek
esetén Wi-Fi/Bluetooth adapterre van sziikség.

* A Wi-Fi/Bluetooth adapterek timogatdsa modellenként eltér lehet.

Karbantartas

A TV-késziilék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-késziiléket a legjobb teljesitmény és a
hosszu élettartam elérése érdekében.

« El6szor gy6z6djon meg arrél, hogy kikapcsolta-e a fékapcsoldt és
hogy a tapkabelt és a tobbi kabelt kihuzta-e.

« HaaTV-t huzamosabb ideig nem haszndlja, htizza ki a tipkébelt a
fali aljzatbdl a lehetséges villamlds vagy fesziiltségingadozés altal
okozott kdrosodas megel6zése érdekében.

Képernyd, keret, késziilékhaz és allvany

A por és a konny( szennyezddések eltavolitdsahoz a feliiletet szaraz,
tiszta és puha kenddvel tordlje le.

A nagyobb szennyezddések eltavolitdsahoz tordlje le a feliiletet tiszta
vizzel vagy higitott kiméletes tisztitdszerrel atitatott ruhaval. Azt
kdvetden azonnal tordlje at szdraz ruhdval.

+ Mindig tartdzkodjon a képernyd megérintésétdl, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

+ Ne nyomja, ddrzsdlje vagy iitdgesse a képernyd feliiletét kormeivel
vagy éles targgyal, mivel karcoldsok és képtorzulds kbvetkezhet be.

« Ne haszndljon vegyszert, mivel az kdrosithatja a terméket.

« Ne permetezzen folyadékot a feliiletre. ATV belsejébe keriil6 viz
tiizet, dramiitést vagy meghibasodast okozhat.

Tapkabel tisztitasa

Rendszeresen tdvolitsa el a tapkabelen dsszegydilt port és
szennyezGdést.

ATV felemelése és szallitasa

ATV mozgatdsakor vagy felemelésekor a karcolddas vagy egyéb sériilés
elkeriilésére, valamint a biztonsagos széllitds érdekében a késziilék
tipusatdl és méretétdl fiiggetlendil olvassa el a kovetkezd utasitasokat.

« ATV-késziiléket az eredeti dobozdban vagy csomagoldséban
ajanlott mozgatni.

ATV mozgatdsa vagy felemelése eldtt hiizza ki a tapkabelt és az
dsszes tobbi kabelt.

Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd sériilésének elkeriilése
érdekében a hatlapja nézzen On felé.

.

.

Tartsa erdsen a TV tetejét és aljat. Ne tartsa a késziiléket az attetszd
részénél, a hangszorondl vagy a hangszoréracsnal fogva.

Lz =6

.

Nagy méretii TV széllitdsahoz legalabb 2 emberre van sziikség.
Ha kézzel széllitja a TV-késziiléket, tartsa azt az dbran lathaté
mddon.

.

ATV-késziiléket a szallitds sordn dvja az lit6déstdl és a tulzott
razkédastol.

ATV-késziiléket a szallitaskor tartsa fiiggdlegesen, ne forditsa az
oldaldra, illetve ne déntse balra vagy jobbra.

Ne probélja meg tilzott erdvel hajlitgatni a keretet, mivel eza
kijelz6 megrongalddasahoz vezethet.

ATV mozgatdsakor ligyeljen ra, hogy ne tegyen kért a kiall6
joystick gombban.

/\ FIGYELEM

« Mindig tartézkodjon a képernyd megérintésétdl, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne mozgassa a TV-t a kabeltarténél fogva, mivel a
kabeltartok eltorhetnek, ami személyi sériiléshez vagy aTV
megrongdlddasahoz vezethet.

YYADVIN
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A joystick gomb hasznalata

Egyszerien vezérelheti a TV-funkciokat a joystick gomb fel/le/jobbra/
balra mozgatdsaval.

Joystick gomb

Ny )

Alapfunkciok

HaaTV kivan kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyom-
ja azt meg.

Bekapcsolds

Ha aTV be van kapcsolva,
helyezze ujjat a joystick gombra,
és nyom-ja azt meg és tartsa
lenyomva néhany mdsodpercig.
Afutd alkalmazasok bezarulnak,
a folyamatban lévé felvételek
ledlInak.

Kikapcsolds

Ha ujjat a joystick gombra helyezi
és balra vagy jobbra tolja azt,
akkor ezzel bedllithatja a hangerét
a kivant szintre.

Hangerd-
szabalyozds

Ha ujjat a joystick gombra
helyezi, és felfelé vagy lefelé tolja
azt, akkor ezzel 1épkedhet az
elmentett csatorndk kozott.

Csatornavalasztas

48 64

A menii beallitasa

Amikor a TV be van kapcsolva, nyomja meg a joystick gombot. A
meniielemeket a joystick gomb fel/le/jobbra/balra mozgatasaval lehet
bedllitani.

& |Akésziilék kikapcsoldsa.

X |Aképernyémenii bezdrdsa és visszatérés TV izemmddba.

@ |Abemeneti jelforrds médositdsa.

¥ | AGyorsbedllitisok megnyitasa.

@) MEGIEGYZES

« Ajoystick gomb mozgatasakor iigyeljen rd, hogy ne nyomja meg
véletleniil a gombot. Ha a joystick gombot megnyomja, akkor mér
nem tudja modositani a hangerdt, és nem tud csatornat valtani.

Felszerelés asztalra

(Az abra eltérhet az On TV-jén tapasztalhat6tol.)

1 Emelje fel a TV-késziiléket, és allitsa az asztalon fiiggéleges
helyzetbe.

« A megfeleld szell6zés érdekében hagyjon a faltdl (legalabb) 10
m helyet.

2 (satlakoztassa a tapkabelt a fali aljzatba.

/\ FIGYELEM

« Ne helyezze a TV-t hforrésok kizelébe vagy tetejére, mivel ez
tiizet vagy egyéb kart okozhat.

A kensington biztonsagi rendszer
hasznalata

(Ez alehetdség nem minden tipus esetén all rendelkezésre.)

« Az dbra eltérhet az On TV-jén tapasztalhat6tol.
A Kensington biztonsagi rendszer csatlakozéja a TV hatlapjan tallhato.
Afelszereléssel és hasznalattal kapcsolatos tovabbi informaciokeért
tekintse meg a Kensington biztonsagi rendszerhez mellékelt
kézikanyvet, vagy ldtogasson el a http://www.kensington.com honlapra.
Csatlakoztassa a Kensington biztonsdgi rendszer kébelét a TV-hez,
illetve az asztalhoz.

ATV falra rogzitése

(Ez a lehetdség nem minden tipus esetén dll rendelkezésre.)




1 Helyezze a szemescsavarokat vagy a TV-konzolt és csavarokat a TV Kiilon megvasarolhato6 tartozékok

hatlapjéra, majd hiizza meg azokat. (Falikonzol)
« Ha a késziilékben csavarok talalhaték a szemescsavarok helyén,
el6szor tdvolitsa el a csavarokat. 32/43LF59™ 491 F59%*
*¥
2 Rogzitse a falhoz a fali tartékonzolokat a csavarokkal. Pdrositsa dssze Model 32/40/43LF63 49/55LF63%*
afali tartékonzol és a TV hatlapjén |évd szemescsavarok helyét. 32LF65™
3 Erdis ktél segitségével kisse ssze a szemescsavarokat s a fali VESA (mm) (AxB) |200x200 300300
tartokonzolokat. Tartsa a ktelet a sima feliiletre vizszintesen. Szabvényos csavar | M6 M6
A FIGYELEM Csavarokszama |4 4
. LSW240B LSW3508
« Gondoskodjon arrdl, hogy gyermekek ne mésszanak fel a TV- Fali konzol MSW240 MSW240
késziilékre, illetve ne kapaszkodjanak bele abba. S5LF59**
@) MEeGIEGYZES Model 49/55LF64**
42/50/55LF65%*

« ATV biztonsagos elhelyezése érdekében megfeleld méret( és
teherbirast &llvanyt vagy szekrényt hasznéljon. VESA (mm) (AXB) |400x 400

« Akonzolok, csavarok és kitelek nem tartozékok. Kiegészité Szabvanyos csavar  |M6
tartozékokat a helyi termékforgalmazotol szerezhet be.

Csavarok szama 4
LSW440B
Fali konzol
e MSW240
Felszerelés falra
A
of

El6vigydzatosan rogzitsen egy fali tartékonzolt a TV hatlapjéra, majd
szerelje a fali tartokonzolt egy stabil, a padléra merdlegesen dll6 falra.
Ha més épitdanyagokhoz rogziti a TV-késziiléket, hivjon szakembert. Az
LG azt javasolja, hogy a fali rogzitést bizzék szakemberre. Mindazonéltal
az LG fali tartokonzol hasznélatét javasoljuk. Az LG fali tartékonzol & FIGYELEM
csatlakoztatott kabelekkel egyiitt is egyszer(ien mozgathatd. Ha nem az
LG fali tartokonzoljat haszndlja, kérjiik, hasznljon olyan tartékonzolt,
melynek haszndlata esetén a kabelek szdmdra is marad elég hely.

A rdgzitett tartokonzol felszerelése el6tt javasolt csatlakoztatni a
kabeleket.

« El6szor vélassza le a tapkdbelt, és csak azt kovetden mozgassa vagy
szerelje fel a TV-késziiléket. Ellenkezd esetben fenndll az dramiités
veszélye.

Mieldtt a TV-késziléket a falra szereli, tavolitsa el az allvanyt a
csatlakoztatas miiveleteinek forditott sorrendd elvégzésével.

Ha mennyezetre vagy rézsttosan alld falra szereli fel a monitort,
akkor leeshet, és stilyos személyi sériilést okozhat. Csak az LG

altal jovahagyott fali konzolt hasznaljon, és konzultaljon a helyi
forgalmazdval vagy mds szakemberrel.

Ne htizza tul a csavarokat, mert azzal megsértheti a TV-késziiléket,
és a késziilékre vonatkozo garancia érvénytelenné vélhat.
AVESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali konzolokat
hasznaljon. A garancia nem terjed ki a nem rendeltetésszer(
Feltétleniil a VESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali hasznélat vagy nem megfelel6 tartozék haszndlata dltal okozott
tartékonzolokat haszndlja. A falikonzolkészletek szabvanyos méreteit a kdrokra és sériilésekre.

kovetkezd tabldzat tartalmazza. 0 MEGJEGYZES

Csak a VESA-szabvény csavarspecifikdciojaban felsorolt csavarokat
haszndljon.

A falikonzol-készlet tartalmaz egy szerelési itmutatét, valamint a
sziikséges alkatrészeket.

A fali konzol opciondlis tartozék. Kiegészitd tartozékokat a helyi
termékforgalmaz6tol szerezhet be.

A csavarok hossza az adott fali konzoltdl fiiggden kiilonbdz6 lehet.
Ugyeljen 4, hogy megfeleld hosszisagu csavarokat hasznaljon.
Tovdbbi informacidkat a tartokonzolhoz mellékelt Gtmutatéhan
talal.

YYADVIN
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- Afali tartokonzol felszerelésekor hasznélja a védématricét. Ez a
védématrica megvédi a nyildst a felgyiilemld portol és kosztol.
(Kizdrolag, ha az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Védématrica

« Fali tartékonzol TV-késziilékhez vald rogzitésekor a TV fiiggdleges
ddlésszogének bedllitasahoz helyezze be a fali tartokonzol
tavtartdit a TV falra szereléshez kialakitott lyukaiba. (Kizérdlag, ha
az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Fali tartokonzol tavtartoi

Csatlakozasok (értesitések)

Csatlakoztasson kiilonboz6 kiilsd eszkozoket a TV-késziilékhez, és
véltson dt bemeneti modra a kiils eszkoz kivalasztasahoz. Kiils6 eszkoz
csatlakoztatdsara vonatkozo tovabbi tudnivaldkat az egyes eszkozok
hasznalati Gtmutatdjaban taldl.

A csatlakoztathatd kiils eszkozok: HD-vevikésziilékek, DVD-lejatszok,
videomagnék, audiorendszerek, USB-tarol6eszkozok, szamitogépek,
jatékeszkozok és egyéb kiils6 eszkozok.

@) MEGIEGYZES

« Akiils eszkoz csatlakozdsa fiigghet a tipustdl.

« (satlakoztassa a kiilsg eszkozoket a TV-késziilékhez a TV-port
sorrendjétdl fiiggetleniil.

« Ha DVD-felvevén vagy videomagnon rogzit egy TV-misort,
gy6zddjon meg réla, hogy a TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevdn
vagy a videomagnon keresztiil csatlakoztatta a TV-hez. A felvételre
vonatkozd tovébbi tudnivalokat a csatlakoztatott eszkdz haszndlati
(itmutatdjaban taldlja meg.

« Ahaszndlatra vonatkozd utasitasok a kiilsé berendezés haszndlati
(tmutatojaban taldlhatok.

- Ha jatékeszkozt csatlakoztat a TV-késziilékhez, hasznélja az adott
eszkoz sajat kabelét.

- El6fordulhat, hogy PC mddban felbontassal, a fiiggdleges mintaval,
a kontraszttal vagy a fényerdvel kapcsolatos zaj Iép fel. Zaj
esetén modositsa a PC kimenetet mas felbontdsra, médositsa a
képfrissitési sebességet mas értékre, vagy allitsa be a fényerdt és a
kontrasztot a KEP meniiben, amig tiszta nem lesz a kép.

« PC-mddban el6fordulhat, hogy egyes felbontasi bedllitasok a
grafikus kartyatol fiiggden nem mikodnek megfelelden.

Az antenna csatlakoztatasa

Csatlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatha egy RF-kabellel (75 Q).

« 2-nél tobb TV hasznélatanal haszndljon jelelosztot.

« Nem megfeleld képmindség esetében alkalmazzon jelerdsitét a
mindség javitdsa érdekében.

- Haa csatlakoztatott antenna haszndlatdval a képmindséq gyenge,
allitsa be az antennét a megfeleld irdnyba.

+ Azantennakabel és az dtalakit6 nem tartozék.

« Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Miuholdvevé csatlakoztatasa

(Csak mdholdvevds tipusoknal)

Csatlakoztassa a TV-késziiléket a mdholdvevé antennéhoz tartozé
aljzathoz RF kabellel (75 Q).

Cl modul csatlakozas

(Tipusfiiggé)
Akédolt (fizetds) szolgaltatdsok megtekintése digitdlis TV
tizemmaddban.

« Gy6zddjon meg arrdl, hogy a Cl-modult a megfeleld irdnyban
helyezte be a PCMCIA kartyanyilésha. Ha a modult nem
megfelelden helyezi be, azzal kérosithatja a TV-késziiléket és a
PCMCIA kdrtyanyildst.

« Haa (14 CAM csatlakoztatdsa utdn a tévé nem jatszik le sem
video-, sem audiotartalmat, vegye fel a kapcsolatot a foldi
sugdrzast/kabel/mdholdas adds szolgaltatdjéval.

USB-csatlakoztatas

(Tipusfiiggd)

El6fordulhat, hogy egyes USB-eloszték nem mikodnek. Ha a késziilék
nem érzékeli az USB-eloszton keresztiil csatlakozd USB INeszkozt,
csatlakoztassa azt kozvetleniil a TVkésziilék USB-portjdhoz.

Euro scart csatlakozas

(Tipusfiiggd)

Tovabbitja a video- és audiojeleket eqy kiils6 eszkozrdl a TV-hez. Az
aldbbi abra alapjan csatlakoztassa a kiils eszkozt a TV-hez az Euro Scart
kabel segitségével.



Kimenet
tipusa AV1

Aktualis (TV-kimenet')
bemeneti méd
Digitalis TV Digitalis TV
Analég TV, AV
Komponens Analég TV
HDMI

1 TV-kimenet : Analdg vagy digitalis TV-jelet kbzvetit.

« Csak drnyékolt Scart kabelt szabad haszndlni.

- Digitdlis tévéadds 3D képmddban torténd megtekintése esetén
csak a 2D kimend jelek tovébbithatok SCART-kabelen keresztiil.
(Csak 3D tipusoknal)

« Ha digitalis TV-r6l torténd, folyamatban lévé litemezett rogzités
kézben kapcsolja be a 3D-s lizemmddot, a monitor kimend jelei
nem tovabbithatok SCART-kdbelen keresztil, és a felvétel nem
folytathato. (Csak 3D tipusoknal)

Egyéb csatlakozasok

Csatlakoztasson kiils6 eszkozoket TV-jéhez. A legjobb kép- és
hangmindséq érdekében a kiils6 eszkozoket HDMI-kébellel
csatlakoztassa a TV-hez. Egyes kabeleket kiilon kell megvésérolni.

@ MEeGIEGYZES

« Tdmogatott HDMI hangforméatum :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Tipusfiiggd)

Taviranyité

(Tipusfiiggd)

A haszndlati Gtmutatoban talalhatd leirdsok a tévirdnyitd gombjai
alapjan késziiltek. Kérjiik, figyelmesen olvassa el az itmutatdt, és annak
megfelelden haszndlja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
(1,5V AAA) elemeket, ligyelve a rekesz belsejében taldlhatd megfeleld
@ és(O jelzésii végekre, majd zérja be az elemtarté fedelét. Az
elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

/\ FIGYELEM
« Ne haszndljon egyiitt régi és uj elemeket, mert az kérosithatja a
tavirdnyitot.
« Egyes értékesitési piacokon a tdvirdnyitd nem képezi a csomag
részét.

A

() (BE- £S KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsoldsa.

D & INPUT A bemeneti jelforrds mddositasa. (Tipusfiiggd)
D -=0INPUT A bemeneti jelforrds mddositésa. (Tipusfiiggd)
B3 Q. MENU/ £¥ (Beallitasok) A Gyorsheallitasok megnyitdsa.
(Tipusfiiggd)

ED SETTINGS A Gyorshedllitdsok megnyitasa. (Tipusfiiggd)
EdSratio Kép atméretezése. (Tipusfiiggd)

EiNFo @ Az aktuslis program, illetve képernyd adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

(Hasznalati utmutato) Lasd a haszndlati (itmutatot.

Szamgombok Szamok bevitelére szolgalnak.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.
L (Szokoz) Szokoz beillesztése a képernys-billenty(zeten.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.
+ - Ahangerd szabélyozésa.
FAV A kedvenc csatorndk listdjanak megnyitdsa.
BYINFO D Az aktualis program, illetve képernyd adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)
3 3D 3D-s videdok megtekintéséhez hasznalhatd. (Tipusfiiggs)
MUTE S Az 6sszes hang elnémitasa.
APV Tall6zds a mentett programok vagy csatornak kozott.
= PAGE = Lépés az el6z6 vagy a kovetkezd képernydre.

YYADVIN
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C

RECENT Megjeleniti az el6zményeket.

B <2 (OTTHON) A HOME megnyitasa. (Tipusfiiggd)

B 4 SMART A HOME megnyitasa. (Tipusfiiggd)

E22 MY APPS 3; alkalmazdsok listajat mutatja.

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

O0K® Meniik vagy opcick kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jovahagyasa.

O BACK Visszatérés az el6z6 szintre.

LIVE MENU Megjeleniti az Ajanlott, Program, Keresés és Felvett
meniipontok listajat. (Tipusfiiggd)

EXIT Az 6sszes menii torlése a képerny6rdl és visszatérés a TV-
misorba.

D

(@ szines gombok Ezek egyes meniik alatt specialis funkciokat
jelenitenek meg.

(@&D: piros, CG=D: 761d, G5 Sérga, GED: Kek)

Teletext gombok (EI TEXT, T.OPT) ATeletext funkcio
vezérlégombjai.

LIVETV Visszatérés TV-misorhoz.

APP/% Az MHP TV meniiforrds kivalasztasa. (Tipusfiiggd)
Vezérlégombok (M, », 11, €, W) Vezérli a prémium
tartalmakat, a Time Machine®* vagy SmartShare meniiket, vagy a
SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket (USB vagy SIMPLINK vagy Time
Machine®e).,

REC/* Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése. (Csak
Time Machine®® tipus esetén) (Tipusfiiggé)

SUBTITLE Digitalis izemmaddban a preferdlt feliratozds
megjelenitése.

AD Az AD gomb megnyomasaval az audi leirds funkcid bekapcsol.
TV/RAD A radi6-, TV- és DTV-csatorna kivalasztdsa.

(Tipusfiiggd)

©

INPUT  QMENU  RATIO
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A

() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsolasa.
TV/RADBI/ED) A rédio-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.
& INPUT A bemeneti jelforrds modositasa.

£% Q. MENU A Gyorshedllitasok megnyitasa.

EIRATIO Kép dtméretezése.

SUBTITLE Digitalis izemmddban a preferalt feliratozas
megjelenitése.

Szamgombok Szamok bevitelére szolglnak.

L (Sz6kdz) Szokoz beillesztése a képernyd-billentyiizeten.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.

Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.

+ - Ahangerd szabdlyozasa.

FAV Akedvenc csatorndk listajanak megnyitdsa.

INFO@® Az aktualis program, illetve képernyd adatait jeleniti meg.
MUTE S Az dsszes hang elnémitsa.

APV Tallézds a mentett programok vagy csatornak kozott.
APAGE v Lépés az el6z6 vagy a kovetkezd képernydre.
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APP/+ Az MHP TV meniiforrds kivalasztasa. (Tipusfiiggd)
4> (OTTHON) A HOME megnyitasa.

EEE MY APPS 37 alkalmazasok listajat mutatja.

Teletext gombok (EITEXT, T.OPT) ATeletext funkcio
vezérldgombjai.

Navigacios gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jovahagydsa.

D BACK Visszatérés az el6z6 szintre.

EXIT Az 6sszes menii torlése a képerny6rdl és visszatérés a TV-
misorba.

D

AD Az AD gomb megnyomasaval az audio leirds funkcid bekapcsol.
LIST Ugrés a mentett programokhoz.

Vezérldgombok (M, >, 1, 4(, W) Vezérlia prémium
tartalmakat, a Time Machine®®% vagy SmartShare meniiket, vagy a
SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket (USB vagy SIMPLINK vagy Time
Machine®e),

[ED szines gombok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat
jelenitenek meg.

(@D piros, G=D: 761d, C&: Sérga, GED: Kék)

A mozgasérzékel6s
taviranyité vezérlofunkcioi

(Tipusfiiggd)

Ha megjelenik a, Mozgdsérzékelds taviranyito eleme kimeriilt. Cseréljen

elemet.” lizenet, cserélje ki az elemet.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtart6 fedelét, majd cserélje ki az
elemeket (1,5V AA), iigyelve a rekesz belsejében taldlhaté megfeleld
©) és@jelzést’j végekre, majd zarja be az elemtartd fedelét. A
tavirdnyitét mindig a TV érzékeldje felé kel tartani. Az elemeket a
behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

/\ FIGYELEM

« Ne haszndljon egyiitt régi és Uj elemeket, mert az kdrosithatja a
tdvirdnyitot.

—A

—B

A

& (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsolasa.

& (BEMENET) A bemeneti jelforrds médositasa.

*A (& gomb nyomva tartdsaval megjelenitheti az elérhetd kiils6
bemenetek listajat.

Szamgombok Szdmok bevitelére szolgalnak.

LIST Ugréds a mentett programokhoz.
INFO Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti meg.

<_A= Ahangerd szabalyozasa.
APV Tall6zas a mentett programok vagy csatornak kozott.
'/(NE'MI'T) Az Bsszes hang elnémitdsa.

*A '/ P gomb megnyomédsaval és nyomva tartéséval a
bekapcsolhatd a hangos leirds funkcid. (Tipusfiiggd)

4o (OTTHON) A Menii-sév megnyitasa

D (VISSZA) Visszalépés az el6z6 dllapotra.

EXIT Az 6sszes menii torlése a képernydrél és visszatérés TV

iizemmadba.
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(D Tarcsa (OK) Nyomja meg a tarcsa kozepét egy menii
kivalasztésahoz. A tércsagombbal lehet csatorndt véltani.

AN/ <] [> Navigaciés gombok (fel/le/balra/jobbra)

Afel, le, balra és jobbra gombokkal a meniiben lehet Iépkedni. Ha
a/\\/ <] [> gombokat akkor nyomja meg, amikor a kurzor
hasznalatban van, akkor a kurzor eltiinik a képerny6rél, és a Magic
Remote tdvirdnyitd hagyomanyos taviranyitoként kezd el mdkadni.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.

E (Virtualis-taviranyitd) Az Univerzdlis taviranyito
megjelenitése.

*Az Univerzalis taviranyito menii megnyitdsa. (Tipusfiiggé)

D

3D 3D-s videsk megtekintéséhez hasznélhato. (Tipusfiiggd)

* (Hangfelismerés)

(Tipusfiiggd)

A hangfelismerés funkcié haszndlatahoz haldzati kapcsolat sziikséges.
1. Nyomja meg a Hangfelismerés gombot.

2. Amikor a kijelz6n megjelenik a Mikrofon, beszéljen.

+ Netartsa a Magic Remote técirdnyitot az arcatol 10
centiméterné| tavolabb.

+ Hatdl gyorsan vagy lassan beszél, a hangfelismerés sikertelen
lehet.

+  Afelismerés sebessége a beszéd jellemzéitdl (hang, kiejtés,
intondcié, sebesséq) és a kornyezettdl (zaj, TV hangereje)
fiiggéen kiilonboz6 lehet.

X (Gyorsheallitasok) A Gyorshedllitasok megnyitasa.

* A £ gomb nyomva tartasaval lathatova valik az Specialis menii.
Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat
jelenitenek meg.

(@: Piros, @®: Z6ld, ©: Sarga, @B: Kék)

Teletext gombok (TEXT, T.OPT) ATeletext funkcio
vezérldgombjai.

SUBT. Digitélis izemmédban a preferdlt feliratozés megjelenitése.

A mozgasérzékelds taviranyito
regisztralasa

A mozgasérzékelds regisztralasa

A Magic Remote tavirdnyitdt a haszndlat el6tt parositani kell a TV-

késziilékkel.

1Tegyen elemeket a Magic Remote tavirdnyitoba és kapcsolja be a
tévét.

2 Mutasson a Magic Remote tévirényitéval a tévére és nyomja meg a
tdvirdnyiton a @ Tarcsa (0K) gombot.

*Ha a tévé nem regisztrdlja a Magic Remote taviranyitét, probélja meg
(jra a tévé ki-, majd visszakapcsoldsa utan.

A mozgasérzékelds regisztralasanak torlése

A Magic Remote tdvirdnyité és a tévé parositasanak megsziintetéséhez
nyomja meg egyszerre a <+ (VISSZA) és a @(OTTHON) gombot, és
tartsa lenyomva a gombokat 6t masodpercig.

* AEXIT gomb nyomva tartdséval lehet a Magic Remote taviranyit6t

egyszer(ien Ujraregisztralni.

A mozgasérzékelds taviranyito
hasznalata

« Akurzor képernydn valé megjelenitéséhez rdzza meg a
Mozgasérzékelds taviranyitot enyhén jobbra és balra vagy nyomja
meg a 4 (OTTHON), & (BEMENET), 3D gombokat.
(Egyes TV-tipusok esetén a @ Tarcsa (OK) elforgatasakor
megjelenik a kurzor.)

« Ha bizonyos ideig nem haszndlja a kurzort, vagy ha a Magic
Remote taviranyitot sik feliiletre helyezi, akkor a kurzor eltiinik.

« Haakurzor nem reagdl megfelelden, a képernyd széléhez valo
mozgatdssal helyreallithatja.

« A Magic Remote taviranyitd a specidlis funkciék miatt hamarabb

lemeriti az elemeket, mint egy hagyomanyos téviranyito.



A magic taviranyité hasznalataval
kapcsolatos ovintézkedések

« A tdvirdnyitét a meghatarozott tartomanyon (10 méter) belil
hasznélja. Elképzelhetd, hogy kommunikéciés problémét tapasztal,
ha az eszkdzt a lefedettségi teriileten kiviil haszndlja, vagy ha a
lefedettségi teriileten akadélyok talalhatok.

Elképzelhetd, hogy mds késziilékek okozta kommunikaciés
problémat tapasztal.

A mikrohullamu siit6 és més hasonld késziilékek, valamint a
vezeték nélkiili LAN ugyanazon a frekvenciasévon (2,4 GHz)
miikadik, mint a Magic Remote téviranyitd. Ez kommunikéciés
problémakhoz vezethet.

Eléfordulhat, hogy a Magic Remote tavirdnyité nem miikodik
megfeleléen, amennyiben egy vezeték nélkiili router (AP) a TV egy
méteres korzetén beliil van.

Ezért a vezeték nélkiili router 1 méternél messzebb kell elhelyezni
aTV-tdl.

Ne szerelje szét és ne hevitse az elemeket.

Ne ejtse le az elemeket. Ne tegye ki erdteljes kiils6 behatésoknak
az elemeket.

Az elemek helytelen behelyezése robbandst okozhat.

Licenszek

A tdmogatott licenszek tipustol fiiggden eltérdek lehetnek. A
licenszekkel kapcsolatos tovabbi tudnivalokért Iatogasson el a www.
Ig.com webhelyre.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD
= dts

2.0+Digital Out
(Csak LF59*%)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#o

(Csak LF63**, LF64**, LF65*%)

Informacidk a nyilt
forraskodu szoftverrel
kapcsolatban

Ha hozzé kivan jutni a forraskodhoz GPL, LGPL, MPL és a késziilék altal
tartalmazott mas nyilt forrdskodu licenszek alapjan, latogasson el a
kovetkezé webhelyre: http://opensource.lge.com.

A forrdskod mellett minden hivatkozott licenszfeltétel, jotéllasi
nyilatkozat és szerz6i jogi kozlemény letdlthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, (D-ROMon hozzéférhetdvé teszi
a forrdskédot. A lemez dra a forgalmazds koltségeit (pl. az adathordozd

cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az
ajanlat a késziilék megvésérolasatol szamitott harom (3) évig érvényes.

Kliilso vezérloeszkoz
beallitasa

Akiils vezérldeszkoz bedllitdsahoz sziikséges informaciokért keresse fel
awww.lg.com weboldalt.

Hibaelharitas

ATV nem irdnyithatd a tavirdnyitéval.
« Ellendrizze a késziiléken a tavirdnyitd érzékeldjét, majd
prébalkozzon Ujra.
« Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akaddlyozd targy a késziilék és a
tdvirdnyitd kozott.
« Ellendrizze, hogy az elemek tovabbra is mdkddnek-e és
megfelelen be vannak-e helyezve (B - ®, O-0O).
Nem Idthat kép és nem hallhatd hang.

« Ellendrizze, be van-e kapcsolva a késziilék.
« Ellendrizze, a tapkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.
« Mas késziilékek csatlakoztatésaval ellendrizze, hogy hibds-e a fali
aljzat.
ATV hirtelen kikapcsol.

« Ellendrizze az energiaellatas bedllitasait. A tépellatas zavara allhat
fenn.

« Ellendrizze, hogy az Autom. készenlét (Tipusfiiggd) / Elalvas
iddzitd / idézitd ki funkcid be van-e kapcsolva a AKTUALIS IDG
bedllitdsoknal.

« HaaTVbekapcsolt dllapota kozben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv
allapotot kbvetden automatikusan kikapcsol.

A szémitdgéphez vald csatlakozasnal (HDMI) a,,Nincs jel” vagy
Ervénytelen formatum” iizenet jelenik meg.

« Atavirdnyitd segitségével kapcsolja ki, majd tjra be a késziiléket.

« (satlakoztassa ismét az HDMI kdbelt.

« Inditsa Gjra a sz&mitégépet, iigy, hogy a TV-késziilék mér be van
kapcsolva.

YYADVIN
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Miiszaki adatok

Vezeték nélkiili modul miszaki adatai

« Mivel az orszdg éltal hasznalt csatorna sav eltérd lehet,
afelhasznald nem véltoztathatja meg és nem éllithatja
be a mikadési frekvenciat, a késziilék pedig a regionalis

frekvenciatébldzathoz van bellitva.

- Akésziilék hasznalata kozben igyeljen ra, hogy On és a késziilék
kozott legalabb 20 cm tdvolsag legyen. Kérjiik, vegye ezt
figyelembe a felhasznaldi kdrnyezet ellendrzésekor.

C€

(Csak LF63**, LF65**

01970

Vezeték nélkiili modul (LGSBW41) miiszaki adatai

A vezeték nélkiili LAN Bluetooth
Normdl | IEEE802.11a/b/g/n Normdl | Bluetooth40verzio
2400-2483,5MHz
| 5150-5250MHz .
F:nk;’::‘:a’ 5725-5850MHz (AzEuropai ;m‘wma,“a 2400 ~24835NHz
W | Unionkiviiorszagokea i
vonatkozdan)
802.11a:13dBm
Kimeneti | 80211b:15Bm Kimeneti | o
tefiestmény | 802.11g: 14dBm eesimeny | ";%y
(may) | 821Mn-24GHz16dBm | (max) ma
802.11n-56Hz 16dBm
(Csak LF59*)

A vezeték nélkiili LAN modul (TWFM-B006D) specifikdcidja

Normal IEEE802.11a/b/g/n

Frekvenciatartomany

2400 - 2483,5 MHz
5150 - 5250 MHz
5725 - 5850 MHz (Az Eurdpai Unién kivili
orszagokra vonatkozéan)

Kimeneti teljesitmény

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm

(max.)

802.11g: 10,5 dBm
802.11n - 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI
Zasady bezpieczenstwa i

informacje dodatkowe

LED TV*
* W telewizorze LED firmy LG zastosowano ekran LCD z
podswietleniem LED.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje obstugi.
Po przeczytaniu warto jg zachowac¢ do dalszego wykorzystania.

www.lg.com
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Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy
doktadnie zapoznac sie z zasadami bezpieczeristwa.

A\ OSTRZEZENIE

Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach
miejsc:
« Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
« Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. fazienka
« W poblizu Zrédet ciepta, takich jak piece lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto
« W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie
urzadzenie bedzie narazone na dziatanie pary lub thuszczow;
« Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
« W poblizu pojemnikdw z woda, np. wazonéw
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem,
awaria lub znieksztatceniem produktu.

(N

Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscu, w ktérym moze by¢
narazony na kontakt z pytem. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac zagrozenie pozarowe.

4
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Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtaczajacym
produkt od sieci. Wtyczka musi by¢ fatwo dostepna.

Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma. Jesli
styki s3 mokre lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢
lub wytrze¢ z nich kurz. Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzic do
$miertelnego porazenia pradem.

é‘
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Przewdd zasilajacy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem
ochronnym. (Nie dotyczy urzadze niewymagajacych stosowania styku
ochronnego). Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym

Przewdd zasilajacy nalezy doktadnie podtaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.

Nalezy dopilnowa, by przewdd zasilajacy nie stykat sie z goracymi
przedmiotami, np. grzejnikami.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem elektrycznym.

Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotw lub samego urzadzenia na
przewodach zasilajacych.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd
antenowy, aby uniemozliwi¢ sptywanie do $rodka wody deszczowej.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie
przez wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd
zasilajacy i przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem.



Nie wolno podtaczac zbyt wielu urzadzer elektrycznych do jednego
gniazdka sieciowego z wieloma wejsciami.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie
gniazdka, a w konsekwencji pozar.

Produktu nie wolno upuscic ani przewrdcic podczas podtaczania
urzadzen zewnetrznych. Moze to spowodowac obrazenia ciafa lub
uszkodzenie produktu.

Materiaty chroniace przed wilgoci oraz winylowe opakowania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chroniacy przed wilgoci jest szkodliwy w przypadku spozycia.
W razie przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢

sie do najblizszego szpitala. Poza tym opakowania winylowe moga
spowodowac uduszenie, dlatego nalezy przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

bezpieczny dla dzieci, a w szczegdInosci uniemozliwiajacy jego

przewrdcenie, badZ préby wspinania sie na niego przez dziecko.
W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze

przewrdcic sie i spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie zostaty
one zjedzone przez dzieci.
W przypadku zjedzenia baterii nalezy natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wkfadac przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych
pretéw) w koricéwke przewodu zasilajacego, gdy drugi koniec jest
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Poza tym nie wolno dotykac
przewodu zasilajacego bezposrednio po podtaczeniu go do gniazdka.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi émiertelnym porazeniem
pradem. (zaleznie od modelu)

W poblizu produktu nie wolno przechowywac zadnych tatwopalnych
substancji.

Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego lekkomysinym
przechowywaniem tatwopalnych substanji.

oy =
Nie wolno wrzucac do wnetrza produktu metalowych przedmiotow,
takich jak monety, spinki do wtoséw, prety lub druty, a takze
fatwopalnych przedmiotdw, takich jak papier czy zapatki. Nalezy
Zwrdcic szczegdlng uwage, by zapobiec takiemu postepowaniu dzieci.
Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub
uszkodzeniem ciata. W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek
przedmiotu do wnetrza produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwac produktu woda ani przecierac go fatwopalnymi
substancjami (np. rozciericzalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie
sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem pradem.

Z - B
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Nalezy unika¢ uderzania produktu lub upuszczania innych obiektéw na
produkt oraz obijania ekranu.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi uszkodzeniem ciata i
uszkodzeniem produktu.

Nie wolno dotykac produktu ani anteny podczas wytadowan
atmosferycznych i burzy.

Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi $miertelnym porazeniem
pradem.

Nie wolno dotykac gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W
takim przypadku nalezy najpierw otworzy¢ okna w celu wywietrzenia
pomieszczenia.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac powstanie iskier,
aw konsekwencji pozar lub poparzenie.

Ms10d



Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac, naprawiac ani modyfikowac
urzadzenia. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem lub
porazeniem pradem.

W celu kontroli, kalibracji lub naprawy urzadzenia nalezy skontaktowac¢
sie z serwisem.

W przypadku wystapienia ktdrejkolwiek z opisanych nizej sytuagji
nalezy natychmiast odtaczy¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym
centrum serwisowym.

« Produkt zostat uderzony

« Produkt jest uszkodzony

« Do wnetrza produktu dostaty sie jakies przedmioty

« Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem elektrycznym.

Jesli urzadzenie ma nie byc przez dtuzszy czas uzywane, nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy produktu.

Osadzajacy sie kurz moze spowodowac pozar, a przepalenie izolacji
moze spowodowac nieszczelnos¢ przewodéw elektrycznych, porazenie
pradem lub pozar.

5
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Nie nalezy narazac urzadzenia na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub
rozlang woda. Nie wolno stawia¢ na nim jakichkolwiek przedmiotéw
wypetnionych ptynami, np. wazonéw.

Produktu nie nalezy instalowac w miejscach, gdzie bedzie narazony na
dziatanie thuszczéw lub mgty olejowej.
Moze to spowodowac uszkodzenie produktu i jego upadek.

Jesli do produktu (np. do zasilacza siecioweqgo, przewodu zasilajacego
lub telewizora) przedostana sie woda lub inne substancje, nalezy
odfaczyc kabel zasilajacy i natychmiast skontaktowac sie z centrum
serwisowym. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowa¢
pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

Nalezy stosowac wylacznie zasilacz sieciowy i przewdd zasilajacy
zatwierdzony przez firme LG Electronics. Nieprzestrzeganie tych zaleceri grozi
pozarem, porazeniem pradem, awarig lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy rozmontowywac zasilacza sieciowego ani przewodu
zasilajacego.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac pozarem lub
porazeniem pradem elektrycznym.

1 zasilaczem nalezy obchodzic sie ostroznie, aby nie narazac go na wstrzasy.
Wstrzas moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

/\ PRZESTROGA

Produkt nalezy ustawic w miejscu, w ktérym nie wystepuja zaktdcenia
spowodowane falami radiowymi.

Nalezy zapewnic wystarczajaca ilos¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng
a liniami zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem
elektrycznym.
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Urzadzenia nie wolno instalowac w miejscach, z ktorych mogthy
spasc, takich jak niestabilne potki lub powierzchnie pochyte. Nalezy
unikac takze miejsc, gdzie wystepuja drgania lub podtrzymanie catosci
produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi
obrazeniami ciafa lub uszkodzeniem urzadzenia.

W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy
zabezpieczy¢ go przed ryzykiem przewrécenia sie. W przeciwnym
wypadku produkt moze przewrdcic sie i spowodowac obrazenia.



W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykreci¢ uchwyt
montazowy zgodny ze standardem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy.
W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu $ciennego
(opcjonalnego) nalezy je dokfadnie przymocowac, aby nie spadto.

Korzysta¢ mozna jedynie z wyposazenia dodatkowego i akcesoriow
zalecanych przez producenta.

Podczas instalacji anteny nalezy skorzystac z pomocy
wykwalifikowanego personelu serwisowego.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe lub ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co
najmniej 2—7 razy wiekszej niz dtugos¢ przekatnej ekranu.

Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy
z ostroscig widzenia.

NEETERN
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Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota
zdalnego sterowania.

Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie
baterii i wyciek elektrolitu.

Baterii nie wolno wystawiac na dziatanie wysokiej temperatury,

np. poprzez wystawienie na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, umieszczenie w poblizu otwartego kominka lub grzejnika
elektrycznego.

Baterii jednorazowego uzytku NIE wolno umieszcza¢ w tadowarce.

Miedzy pilotem a czujnikiem nie powinno by¢ zadnych obiektow.

Promienie stoneczne lub silne Swiatto innego rodzaju moga zaktdcac
sygnat pilota zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy
zmniejszy¢ poziom jasnosci w pomieszczeniu.

W przypadku podtaczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole
do gier wideo, nalezy dopilnowac, aby dtugos¢ przewodéw byta
wystarczajaca.

W przeciwnym razie produkt moze spasc, co grozi obrazeniami ciata lub
uszkodzeniem urzadzenia.

Nie wolno wiacza¢/wytaczac urzadzenia przez wiozenie wtyczki
do gniazdka lub wyciagniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako
wiacznika). Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie
pradem.

Prosimy przestrzegac ponizszych instrukgji instalacji, aby zapobiec
przegrzaniu sie produktu.
« Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza
niz 10 cm.
« Produktu nie nalezy instalowac w miejscu pozbawionym
wentylacji (np. na pétce biblioteczki lub w szafce).
« Produktu nie nalezy umieszcza¢ na dywanie czy poduszce.
« Nie wolno blokowac otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub
firana).
Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem.

otwordw wentylacyjnych telewizora, poniewaz moga one sie silnie
nagrzewac. Nie wptywa to na prawidtowe dziatanie i jakos¢ pracy
produktu.

Nalezy regularnie sprawdzac przewdd urzadzenia. Jesli widoczne

53 uszkodzenia lub przepalone miejsca, nalezy odtaczy¢ przewéd

i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
element zostanie wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na
odpowiedni nowy przewéd.
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Nie wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gniazdku.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

Przewdd zasilajacy nalezy zabezpieczy¢ przed fizycznymi przecigzeniami
i uszkodzeniem mechanicznym (t]. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem,
przytrzaskiwaniem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwraca¢
szczeg6Ing uwage na wtyczki, gniazdka oraz miejsce, w ktérym
przewéd faczy sie z urzadzeniem.

Nie nalezy mocno naciskac na panel rekoma ani ostrymi przedmiotami,
np. gwozdziami, paznokciami, pilnikiem, oféwkiem lub dtugopisem,
oraz nalezy unikac zadrapania panelu.

Nalezy unika¢ dotykania ekranu lub naciskania go palcami przez dtuzszy
czas. Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na
ekranie.

Przed przystapieniem do czyszczenia produktu i jego czesci nalezy
odfaczy¢ go od 7rédta zasilania. Produkt nalezy przetrze miekka
szmatka. Uzywanie nadmiernej sity moze spowodowac porysowanie lub
odbarwienie powierzchni. Nie wolno uzywac preparatow aerozolowych
na bazie wody ani wilgotnej szmatki. W zadnym wypadku nie wolno
uzywac Srodkow czyszczacych do szyb, nablyszczaczy samochodowych
lub przemystowych, substandji zracych, woskéw, benzenu, alkoholu itp,
poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu.
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem lub
uszkodzeniem produktu (znieksztatceniem, korozja lub peknieciem).

Jesli urzadzenie jest podtaczone do gniazdka elektrycznego, wytaczenie
urzadzenia za pomoc wytacznika nie spowoduje odfaczenia go od
irédta zasilania.

Aby odfaczy¢ przewdd, nalezy chwycic wtyczke i wyciagnad ja.
Roztaczenie przewodéw wewnatrz przewodu zasilajacego moze
spowodowac pozar.

W przypadku przenoszenia produktu nalezy najpierw wytaczy¢
zasilanie. Nastepnie nalezy odtaczy¢ przewody zasilajace, antenowe i
inne przewody podfaczeniowe.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajacego moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Czynnosci zwigzane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu
powinny wykonywac dwie osoby, poniewaz jest on ciezki.
Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.

=

Raz w roku nalezy skontaktowac si¢ z centrum serwisowym w celu
oczyszczenia wewnetrznych elementow produktu.
Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.

b=

Czynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowany personel. Sa one konieczne, jesli urzadzenie zostato
uszkodzone w jakikolwiek sposdb, np. poprzez uszkodzenie wtyczki lub
przewodu zasilajacego, oblanie ciecza, upuszczenie jakiegos przedmiotu
do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzadzenia na dziatanie
deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata
prawidfowo lub zostat upuszczony.
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Jesli urzadzenie jest zimne, podczas wtaczania moze wystapic
niewielkie migotanie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie Swiadczy o
nieprawidtowym dziataniu.
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Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczosci
od dwéch do szesciu milionéw pikseli. Na panelu moga by¢ widoczne
czame i/lub jasne, kolorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone)
o wielkosci 1 ppm. Nie 0znaczaja one uszkodzenia ani nie wptywaja na
jakos¢ i niezawodnosc¢ dziatania produktu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pienigdzy.

Jasnos¢ i kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozydji
ogladajacego (kata ogladania).

Zjawisko to ma zwiazek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwiazku z
jakoscia produktu i nie jest usterka.

Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu
programu, menu ekranowego, sceny z gry wideo) moze spowodowac
uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego obrazu.
Gwarangja produktu nie obejmuje zjawiska utrwalenia nieruchomego
obrazu. Nalezy unikac wyswietlania na ekranie telewizora
nieruchomych obrazow przez dtuzszy czas (powyzej 2 godzin na
ekranach LCD, powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Rowniez diugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze
spowodowac utrwalenie pozostatosci obrazu przy krawedziach ekranu.
To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

Dzwieki

Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania
lub wytgczania telewizora jest wynikiem termicznego kurczenia

sie plastiku w zwigzku z temperaturg i wilgotnoscia. Ten odgtos

jest typowy dla produktow wymagajacych deformacji termicznej.
Szumienie obwodu elektrycznego/bzyczenie panelu: cichy dzwigk
wytwarzany przez szybkie przetaczanie obwodu, ktdry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala
zjawiska réznia sie w zaleznosci od produktu.

Ten dzwiek nie wptywa na jakos¢ i niezawodnosc dziatania produktu.

W poblizu telewizora nie wolno uzywac produktow elektrycznych o
wysokim napieciu(takich jak elektryczna fapka na komary). Moze to
spowodowac nieprawidfowe dziatanie urzadzenia.

Ogladanie obrazéw 3D (Tylko
modele 3D)

A\ OSTRZEZENIE

Warunki ogladania

« (zas ogladania
- Podczas ogladania programdw 3D nalezy co godzine robic
przerwy o dhugosci 5-15 minut. Ogladanie programéw 3D
przez diugi czas moze powodowac bdle glowy, zawroty
gtowy, zmeczenie lub nadwyrezenie oczu.

Osoby cierpiace na ataki epileps;ji i
przewlekte chore

.

Niektdre osoby moga doznac ataku epilepsji lub innych
nietypowych symptoméw w wyniku wystawienia na migotanie
Swiatta lub szczegdlne efekty wizualne 3D.

Nie nalezy ogladac filméw 3D w przypadku: odczuwania nudnosci,
ciazy i/lub choroby przewlektej, takiej jak epilepsja, choroby serca,
nieprawidfowe ciénienie krwi itp.

Tredci 3D nie s zalecane dla 0s6b cierpiacych na brak lub
zaburzenia widzenia obuocznego. Istnieje ryzyko wystapienia
widzenia podwdjnego lub dyskomfortu podczas ogladania.

0soby z zezem, chore na amblyopie (,leniwe oko”) lub
astygmatyzm moga mie¢ trudnosci w postrzeganiu gtebi i szybko
odczuwac zmeczenie podczas ogladania podwéjnych obrazéw.

W takim przypadku zalecamy czestsze przerwy niz u przecietnej
osoby dorostej.

Osoby, u ktorych wystepuja réznice pomiedzy wzrokiem prawego
i lewego oka, powinny skorygowac te roznice przed ogladaniem
obrazéw 3D.

.

.

.

.

Objawy, ktére moga wymagac zaprzestania
lub przerwania ogladania obrazéw 3D

« Nie nalezy ogladac programéw 3D w przypadku odczuwania
zmeczenia spowodowanego brakiem snu, przepracowaniem lub
spozyciem alkoholu.

« W przypadku wystapienia ponizszych objawdow nalezy przestac
ogladac obraz 3D i odpoczac do czasu ustapienia objawow.

- Jedli objawy nie ustapia, nalezy skonsultuj sie z lekarzem.
Objawy moga obejmowac bdle gtowy, bole oczu, zawroty
gowy, nudnosci, kotatanie serca, rozmazanie widzenia,
dyskomfort, podwdjne widzenie, zmeczenie oczu lub ogolne
zmeczenie.

Ms10d
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Warunki ogladania

« Odlegtos¢ od telewizora
- Podczas ogladania tresci 3D nalezy zachowac odlegtos¢
od ekranu wynoszaca co najmniej dwukrotnos¢ diugosci
przekatnej. W przypadku odczuwania dyskomfortu podczas
ogladania tresci 3D nalezy odsunac sie od telewizora.

Wiek widzéw

« Niemowleta/dzieci

- Niedozwolone jest ogladanie obrazu 3D przez dzieci do 6
roku zycia.

- Dzieciw wieku do 10 lat moga wykazywac nadmierne reakcje
i ekscytacje, poniewaz ich zmyst wzroku dopiero sie rozwija
(np. maga probowac dotykac obiektéw 3D, lub wehodzi¢ w
ekran telewizora. Dlatego nalezy zwracac szczegding uwage
na dzieci ogladajace tresci 3D.

- U dzieci wystepuja wieksze roznice w widzeniu materiatow
3D dla obu oczu niz u 0s6b dorostych, poniewaz odlegtos¢
miedzy oczami u dzieci jest krétsza niz u dorostych. Dlatego
ich postrzeganie gtebi bedzie bardziej stereoskopowe niz u
dorostych ogladajacych ten sam obraz 3D.

« Miodziez

- Miodziez ponizej 19 roku zycia moze wykazywac
nadwrazliwos¢ na stymulacje przez $wiatfo w tresciach 3D.
Mtodziez nie powinna ogladac tresci 3D przez zbyt dugi czas,
zwhaszcza w stanie zmeczenia.

« Osoby starsze

- Osoby starsze moga dostrzegac efekt trojwymiarowosci w
mniejszym stopniu niz osoby mtodsze. Nie nalezy siedzie¢ w
mniejszej odlegtosci od telewizora niz zalecana.

Zalecenia dotyczace korzystania z okularow
3D

« Nalezy uzywac okularow 3D firmy LG. Niestosowanie sie do tego
zalecenia moze uniemozliwi¢ prawidtowe ogladanie obrazu 3D.

« Nie nalezy uzywac okularéw 3D zamiast okularéw tradycyjnych,
przeciwstonecznych lub ochronnych.

« Korzystanie ze zmodyfikowanych okularéw 3D moze powodowac
zmeczenie oczu lub znieksztatcenie obrazu.

« Okularéw 3D nie nalezy przechowywac w miejscach bardzo
nagrzanych ani bardzo zimnych. Grozi to ich znieksztatceniem.

« Okulary 3D s3 delikatne i tatwo je zarysowac. Do czyszczenia ich
soczewek nalezy uzywac czystej, miekkiej szmatki. Powierzchni
soczewek okularéw 3D nie wolno szorowac ostrymi narzedziami
ani czysci¢/wycierac za pomoca Srodkéw chemicznych.

Przygotowanie

@ vwaca

+ Inicjalizacja odbiornika po raz pierwszy od chwili otrzymania go z
fabryki moze potrwac kilka minut.

« Telewizor uzytkownika moze réznic sie od pokazanego na ilustracji.

+ Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco réznic od
przedstawionego w tej instrukgji.

+ Dostepne menu i opcje moga byc rézne w zaleznoéci od
uzywanego Zrodfa sygnatu wejéciowego i modelu produktu.

« W przysztosci funkcjonalnosc tego telewizora moze zostac
rozszerzona o nowe funkgje.

« Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, mozna wiaczy( tryb czuwania

telewizora. Jesli telewizor ma nie by¢ uzywany przez diuzszy czas,

nalezy go wytaczy¢, aby zmniejszy¢ zuzycie energii.

Zuzycie energii podczas korzystania z telewizora mozna znaczaco

ograniczy¢, zmniejszajac jasnos¢ obrazu. Spowoduje to obnizenie

o0gdlnych kosztéw eksploatacji urzadzenia.

« Zawartos¢ opakowania z produktem moze by¢ rézna w zaleznosci
od modelu.

- W zwiazku z unowoczesnieniem funkgji dane techniczne produktu

i tres¢ instrukcji obstugi moga ulec zmianie bez wezesniejszego

powiadomienia.

W celu zapewnienia wygody pofaczen przewody HDMI i urzadzenia

USB powinny mie¢ koricowki o grubosci mniejszej niz 10 mmi

szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamieci

USB nie pasuja do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu

przedtuzajacego, ktdry obstuguje standard USB 2.0.

ALY

Nalezy korzystac z certyfikowanego przewodu z logo HDMI.

« W przypadku uzywania niecertyfikowanego przewodu HDMI moze

wystapi¢ problem z wyswietlaniem obrazu lub bfad potaczenia.

(Zalecane typy przewodu HDMI)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ (dtugosci maksymalnie 3 m)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ z obstuga sieci Ethernet (dtugosci
maksymalnie 3 m)
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« Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczeristwo i dtugi czas
eksploatacji urzadzenia, nie nalezy podtaczac do niego zadnych
niezatwierdzonych akcesoriow.

- Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem
niezatwierdzonych akcesoriéw nie sa objete gwarancja.

- Niektére modele maja cienka folie zespolong z ekranem. Folii tej
nie wolno usuwac.

« W trakcie przymocowywania podstawy do telewizora — telewizor

powinien by¢ pofozony ekranem w dét na miekkiej lub ptaskiej

powierzchni, aby zmniejszy¢ ryzyko jego zarysowania.

Wkrety powinny by¢ poprawnie wtozone i wystarczajaco mocno

dokrecone. (jesi nie zostana dokrecone wystarczajaco mocno,

telewizor moze przechylac sie do przodu po zamontowaniu.)

Wkretéw nie nalezy dokrecac zbyt mocno, aby ich nie uszkodzic.

Uszkodzenie wkretéw moze uniemozliwic ich odpowiednie

zamocowanie.



Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie lub
modyfikacji w celu poprawy jakosci.

W celu nabycia tych akcesoridw nalezy skontaktowac sie z punktem
zakupu urzadzenia.

Wymienione urzadzenia wspétpracuja jedynie z niektérymi modelami.
Nazwa i wyglad modelu moga ulec zmianie po zmianie funkji produktu
lub na skutek rozma-itych decyzji producenta.

(Zaleznie od modelu)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

Kinowe okulary3D | Pilot zdalnego Smart Camera
sterowania Magic

AG-F***DP Urzadzenie audio AN-WF500

Okulary dokorzystania | firmy LG Modut sterujacy

zfunkdji Dual Play Wi-Fi/Bluetooth

(Tryb dwu ekrandw)

*W przypadku niektorych modeli do korzystania z pilota zdalnego
sterowania Magic lub urzadzenia audio firmy LG wymagany jest modut
sterujacy Wi-Fi/Bluetooth.

* Obstugiwane moduty Wi-Fi/Bluetooth réznia sie w zaleznosci od
modelu.

Konserwacja

Czyszczenie telewizora
Aby zapewni¢ najwyzsza jakosc¢ pracy i dfuzszy okres eksploatacji
telewizora, nalezy go regularnie czyscic.

« Najpierw nalezy wyfaczy¢ urzadzenie oraz odtaczy¢ przewdd
zasilajacy i pozostate kable.

« Jedli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez dtuzszy czas,
nalezy odfaczy¢ przewdd zasilajacy od gniazdka sieciowego. To
pozwoli unikna¢ ewentualnych uszkodzen na skutek wytadowan
elektrycznych i wahari napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

Aby usunac kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrzec ja
miekka, suchg, czysta szmatka.

Aby usuna¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrzec
powierzchnie miekka szmatka nawilzong czysta woda lub
rozciericzconym tagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu
wytrze¢ powierzchnie suchg szmatka.

« Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Nie wolno naciskac ani pociera¢ powierzchni ekranu, ani uderzac
0 nig paznokciami lub ostrymi przedmiotami, poniewaz moze to
spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

« Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac zadnych srodkéw
chemicznych, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie
produktu.

« Nie wolno rozpyla¢ ptynéw na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda
dostanie sie do jego wnetrza, moze spowodowac pozar, porazenie
pradem lub nieprawidtowe dziatanie.

Przewéd zasilajacy
Kurzi brud gromadzace sig na przewodzie zasilajacym nalezy regulamie usuwac.

Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem proby przeniesienia lub podniesienia telewizora nalezy
przeczytac ponizsze informacje. Pomoga one uniknac jego porysowania
lub uszkodzenia, a takze zapewni¢ bezpieczny transport niezaleznie od
modelu i rozmiaréw.

.

Zaleca sie przenoszenie telewizora w oryginalnym kartonie lub
opakowaniu.

Przed uniesieniem lub przeniesieniem telewizora nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy i wszystkie inne przewody.

Telewizor nalezy trzymac ekranem zwréconym na zewnatrz, aby
zapobiec uszkodzeniom.

.

.

.

Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u géry i u dotu ramy. Nie wolno go
trzymac za cze$¢ przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.

Lz <o

Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej 2 osoby.
Niosac telewizor, nalezy go trzymac w sposob pokazany na
ponizszej ilustracji.

.

Podczas transportu telewizora nalezy chroni¢ go przed wstrzasami
i nadmiernymi drganiami.

Podczas transportu telewizora nalezy go trzymac w pozycji
pionowej — nie wolno obracac go na bok ani pochyla¢ w lewo lub
W prawo.

Nie nalezy uzywac nadmiernej sity wobec obudowy, poniewaz jej
zginanie lub wyginanie moze spowodowac uszkodzenie ekranu.
Podczas korzystania z telewizora nalezy uwaza, aby nie uszkodzi¢
wystajacego przycisku joysticka.

.

.

.
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- Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Podczas przenoszenia telewizora nie trzymaj za uchwyty do
przewoddw. Uchwyty moga peknac, a telewizor spas¢, powodujac
obrazenia ciata u 0séb znajdujacych sie w poblizu i uszkodzenie
samego telewizora.



Korzystanie z przycisku
joysticka

Naciskajac przycisk joysticka lub przesuwajac go w gore, w dét, w lewo
lub w prawo, mozna sterowac funkcjami telewizora.

Przycisk joysticka

Podstawowe funkcje

@

L_// Whaczanie Gdy telewizor jest wytaczony, naciénij

Gdy telewizor jest wiaczony, nacisnij

1 krdtko przycisk joysticka jeden raz.
i przytrzymaj przez kilka sekund

L_// .| przycisk joysticka. Spowoduje to
1 Wylgczanie zamkniecie wszystkich aktualnie

otwartych aplikacji, oraz zatrzymanie
nagrywania.

@

Aby dostosowac poziom gtosnosd,
nacisnij przycisk joysticka i przesun

\&}/ Regulacja

@

glosnosd go w lewo lub w prawo.
Aby przewijac liste
@ Przetaczanie | zaprogramowanych kanatéw, nacisnij
¥ programéw | przycisk joysticka i przesuri go w gdre

lub w dét.

Dostosowywanie ustawierh menu

Gdy telewizor jest wiaczony, nacisnij przycisk joysticka jeden raz. Aby
dostosowac ustawienia menu przesuwaj joystickiem w gore, w dét, w
lewo lub w prawo.

& |Wylaczanie zasilania.

Zamkniecie menu ekranowych i powr6t do trybu ogladania
telewizji.

&®  |7miana Zrédta sygnatu wejsciowego.

L& [Dostep do szybkich ustawier.

@ vwaca

« Umieszczajac palec na przycisku joysticka i przesuwajac przycisk w
gore, w dét, w lewo lub w prawo, nalezy uwaza, aby nie nacisna¢
przycisku. Jesli przycisk zostanie nacisniety przed przesunieciem,
nie mozna bedzie dostosowac poziomu gfosnosci i zapisanych
programéw.

Montaz na ptaskiej
powierzchni

(Telewizor uzytkownika moze roznic sie od pokazanego na ilustracji.)
1 Podnies telewizor i ustaw go na ptaskiej powierzchni w pozydji
pionowej.
« Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy odstep od $ciany w celu
zapewnienia odpowiedniej wentylagji.

2 Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.
/\ PRZESTROGA

« Telewizora nie wolno umieszcza¢ w poblizu Zrodet ciepta ani na
nich, poniewaz grozi to pozarem lub uszkodzeniem telewizora.

Korzystanie z systemu
zabezpieczajacego Kensington

(W niektérych modelach ta funkcja jest niedostepna.)

« Telewizor uzytkownika moze rézni sie od pokazanego na ilustracji.
Itacze systemu zabezpieczajacego Kensington znajduje sie z
tytu obudowy telewizora. Wiecej informacji na temat montazu
zabezpieczenia i korzystania z niego mozna znalez¢ w dotaczonej do
niego instrukgji obstugi albo na stronie http://www.kensington.com.
Za pomoca kabla systemu zabezpieczajacego Kensington potacz
telewizor ze stolikiem.

Mocowanie telewizora do sciany

(W niektérych modelach ta funkcja jest niedostepna.)




1 Wtoz i dokre¢ Sruby oczkowe lub uchwyty i Sruby z tytu telewizora.

« Jesliw miejscach, gdzie maja sie znalez¢ Sruby oczkowe, s3 juz
wkrecone inne $ruby, wykrec je.

2 Przymocuj uchwyty Scienne do $ciany za pomocg $rub.
Potozenie uchwytéw $ciennych powinno odpowiadac pozycji $rub
oczkowych wkreconych z tytu telewizora.

3 Pofacz Sruby oczkowe z uchwytami $ciennymi za pomoca napietej,
odpowiednio wytrzymatej linki Linka powinna biec rdwnolegle do
podtogi.
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« Nalezy dopilnowa, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dzieci, a w szczegéInosci uniemozliwiajacy jego
przewr6cenie, badz préby wspinania sie na niego przez dziecko.

@ vwaca

- Do zamontowania telewizora nalezy uzy¢ stolika lub pétki
wystarczajaco duzych i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego ciezar.

« Sruby, uchwyty oraz linka nie s dotaczone do telewizora, W
sprawie zakupu dodatkowych akcesoridw prosimy skontaktowac
sie zlokalnymi punktami sprzedazy.

Montaz na scianie

Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt scienny do tyhu telewizora
oraz do mocnej Sciany prostopadtej do podtogi. Jesli chcesz zawiesi¢
telewizor na stabszych Scianach lub innych elementach, skonsultuj sie
z wykwalifikowanym technikiem. Firma LG zaleca przeprowadzenie
montazu urzadzenia na Scianie przez wykwalifikowanego instalatora.
Zalecamy korzystanie z uchwytu Sciennego firmy LG. Uchwyt Scienny
firmy LG mozna tatwo przenosi¢ wraz z podfaczonymi kablami.

W przypadku korzystania z uchwytu Sciennego producenta innego
niz firma LG nalezy wybrac uchwyt zapewniajacy odpowiednie
zamocowanie urzadzenia do $ciany z wystarczajaca iloscia miejsca
umozliwiajaca podfaczenie urzadzer zewnetrznych. Zaleca sie
podiaczenie wszystkich kabli przed zamocowaniem uchwytu do $ciany.

Wolno uzywac wytacznie $ciennego uchwytu montazowego i wkretéw
spetniajacych wymagania standardu VESA. W tabeli ponizej podano
standardowe wymiary zestawéw do montazu $ciennego.

Elementy do nabycia osobno (uchwyt
Scienny)

32/431F59** "
Model 32/40/43LF63** 2Z/LSF23F .
32LF65**
VESA (mm) (AxB)  [200x 200 300x 300
Typ wkretu Mé Mé
Liczba wkretow 4 4
Uchwyt écienn LSW2408 LSW350B
YRSAEY | msw240 MSW240
55LF59**
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Typ wkretu M6
Liczba wkretow 4
- LSW440B
Uchwyt Scienny MSW240
LA
Bl
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« Przed rozpoczeciem przenoszenia lub montazu telewizora nalezy
odtaczy¢ go od zasilania. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi porazeniem pradem.
Przed montazem telewizora na uchwycie sciennym nalezy
zdemontowac podstawe, wykonujac instrukcje dotyczace jej
montazu w odwrotnej kolejnosci.
W przypadku montazu telewizora na suficie lub pochylonej
Scianie moze on spas¢, powodujac powazne obrazenia ciata u 0sob
znajdujacych sie w poblizu.
Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu Sciennego dopuszczonego przez
firme LG do uzytku z danym modelem urzadzenia. W razie potrzeby
nalezy skonsultowac sie ze sprzedawca lub technikiem.
Nie wolno zbyt mocno dokrecac wkretow, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia telewizora, a w efekcie do utraty
gwarangji.
Nalezy uzy¢ wytacznie Sciennego uchwytu montazowego i wkretéw
spetniajacych wymagania standardu VESA. Szkody i obrazenia ciata
spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem lub zastosowaniem
nieodpowiednich akcesoriéw nie s3 objete gwarancja.
@ vwaca

« Nalezy uzywac wytacznie wkretéw wymienionych w specyfikacji
standardu VESA.
W skfad zestawu do montazu Sciennego wchodzi instrukgja obstugi
i niezbedne czesci.
Uchwyt $cienny jest wyposazeniem dodatkowym. Dodatkowe
akcesoria mozna nabyc u lokalnego sprzedawcy.
Dtugos¢ wkretéw moze by¢ rézna w zaleznosci od modelu uchwytu
sciennego. Nalezy uzy¢ wkretéw o odpowiedniej dtugosci.
Wigcej informacji mozna znalez¢ w instrukgji dotaczonej do
zestawu do montazu Sciennego.



« W przypadku montazu przy uzyciu uchwytu ciennego nalezy
skorzystac z zaslepki zabezpieczajacej. Zaslepka zabezpieczy
otwor przed gromadzeniem sie kurzu i zanieczyszczen. (Tylko jesli
nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Zaslepka zabezpieczajaca

« Aby dostosowac kat nachylenia telewizora w pionie, montujac
telewizor na uchwycie Sciennym, nalezy wtozy¢ elementy
dystansowe uchwytu Sciennego do otworéw montazowych w
telewizorze. (Tylko jesli nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Elementy dystansowe
uchwytu Sciennego

Podlaczanie urzadzen
(informacje)

Do telewizora mozna podtaczac rozne urzadzenia. Funkcja przetaczania
trybéw sygnatu wejsciowego pozwala wybrac konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktére bedzie uzywane w danym momencie. Wiecej
informacji o podtaczaniu urzadzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich
instrukcjach obstugi.

Telewizor wspdtpracuje miedzy innymi z nastepujacymi urzadzeniami
zewnetrznymi: odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD, magnetowidy,
systemy audio, urzadzenia pamieci masowej USB, komputery, konsole
do gier.

@ vwaca

« Sposb podfaczania urzadzenia zewnetrznego moze sie rézni¢ w
zaleznosci od modelu.

« Urzadzenia zewnetrzne mozna podtacza¢ do dowolnego
odpowiedniego gniazda w telewizorze.

« W przypadku nagrywania programu telewizyjnego przy uzyciu
nagrywarki DVD lub magnetowidu wejsciowy przewdd sygnatu
telewizyjnego nalezy podfaczy¢ do telewizora za posrednictwem
tego urzadzenia. Wiecej informadji o nagrywaniu znajdziesz w
instrukcji podfaczonego urzadzenia.

- Informacje na temat obstugi urzadzenia zewnetrznego mozna
znalez¢ w jego instrukgji obstugi.

« Konsole do gier nalezy podtaczyc¢ do telewizora za pomocg
przewodu dotaczonego do konsoli.

« Wirybie PCmoga pojawiac si zaktdcenia przy niektdrych
rozdzielczosciach, pionowych wzorach lub ustawieniach kontrastu
i jasnosci. Nalezy wowczas sprobowac ustawi¢ dla trybu PCinng
rozdzielczos¢, zmienic czestotliwos¢ odswiezania obrazu lub wyregulowac
wmenu OBRAZ jasnosi kontrast, az obraz stanie sie czysty.

« Wtrybie PC niektdre ustawienia rozdzielczosci moga nie dziatac
poprawnie w zaleznosci od karty graficznej.

Podtaczanie anteny

Telewizor nalezy podtaczy¢ do $ciennego gniazdka antenowego za
pomoca przewodu antenowego RF (75 Q).

« Aby korzystac z wiecej niz dwdch odbiornikéw telewizyjnych,
nalezy uzyc rozdzielacza sygnatu antenowego.

« Jezeli jakosc obrazu jest niska, nalezy zainstalowa¢ odpowiedni
wzmacniacz sygnatu w celu jej poprawienia.

« Jezeli jakosc obrazu jest niska podczas korzystania z anteny,
sprébuj dostosowac kierunek ustawienia anteny.

« Przew6d antenowy i konwerter nie s3 dostarczane w zestawie.

« Obstuga dZwieku telewizji cyfrowej : MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC

Podtaczanie anteny satelitarnej

(Tylko odbiorniki telewizji satelitarnej)

Telewizor nalezy podfaczy¢ do anteny satelitarnej, umieszczajac
przewdd RF anteny satelitarnej (75 Q) w gnieZdzie anteny satelitarnej
telewizora.

Podtaczanie modutu ClI

(Zaleznie od modelu)

Umotzliwia ogladanie programéw kodowanych (ptatnych) w trybie
telewizji cyfrowej.

« Dopilnuj, aby modut CI byt prawidtowo umieszczony w gniezdzie
karty PCMCIA. Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze by¢
przyczyna uszkodzenia telewizora i gniazda karty PCMCIA.

« Jegli telewizor nie odtwarza obrazu ani dzwigku w przypadku
podtaczenia modutu C14+CAM, nalezy skontaktowac sie z
operatorem ustugi transmisji naziemnej/kablowej/satelitarnej.

Podtaczanie urzadzen USB

(Zaleznie od modelu)

Niektdre koncentratory USB moga nie byc obstugiwane. Jezeli
urzadzenie USB podtaczone za pomoca koncentratora USB nie zostanie
wykryte, podfacz je do portu USB telewizora.

Potaczenie Euro scart

(Zaleznie od modelu)

To pofaczenie umozliwia przesytanie sygnatow audio i wideo z
urzadzenia zewnetrznego do telewizora. Urzadzenie zewnetrzne i
telewizor nalezy potaczy¢ za pomoca przewodu Euro Scart w sposéb
pokazany na ponizszej ilustragji.



Typ sygnatu

wyjsciowego AV1
Aktualny (Wyjscie telewizyjne')
sygnat wejsciowy
Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa

Telewizja analogowa, AV

Component
HOMI

Telewizja analogowa

1 Wyjécie telewizyjne : wysytanie sygnatu telewizji analogowej lub
cyfrowej.

« Uzywany przewdd Euro Scart musi by¢ ekranowany.

« Podczas ogladania telewizji cyfrowej w trybie 3D za
posrednictwem przewodu SCART moze by¢ wysytany wytacznie
sygnat wyjsciowy 2D. (Tylko modele 3D)

« Jesli podczas zaplanowanego nagrywania telewizji cyfrowej
zostanie wiaczony tryb 3D, sygnat wyjsciowy monitora nie bedzie
wysytany za posrednictwem przewodu SCART i nagrywanie nie
bedzie mogto zostac zrealizowane. (Tylko modele 3D)

Podtaczanie innych urzadzen

Podtacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora. Aby uzyskac jak
najlepsza jakos¢ obrazu i dzwieku, podfacz urzadzenie zewnetrzne
do telewizora, uzywajac przewodu HDMI. Zestaw nie zawiera
dodatkowego przewodu.

@ vwaca

« Obstugiwane formaty dzwigku HDMI :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Zaleznie od modelu)

Pilot zdalnego sterowania

(Zaleznie od modelu)

Opisy zamieszczone w tej instrukgji dotycza przyciskéw dostepnych na
pilocie zdalnego sterowania. Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukgji i
uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposéb.

W celu wiozenia baterii nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii,
whozyc¢ baterie (1,5 V AAA) zgodnie z oznaczeniami @ i @ na
etykiecie w komorze baterii, a nastepnie zamkna¢ pokrywe komory
baterii. W celu wyjecia baterii nalezy wykonac czynnosci takie, jak przy
ich wktadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

« Pilot zdalnego sterowania nie jest dotaczany do zestawu w
niektorych krajach.

Upewnij sig, iz pilot jest skierowany w strone czujnika zdalnego
sterowania w telewizorze.

A

d (ZASILANIE) Wtaczanie i wytaczanie telewizora.

D & INPUT Zmiana #rédta sygnatu wejsciowego. (Zaleznie od
modelu)

E-=0INPUT Zmiana réda sygnatu wejsciowego. (Zaleznie od
modelu)

3 Q. MENU/ ¥ (Ustawienia) Dostep do szybkich ustawien.
(Zaleznie od modelu)

B SETTINGS Dostep do szybkich ustawieri. (Zaleznie od modelu)
EDSTRATIO Zmiana proporgji obrazu. (Zaleznie od modelu)
BhinFo @ Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

(Instrukcja obstugi) Wyswietlanie instrukgji obstugi.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
Q.VIEW Powrét do poprzednio ogladanego programu.

+ - Regulaja gtosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

BYINFO @ Wyswietlanie informadji o aktualnym programie
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

(B3 3D 0gladanie obrazu w trybie 3D. (Zaleznie od modelu)

MUTE S Wyciszenie wszystkich dzwiekow.
AP v Przewijanie zapisanych programéw lub kanatéw.

<= PAGE =~ Przejicie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
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RECENT Wyswietla dotychczasowa historie.

B {2 (MENU GLOWNE) Dostep do menu gownego. (Zaleznie
od modelu)
B 4 SMART Dostep do menu gtownego. (Zaleznie od modelu)

222 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacji.

Przyciski nawigaji (w gore/w dot/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

O0K® Wybor menu i ustawier oraz zatwierdzanie wyboru.

B BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.

LIVE MENU Wyswietla liste opcji: Polecane, Programme, Szukaj oraz
Nagrane. (Zaleznie od modelu)

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

D

3 Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektérych
menu.

(@: (zerwony, G Zielony, GO Zé’rty, GD. Niebieski)
Przyciski teletekstu(EEI TEXT, T.OPT) Te przyciski stuza do obstugi
teletekstu.

LIVETV Powrét do trybu LIVETV.

APP/x Umotzliwia wybor pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)

Przyciski sterowania (H, D, 1l, 4, D) Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®®, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®).

REC/* Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.
(Tylko model Time Machine®=¥ przystosowany do obstugi funkgji
nagrywarki cyfrowej) (Zaleznie od modelu)

SUBTITLE Wyswietlanie napisow w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkcji opisu
dzwiekiem.

TV/RAD Wybor funkgji radia, telewizji analogowej lub cyfrowej.

(Zaleznie od modelu)
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0} (ZASILANIE) Wtaczanie i wyfaczanie telewizora.

TV/RAD B1/ED) Wybor funkeji radia, telewizji analogowe; lub
cyfrowej.

& INPUT Zmiana zrddta sygnatu wejsciowego.

£% Q. MENU Dostep do szybkich ustawier.

EIRATIO Zmiana proporcji obrazu.

SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

L (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu.

+ - Regulacja gtosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

INFO @ Wyswietlanie informagji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu.

MUTE 5% Wyciszenie wszystkich dZwiekow.

APV Przewijanie zapisanych programéw lub kanatow.
APAGE v Przejécie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
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APP/+ Umotzliwia wyhor pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)
4> (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

222 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacii.

Przyciski teletekstu(=I TEXT, T.OPT) Te przyciski stuza do obstugi
teletekstu.

Przyciski nawigadji (w gore/w dot/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

O0K® Wybor menu i ustawier oraz zatwierdzanie wyboru.

B BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania
telewizji.

D

AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkgji opisu
dzwiekiem.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

Przyciski sterowania (H, P, 11, 4(, D) Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®*, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®),

[ED Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektorych
menu.

(@D: Czerwony, G=D: Zielony, (€3 16tty, @D: Niebieski)

Funkcje pilota magic

(Zaleznie od modelu)

Kiedy pojawi sie komunikat,Bateria pilota Magic bliska wyczerpania.
Wymien baterie., nalezy wymieni¢ baterie.

W celu whozenia baterii otwdrz pokrywe komory baterii, wtéz baterie
(1,5V AA) zgodnie z oznaczeniami @ i @ na etykiecie w komorze
baterii, a nastepnie zamknij pokrywe komory baterii. Pilota nalezy
kierowac w strone czujnika zdalnego sterowania w telewizorze. W celu
wyjecia baterii nalezy wykonac czynnosci takie, jak przy ich wktadaniu,
ale w odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.
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& (ZASILANIE) Wiaczanie i wytaczanie telewizora.

& (ZRODLO SYGNALU) Zmiana Zrédta sygnatu wejsciowego.

* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku ¢& powoduje wyswietlenie
listy wszystkich zewnetrznych Zrédet sygnatu.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do listy zapisanych programéw.

INFO Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i ustawieniach

ekranu.

B

<= Regulacja gtosnosci.

APV Przewijanie zapisanych programéw lub kanatow.

'/(WYCISZENIE) Wyciszenie wszystkich dzwiekdw.

* Naciéniecie i przytrzymanie przycisku '/ P powoduje wi3czenie
funkdji opisu dZzwigkiem. (Zaleznie od modelu)

@ (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

D (WSTECZ) Powrt do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

Ms10d



IMS10d

16

®
[ X @YX J
(B (o) @)

C

(@ Przycisk kotka (0K) Aby wybrac menu, wiénij érodek przycisku
kotka. Przy pomocy przycisku kétka mozna zmieniac programy lub
kanaty i przewija¢ menu.

AN/ <] > Przyciski nawigagji (w gore/w dot/w lewo/w
prawo)

Aby przewija¢ menu, naci$nij przycisk w gére, w dét, w lewo, w
prawo. Jesli podczas korzystania z kursora wcisniesz przyciski
NN/ <] > kursor zniknie z ekranu, a pilot Magic bedzie dziatat
jak zwykty pilot. Aby ponownie wyswietli¢ kursor na ekranie,
potrzasnij pilotem Magic na boki.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

E (Pilot ekranowy) Wyswietlenie pilota ekranowego.

*Dostep do menu pilota uniwersalnego. (Zaleznie od modelu)

D

30 Stuzy do ogladania obrazu 3D. (Zaleznie od modelu)

* (Rozpoznawanie gtosu)

(Zaleznie od modelu)

Do korzystania z funkcji rozpoznawania gtosu wymagane jest

potaczenie z siecia.

1. Nacisnij przycisk rozpoznawania gtosu.

2. Powyswietleniu okna wyszukiwania gtosowego na ekranie
telewizora wypowiedz polecenie.

« Nie odsuwaj pilota Magic dalej niz 10 cm od twarzy.

« Rozpoznawanie gtosu moze zakoriczy¢ sie niepowodzeniem
w przypadku zbyt szybkiego lub zbyt wolnego wypowiadania
stow.

+ Skutecznos¢ rozpoznawania zalezy od charakterystyki gtosu
uzytkownika (wysoko$¢ gtosu, wymowa, intonacja i szybkos¢
mowienia) oraz otoczenia (hatas i nastawiona gfosnos¢
telewizora).

£X (Szybkie ustawienia) Dostep do szybkich ustawien.

* Nacigniecie i przytrzymanie przycisku 3% powoduje wyswietlenie
menu Ustawienia zaawansowane.

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektérych
menu.

(@D: (zerwony, @: Zielony, © : Z6tty, @: Niebieski)
Przyciski teletekstu(TEXT, T.OPT) Te przyciski stuz3 do obstugi
teletekstu.

SUBT. Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

Rejestrowanie pilota magic

Rejestracja pilota magic

Przed rozpoczeciem korzystania z pilota Magic nalezy sparowac go z

telewizorem.

1 W6z baterie do pilota Magic i wiacz telewizor.

2 Skieruj pilota Magic w strone telewizora i nacisnij przycisk@
Przycisk kotka (OK) na pilocie.

*Jesli rejestracja pilota Magic nie powiedzie sie, nalezy wytaczy¢

telewizor i ponowic prébe.

Wyrejestrowanie pilota magic

Nacisnij jednoczesnie przyciski « (WSTECZ) i @ (MENU GEOWNE)
i przytrzymaj je przez okoto 5 sekund, aby zresetowac pilota Magic
sparowanego z telewizorem.

*Przyciéniecie i przytrzymanie przycisku EXIT umozliwi natychmiastowe
anulowanie rejestracji pilota Magic ponowna rejestracje.

Korzystanie z pilota magic

L
7%

« Potrzasnij pilotem Magic na boki lub nacisnij przyciski 4t (MENU
GLOWNE), & (ZRODLO SYGNALU), D aby wyswietlic kursor
na ekranie
(W niektérych modelach telewizorow kursor pojawi sie po
obréceniu (J) Przycisk kétka (OK).)

« Kursor zniknie, jesli nie byt uzywany przez jakis czas lub jesli pilot
Magic zostat potozony na pfaskiej powierzchni.

« Jesli kursor nie reaguje prawidtowo, mozna go zresetowac,
przesuwajac go do krawedzi ekranu.

« Pilot Magic zuzywa baterie szybciej niz zwykty pilot, poniewaz jest
on rozbudowany o dodatkowe funkcje.



Zalecenia dotyczace korzystania z
pilota magic

« Pilota nalezy uzywac w granicach okreslonego zasiegu

(10 metréw). Podczas korzystania z urzadzenia moga wystapic
zaktdcenia w komunikacj, jesli urzadzenie znajdzie sie poza
granicami zasiegu lub jesli w granicach zasiegu pojawia sie
przeszkody.

W przypadku niektérych akcesoriéw moga wystepowac zaktécenia
w komunikagji.

Urzadzenia elektroniczne, takie jak kuchenka mikrofalowa czy
bezprzewodowa sie¢ lokalna, wykorzystuja ten sam zakres
czestotliwosci (2,4 GHz) co pilot Magic. Moze to powodowac
wystepowanie zaktdcen w komunikacji.

Pilot Magic moze nie dziatac prawidfowo, jesli telewizor znajduje
sie w odlegtosci mniejszej niz 1 metr od bezprzewodowego routera
(punktu dostepu).

Bezprzewodowy router powinien znajdowac sie w odlegtosci
wiekszej niz 1 m od telewizora.

« Nie wolno rozmontowywac ani podgrzewac baterii.

Nie wolno upuszczac baterii. Nalezy unikac narazania baterii na
silne wstrzasy.

Nieprawidtowe zamontowanie baterii moze doprowadzi¢ do
wybuchu.

Licencje

Dostepne licencje moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu. Wiecej
informacji o licencjach zamieszczono na stronie www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits = dits#p
2.0+Digital Out
(Tylko modele LF59*%) (Tylko modele LF63**,
LF64**, LF65**)

Informacja dotyczaca
oprogramowania open source

Zawarty w tym produkcie kod Zrddtowy podlegajacy licencjom GPL,
LGPL, MPL i innym licencjom open source mozna pobrac ze strony
internetowej http://opensource.lge.com.

Oprécz kodu Zrddtowego ze strony mozna pobrac warunki wszystkich
wymienionych licencji, zastrzezenia gwarancyjne i informacje o
prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepni¢ kod Zrédtowy na ptycie
(D-ROM za optata pokrywajaca koszty takiej dystrybudji (w tym
koszty noénikéw, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@Ige.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat od
daty zakupu produktu.

Konfiguracja zewnetrznego
urzadzenia sterujacego

Informacje potrzebne do konfiguracji zewnetrznego urzadzenia
sterujacego mozna znalez¢ na stronie www.lg.com.

Rozwigzywanie probleméw

Nie mozna sterowac telewizorem przy uzyciu pilota zdalnego
sterowania.

« Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprébuj
ponownie.
« Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkéd
blokujacych przesytanie sygnatu.
- Sprawdz, czy baterie s3 sprawne. i czy s poprawnie wtozone (P
do®,OdoO).
Nie widac obrazu i nie stychac¢ dZzwieku.

« Sprawdz, czy urzadzenie jest whaczone.
« Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka
elektrycznego.
« Sprawdz dziatanie gniazdka sieciowego, podtaczajac do niego inne
urzadzenia.
Telewizor nieoczekiwanie sie wytacza.

« Sprawd? ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w
zasilaniu.

« W ustawieniach opcji CZAS sprawdz, czy nie wiaczono funkgji
Automatyczne wytaczanie (Zaleznie od modelu) / Drzemka /
Wytacz zasilanie timerem.

« Jesli whaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15
minut, zostaje automatycznie wytaczony.

Podczas podtaczania do komputera (HDMI) wyswietlany jest komunikat
,No signal” (Brak sygnatu) lub,,Invalid Format” (Nieprawidtowy format).

« Wylaczi wacz telewizor za pomoca pilota.
« Odtaczi ponownie podtacz przewdd HDMI.
« Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wiaczony.
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Dane techniczne

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych

« Zuwagi na rézne kanaty pasma wykorzystywane w poszczegdlnych
krajach uzytkownik nie ma mozliwosci zmiany ani regulagji
czestotliwosci pracy, a produkt zostat skonfigurowany zgodnie z
tabela czestotliwosci dla danego regionu.

+ Podczas montazu lub uzytkowania urzadzenia nie nalezy zblizac sie
do niego na odlegtos¢ mniejsza niz 20 cm. Stwierdzenie to stanowi
0g0Ina uwage, ktdra nalezy uwzgledni¢ w zaleznosci od warunkow

pracy.

Ce01970

(Tylko modele LF63**, LF65**)

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych (LGSBWA41)
Karta sieciowa wi-fi Bluetooth
Bluetooth
Standard | IEEE802.T1a/b/g/n Standard Verson40
24002483 5MHz
Lakres 5150—5250MHz Zakres 2400—
aestotiiwosd | 5725—5850MHz (Poza aestotiiwosd | 2483 5MHz
terytorium Unii Europejskiej)
802.11a:13dBm
Moc 802.11b:15dBm Moc T0dBmi
wyjsdowa | 802.11g:14dBm wysdowa | L
(maks) | 80211n-24GHz 16dBm (maks) ’
802.11n-5GHz 16dBm
(Tylko modele LF59*%)

Dane techniczne bezprzewodowego modutu LAN (TWFM-B006D)

czestotliwosci

Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 — 2483,5 MHz
Zakres 5150 — 5250 MHz

5725 — 5850 MHz (Poza terytorium Unii

Europejskiej)

Moc wyjsciowa
(maks.)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11¢: 10,5 dBm
802.11n-2,4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5 GHz: 12,5 dBm

18
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Life's Good

NAVOD K OBSLUZE

Bezpecnost a reference

LED TV*
* Televizor LED LG pouZzije obrazovku LCD s podsvétlenymi
diodami LED.

Pred uvedenim zafizeni do provozu si peclivé prostudujte tento
navod a ulozte jej pro budouci potrebu.

www.lg.com
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Bezpecnostni pokyny ®

Pfed poutzitim vyrobku si dikladné prectéte tyto
bezpecnostni pokyny.

A\ VAROVANI

Neumistuijte televizor a dalkovy ovladac v nasledujicich prostredich:

« Misto vystavené pfimému slunecnimu svitu
« Misto s vysokou vihkosti, napt.koupelna
« Blizko tepelnyich zdrojd, napt. kamen a dalSich zafizeni, ktera
produkuji teplo
« Blizko kuchyriské linky nebo zvlh¢ovace vzduchu, kde miize byt
snadno vystaven pafe nebo oleji
« Misto vystavené desti nebo vétru
« Blizko nddob s vodou, nap. vz
Jinak miize dojit k pozdru, trazu elektrickym proudem, zavadé nebo
deformaci vyrobku.

Neumistujte vyrobek do prasného prosttedi. Mohlo by dojit k pozaru.
lah
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Elektricka zastrcka slouzi k odpojeni zafizeni. Zastrcka musi byt
okamZité pfistupnd.

Napéjeci zéstrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky
kabelu mokré nebo zaprasené, zcela otfete a osuste zéstrcku. Vysokd
vlhkost by mohla zpiisobit zranéni elektrickym proudem.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Napéjeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zésuvce. (S vyjimkou
zafizeni, které se neuzemuji.) Mohlo by dojit k drazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

Napdjeci kabel fadné pfipojte.
Pokud neni napajeci kabel pfipojen fadné, mize dojit ke vzniku pozaru.

<
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Dbejte na to, aby napéjeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty,
napiiklad s topnym télesem. Mohlo by dojit k pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Nepoklddejte na napdjeci kabely tézké predméty ani samotny vyrobek.
Jinak miize dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnitkem a vnéjskem budovy zahnéte tak, aby
dovniti nezatékal dést. Jinak by mohlo dojit k poskozeni vnitiku
vyrobku vodou a hrozbé drazu elektrickym proudem.

Pfi montdZi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montédzi
nevisel za napdjeci a signélové kabely na zadni strané televizoru. Mohlo
by dojit k pozéru nebo drazu elektrickym proudem.



Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pfilis mnoho elektrickych
zafizeni. Jinak miize dojit k pozaru z divodu prehfati.

Pfi pfipojovéni externich zafizeni dévejte pozor, aby vém vyrobek
neupadl nebo se neprevratil. Jinak mize dojit ke zranéni nebo
poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materidl proti vihkosti,
ktery je soucdsti baleni, mimo dosah déti. Material proti vihkosti by
mohl byt pfi poZiti nebezpecny. Pokud by do3lo k néhodnému poziti,

PoutZité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist. V pfipadé,
Ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k lékafi.

Nevkladejte do konce napdjeciho kabelu vodivé predméty (napiiklad
kovové predméty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité.
Rovnéz se nedotykejte napéjeciho kabelu ihned po zasunuti zdstrcky
do elektrické sité. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem. (Z&visi
na modelu)

Neumistuje ani neuskladniujte v blizkosti vyrobku hoflavé latky. Pri
neopatrném zachazeni s hoflavymi ldtkami hrozi nebezpedi vybuchu
nebo pozaru.

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napiiklad mince,
sponky do vlast, piibory nebo dréty, ani hoflavé objekty, napiiklad
papir nebo zapalky. To si musi uvédomit zvlasté déti. Mohlo by dojit
k tirazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni. Pokud se dovnitf
vyrobku dostane cizi pfedmét, odpojte napajeci kabel a kontaktujte
servisni stredisko.

Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou ltkou (fedidlem
nebo benzenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

G o
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Zabrante ndraziim ¢i padu jakychkoli predmétl do vyrobku a dejte
pozor, abyste nic neupustili na obrazovku. Mohlo by dojit ke zranéni
nebo k poskozeni vyrobku.

=

Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku i antény béhem bourky.
Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

[
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Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k tniku plynu. V

takovém pripadé oteviete okna a vyvétrejte. Mohlo by dojit k pozéru
nebo vzniceni od elektrického vyboje.

AMS3D
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Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte. Mohlo by
dojit k pozru nebo elektrickému Soku.
V piipadé nutnosti provedeni kontroly, kalibrace ¢i opravy se obratte na

servisni stredisko.
N 5
'

V piipadé, Ze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned
odpojte a kontaktujte mistni servisni stiedisko.

« Doslo k ndrazu (do) vyrobku

« Vyrobek byl poskozen

« Do vyrobku se dostaly cizi predméty

« Zvyrobku vychazel kouf nebo nezvykly zdpach
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

kabel. Usazeny prach miize zpiisobit pozér, pfipadné opotebend izolace
miize zpisobit probijeni, iraz elektrickym proudem nebo pozar.

-y
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Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni
nepoklddejte ani objekty napInéné vodou, napfiklad vazy.

Neinstalujte tento vyrobek na sténu, pokud by tam byl vystaven
plisobeni oleji nebo olejové mlhy. To by mohlo vyrobek poskodit
a zplsobit jeho pad.

Pokud se do produktu (jako je nap. napdjeci adaptér, napédjeci kabel
nebo televizor) dostane voda nebo jiné latka, okamyZité odpojte napdjeci
kabel a kontaktujte stfedisko sluzeb. Jinak mdze dojit k pozaru nebo
(razu elektrickym proudem.

PouZivejte pouze napdjeci adaptér a napdjeci kabel schvéleny
spolecnosti LG Electronics. Jinak miize dojit k pozaru, trazu elektrickym
proudem, zavadé nebo deformaci produktu.

Napdjeci adaptér ani napdjeci kabel nikdy nerozebirejte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

s
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Zachdzejte s adaptérem opatrné a chraiite jej pred vnéjsimi narazy.
Vnéjsi ndraz mlize adaptér poskodit.

/\ UPOZORNENI

Mezi kabelem venkovni antény a napéjecim kabelem musi byt
dostatecnd vzdélenost, aby v pfipadé padu antény jeji kabel nezasahl
kabel napajeci. Mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem.

™ 7
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Neinstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo $ikmé

plochy. Rovnéz se vyhnéte mistiim, kde dochdzi k vibracim nebo kde

vyrobek nemd pinou oporu.

V opacném pfipadé miZe vyrobek spadnout nebo se pirevratit, coz miize
zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatteni proti
jeho prevraceni. Jinak se mlize vyrobek prevrétit a zplsobit zranéni.



Pokud mate v imyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pipevnéte k jeho
zadni strané propojovaci meziclanek standardu VESA pro montdz na
sténu (volitelné soucdsti). Pi instalaci pfistroje na sténu pomoci drzéku
pro montéz na sténu (volitelné soucésti) jej peclivé upevnéte, aby
nespadl.

PouZivejte pouze pfidavnd zafizeni/pfislusenstvi uvddénd vjrobcem.

Priinstalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem. Mohlo by
dojit k pozdru nebo drazu elektrickym proudem.

Doporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzdalenosti odpovidajici
alespon 2 az 7nésobku Ghlopicky obrazovky. V pfipadé dlouhého
sledovani televizoru miize dojit k rozmazanému vidéni.

PouZivejte pouze uvedeny typ baterie. Jinak by mohlo dojit k poskozeni

dalkového ovladace.
) “5\1 )
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Nekombinujte nové baterie se starymi. Mohlo by dojit k jejich prehfati
a vyteceni.

Baterie by nemély byt vystavovany vliviim nadmémého tepla.
Napfiklad byste je neméli vystavovat pfimému slunci, otevienému ohni
a plisobeni elektrickych topnych téles.

NEUMISTUJTE nedobijeci baterie do nabijecky.

Mezi dalkovym ovladacem a jeho senzorem by nemély byt zadné
objekty.

Signal z délkového ovladace miize byt rusen slunecnim svétlem nebo
jinym silnym svétlem. V takovém pripadé svétlo v mistnosti zeslabte.

Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouZijte
dostatecné dlouhé kabely. V opacném piipadé mize vyrobek spadnout,
coz miize zpQsobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zdstrcky do/vytazenim
zastrcky z elektrické zasuvky. (NepouZivejte elektrickou zastrcku jako
vypinac.) Mohlo by dojit k mechanické zavadé nebo trazu elektrickym
proudem.

Postupuijte podle instalacnich pokynd nize, abyste zabranili prehiati
vyrobku.

« Vzdélenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimédlné 10 cm.

« Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do
knihovny nebo skfitiky).
« Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

« Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovan ubrusem ¢ zavésem.

Jinak miZe dojit k pozdru.

Dbejte na to, abyste se pii delSim sledovani televize nedotkli
ventilanich otvord, protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni
provozu ¢i vykonu vyrobku.

Pravidelné kontrolujte, zda napéjeci kabel zafizeni nejevi zndmky
poskozeni nebo opottebeni. Pokud ano, odpojte jej a nahradte stejnym
kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).

AMS3D
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Dbejte na to, aby se na kolicich zastrcky napéjeciho kabelu nebo zasuvky
nehromadil prach. Mohlo by dojit k pozaru.

Chrarite napdjeci kabel pred fyzickym nebo mechanickym poskozenim,
jako je piekroucent, zadrhnuti, pfiskfipnuti, zmacknuti ve dvefich

nebo pridldpnuti. Vénujte zvI&stni pozornost zastrckdm, elektrickym
zasuvkdm a mistiim, ve kterych kabel vychdzi ze zafizeni.

Netlacte silné na piedni panel, a to ani rukou, ani Zadnymi ostrymi
predméty (napiklad nehty, tuzkou i perem). Dbejte na to, aby nedoslo
k jeho poskrabani.

Nedotykejte se obrazovky ani na ni na del3i dobu nepokladejte prsty.
Mohlo by dojit k docasné deformaci obrazu.

Pri cisténi vyrobku a jeho soucasti nejprve odpojte napdjeni a otfete jej
mékkym hadfikem. PouZiti nadmérné sily miize zpisobit poskrabani
nebo zmény zbarveni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte
mokrym hadrikem. NepouZivejte istici prostfedky na sklo, lesténku na
auta nebo priimyslové lestidla, abrazivni prostiedky nebo vosk, benzen,
alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel poskodit.

V opacném pripadé miZe dojit k pozaru, Grazu elektrickym proudem
nebo poskozeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknuti).

Pokud je tato jednotka pfipojena k zdsuvce na stfidavy proud, neni
odpojena od zdroje stfidavého proudu, i kdyZ tuto jednotku vypnete
VYPINACEM.

Pfi odpojovani kabelu jej uchopte za zstrcku a vytdhnéte.
Pokud dojde k oddéleni vodicii uvniti kabelu, miize dojit k pozaru.

Pfed presouvdnim vyrobku nejprve vypnéte napdjeni. Pak vytdhnéte
napdjeci kabely, kabely antény a v3echny pfipojovaci kabely.

Mohlo by dojit k poSkozeni televizoru nebo napéjeciho kabelu a vzniku
pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

(&} 3]

Pfi pfesouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze
vyrobek je tézky. Jinak mize dojit ke zranéni.

vnitfnich soucdsti vyrobku.
Nahromadény prach miize zpiisobit mechanické selhani.

X 7/
5t
Veskeré opravy vyrobku svéfte kvalifikovanym pracovnikiim servisu.
Vyrobek je potteba opravit v pfipadé, Ze byl jakymkoli zpisobem
poskozen, napfiklad v pfipadé poskozeni napdjeciho kabelu nebo
zastreky, vniknuti kapaliny ¢i objektd do zafizeni nebo pokud bylo
zafizeni vystaveno desti Ci vihkosti, nefunguje standardnim zplisobem
¢i spadlo na zem.
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Pokud je vyrobek pfi dotyku studeny, miiZete po jeho zapnuti pozorovat
nepatrné blikani. Jde o normalni jev, vyrobek je v poradku.
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Panel je vyrobek s moderni technologii s rozlisenim dvou az Sesti
miliond pixeld. Na panelu miiZete vidét drobné cerné nebo jasné
barevné tecky (cervené, modré nebo zelené) velikosti 1 ppm. Nejedna
se 0 zdvadu a neovliviiuje to vykon ani spolehlivost vyrobku.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobka tfetich stran a neni divodem pro
vyménu nebo vréceni penéz.

Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahore/dole),
se miZe jas a barvy panelu liit.

Tento jev je zplisoben povahou panelu. Nesouvisi s vykonem vyrobku a
nejednd se o zdvadu.

Zobrazovani statického obrazku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky
na obrazovee, scény z videohry) po dlouhou dobu miize poskodit
obrazovku vedouci k pietrvavani obrazu, zndmému téZ jako vypaleni
obrazu. Zaruka vyrobku se na vypaleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechdni statického obrazu na televizoru po delsi dobu

(2 nebo vice hodin pro LCD televizor, T nebo vice hodin pro plazmovy
televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3,
na okrajich panelu mdize také dojit k vypaleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobki tietich stran a neni divodem pro
vyménu nebo vréceni penéz.

Vytvaieny zvuk

Praskani”: Praskani, ke kterému dochazi pii sledovani nebo vypnuti
televizoru, vznika tepelnym smrstovanim plastu kvili teploté a
vlhkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobkd, u kterych dochdzi k tepelné
deformaci. Bzuceni elektrickych obvodi/panelu: Tichy zvuk vznikd ve
vysokorychlostnim spinacim obvodu, ktery dodava velké mnozstvi
proudu pro provoz vyrobku. Lii se v zavislosti na vyrobku.

Tento vytvareny zvuk nema vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

V blizkosti televizoru nepouZivejte elektrické spotfebice s vysokym
napétim(napf. elektrickou mucholapku). Miize dojit k poskozeni
produktu.

Sledovani 3D obrazu (Pouze 3D
modely)

A\ vAROVANI

Prostiedi pro sledovani

« Doba sledovani
- Pisledovani 3D obsahu si kazdou hodinu udélejte prestévku
5-15 minut. Dlouhodobé sledovéani 3D obrazu miize
zplsobovat bolesti hlavy, zavraté, malétnost nebo tinavu o¢i.

Lidé trpici fotosenzitivnimi zachvaty nebo
chronickou nemoci

« U nékterych uZivateld miZe v piipadé vystaveni blikajicimu svétlu
nebo urcitému vzoru z 3D obsahu dojit k zachvatu nebo jinym
abnormélnim pfiznakdm.

Nesledujte 3D videa v pfipadé nevolnosti, téhotenstvi nebo
chronické nemoci jako epilepsie, srdecni choroby nebo problémi s
krevnim tlakem apod.

3D obsah neni doporucovan pro osoby neschopné prostorového
vidéni nebo s anomalnim prostorovym vidénim. Mize dochdzet k
dvojitému vidéni nebo nepfijemnym pocitiim pfi sledovéni.
Pokud trpite strabismem (Silhavosti), tupozrakosti (slabym zrakem)
nebo astigmatismem, miiZete mit problém s vnimanim hloubky a
snadno se kv(li dvojitému obrazu unavit. Doporucujeme, abyste
délali astéjsi prestavky nez primérny dospély uZivatel.

Pokud mate rozdil zraku mezi levym a pravym okem, ped
sledovanim 3D obsahu provedte korekci zraku.

AMS3D

Priznaky, pfi kterych byste méli sledovani
3D obsahu prerusit nebo se mu vyhnout

« Nesledujte 3D obsah, pokud jste unaveni kviili nedostatku spanku,
pirepracovani nebo poziti alkoholu.
« Pokud takovymi pfiznaky trpite, prestarite 3D obsah pouzivat/
sledovat a dostatecné si odpocinite, nez pfiznaky odezni.
- Pokud pfiznaky prervévaji, poradte se s lékafem. Mezi
pfiznaky mohou patfit bolesti hlavy, bolesti oéni bulvy,
zavraté, nevolnost, buseni srdce, rozmazané vidéni, pocit
nepohodli, dvojité vidéni, potize s vidénim nebo tnava.
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/\ UPOZORNENI

Prostiedi pro sledovani

« Vzdélenost pro sledovani
- Prisledovani 3D obsahu udrzujte vzdélenost odpovidajici
alespon dvojnasobku Uhlopficky. Pokud je sledovéni 3D
obsahu nepfijemné, piresunite se dale od televizoru.

Vék pro sledovani

« Déti

- Pouzivani/sledovani 3D obsahu détmi mladsimi 6 let je
zakdzéno.

- Déti mladsi 10 let mohou pehnané reagovat a pfilis se vzrusit,
protoze jejich zrak se stale vyviji (napfiklad snazit se dotknout
obrazovky nebo do ni skocit). Déti sledujici 3D obsah vyzaduji
specialni dozor a mimofadnou pozornost.

- Déti maji vétsi binokularni disproporci 3D prezentaci nez
dospéli, protoze maji mensi vzdalenost mezi ocima. U
stejného 3D obrazu proto vnimaji vétsi stereoskopickou
hloubku nez dospéli.

« Dospivajici

- Dospivajici ve véku do 19 let mohou citlivé reagovat kvili
stimulaci ze svétla ve 3D obsahu. Doporucte jim, aby v
pfipadé Unavy nesledovali 3D obsah pfilis dlouho.

- Starsilidé

- Starsilidé mohou ve srovnni s mladsimi vnimat mensi
3D efekt. Nesedte blize k televizoru, nez je doporucend
vzdélenost.

Upozornéni pro pouzivani 3D bryli

« PouZivejte 3D bryle LG. Jinak nemusite 3D videa vidét spravné.

« 3D bryle nepouZivejte misto normdlnich bryli, slunecnich bryli ani

ochrannych bryli.

« Pouzivani upravenych 3D bryli m{ize namahat zrak nebo
zplisobovat zkresleni obrazu.

« Nenechdvejte 3D bryle v prostfedi s mimofadné vysokymi nebo
nizkymi teplotami. Doslo by k jejich deformaci.

« 3D bryle jsou kiehké a snadno se poskrébou. K otiréni skel bryli
vZdy pouZivejte jemnou, ¢istou tkaninu. Nedotykejte se skel 3D
bryli ostrymi pfedméty a necistéte/neotirejte je chemickymi
pripravky.

Priprava

@ PozNAMKA

Pfi prvnim zapnuti televizoru po dodéni z vjroby miize inicializace
televizoru trvat nékolik minut.

Uvedeny obrézek se miize od vaseho televizoru liit.

Nabidka 0SD (On Screen Display) vaseho televizoru se miize mimé
lisit od obrazkii v této prirucce.

Dostupné menu a moznosti se mohou lisit od zdroje vstupu a
modelu vyrobku, ktery pouzivéte.

Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu piidany nové funkce.
Televizor miize byt za tcelem dspory elektrické energie uveden

do pohotovostniho rezimu. Pokud nebude televizor delSi dobu
pouzivan, mél by byt vypnut, coz pfispéje ke sniZeni spotteby
energie.

SniZenim trovné jasu obrazu Ize podstatné sniZit mnoZstvi energie
spotfebované béhem pouzivani, coz prispéje ke snizeni celkovych
provoznich nakladu.

Polozky dodané se zafizenim se mohou v zdvislosti na modelu lisit.
Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto navodu se mohou z divodu
zlep3eni funkci vyrobku zménit bez piedchoziho upozornéni.

Pro optimaIni piipojeni pouZivejte kabely HDMI a zafizeni USB s
rameckem, ktery ma tloustku mensi nez 10 mm a Sitku mensi nez
18 mm. PouZijte prodluzovaci kabel, ktery podporuje protokol USB
2.0, pokud nelze kabel USB nebo pamétovou kartu USB pfipojit k
portu USB televizoru.

- Pouzijte certifikovany kabel s logem HDMI.
« Pokud nepoutijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi

zobrazovat nebo miZe dojit k chybé pfipojeni. (Doporucené typy
kabel& HDMI)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ (3 m nebo kratsi)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ se siti Ethernet (3 m nebo kratsi)

/\ UPOZORNEN{

« NepouZivejte jiné neZ schvdlené polozky, jinak neni zarucena

bezpecnost a Zivotnost vyrobku.

- Zéruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zpiisobend

neschvélenymi polozkami.

- Obrazovka nékterych modell je opatiena tenkou folii, kterd se

nesmi odstranit.

- Pi pfipojovani televizoru ke stojanu polozte obrazovku licem dolt

na stll nebo rovnou plochu opatfenou mékkou podlozkou, abyste
obrazovku chrdnili pfed pokrabanim.

« Ujistéte se, Ze jsou Srouby spravné vloZeny a bezpecné utazeny.

(Pokud nejsou utazeny dostatecné bezpecné, miize se televizor po
instalaci naklonit dopfedu.) Neutahujte Srouby pflis velkou silou.
Mohlo by dojit k poskozeni a nespravnému utazeni Sroub.



Dokupuje se zvlast

U samostatné dokupovanych polozek miize v zajmu zlepeni kvality
dojit bez predchoziho upozoréni k tipravam nebo zménam. Toto zbozi
miiZete zakoupit u svého prodejce. Tato zafizeni funguji pouze s urcitymi
modely.

Ndzev nebo technické feSeni modelu se miize zménit z divodu
zdokonaleni funkci produkti nebo zmény urcitych okolnosti nebo
uplatiiovanych zasad ze strany vyrobce.

(Zavisi na modelu)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

3D bryle Cinema Délkovy ovladac Smart Camera
Magic

AG-F***DP Audio zafizeni LG AN-WF500

Bryle pro dudIni Hardwarovy Kli¢ pro

hrani sit Wi-Fi/Bluetooth

* Nékteré modely vyZaduiji pro pouzivéni dalkového ovladace Magic
nebo audiazafizeni LG hardwarovy kli¢ pro sit Wi-Fi/Bluetooth.

* Podporované zafizeni hardwarového klice pro sit Wi-Fi/Bluetooth se
isi podle modelu.

Udrzba

Cisténi televizoru

V zdjmu co nejlepsi funkénosti a prodlouzeni Zivotnosti televizor
pravidelné distéte.
« Nezapomeiite nejprve vypnout napajeni a odpojit napajeci kabel i
vsechny ostatni kabely.
« Pokud je televizor delsi dobu bez dohledu a nepouziva se, odpojte
napajeci kabel z elektrické zasuvky, abyste zamezili poskozeni
bleskem nebo proudovym rézem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

Chcete-li odstranit prach nebo drobné znecisténi, otfete povrch suchou,
Cistou a mékkou utérkou.

Chcete-li odstranit silné znecisténi, otfete povrch mékkou utérkou
navlhcenou v €isté vodé nebo v roztoku jemného sapondtu. lhned po
oteni osuste povrch suchou utérkou.

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Netlacte na povrch obrazovky, nepfejizdéjte po ném ani do
néj netukejte nehtem nebo ostrym predmétem, jinak mohou
vzniknout Skrabance a obraz bude zkresleny.

« NepouZivejte chemicke latky, které mohou vyrobek poskodit.

« Na povrch nestfikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane
voda, miiZe dojit k pozaru, zranéni elektrickym proudem nebo
nespravné funkci.

Napajeci kabel

Pravidelné odstrafiujte prach nebo necistotu nahromadénou na
napéjecim kabelu.

Zvedani a premisténi
televizoru
Nez premistite nebo zvednete televizor, prostudujte si nésledujici

pokyny, abyste zabranili jeho poskrabani nebo poskozeni a aby peprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost televizoru.

.

Doporucuje se pemistovat televizor v krabici nebo v obalovém
materidlu, ve kterém byl televizor pGvodné dodan.

NeZ budete televizor premistovat nebo zvedat, odpojte napdjeci
kabel i v3echny ostatni kabely.

Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka sméfovat dopredu, aby
nedoslo k poskozeni.

.

.

.

Uchopte pevné horni a dolni rém televizoru. Dbejte, abyste se
nedotykali priihledné Casti, reproduktoru nebo oblasti mfizky

reproduktoru.
Lz =k

Prepravu velkého televizoru by mély provédét nejméné 2 osoby.
Pri manualni preprave televizoru drte televizor podle
nasledujiciho vyobrazeni.

.

Pri prrepravé televizor nevystavujte naraziim ani nadmémému
tresen.

Pri prepravé drzte televizor ve vzpfimené poloze, nenatacejte
televizor na stranu ani jej nenaklénéjte doleva nebo doprava.
Snate se pfilis netlacit, aby nedoslo k ohnuti Sasi rdmu a tim k
poskozeni obrazovky.

Pri manipulaci s televizorem dejte pozor, abyste neposkodili
vycnivajici tlacitko ovladace.

.

.

.

/\ UPOZORNENI

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Pii pfesunu televizor nedrzte za drzéky kabeldi, protoze miize
dojit k jejich pretrzeni a naslednému zranéni osob a poskozeni
televizoru.

AMS3D
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Pouzivani tlacitka ovladace

Funkce TV miizete jednoduse ovladat stisknutim nebo presunutim
tlacitka ovladace nahoru, dold, doleva nebo doprava.

Tlacitko ovladace

Ny )

Zakladni funkce
KdyZ je TV vypnutd, umistéte prst na

L_// Zapnuti tlacitko ovladace, jednou je stisknéte

* apoté uvolnéte.

\®J

@

Kdyz je TV zapnutd, umistéte prst na
tlacitko ovladace, jednou je stisknéte
pod dobu nékolika sekund a poté
uvolnéte. V3echny spusténé aplikace
budou ukonceny, a probihajici
nahrévani bude ukonceno.

®

Vypnuti

Pokud umistite prst na tlacitko
ovladace a zatlacite je doleva

(i doprava, miizete nastavit
pozadovanou trove hlasitosti.

Ovladani
hlasitosti

@

.®-
L_// Ovldani

¥ programi

Pokud umistite prst na tlacitko
ovladace a zatlacite je nahoru &
dolli, miiZete prochdzet pozadované
uloZené programy.

®

Uprava nastaveni menu

Pokud TV zapnete, stisknéte jednou tlacitko ovladace. Miizete upravit
nastaveni polozek menu posunutim tlacitka ovladace nahoru, dold,
doleva nebo doprava.

& |Vypnéte telefon.
x Vymazéni zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovéni televizoru.
@ |Zména vstupniho zdroje.
£ [Pistup k Rychlému nastaveni.
@) PozNAMKA

« Pokud umistite prst na tlacitko ovladace a budete jej tlacit nahoru,
dol, vlevo nebo vpravo, dévejte pozor, abyste nestiskli tlacitko
ovladace. Pokud nejprve stisknéte tlacitko ovladace, nebudete moci
nastavit troven hlasitosti a ulozené programy.

Umisténi monitoru na
stolek

(Uvedeny obrézek se mlze od vaseho televizoru lisit.)
1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpiimené polohy na stolku.

« Mezi monitorem a sténou musi byt volny prostor (minimédIné) 10
m pro zajisténi spravného vétrani.

2 Zapojte napéjeci kabel do elektrické zasuvky.
/\ UPOZORNENI

- Neumistuijte televizor na zdroje tepla nebo do jejich blizkosti, aby
nedoslo k pozéru nebo jinému poskozeni.

Pouziti bezpecnostniho systému
kensington

(Tato funkce neni k dispozici u vsech model.)

« Uvedeny obrézek se miize od vaseho televizoru it.
Konektor bezpecnostniho systému Kensington se nachézi na zadni
strané televizoru. Dalsi informace o instalaci a pouzivani naleznete v
navodu piilozeném k bezpecnostnimu systému Kensington nebo na
webové strance http://www.kensington.com.
Kabelem bezpecnostniho systému Kensington spojte televizor a stolek.

cov

Zajisténi televizoru na sténé

(Tato funkce neni k dispozici u vsech model.)




1 Zasuiite a utdhnéte Srouby s okem nebo televizni drzéky a Srouby na
zadni strané televizoru.

« Jsou-li v misté Sroub s okem zasunuté Srouby, nejprve je vyjméte.
2 Pripevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroubd.

Poloha nésténného drzaku musi odpovidat poloze Sroubti s okem na

zadni strané televizoru.

3 Spojte Srouby s okem a ndsténné drzéky pomoci pevného provazu.
Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné s vodorovnym povrchem.

/\ UPOZORNEN{

« Dbejte, aby déti neSplhaly nebo se nevésely na televizor.
@) PozNAMKA

« Poutzijte podlozku nebo skfifiku, kterd je dostatecné pevnd a velkad,
aby unesla televizor.

« Konzole, Srouby a lanka nejsou soucdsti dodavky. MiZete je ziskat u
svého lokdlniho prodejce.

Montaz na sténu

Pripevnéte opatrné volitelny drz&k pro montdZ na sténu na zadni stranu
televizoru a nainstalujte jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pripeviiujete televizor k jinym stavebnim materidldm, obratte se na
kvalifikované pracovniky. Spolecnost LG doporucuje svéfit nasténnou
montdZ kvalifikovanému pracovnikovi.

Doporucujeme pouzivat drzak pro montdz na sténu od spolecnosti

LG. Drzak pro montaZ na sténu od spolecnosti LG mlZete piesunout i

s pripojenymi kabely. Pokud nebudete pouzivat drzék pro montéz na
sténu od spolecnosti LG, pouZijte takovy drzdk pro montdz na sténu,
jehoz vzdalenost od stény zajistuje bezproblémové pripojent k externim
zafizenim. Doporucujeme, abyste zapojili viechny kabely pied trvalym
pripevnénim nasténného drzéku.

Ovéfte, zda Srouby a drzék pro montdz na sténu vyhovuji standardu
VESA. Standardni rozméry sad pro montdz na sténu jsou uvedeny v
nasledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka (drzak pro
montaz na sténu)

32/43LF59** x
Model 32/40/43LF63** igl/-ngfF 634
32LF65%*
VESA (mm) (AxB)  [200x 200 300300
Standardni Sroub  [M6 M6
Pocet Sroubii 4 4
Drzak pro LSW240B LSW3508
montaz na sténu MSW240 MSW240
55LF59%*
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standardni Sroub  [M6
Pocet Sroubii 4
Drzak pro LSW440B
montaZ na sténu MSW240

AMS3D
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Nejprve odpojte napajeni a teprve poté premistujte nebo instalujte
televizor. Jinak mize dojit k drazu elektrickym proudem.

Pred instalaci televizoru do ndsténného drzaku odstrarite stojan

— pouZijte obraceny postup neZ pfi piipojovani stojanu.

Pokud instalujete televizor na strop nebo naklonénou sténu, miize
spadnout a zplisobit vazné zranéni.

PouZivejte schvaleny drzék pro montdz na sténu od spolecnosti LG a
obratte se na mistniho prodejce nebo kvalifikované pracovniky.
Srouby neutahujte pfilis velkou silou, jinak se televizor poskodi a
zéruka pozbude platnost.

PoutZijte Srouby a nasténné drzéky, které vyhovuji standardu

VESA. Zaruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplisobena
nespravnym pouzitim nebo nevhodnym prislusenstvim.

0 POZNAMKA

« Poutijte Srouby uvedené ve specifikaci Sroubli podle standardu
VESA.

« Sada pro montdz na sténu obsahuje ndvod na instalaci a potiebné
soucdsti.

« Drzék pro montdz na sténu je dopliikové pfisluSenstvi. Dopliikové
prislusenstvi si mizete zakoupit od mistniho prodejce.

« Délka Sroubii se mize lisit v zévislosti na nasténném dchytu.
Dbejte, abyste pouzili spravnou délku.

« Dalsi informace naleznete v ndvodu piilozeném k ndsténnému
drzdku.
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- Pokud instalujete drzék pro montdz na sténu, pouzijte ochranny
stitek. Ochranny stitek zabrani pronikéni prachu a nedistot do
otvoru. (Pouze pokud je dodana soucast nésledujiciho tvaru)

Dodand soudast

Ochranny 3titek

Pokud k televizoru pfipojujete drzék na sténu, do otvord drzdku pro
montdZ televizoru na sténu vlozte vlozky pro nastaveni televizoru
ve vertikdInim thlu. (Pouze pokud je doddna soucdst nésledujiciho
tvaru)

Dodand soucést

Vlozky pro montdz na sténu

Pripojeni (upozornéni)

K televizoru Ize pripojit riiznd externi zafizeni a prepinanim rezimd
vstupdi volit urcité externi zafizeni. Dal3i informace o pfipojovani
externich zafizeni najdete v ndvodu konkrétniho zafizeni.

Dostupna externi zafizeni jsou: pfijimace HD, piehravace DVD,
videorekordéry, audio systémy, zdznamovd zafizeni USB, pocitace, herni
zafizeni a dalsi externi zafizeni.

@) PozNAMKA

« Piipojeni externich zafizeni se miize u riiznych model lisit.

- Externi zafizeni Ize pfipojovat k televizoru bez ohledu na poradi
televizniho portu.

« Kdyz nahrédvate televizni porad do rekordéru DVD nebo
videorekordéru, pfipojte vstupni kabel televizniho signalu k
televizoru prostiednictvim rekordéru DVD nebo videorekordéru.
Dalsi informace o nahravéni najdete v navodu k pripojenému
zafizent.

- Pokyny k pouzivani externiho zafizeni naleznete v pfislusném
navodu k pouZiti.

« Kdyz k televizoru pfipojujete herni zafizeni, pouzijte kabel dodany
spolecné s hernim zafizenim.

« Vrezimu PC mze vznikat Sum v souvislosti s rozliSenim, svislym
vzorem, kontrastem nebo jasem. Pokud vznika Sum, zméiite vstup
PC na jiné rozliseni, zménte obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu
nebo upravte jas a kontrast v nabidce 0BRAZ, dokud se obraz
nevyjasni.

« Vrezimu PCnemusi nékterd nastaveni rozliseni fungovat sprévné v
zdvislosti na grafické karté.

Pfipojeni antény
Pfipojte televizor k nésténné zdsuvce antény pomoci kabelu RF (75 Q).

« Jestlize budete pouZivat vice nez 2 televizory, poufijte rozdélova¢
signdlu.

« Jestlize md obraz 3patnou kvalitu, nainstalujte sprévnym
zplisobem zesilovac signalu, aby se kvalita zlepsila.

« Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou anténou 3patnd, zkuste
anténu natocit spravnym smérem.

« Kabel antény a prevadé¢ nejsou soucdsti dodavky.

« Podporované DTV Audio : MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Pfipojeni satelitni antény
(Pouze modely pro satelitni piijem)

Pfipojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim zésuvky pro
satelitni pfijem a satelitniho kabelu RF (75 Q).

Pfipojeni modulu CI

(Zavisi na modelu)
Pro zobrazeni kddovanych (placenych) vysilani v rezimu digitaIni
televize.

« Zkontrolujte, zda je modul CI viozen do slotu PCMCIA se spravnou
orientaci. Pokud modul neni vioZen spravné, miize dojit k
poskozeni televizoru nebo slotu PCMCIA.

- Pokud televizor nema obraz nebo zvuk pii pfipojeni modulu I
+ CAM, kontaktujte provozovatele pozemniho/ kabelového/
satelitniho vysilani.

Pfipojeni USB
(Zavisi na modelu)

Nékteré huby USB nemusi fungovat. Pokud neni zafizeni USB pfipojené
pomoci hubu USB rozpoznano, pfipojte jej piimo k portu USB IN naTV.

Piipojeni pres Euro scart

(Zavisi na modelu)

Prendsi signal videa nebo zvuku z externiho zafizeni do televizoru.
Spojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu Euro Scart podle
nasledujiciho vyobrazeni.
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vstupni rezim

Digitlni TV Digitalni TV
Analogova TV, AV

Komponentni Analogova TV
HDMI

1 Vystup TV : Vystup analogovych nebo digitdlnich televiznich signalG.

« Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim signalu.
« Pokud sledujete televizi v 3D reZimu, poskytuje vystup televizoru

prostfednictvim kabelu SCART pouze signal 2D. (Pouze 3D modely)

« Pokud nastavite 3D rezim na moznost Zapnuto béhem provadéni

naplénovaného nahrévani na digitalnim televizoru, nelze provédét
vystup signald vystupu monitoru prostfednictvim kabelu SCART ani

nahrdvani. (Pouze 3D modely)
Dalsi pfipojeni
Pripojte televizor k externim zafizenim. Pro dosazeni nejlepsi kvality

obrazu a zvuku propojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu
HDMI. Samostatny kabel neni soucasti dodavky.

@ PozNAMKA

« Podporovany format HDMI Audio :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Zavisi na modelu)

Dalkovy ovladac

(Zavisi na modelu)

Popisy v tomto névodu se tykaji tlacitek délkového ovladace.
Prostudujte si pozorné tento névod a poutzivejte televizor spravnym
zplisobem.

Pokud chcete provést vyménu baterii, otevfete kryt baterie, viozte
baterie (1,5V AAA) tak, aby koncovky @ a @ odpovidaly $titku
umisténému uvnitf prostoru pro baterie, poté kryt baterii zavfete.
Pfi vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném pofadi.

/\ UPOZORNENI

« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dalkovy
ovlada¢ mize poskodit.
- Délkové ovlddani nebude ureno pro vsechny trhy.

Daélkovy ovladac musite namifit na Cidlo dalkového ovlddani na
televizoru.
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() (NAPAJENI) Zapnutinebo vypnuti televizoru.

D & INPUT Zména vstupniho zdroje. (Zavisi na modelu)

ll -BINPUT Zména vstupniho zdroje. (Zavisi na modelu)

3 Q. MENU// £ (Nastaveni) Pistup k Rychlému nastaveni.
(Zavisi na modelu)

B SETTINGS Pistup k Rychlému nastaveni. (Zavisi namodelu)
B@RATIO Zména velikosti obrazu. (Zavisi na modelu)
EJINFO D Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.
(Zavisi na modelu)

(Uzivatelska prirucka) Zobrazi uZivatelskou pfirucku.

Ciselna tlacitka Pro zadavani cisel.

GUIDE Zobrazi privodce pofady.

L_I (Mezera) Slouzi k zadani mezery na klévesnici na displeji.
Q.VIEW Ndvrat k dfive zobrazenému programu.

+ - Uprava drovné hlasitosti.

FAV Pristup k seznamu oblibenych kanald.

E3INFO® Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.
(Zavisi na modelu)

ﬂBD Pouzivé se pro sledovéni videa ve 3D. (Zavisi na modelu)

MUTE 5 Vypnuti viech zvuke.
AP v Prochdzeni ulozenymi programy nebo kandly.
= PAGE =~ Pechod na predchozi nebo dalsi obrazovku.

AMS3D
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RECENT Zobrazuje predchozi historii.
B <22 (DoMO) Pristup k menu Domi. (Zavisi na modelu)
B 42 SMART Pristup k menu Domd. (Zavisi na modelu)

222 MY APPS 7obrazi seznam aplikaci.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochazeni
nabidkami nebo moznostmi.

O0K® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

D BACK Navrat na predchoz trove.

LIVE MENU Zobrazi seznam doporucenych, programd, hledéni a
zaznamd. (Zdvisi na modelu)

EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce a prechod zpét ke
sledovéni televizoru.

D

[ Barevna tlacitka V nékterych nabidkéch maji zvlastni

funkce.

(@&D: Cervend, GD: Zelena, &: Zluts, G2D: Modrd)
Tlacitka teletextu (EITEXT, T.OPT) Tato tlacitka se pouzivaji pro
teletext.

LIVE TV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

APP/ Viybér zdroje nabidky MHP televizoru. (Zavisi na modelu)
Ovladaci tlacitka (H, », 11, €4, D) Ovladani nabidek s
prémiovym obsahem, Time Machine®=% nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®e),

REC/* Zahdjit nahravéni a zobrazit menu pro nahravani. (Pouze u
modeli s podporou Time Machine®*¥) (Zavisi na modelu)
SUBTITLE V digitéInim rezimu zobrazi preferované titulky.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisi zvuku.
TV/RAD Zména velikosti obrazu.

(Zavisi na modelu)

©
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() (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizor.
TV/RADEL/ED) 7ména velikosti obrazu.

& INPUT Zména vstupniho zdroje.

£% Q. MENU Piistup k Rychlému nastavent.

EIRATIO Zména velikosti obrazu.
SUBTITLE V digitanim reZimu zobrazi preferované titulky.

Ciselna tlacitka Pro zaddvani cisel.

LI (Mezera) Slouzi k zadani mezery na kldvesnici na displeji.
GUIDE Zobrazi privodce pofady.

Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

+ - Uprava trovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

INFO® Zobrazi informace o aktudInim pofadu a obrazove.
MUTE5< Vypnuti viech zvukii.

AP v Prochdzeni ulozenymi programy nebo kanaly.
APAGE v Prechod na predchozi nebo dal3i obrazovku.
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APP/+ Viybér zdroje nabidky MHP televizoru. (Zavisi na modelu)
@ (oomd) Pfistup k menu Domd.

EEE MY APPS 70brazi seznam aplikadi.

Tladitka teletextu (EITEXT, T.OPT) Tato tlacitka se pouzivaji pro
teletext.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochazeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K ® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadan.

5 BACK Navrat na predchozi rovei.

EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovani televizoru.

D

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisd zvuku.

LIST Piistup k ulozenému seznamu program.

Ovladaci tlacitka (H, », I, 44, W) Ovladani nabidek s
prémiovym obsahem, Time Machine® nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®®),

[ED Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni

funkee.

(@D: Cervend, G=3: Zelena, Go: Zluts, G&D;: Modra)

Funkce dalkového ovladace
magic

(Zavisi na modelu)

Jakmile se zobrazi zpréva,,Baterie v dalkovém ovladaci Magic je vybitd.
Vyméiite baterii.", vyméiite baterii.

Pokud chcete provést vyménu baterif, oteviete piislusny kryt, viozte
baterie (1,5V typu AA) tak, aby koncovky @ a @ odpovidaly $titku
umisténému uvniti prostoru pro baterie, poté kryt baterii zavrete.
Dalkovy ovlada¢ musite namifit na ¢idlo dalkového ovlddéni na
televizoru. Pfi vyjimani baterif provedte stejny postup v opacném
poradi.

/\ UPOZORNEN{

« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dalkovy
ovlada¢ mlze poskodit.

)
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& (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizoru.

& (VSTUP) Zména vstupniho zdroje.

* Stisknutim a podrzenim tlacitka (& zobrazite viechny seznamy
externich vstupd.

Ciselna tlacitka Pro zadavani Eisel.

LIST Pristup k ulozenému seznamu programd.
INFO Zobrazi informace o aktudInim pofadu a obrazovce.

= = Uprava trovné hlasitosti.

APV Prochdzeni ulozenymi programy nebo kanaly.

//(WPNOUT ZVUK) Vypnuti vsech zvukd.

* Stisknutim a podrZenim tlacitka ’/ 40 5¢ aktivuje funkce popisti
zvuku. (Zavisi na modelu)

4 (DOMUD) Pristup k menu Doml,

D (ZPET) Navrat na predchozi obrazovku.
EXIT Vymazéni veskerych zobrazeni na obrazovce a pfechod zpét ke
sledovani televizoru.
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@ Kolecko (OK) Pro vybér menu stisknéte stred tlacitka Kolecko.
Programy miizete ménit pomoci tlacitka Kolecko.

N\ <] > Navigaéni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava)

Prochdzejte nabidku stisknutim tlacitka nahofe, dole, vlevo nebo
vpravo. Pokud stisknete tlacitka X\ 7 <] > kdyz je v provozu
ukazatel, zmizi ukazatel z obrazovky a ddlkovy ovlada¢ Magic bude
fungovat jako univerzalni dalkovy ovladac. Pro opétovné zobrazeni
ukazatele na obrazovce zatfeste délkovym ovlada¢em Magic doprava
adoleva.

GUIDE Zobrazi priivodce pofady.

E (Ovladaci panel na obrazovce) ZobraziVzdélenou obrazovku.
*Piistup k Menu univerzéIniho ovladace. (Zavisi na modelu)

D

3D Pouiva se pro sledovani videa ve 3D. (Zavisi na modelu)

* (Rozpoznavani hlasu)
(Zavisi na modelu)
Pro poufiti funkce Rozpoznavani hlasu je nutné sitové pripojeni.
1. Stisknéte tlacitko Rozpozndvani hlasu.
2. AZse na televizni obrazovky objevi okno pro zdznam hlasu,
feknéte, co chcete.
+ NepouZivejte dalkovy ovlada¢ Magic dal nez 10 cm od svého
obliceje.
+ Rozpoznavani hlasu mize selhat, pokud mluvite pfilis rychle
nebo pfilis pomalu.
+ Mirarozpozndvéni zavisi na charakteristikdch uZivatele (hlas,
yslovnost, intonace a rychlost) a prostfedi (okolni hluk a
hlasitost televizoru).

# (R. nastaveni) Pfistup k Rychlému nastaveni.
* Stisknutim a podrzenim tlacitka 2 zobrazite nabidku Pokrogila
nastaveni.

Barevna tlacitka V nékterych nabidkéch maji zvl&stni funkce.
(@®: Cervens, @: Zelend, ©: Zluts, @: Modra)
Tlacitka teletextu (TEXT, T.OPT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
teletext.

SUBT. V digitaInim rezimu zobrazi preferované titulky.

Zaregistrovani dalkového ovladace
magic

Jak zaregistrovat dalkovy ovlada¢ magic

Pokud chcete pouzit dalkovy ovlada¢ Magic, nejprve jej spérujte s

televizorem.

1Vlozte baterie od ddlkového ovladace Magic a zapnéte televizor.

2 Namifte dalkovy ovlada¢ Magic na televizor a na délkovém ovladaci
stisknéte tlacitko @ Kolecko(0K).

*Pokud se televizoru nepodafi zaregistrovat délkovy ovladac Magic,

zkuste tuto akci provést znovu po vypnuti a opétovném zapnuti

televizoru.

Jak zrusit registraci dalkového ovladace
magic

Soucasnym stisknutim tlacitka 2 (ZPET) a @ (DOMD) na dobu

péti sekund zrusite parovani mezi dalkovym ovladacem Magic a

televizorem.

* Stisknutim a piidrZenim tlacitka EXIT m{zZete soucasné zrusit a znovu
provést registraci dalkového ovladace Magic.

Jak pouzivat dalkovy ovlada¢ magic

« Zatfeste dalkovym ovladacem Magic jemné doprava a doleva nebo
stisknéte tlacitka <a(DOMD), & (VSTUP), 3Dabysena
obrazovce zobrazil ukazatel.

(U nékterych model televizori se ukazatel zobrazi po otoceni
tlacitkem () Kolecko (OK).)

« Ukazatel zmizi, neni-li po urcitou dobu pouZit nebo pokud je
dalkovy ovlada¢ Magic umistén na vodorovny povrch.

- Pokud ukazatel nereaguje plynule, mizete ho obnovit tim, Ze ho
presunete na okraj obrazovky.

- Dalkovy ovlada¢ Magic spotiebovava baterie rychleji nez normalni
dalkovy ovladac, protoze je vybaven dopliikovymi funkcemi.



Opatieni pro pouzivani dalkového
ovladace magic

« Dalkovy ovladac pouzivejte ve specifikovaném rozsahu vzdélenosti
(do 10 metrdi). Pokud zafizeni pouzivate mimo oblast pokryti nebo
jsou v oblasti pokryti piekazky, mize dojit k preruseni komunikace.

« U nékterych typd prislusenstvi miize dojit k preruseni komunikace.

Zatizeni, jako je mikrovinna trouba a bezdrétova sit LAN, funguji ve

stejném frekvencnim pasmu (2,4 GHz) jako délkovy ovladac Magic.

Muze dojit k preruseni komunikace.

Dalkovy ovlada¢ Magic nemusi sprévné fungovat, pokud je

vdosahu 1 metru od televizoru umistén bezdratovy smérovac (AP).

Bezdratovy smérovac by mél byt umistén vice nez 1 metr od

televizoru.

Baterii nerozebirejte ani nezahfivejte.

« Neupustte baterii na zem. Zabrarite silnym otfesiim baterie.

« Pokud baterii vloZite nespravnym zpiisobem, miize dojit k vybuchu.

Licence

U riznych modeldi se podporované licence mohou [isit. Dal3i informace
o licencich naleznete na webové strance visit www.lg.com.

X5 s
DIVX
HD

= dts

2.0+Digital Out
(Pouze LF59**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits-#wp

(Pouze LF63**, LF64**,
LF65%%)

Oznameni o softwaru open
source

Chcete-i ziskat zdrojovy kod na zékladé licence GPL, LGPL, MPL a
dalsich licenci k softwaru s otevienym zdrojovym kddem, ktery tento
vyrobek obsahuje, navstivte webovy server http://opensource.lge.com.

Kromé zdrojového kddu si Ize stahnout v3echny zmifiované licencni
podminky, vylouceni zaruky a upozornéni na autorskd prava.

Spolecnost LG Electronics poskytuje uZivateldim otevieny zdrojovy kdd
na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici naklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyzadani e-mailem
zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platnd po dobu
tfi (3) let od data zakoupeni vyrobku.

Nastaveni externiho
ovladaciho zarizeni

Pokud cheete ziskat informace o nastaveni externiho ovlddaciho
zafizeni, navstivte webovou stranku www.lg.com.

Odstranovani potizi

Televizor nelze ovlddat délkovym ovladacem.

« Zkontrolujte Cidlo ddlkového ovladace a zkuste znovu.
« Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dalkovym ovladacem
nenachdzi piekdzka.
« Zkontrolujte stav baterii a zda jsou spravné vlozené (®na @, ©
naQ).
Nezobrazuje se Zddny obraz a neni slySet Zadny zvuk.
« Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.
« Zkontrolujte, zda je napajeci kabel pfipojen k elektrické zasuvce.
« Zkontrolujte, zda neni vadna elektrickd zasuvka — pfipojte do ni
jind zafizeni.
Televizor se néhle vypne.
« Zkontrolujte nastaveni napajeni. Mohlo dojit k vypadku napéjeni.
« Zkontrolujte, zda je funkce Aut. pohot. reZim (Zavisi na modelu) /
Casovac vypnuti / Cas vypnuti aktivovana v nastaveni pro CAS.
« Je-litelevizor zapnuty, ale bez signélu, vypne se televizor
automaticky po 15 minutach necinnosti.
Pfi pipojeni k pocitaci (HDMI) se zobrazi zprdva,Zadny signal” nebo
,Neplatny formét”.
« Vlypnéte/zapnéte televizor pomoci dalkového ovladace.
« Piipojte kabel HOMI znovu.
« Zapnéte televizor a restartuje pocitac.

AMS3D



Technické udaje

Bezdratovy modul — technické tdaje
« Protoze kandl pasma pouzivany v dané zemi miize byt jiny, uZivatel
nemiize provozni kmitocet ménit ani upravit a tento vyrobek je
nastaven podle regionalni tabulky frekvenci.
« Toto zafizeni by mélo byt instalovéno a pouzivano s minimélni
vzdalenosti 20 cm mezi zafizenim a vasim télem. Tato fraze se tyka
obecného prohlasent pro piistup k uZivatelskému prostedi.

Ce01970

(Pouze LF63**, LF65*¥)

Bezdratovy modul (LGSBW41)- technické tdaje

Bezdrétové sité LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standard | Bluetooth Version4.0
0
b 2400 a7 2483,5 MHz
2 Frekventni | 5150 a2 5250 MHz Frekvendni
rozssh | 5725 az 5850 MHz (Pro e | 2028
stéty mimo EU)
802.11a: 13 dBm
Vystupni | 802.11b: 15 dBm Vstupni
vykon | 802.11g: 14 dBm vykon | 10 dBm nebo nizi
(max) | 802.11n-2,4 GHz: 16 dBm (max)
802.11n - 5GHz: 16 dBm

(Pouze LF59**)

Technické tidaje modulu bezdratové sité LAN (TWFM-BOO06D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

2400 a7 2483,5 MHz
Frekvencnirozsah | 5150 az 5250 MHz
5725 az 5850 MHz (Pro staty mimo EU)

802.11a: 11 dBm

802.11b: 14 dBm

802.11g: 10,5 dBm
802.11n - 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm

Vystupni vykon
(max.)

18



@ LG

Life's Good

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Bezpecnost a odkazy

LED TV*
* Televizory LED spoloc¢nosti LG vyuZivajti obrazovku LCD s
podsvietenim LED.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tdto
prirucku a odloZzte si ju pre buduce pouzitie.

www.lg.com
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Bezpecnostné pokyny @

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte
bezpecnostné opatrenia.

A\ VAROVANIE

Televizor a dialkovy ovlddac neumiestiiujte na nasledujtice miesta:

« Miesto vystavené priamemu sinecnému svitu,

« Miesto s vysokou vihkostou, ako je napriklad kipeliia,

« Miesto v blizkosti zdroja tepla, ako st napriklad kachle a iné
zariadenia produkujtice teplo,

« Miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvih¢ovacov, kde
produkt mdze byt jednoducho vystaveny posobeniu pary alebo
oleja,

« Miesto vystavené posobeniu dazda alebo vetra,

« Miesto v blizkosti nddob s vodou, ako st napriklad vdzy.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom, poruchdm alebo deformdcii produktu.

Nenechdvajte produkt na prasnych miestach. Mohlo by dojst k poziaru.

2o,
U

Sietova zastrcka sz na odpojenie zariadenia. Tato zdstrcka musi byt
neustale dostupnd.

Nechytajte zdstrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastrcky mokry alebo
zapraeny, dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmernd vihkost by mohla zapricinit zésah elektrickym pradom.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Uistite sa, Ze je napdjaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej
zésuvke. (Plati v pripade neuzemnenych zariadeni.)

Dékladne pripojte napdjaci kabel.
Ak nie je napdjaci kabel pripojeny dokladne, mohlo by dojst k poziaru.

<
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Uistite sa, Ze sa napdjaci kabel nedotyka hordcich objektov, napriklad
ohrievaca. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kéble.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom.

Ohnite kdbel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do
vnutra budovy, aby ste zabrénili zatekaniu dazdovej vody. Voda méze
sposobit poskodenie vnitornych sticasti produktu a zésah elektrickjm
pridom.

Pri montdZi na stenu televizor nevesajte za napdjaci alebo signélny
kébel zo zadnej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.



Nezapdjajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zsuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v dosledku prehrievania.

Pri pripdjani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vém televizor
neprevrhol alebo aby vdm nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu osb alebo poskodeniu produktu.

Uchovavajte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové
balenie mimo dosahu deti. Prehltnutie ochranného materidlu je
nebezpecné. Ak dojde k prehltnutiu, vyvolajte u postihnutého
zvracanie a odvezte ho do najblizsej nemocnice. Vinylovy obal by
navyse mohol spsobit zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut
deti. Ak dieta prehltne batériu, okamzite ho vezmite na vySetrenie k
lekdrovi.

Nevkladajte do koncovky napéjacieho kébla Ziadny vodivy predmet
(napriklad kovovu palicku), kym je druhy koniec kdbla zapojeny do
elektrickej zdsuvky. TaktieZ sa nedotykajte napdjacieho kébla po jeho
pripojeni do elektrickej zasuvky. Mohol by vds zasiahnut elektricky
pradd. (v zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horlavé Iatky v blizkosti produktu. Hrozi
nebezpecenstvo expldzie alebo poziaru v dosledku neopatrného
zaobchddzania s horfavymi ldtkami.

Do produktu nevhadzuijte kovové predmety, ako st napriklad mince,
sponky do vlasov, palicky alebo drdty, ani horfavé predmety, ako
napriklad papier alebo zapalky. Obzvlast opatrné musia byt deti.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom, poZiaru alebo poraneniu.
Ak do produktu spadne cudzi objekt, odpojte napéjaci kabel a obrétte
sa na servisné stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horlavych
létok (riedidlo alebo benzén). Mohlo by ddjst k poZiaru alebo zasahu
elektrickym pradom.
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Nevystavujte produkt silnym nérazom. Zabréiite, aby don spadli
akékolvek predmety. Na obrazovku nekladte Ziadne predmety. Mohli by
ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit produkt.

Pocas silnej burky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by vds zasiahnut elektricky prud.
( ’u );;i‘

Ak doslo k dniku plynu, v Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej

zasuvky. Otvorte oknd a vyvetrajte. Mohlo by dojst k poZiaru alebo
popaleniu spdsobenému iskrou.

YNIDN3AO1S
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Nerozoberajte, neopravujte ani nijako neupravujte produkt sami. Mohlo
by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

V pripade potreby preskisania, kalibrécie alebo opravy produktu
kontaktujte servisné stredisko.

o 4 L

Ak dojde k niektorej z nasledujucich situdcii, produkt okamZite odpojte
od zdroja napéjania a kontaktujte miestne servisné stredisko.

« Produkt bol vystaveny ndrazu
« Produkt sa poskodil
« Do produktu sa dostali cudzie predmety
« Z produktu unikd dym alebo nezvycajny zpach
Mohlo by to viest k poZiaru alebo zésahu elektrickym pradom.

LS

Ak nebudete produkt dihsi cas pouZivat, odpojte napéjaci kébel od
produktu. Usadeny prach by mohol spdsobit poZiar a narusenie izoldcie
by mohlo spdsobit tnik elektrického pridu, zésah elektrickym pridom
alebo poiar.
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Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmd sa nan
umiestriovat predmety naplnené tekutinou, napriklad vazy.

Neinstalujte tento produkt na stenu, pretoze by mohol byt vystaveny
posobeniu oleja alebo olejovym ciastockam. Moze dojst k poskodeniu
produktu a jeho padu.

Ak sa do vyrobku (napr. do sietového adaptéra AC, napéjacieho kdbla,

televizora) dostane voda alebo ind I4tka, odpojte napdjaci kébel a ihned

kontaktujte servisné stredisko. V opacnom pripade by to mohlo viest k
poZiaru alebo zdsahu elektrickym pridom.

Pouzivajte iba autorizovany sietovy adaptér AC a napajaci kabel
schvéleny spolocnostou LG Electronics. V opacnom pripade by
mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym pridom, porucham alebo
deformacii produktu.

Sietovy adaptér ani napajaci kabel nikdy nerozoberajte.
Mohlo by to viest k poZiaru alebo zésahu elektrickym pradom.

Pri zaobchddzani s adaptérom budte opatrni, aby ste predisli vonkajsim
ndrazom.
Néraz by mohol adaptér poskodit.

/\ UPOZORNENIE
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Produkt umiestnite mimo dosahu rédiovjich vin.

Medzi vonkajsou anténou a vedenim napatia musi byt dostatocnd

vzdialenost, aby nedoslo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby

anténa spadla. Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pradom.
[
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Produkt neinstalujte na miestach, ako st napriklad nestabilné police
alebo naklonené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibracidm
alebo miestam, kde produkt nemozno tiplne podopriet.V opacnom
pripade by produkt mohol spadniit alebo prevrétit sa, co moze sposobit
poranenia alebo poskodenie produktu.

Ak produkt instalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit proti
prevrhnutiu. V opacnom pripade sa produkt méze prevrhniit a sposobit
poranenia.



Ak chcete produkt namontovat na stenu, na zadnu stranu produktu
pripevnite montazne rozhranie kompatibilné s normou VESA (volitelnd
sticast). Pri instalacii stpravy na pouzitie nastennej konzoly (volitelné
sticasti) stipravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

PouZivajte vylucne pridavné zariadenia/prislusenstvo urcené vyrobcom.

Priinstaldcii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym
pracovnikom.
Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Televizor vam odportcame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajiicej
minimalne 2 az 7-ndsobku velkosti uhlopriecky obrazovky. Ak sledujete
televizor dIhsiu dobu, moZe sa u vas prejavit rozostrené videnie.

NEETER\
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PouZivajte iba Specifikovany typ batérie. Iny typ by mohol spdsobit
poskodenie dialkového ovlddaca.

NepouZivajte nové batérie spolu so starymi batériami. Mohlo by to viest
k prehrievaniu alebo preteceniu batérii.

Batérie nesmu byt vystavované nadmernému teplu, preto ich
uchovavajte mimo priameho slnecného Ziarenia, otvoreného ohiia a
elektrickych ohrievacov.

Nevkladajte do nabijacky batérie, ktoré nie st nabijatelné.
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Ubezpecte sa, Ze medzi dialkovym ovlddanim a snimacom nie st Ziadne
objekty.

SInecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja moze rusit signél z
dialkového ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.

Pri pripdjani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry)
skontrolujte, ¢i je dizka pripéjacich kéblov dostaton. \V opacnom
pripade by sa produkt mohol prevrhntt, co moze spdsobit poranenia
alebo poskodenie produktu.

Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapdjanim do elektrickej zasuvky
alebo odpdjanim od elektrickej zasuvky. (Nepouzivajte elektricku
zastrcku na zapinanie a vypinanie.) Mohlo by déjst k mechanickej
poruche alebo zésahu elektrickym pridom.

S ———

Ak chcete predist prehrievaniu produktu, postupujte podla
nasledujticich pokynov na instalaciu.

« Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vacia nez 10 cm.
« Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné
pridenie vzduchu (napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
« Produkt neinstalujte na koberec ani na iny makky podklad.
« Skontrolujte, i vetracie otvory nie si blokované obrusom alebo
zavesom.
V opacnom pripade by mohlo dojst'k poZiaru.

Ddvajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli
ventilacnych otvorov, pretoze mozu byt hortice. Prevadzku alebo vykon
produktu to Ziadnym spdsobom neovplyviiuje.

Pravidelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poskodeny alebo
naruseny, odpojte ho, zariadenie dalej nepouZivajte a zabezpecte, aby
vém Skoleny servisny technik kébel vymenil za spravny néhradny diel.

VYNIDN3IAOTS
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Zabrante usédzaniu prachu na kolikoch zastrcky alebo v zésuvke. Mohlo
by dojst'k poZiaru.

Chrénte napdjaci kabel pre fyzickym alebo mechanickym naméhanim,
napriklad pred ohybanim, skrdcanim, zaseknutim, privretim do dvier
alebo postdipanim. Mimoriadnu pozornost venujte zastrckdm, sietovym
elektrickym zdsuvkdm a miestu, kde kébel vychddza zo zariadenia.

Netlacte na panel prilis silno rukou ani ostrym predmetom, napriklad
nechtom, ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a pritldcaniu prstov
k obrazovke. V opacnom pripade moZe dojst k docasnému skresleniu
obrazu na obrazovke.

Pri Cisteni produktu a jeho sucasti odpojte produkt od zdroja napédjania
a potom ho utrite mékkou tkaninou. Pdsobenie nadmernej sily moze
sposobit poskriabanie alebo zmenu farby. Na produkt nerozpradujte
vodu a neutierajte ho mokrou tkaninou. Nikdy nepouzivajte pripravky
na distenie skla, automobilov alebo priemyselné lestiace prostriedky,
abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd., ktoré mézu poskodit produkt
ajeho panel. V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zésahu
elektrickym pridom alebo poskodeniu produktu (deformécii, kordzii
alebo popraskaniu).

Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpojili ho od
elektrickej zasuvky, stale je pripojené k zdroju napdjania striedavym
pridom.

Pri odpajani kébla postupujte tak, Ze kabel uchopite za zéstrcku a
vytiahnete ho.
Ak sa vodice v napajacom kabli prerusia, moze dojst k poziaru.

Pri premiestiiovani produktu najprv skontrolujte, ¢i ste vypli napdjanie.
Potom odpojte napdjaci kibel, kébel antény a v3etky pripojené kable.
Takto predidete poskodeniu televizora alebo napdjacieho kabla, o by
mohlo viest k poZiaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Pri premiestiiovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici,
pretoze produkt je tazky. \V opacnom pripade by mohlo dojst k zraneniu.

—_—
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Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za icelom vycistenia

vnitornych sticasti produktu.

Nahromadeny prach by mohol spdsobit mechanick poruchu.

V3etky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Servis je nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek
sposobom poskodené, napriklad ak je poskodeny napdjaci kabel

alebo zéstrcka, ak sa na zariadenie rozliala tekutina alebo don spadli
akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti,
ak nefunguje normélne alebo ak spadlo.
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Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti méZe mierne,,blikat". Ide o
bezny jav, nejde o poruchu produktu.
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Panel je produkt s rozlisenim od dvoch do Siestich milionov pixelov,
ktory vyuZiva $pickové technoldgie. Na paneli moZete vidiet malé ¢ierne
bodky alebo jasne sfarbené bodky (Cervené, modré alebo zelené) s
velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to Ziadnu poruchu a nema to vplyv na
vykon a spolahlivost produktu. Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej
znacky a nezakladd nérok na vymenu produktu alebo vratenie pefazi.

V zdvislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa
vam moze zdat, Ze jas a farby panela sa menia.

Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nestvisi s vjkonom
produktu a nejde o poruchu.

Ak sa na obrazovke dlhsi cas zobrazujete nehybny obraz (napr. logo
vysielacieho kanéla, ponuka na obrazovke, scéna z videohry), méze to
sposobit poskodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa oznacuje aj
ako pretrvévanie obrazu. Zaruka na produkt sa nevztahuje na vypalenie
obrazu.

Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej
obrazovke (2 alebo viac hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin,
akide o plazmovy televizor).

Ak dIhd dobu sledujete na televizore obsah s pomerom strén 4:3, na
okrajoch panela moze dojst k vypéleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vratenie pefazi.

Sprievodné zvuky

,Praskot”: pri sledovani alebo vypinani televizora mozete pocut praskot,
ktory vznika pri tepelnom zmrtovani plastov v dosledku zmeny

teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v ktorych

sa vyzaduje tepelnd deformdcia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo
panela: vysokorychlostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné
mnozstvo pridu potrebného na prevadzku produktu, generuje
nizkofrekvenény zvuk. Tento zvuk sa |i3i v zvislosti od produktu.

Generovany zvuk nemad vplyv na vykon a spolahlivost produktu.

V blizkosti televizora nepouzivajte elektrické spotrebice s vysokym
napétim(napr. elektrickti mucholapku). Mohlo by to spasobit poruchu
vyrobku.

Sledovanie 3D zobrazenia (len 3D
modely)

A\ VAROVANIE

Prostredie pri sledovani

- (as sledovania
- Prisledovani obsahu vo formate 3D si kazdu hodinu dajte
prestavku 5 az 15 mintt. DIhodobé sledovanie obsahu vo
formate 3D moze vyvolat bolesti hlavy, zavraty, inavu alebo
namahu oi.

Fotosenzitivne osoby trpiace zachvatmi a
chronicky choré osoby

.

Pri vystaveniu pdsobeniu blikajiceho svetla alebo ur¢itym vzorom
v obsahu vo formdte 3D sa u niektorych pouzivatelov mézu
vyskytndt zachvaty alebo iné abnormalne priznaky.

Ak mate pocit nevolhosti, ste tehotnd alebo trpite chronickou
chorobou, ako je epilepsia, poruchy srdcového rytmu alebo poruchy
krvného tlaku atd’, nepozerajte vided vo formate 3D.

Obsah vo formdte 3D sa neodpori¢a sledovat osobam trpiacim

na stereoslepotu alebo anomélie vnimania priestorového obrazu.
Pri sledovani sa u nich mozZe vyskytnit dvojité videnie alebo
nepohodlie.

Ak trpite na strabizmus (Skdlenie), amblyofiu (slabozrakost)
alebo astigmatizmus, méZete mat problémy s vnimanim hibky av
dosledku dvojitého videnia méZete [ahko pocitit inavu. Odportica
sa, aby ste si davali prestavky castejsie nez priemernd dospeld
osoba.

Ak jednym okom vidite lep3ie nez druhym okom, pred sledovanim
obsahu vo formate 3D pouZite prostriedky na Gpravu zraku.

.
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Priznaky vyzadujlce prerusenie alebo
ukoncenie sledovania obsahu vo formate
3D

« Nesledujte obsah vo forméte 3D, ak pocitujete Ginavu v dosledku
nedostatku spanku, prepracovania alebo poZitia alkoholu.

« Ak spozorujete tieto priznaky, prestarite s pouzivanim alebo
sledovanim obsahu vo forméte 3D a oddychnite si, kym tieto
priznaky nezmizn.

- Ak priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekérom. Medzi takéto
priznaky moze patrit bolenie hlavy, bolenie oci, zdvraty,
nevolnost, busenie srdca, rozmazané videnie, nepohodlie,
dvojité videnie, neprijemné pocity z pozerania alebo tnava.
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Prostredie pri sledovani

« Vzdialenost pri sledovani
- Obsahu vo forméte 3D vam odporicame sledovat zo
vzdialenosti zodpovedajlicej minimélne dvojnasobku
velkosti uhlopriecky obrazovky. Ak méte pri sledovani obsahu
vo formate 3D neprijemné pocity, presunte sa do vacsej
vzdialenosti od obrazovky.

Odporticania pre rozne vekové skupiny

+ Deti

- Detom mladsim ako 6 rokov sa zakazuje pouzivat alebo
sledovat obsah vo forméte 3D.

- Detivo veku do 10 rokov mozu prehnane reagovat a prezivat
nadmerné vzrusenie, pretoze ich zrak je vo vyvoji (mozu sa
napriklad pokusat dotknt sa obrazovky alebo skocit do
obrazovky).

Deti sledujlice obsah vo forméte 3D je potrebné Specidlne
sledovat a venovat im pri tom zvysent pozornost.

- Deti majui vy3siu binokuldmu disparitu sledovania obsahu vo
formate 3D neZ dospel, pretoze vzdialenost medzi ich ocami
je mensia nez u dospelych. Preto budu stereoskopicku hlbku
obrazu vo formate 3D vnimat intenzivnejsie nez dospeli.

« Miadistvé osoby

- Mladistvé osoby vo veku do 19 rokov mézu v dosledku
stimuldcie svetlom obsahu vo formate 3D reagovat
precitlivelo. Odportca sa, aby sa vyhli dihému sledovaniu
obsahu vo forméte 3D, ked st unaveni.

- Starsie osoby

- Starsie osoby mozu vnimat menej 3D efektov nez mladsie
osoby. Pred televizorom by nemali sediet vo vzdialenosti
mensej nez je odpordcand vzdialenost.

Upozornenia pri pouzivani 3D okuliarov

« PouZivajte 3D okuliare od spolocnosti LG. V opacnom pripade
nemusite spravne vidiet videa vo formate 3D.

« NepouZivajte 3D okuliare namiesto svojich beznych okuliarov,
sInecnych okuliarov ani ochrannych okuliarov.

« Pouzivanie upravovanych 3D okuliarov moze spdsobit ndmahu oci

alebo deformaciu obrazu.

« 3D okuliare nevystavujte extrémne vysokym ani nizkym teplotdm.

Vedie to k ich deformdcii.

« 3D okuliare st krehké a lahko sa poskriabu. Na utieranie SoSoviek
vzdy pouZivajte makky a Cisty kus tkaniny. Neposkriabte SoSovky

3D okuliarov ostrymi predmetmi a pri ich ¢isteni a utierani
nepouzivajte chemikdlie.

Priprava

@ PozNAMKA

Inicializdcia televizora pri jeho prvom zapnuti od odoslania z
tovdrne moze trvat niekolko mindt.

Nakres sa moze liSit od vasho televizora.

Obrazovka vésho TV sa moze lisit od obrazovky zobrazenej v tomto
navode na obsluhu.

Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit v zavislosti od
zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku, ktory pouzivate.

K tomuto televizoru mozu byt'v budtcnosti pridané dalSie funkcie.
Ak chcete zniZit spotrebu energie, mozete televizor uviest do
pohotovostného rezimu. Ak televizor nebudete urcity Cas sledovat,
mali by ste ho vypndt, aby ste tak zniZili spotrebu energie.
Spotrebu energie pocas pouzivania mozete znacne zniZit znizenim
jasu obrazu, ¢im zniZite aj celkové prevadzkové naklady.

Polozky dodané s produktom sa mozu u jednotlivych modelov lisit.
Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mézu
zmenit bez predchadzajiiceho upozornenia v dosledku inovacie
funkcif produktu.

Pre optimalne pripojenie by malo mat ordmovanie kéblov HDMI

a zariadeni USB hridbku mensiu ako 10 mm a Sirku men3iu ako 18
mm. PouZite predliZovaci kébel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0,
ak kabel USB alebo pamatové zariadenie USB nemozno zasuniit do
USB portu na televizore.

- Pouzite certifikovany kdbel s pripojenym logom HDMI.
« Ak nepouzijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi

zobrazovat alebo sa moze vyskytnit chyba pripojenia.(Odporicané

typy kablov HDMI)

- Vysokorychlostny kdbel HDMI®/™ (3 m alebo kratsi)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ so sietou Ethernet (3 m alebo
kratsi)

/\ UPOZORNENIE

« Aby ste zabezpecili bezpecnost a dlhu Zivotnost produktu,

nepouZivajte Ziadne neschvalené prislusenstvo.

« Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie

spdsobené pouzivanim neschvaleného prislusenstva.

« Niektoré modely majti na obrazovke nalepent tenkd féliu, ktord sa

nesmie odstranit.

« Ked'k televizoru pripéjate stojan, obrazovku polozte prednou

stranou nadol na vypodloZeny stol alebo plochy podklad, aby
nedoslo k poskriabaniu obrazovky.

- Uistite sa, Ze skrutky sd sprvne zasunuté a bezpecne utiahnuté.

(Ak nie sd dostatocne dotiahnuté, televizor sa po instalacii moze
naklonit dopredu.) NepouZivajte nadmern silu a nedotahujte
skrutky prilis silno, pretoze sa tym mozu poskodit a nebud sprévne
utiahnuté.



Polozky zakupené
samostatne

Samostatne zaktpené polozky mozu byt bez upozornenia zmenené
alebo upravené s cielom zlep3enia kvality.

Tieto zariadenia si moZete zakupit u svojho predajcu.

Tieto zariadenia funguju iba s urcitymi modelmi.

Nézov alebo dizajn modelu sa moze zmenit na zaklade aktualizicie
funkcif produktu, situdcie alebo podmienok vyrobcu.

(v zavislosti od modelu)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Okuliare Cinema 3D | Dialkovy ovlddac Smart Camera
Magic Remote

AG-F***DP Avdio naprava LG AN-WF500

Okuliare Dual Play Prijima¢ signdlu

Wi-Fi/Bluetooth

* Niektoré modely vyZaduju prijimac signalu Wi-Fi/Bluetooth na
pouzivanie dialkového ovlddania Magic alebo zvukového zariadenia
spolocnosti LG.

* Zariadenia podporujlce prijimac signdlu Wi-Fi/Bluetooth sa lidia

v zdvislosti od modelu.

Udrzba

Cistenie televizora

Pravidelnym cistenim televizora dosiahnete o najlepsi vykon a
prediite Zivotnost produktu.
« Najprv vypnite napdjanie a odpojte napdjaci kdbel a v3etky ostatné
kable.
« Ak sa televizor dIhsi ¢as nepouZiva,odpojte napdjaci kébel zo
zésuvky,aby ste predisli pripadnému poskodeniu bleskom alebo
prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan

Na odstrénenie prachu alebo drobnych necistét z povrchu pouzivajte
suchd, istd a jemnu tkaninu.

Na odstranenie hrubsich necistot z povrchu pouZivajte jemnu tkaninu
namocend vo vode alebo rozriedenom jemnom distiacom prostriedku.
Potom povrch ihned utrite suchou tkaninou.

+ Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Povrch obrazovky nestlacajte, netrite ani nan neudierajte nechtami
ani ostrymi predmetmi, pretoze to moze spdsobit Skrabance na
obrazovke a deformdaciu obrazu.

« Nepouzivajte ziadne chemikalie, pretoze by mohli poskodit
produkt.

« Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda,
moZe to sposobit poziar, zdsah elektrickym pridom alebo poruchu.

Napajaci kabel

Pravidelne odstranujte z napéjacieho kébla nahromadeny prach alebo 3pinu.

Zdvihanie a
premiestinovanie televizora

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora si precitajte
nasledujtice pokyny, aby sa predislo poskriabaniu alebo poskodeniu
televizora a aby sa zabezpeil bezproblémovy prenos bez ohladu na typ
a velkost.

.

Odporica sa premiestiiovat televizor v $katuli alebo v pévodnom
baleni, v ktorom bol televizor dodany.

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora odpojte
napéjaci kdbel a vietky kable.

Aby sa zabrénilo poskodeniu, pri manipuldcii s televizorom by mala
byt obrazovka otocend smerom od vés.

.

.

.

Pevne uchopte vrchni a spodnii cast rdmu televizora. Uistite
sa, ze nedrzite priehladnd cast, reproduktor ani oblast mriezky

reproduktora.
Lz =k

Velky televizor by mali premiestriovat minimalne 2 ludia.
« Pri ru¢nom premiestniovani televizora drzte televizor podla
nasledujticeho obrazku.

.

Pri premiestiiovani televizora sa vyhybajte ndrazom a
nadmernému chveniu.

Pri premiestiiovani televizora drite televizor vzpriamene,
neotdcajte ho nabok ani ho nenahynajte dolava alebo doprava.
Nevyvijajte nadmerny tlak, ktory by mohol spdsobit napnutie/
ohnutie rdmu. Mohlo by to viest k poskodeniu obrazovky.

Pri manipuldcii s televizorom budte opatrni, aby ste neposkodili
vystvacie tlacidlo pdkového ovlddaca.

.

.

.

/\ UPOZORNENIE

- Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Nepremiestiiujte televizor tahanim za drZiaky kablov, pretoze by
sa drziaky mohli zlomit a mohlo by dojst k zraneniu osob alebo
poskodeniu televizora.

VYNIDN3IAOTS
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Pouzivanie tlacidla
pakového ovladaca

Funkcie TV méZete jednoducho ovladat stlacenim alebo posunutim
tlacidla pakového ovlddaca nahor, nadol, dolava alebo doprava.

Tlacidlo pékového ovlddaca

Ny )

Zakladné funkcie
@ Napsjanie Ke(i je teI€V|zolr vypnl{ty, [az stlacte
Zapnuté tlacidlo pakového ovlddaca a
+ P uvolnite ho.
Ked'je televizor zapnuty, na par
sekund stlacte tlacidlo pakového
@ Vypnt ovlddaca a uvolnite ho. Vietky
1 napdjanie spustené aplikdcie sa zatvoria, a

akykolvek prebiehajtice nahravanie
sa zastavi.

Ked'tlacidlo pakového ovlddaca
posuniete dolava alebo doprava,
bude sa menit troven hlasitosti.

Ovladanie
hlasitosti

8.

@

Posunutim tlacidla pakového
ovlddaca nahor alebo nadol mozete
prechadzat ulozenymi programami.

L// Ovladanie

r programov

®

Nastavenie ponuky

Ked'je televizor zapnuty, stlacte tlacidlo pakového ovlddaca jedenkrdt.
Polozky ponuky modZete nastavit posunutim tlacidla pakového ovlddaca
nahor, nadol, dolava alebo doprava.

& | Vypnite televizor.

Zrusenie v3etkych obrazoviek 0SD a ndvrat do rezimu
sledovania TV.

Imena vstupného zdroja.

Pristup k rychlym nastaveniam.

@) PozNAMKA

« Pri manipuldcii s tlacidlom pakového ovlddaca ddvajte pozor, aby
ste ho nestlacili. Postivajte ho len nahor, nadol, dolava a doprava.
Ak stlacite najprv tlacidlo pakového ovlddaca, nebude mozné
nastavit Groven hlasitosti a ulozené programy.

Umiestnenie na stol

(Nakres sa moze lisit od vasho televizora.)
1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stdl a upravte ho do zvislej polohy.

« Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10 cm kvdli dostatocnému
vetraniu.

2 Zapojte napdjaci kdbel do elektrickej zdsuvky.
/\ UPOZORNENIE

« Neumiestiiujte televizor do blizkosti alebo na zdroje tepla, aby
nedoslo k poZiaru alebo inym typom poskodenia.

Pouzivanie bezpec¢nostného
systému od spolo¢nosti kensington

(Tato funkcia nie je dostupnd pre v3etky modely.)

« Nakres sa moze liSit od vasho televizora.
Konektor bezpecnostného systému od spolocnosti Kensington je
umiestneny na zadnej strane televizora. Dal3ie informdcie o in3talacii
a pouzivani néjdete v prirucke dodanej s bezpecnostnym systémom
od spolocnosti Kensington alebo na webovej lokalite http://www.
kensington.com.
Kablom bezpecnostného systému od spolocnosti Kensington prepojte
televizor so stolom.

Upevnenie televizora k stene

(Tato funkcia nie je dostupnd pre v3etky modely.)




1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo televizne konzoly a skrutky
na zadnej strane televizora.

« Ak st v mieste pre skrutky s okom viozené iné skrutky, najprv
odstranite tieto skrutky.
2 Néstenné konzoly pripevnite skrutkami k stene. Postavte néstenné
konzoly a skrutky s okom na zadnej Casti televizora oproti sebe.

3 Pevne spojte skrutky s okom a néstenné konzoly pomocou silnej
$ndry. Sndra musi viest vodorovne s rovnym povrchom.

/\ UPOZORNENIE

« Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor, ani sa nai nevesali.
@) PozNAMKA

- Na zabezpecenie televizora pouZite dostatocne velkd a silnt
plodinu alebo skrinku.

« Konzoly, skrutky a lankd nie s sicastou doddvky. Mozete si ich
zakupit u svojho lokdlneho predajcu.

Umiestnenie na stenu

K zadnej strane televizora opatrne pripojte volitelnd ndstennd konzolu
a nainstalujte ju na pevnu stenu kolmd k podlahe. Ak chcete pripojit
televizor k ingm stavebnym materidlom, obrétte sa na kvalifikovanych
pracovnikov. Spolocnost LG odportica, aby montéz vykonal vyskoleny
profesionalny instalatér.

Odporicame vém pouzivat nastennti konzolu spolocnosti LG. Nastennd
konzola od spolocnosti LG sa jednoducho presiiva aj s pripojenymi
kablami. Ak nepouZivate nastennd konzolu spolocnosti LG, pouzivajte
taku nastennt konzolu, ktorej vzdialenost je primerane bezpecnd pre
neprerusované pripojenie k externym zariadeniam. Pred intalaciou
pevnych néstennych konzol sa odportca pripojit vietky kable.

Poufite skrutky a nastenni konzolu, ktoré splfiaju normy asocidcie
VESA. Standardné rozmery stiprav driakov na stenu si popisané v
nasledujticej tabulke.

Polozky zakipené samostatne (Nastenna

konzola)
32/43LF59** "
Model 32/40/43LF63** ig/LngfF -
32LF65%*
VESA (mm) (AxB) |200x 200 300x 300
Standardna
skrutka Mé Mé
Pocet skrutiek 4 4
Nastenna konzola L2408 LSW3508
MSW240 MSW240
55LF59%*
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x400
Standardna
skrutka M
Pocet skrutiek 4
‘ . LSW440B
Nastennd konzola MSW240
A )
B] )
<
m
2
(o)
2
>
/\ UPOZORNENIE

« Pred premiestiiovanim alebo instaldciou televizora najprv odpojte
napdjanie. V opacnom pripade moze dojst k zasahu elektrickym
pridom.

Pred indtaldciou TV na stenu odstrdiite stojan vykonanim postupu
montdZe stojana v opacnom poradi krokov.

Ak televizor nainstalujete na strop alebo na naklonend stenu, moze
spadniit a spdsobit vazne zranenie. Pouzivajte len schvaleny drziak
na stenu od spolocnosti LG a obratte sa na miestneho predajcu
alebo kvalifikovanych pracovnikov.

Nepritahujte skrutky prilis silno, pretoze tym méze dojst k
poskodeniu televizora a anulovaniu vasej zaruky.

Pouzite skrutky a drziaky na stenu, ktoré spliiajii normy asociacie
VESA. Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie aleho
zranenie sposobené nespravnym pouzivanim alebo pouzivanim
nespravneho prislusenstva.

@ PozNAMKA

Poutzite skrutky, ktoré si na zozname sStandardnych parametrov
skrutiek asocidcie VESA.

Stiprava drziaka na stenu obsahuje instalacnu prirucku a potrebné
sticasti.

Nastenné konzola predstavuje volitelné prislusenstvo. Dal3ie
prislusenstvo mozete ziskat u vasho predajcu.

Dizka skrutiek sa moze u jednotlivych drziakov na stenu Iiit. Uistite
sa, 7e pouzivate spravnu dizku.

.
=
N
%3
)
E
o
3
=
(=N
m
=
=
=4
[}
=3
o
<
=
=
A
=
m
=N
=]
(=N
=
=
X,
“«
=
N
=
=
S
3
=
=
@
=3
[2-]
=
=

11



VNIDN3IAOTS

- Pri montéZi néstennej konzoly pouZite ochranny stitok. Ochranny
stitok ochrani otvor pred nahromadenim prachu a necistot. (Iba ak
je pribaleny diel s nasledujicim tvarom)

Pribaleny diel

Ochranny 3titok

« Ak k televizoru pripojite nastenny drZiak, vlozte do otvorov
ndstenného drziaka distancné podlozky pre nastenny drZiak
televizora, aby bolo mozné prispdsobit zvisly uhol sklonu
televizora. (Iba ak je pribaleny diel s nasledujticim tvarom)

Pribaleny diel

Distan¢né podlozky
pre ndstenny drZiak

Pripojenia (upozornenia)

K televizoru moZete pripéjat rozne externé zariadenia a prepinanim
rezimov vstupu vybrat prislusné externé zariadenie. Viiac informacii o
pripjani externého zariadenia néjdete v prirucke dodanej s prislusnym
zariadenim.

Dostupné externé zariadenia su: HD prijimace, DVD prehrdvace,
videorekordéry, zvukové systémy, Glozné zariadenia USB, pocitac, herné
zariadenia a iné externé zariadenia.

@) PozNAMKA

Pripojenie externého zariadenia sa mdze Iisit podla prislusného
modelu.

Externé zariadenia pripdjajte k televizoru bez ohladu na poradie
TV portu.

Ak zaznamenadvate televizny program na DVD rekordér alebo
videorekordér, pripojte televizny vstupny signalovy kébel k
televizoru cez DVD rekordér alebo videorekordér. Viac informacii
0 zaznamendvani ndjdete v prirucke dodanej s pripojenym
zariadenim.

« Postupuijte podfa pokynov v prirucke k externému zariadeniu.

« Ak pripéjate k televizoru herné zariadenie, pouZite kabel dodany s
hernym zariadenim.

« Vrezime PCsa moze s rozliSenim, vertikalnym vzorom, kontrastom
alebo jasom spéjat Sum. Ak je pritomny Sum, zmeiite vystup z PC
na iné rozliSenie, zmeiite obnovovaci kmitocet na iny kmitocet,
pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a kontrast, az kym
nedosiahnete Cisty obraz.

« Vrezime PCsa v zdvislosti od grafickej karty moze stat, Ze urcité
nastavenia rozliSenia nemusia pracovat spravne.

Pripojenie antény

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene prostrednictvom kdbla
RF (75 Q).

« Ak chcete pouzivat viac ako 2 monitory, pouzite rozdelovac signalu.

« Ak je kvalita obrazu slabd, na vylep3enie kvality obrazu sprévne
pripojte zosilfovac signélu.

« Ak je pripojena anténa a kvalita obrazu je nizka, skuste otocit
anténu sprdvnym smerom.

« Kébel na pripojenie antény a konvertor nie st sticastou dodavky.

« Podporovany format zvuku DTV : MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Pripojenie so satelitnou anténou

(Len satelitné modely)

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez konektor satelitu
prostrednictvom kabla RF (75 Q).

Pripojenie modulu CI

(v zavislosti od modelu)

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluzieb v digitalnom televiznom
rezime.

« Skontrolujte, ¢i je modul CI vioZeny do otvoru na kartu PCMCIA v
spravnom smere. Ak modul nie je vlozeny spravne, moze djst k
poskodeniu televizora a otvoru na kartu PCMCIA.

« Ak televizor po pripojeni modulu Cl+ CAM nezobrazuje Ziadne
video ani zvuk, kontaktujte operdtora pozemného/kdblového/
satelitného vysielania.

USB pripojenie

(v zavislosti od modelu)

Niektoré rozbocovace USB nemusia fungovat. Ak sa zariadenie USB
pripojené pomocou rozbocovaca USB nepodari rozpoznat, pripojte ho
priamo k portu USB IN na televizore.

Pripojenie pomocou kabla euro
scart

(v zavislosti od modelu)

SliZi na prenos obrazového a zvukového signalu z externého zariadenia
do televizora. Prepojte externé zariadenie a televizor prostrednictvom
kabla Euro Scart podla nasledujticeho obrazku.



Typ vystupu
Aktualny (V)?stup‘:llllvizora‘)
reZim vstupu

INPUT

Digitdlna TV Digitdlna TV @@ @
Analégova TV, AV
Komponent Analogova TV -
HOM (4] (5] (6o

B

F A
= (|| P
— J(wrEs] (M

1 Vystup televizora : Vystup signélov analégovej alebo digitalnej TV.

« Kazdy kabel Euro Scart musi pouZivat signdlové tienenie.

« Ked'sledujete digitalnu TV v rezime 3D zobrazovania, iba vystupné
signaly v rezime 2Dje mozné prenasat cez kabel SCART. (len 3D
modely)

« Ak pouzivate funkciu Time Machine na digitalnom televizore,
vystupné signély televizora nie je mozné prendsat cez kabel SCART.
(len 3D modely)

~—ma»o—

e A
Iné pripojenia

| i P P .
Pripojte vas televizor k externym zariadeniam. Ak cheete ziskat lepsiu © (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.
kvalitu obrazu a zvuku, pripojte externé zariadenie a televizor pomocou D & INPUT Zmena vstupného zdroja. (v zavislosti od modelu)

kabla HDMI. Samostatny kabel nie je sucastou dodavky. D -=0INPUT Zmena vstupného zdroja. (v zavislosti od modelu)
0 POZNAMKA Q. MENU/ £¥ (Nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam. (v
zavislosti od modelu)
* Podporovany format zvuku cez konektor HDMI: D SETTINGS Pristup k rychlym nastaveniam. (v zavislosti od
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz), modelu)
DIS (44,1 ktiz, 48 kitz), EIIRATIO Zmena velkosti obrazu. (v zavislosti od modelu)

PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)

- EJINFO® Zobrazenie informacif aktudineho programu a
(v zavislosti od modelu)

obrazovky. (v zdvislosti od modelu)
(PouZivatelska prirucka) Zobrazenie pouZivatelskej prirucky.

Dialkovy ovladac B

Numerické tlacidla Zadavanie cisel.
(v zavislosti od modelu) GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.
LI (Medzera) Vytvori prdzdne miesto na kldvesnici na obrazovke.
Q.VIEW Ndvrat k predoslému programu.
+ ~1- Nastavenie tirovne hlasitosti.

Popisy v tejto prirucke vychadzaju z tlacidiel dialkového ovlddaca.
Pozome si precitajte tito prirucku a pouZivajte televizor spravne.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vlozte batérie (1,5 FAV Pristup k zoznamu obliibenych kandlov.
V, typ AAA) a zachovaite pritom spravnu polohu pélov D aOpodia  EINFO ® Zobrazenie informécit aktusineho programu a
ndlepky vo vnutri priecinka a zatvorte kryt priecinka pre batérie. Ak obrazovky. (v zavislosti od modelu)
chcete batérie vybrat, postupujte ako pri in3talacii, ibaze v opacnom B3 3D Sledovanie videa v 3D. (v zdvislosti od modelu)
poradikrokov. MUTE 5 Vypnutie vietkjch zvukov.
& UPOZORNENIE A P v Prechadzanie cez uloZené programy alebo kandly.
== PAGE = Prechod na predchddzajtcu alebo nasledujicu
+ NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo obrazovku.
poskodit dialkovy ovlddac.
- Dialkové ovlddanie nebude dostupné na vsetkych predajnych
trhoch.

Dhajte na to, aby ste dialkovym ovladacom mierili na snimac dialkového
ovladania na televizore.

VYNIDN3IAOTS
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@

C

RECENT Zobrazenie predchadzajticej histérie.

(5 B (DOMOV) Pristup k Gvodnej ponuke Domov. (v zavislosti
od modelu)

B 4 SMART Pristup k ivodnej ponuke Domov. (v zavislosti od
modelu)

EZ2 MY APPS 7obrazenie zoznamu aplikicil

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

O0K® Vyher poniik alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

D BACK Navrat na predchadzajicu drovep.

LIVE MENU Zobrazi sa zoznam Odporticané, Program, Vyhladavanie
a Nahraté. (v zavislosti od modelu)

EXIT Zruenie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do reZzimu
sledovania TV.

D

B Farebné tlacidla Pristup k $pecidlnym funkciam v uritych
ponukdch.

(@D: tervené, G3: zelené, C=D: 1t¢, G2 modré)

Tlacidla teletextu (& TEXT, T.OPT) Tieto tlacidld sa pouZivajti na
zobrazenie teletextu.

LIVETV Ndvrat na Zivé televizne vysielanie.

APP/ Vyber zdroja ponuky MHP TV. (v zavislosti od modelu)
Ovladacie tlacidla (M, », 11, €, W) Ovlada obsah ponuky
Premium, ponuky Time Machine®¥ alebo SmartShare aleho
zariadenia kompatibilné s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK
alebo Time Machine®®),

REC/* Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahravania. (len pre
modely s podporou Time Machine®%) (v zavislosti od modelu)
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.
AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

TV/RAD Vyber programu v rezime Rédio, TV a DTV.

(v zavislosti od modelu)

. _|_ FAV
A

A

(') (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.
TV/RAD [=)/ES) Viyber programu v rezime Rddio, TV a DTV.
& INPUT Zmena vstupného zdroja.

4% Q. MENU Pristup k rychlym nastaveniam.

EIRATIO Zmena velkosti obrazu.
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.

Numerické tlacidla Zaddvanie cisel.

L_I(Medzera) Vytvori prdzdne miesto na klavesnici na obrazovke.
GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

Q.VIEW Névrat k predoslému programu.

+ - Nastavenie tirovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obltibenych kandlov.

INFO® Zobrazenie informcii aktudlneho programu a obrazovky.
MUTE S Vypnutie vietkjch zvukov.

APV Prechddzanie cez ulozené programy alebo kanly.
APAGE v Prechod na predchddzajticu alebo nasledujticu
obrazovku.



C

APP/+ Viyber zdroja ponuky MHP TV. (v zavislosti od modelu)

4> (DOMOV) Pristup k ivodnej ponuke Domov.

EEE MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikicil

Tlacidla teletextu (ETEXT, T.OPT) Tieto tlacidla sa pouzivajd na
zobrazenie teletextu.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

0K® Vyhber poniik alebo moznosti a potvrdenie vykonanjich
nastaveni.

D BACK Navrat na predchadzajicu trover.

EXIT Zrusenie v3etkych obrazoviek 0SD a névrat do rezimu
sledovania TV.

D

AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

LIST Spristupriuje uloZeny zoznam programov.

Ovladacie tlacidla (H, >, 11, 4, W) Ovldda obsah ponuky
Premium, ponuky Time Machine®=¥ alebo SmartShare alebo
zariadenia kompatibilné s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK
alebo Time Machine®®),

[ED Farebné tlacidla Pristup k $pecidlnym funkciam v urditych
ponukdach.

(@&D: tervené, G: zelené, Go: 71té, @&D: modré)

Funkcie dialkového ovladaca
magic remote control

(v zavislosti od modelu)

Ked'sa zobrazi hlasenie,Batéria dialkového ovlddania Magic je slabd.
Vymeiite batériu.’, vymeiite batériu.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, viozte batérie
(1,5V, typ AA) a zachovaite pritom spravnu polohu polov P a &
podla ndlepky vo vnditri priecinka a potom zatvorte kryt priecinka pre
batérie. Uistite sa, Ze je dialkovy ovlddac namiereny smerom k snimacu
dialkového ovladaca na televizore.

Ak chcete batérie vybrat, vykonajte cinnosti intalacie v opacnom
poradi.

/\ UPOZORNENIE

« NepouZivajte naraz staré a nové hatérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovlddac.

@goo n A

—B

A

& (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

& (VSTUP) Zmena vstupného zdroja.

* Stlacenim a podrZanim tlacidla & zobrazite vietky zoznamy
externych vstupov.

Numerické tlacidla Zadavanie Cisel.

LIST Spristupriuje uloZeny zoznam programov.
INFO Zobrazenie informécii aktudIneho programu a obrazovky.

= Nastavenie tirovne hlasitosti.
AP Prechadzanie cez ulozené rogramy alebo kanaly.

W/ (VYPNUT ZVUK) Vypnutie vietkjch zvukov.

* Stlacenim a podrZanim tlacidla '/ 252 povoli funkcia popisu
zvuku. (v zavislosti od modelu)

@ (DOMOV) Pristup k Gvodnej ponuke Domov.

D (SPAT) Sliizi na prepnutie na predchadzajticu obrazovku.

EXIT Zruenie v3etkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu
sledovania TV.

VYNIDN3IAOTS
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@ Koliesko (OK) Stlacenim stredu kolieska vyberiete ponuku.
Pomocou kolieska mozete menit TV program.

N\ <] [>Navigaéné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo)

Stldcanim tlacidiel hore, dole, vlavo alebo vpravo prechddzate
cez ponuky. Ked'stlaite tlacidia /\ 7 <] > a kurzor je prave
zobrazeny, kurzor zmizne z obrazovky a dialkové ovlddanie Magic
bude fungovat ako bezné dialkové ovlddanie. Aby sa kurzor znova
zobrazoval na obrazovke, zatraste dialkovym ovlddacom Magic
doprava a dolava.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

E (Ovladanie z obrazovky) Zobrazi ovlddanie z obrazovky.

*Priamy pristup do ponuky Univerzélne ovladanie. (v zévislosti od
modelu)

D

3D Sledovanie videa v 3D. (v zavislosti od modelu)

* (Rozpoznavanie hlasu)
(vzavislosti od modelu)
Na pouZitie funkcie rozpozndvania hlasu je potrebné sietové
pripojenie.
1. Stlacte tlacidlo Rozpoznavanie hlasu.
2. Ked'sa na televiznej obrazovke zobrazi okno rozpoznévania hlasu,
moZete hovorit.
« Dialkové ovlddanie Magic pouZivajte vo vzdialenosti najviac 10
m od vasej tvdre.
+ Rozpozndvanie hlasu moze zlyhat, ak hovorite prilis rychlo
alebo prilis pomaly.
« Uspesnost rozpoznania sa moze Iiit v zavislosti od
charakteristik hlasu pouzivatela (hlas, vyslovnost, intonacia a
rychlost) a prostredia (okolity hluk a hlasitost televizora).

£o3 (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.
*Stlacenim a podrzanim tlacidla % zobrazite ponuku Rozsirené.
Farebné tlacidla Pristup k Specidlnym funkcidm v urcitych
ponukdch.

(@®: Cervené, @: Zelené, ©: 7Ité, @: Modré)

Tlacidla teletextu (TEXT, T.OPT) Tieto tlacidld sa pouzivajd na
zobrazenie teletextu.

SUBT. Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.

Registracia dialkového ovladaca
magic remote control

Postup pri registracii dialkového ovladania
magic

Ak chcete pouzivat dialkové ovlddanie Magic, musite ho sparovat's

vasimTV.

1 Do dialkového ovladania Magic vlozte batérie a zapnite TV.

2 Namierte dialkové ovlddanie Magicna TV a stlacte @ Koliesko (0K)
na dialkovom ovladani.

* Ak sa v TV nepodari zaregistrovat dialkové ovlddanie Magic, vypnite a
opdtovne zapnite TV a skiste to znova.

Postup pri zruseni registracie dialkového
ovladaca magic

Aby ste zrusili pdrovanie dialkového ovlddania Magic,stlacte naraz

tlacidla *D (SPAT) a4y (DOMOV) a 5 sekiind ich podrite.

* Stlacenim a podrZanim tlacidla EXIT vam umoZni naraz zrusit a znova
zaregistrovat dialkové ovlddanie Magic.

Pouzivanie dialkového ovladaca
magic remote control

+ Mierne zatraste dialkovym ovladanim Magic doprava a dolava alebo
stlacte tlacidla @ (DOMOV), & (VSTUP), 3D akurzor sa
zobrazi na obrazovke.

(Pri niektorych modeloch televizora sa kurzor objavi, ked' pohnete
(D Koliesko (OK).)

« Ak sa kurzor urcitd dobu nepouzival alebo je dialkové ovlddanie
Magic poloZené na rovnom povrchu, kurzor zmizne.

« Ak kurzor nefunguje sprévne, mozete ho obnovit tym, Ze ho
presuniete na okraj obrazovky.

« Dialkové ovlddanie Magic vybija batérie rychlejsie ako bezné
dialkové ovladanie, pretoze obsahuje dodatocné funkcie.



Preventivne opatrenia pri pouzivani
dialkového ovlada¢a magic remote
control

Dialkové ovladanie pouZivajte v rdmci uvedeného dosahu

(do 10 metrov). Pri pouZivani zariadenia mimo oblasti pokrytia
alebo ak sa v oblasti pokrytia nachadzaj prekazky, moze dojst

k chybdm v komunikacii.

V zdvislosti od prislusenstva moze dojst k chybdm v komunikacii.
Zariadenia ako mikrovinné riry alebo bezdrotové siete LAN
pouZivajd rovnakeé frekvencné pasmo (2,4 GHz) ako dialkové
ovladanie Magic. MdZe to viest k chybdm v komunikacii.
Dialkové ovladanie Magic nemusi spravne fungovat, ak je
bezdrotovy smerovac (AP) od televizora vo vzdialenosti men3ej
ako 1 meter.

V&3 bezdrotovy smerovac by mal byt od televizora vzdialeny viac
ako 1m.

Batérie nerozoberajte ani neohrievajte.

Batérie nenechajte spadnut. Batérie nevystavujte silnym nérazom.
Vlozenie batérii nespravnym spdsobom méze viest k vybuchu.

Licencie

Podporované licencie samézu u jednotlivych modelov Iit. Dalie
informécie o licencidch ndjdete na webovej lokalite www./g.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

2.0+Digital Out
(Len modely LF59**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits-wp

(Len modely LF63**, LF64**,
LF65**)

Informacie o softvéri typu
open source

Ak cheete ziskat zdrojovy kdd, ktory sa poskytuje na zéklade licencie
GPL, LGPL, MPL a dal3ich licencii typu Open Source (s otvorenym
zdrojovym kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte
webovd lokalitu http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kédu si taktiez mozete prevziat vietky uvedené
licen¢né podmienky, upozornenia tykajtice sa zrieknutia zéruky a
autorskych prav.

Po zaslani Ziadosti na e-mailovt adresu opensource@ lge.com vam
spolocnost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kdd na disku
(D-ROM za poplatok, ktory pokryva ndklady spojené s jeho dodanim
(ako je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od
ddtumu zakdpenia daného produktu.

Nastavenie externého
ovladacieho zariadenia

Ak chcete ziskat informdcie o nastaveniach externého ovladacieho
zariadenia, navstivte lokalitu www.lg.com.

RieSenie problémov

Nemozno ovladat televizor pomocou dialkového ovlddaca.

« Skontrolujte snimac dialkového ovlddaca na produkte a skuste
Znova.
« Skontrolujte, i nie je medzi produktom a dialkovym ovlddatom
nejakd prekdzka.
« Skontrolujte, ¢i batérie stale funguju a ¢i sd sprdvne ulozené (@
n®, OnE).
Ziadny obraz ani zvuk.
« Skontrolujte, i je produkt zapnuty.
- Skontrolujte, ¢i je napéjaci kébel zapojeny do zdsuvky.
« Skontrolujte, ¢i je zdsuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné
produkty.
Televizor sa ndhle vypne.

« Skontrolujte nastavenia kontroly napajania. Mohlo dojst k vypadku
elektrického pradu.

« Skontrolujte, ¢i st funkcie Aut. pohot. rezim(v zdvislosti od
modelu) / Casovac vypnutia / Cas vypnutia aktivované v
nastaveniach CAS.

« Ak je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signal, televizor sa po
15 minttach automaticky vypne.

Pri pripdjant k pocitacu (pomocou kabla HDMI) sa zobrazi sprava, Ziadny
signl” alebo,,Neplatny format”.

« Pomocou dialkového ovlddaca televizor vypnite a zapnite.

« Inovu pripojte kébel HDMI.

« Prizapnutom televizore restartujte pocitac.
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Technické parametre

Technické parametre pre bezdrotovy modul

« KedZe sa kanal pasma pouzivaného v jednotlivych krajinach
moze IiSit, pouzivatel nemdze zmenit alebo upravit prevadzkovi
frekvenciu a tento produkt je nastaveny na regiondlnu tabulku

frekvencii.

« Toto zariadenie by malo byt nainstalované a pouzivané vo
vzdialenosti min. 20 cm od zariadenia a od tela. Tato fraza plati ako
vseobecné vyhldsenie na zvaZenie prostredia pouZivania.

Ce01970

(Len modely LF63**, LF65**)

Technické parametre pre bezdrotovy modul (LGSBW41)

Bezdrotovui siet LAN Bluetooth
Standard | IFEE 802.11a/b/g/n Standard | Bluetooth, verzia4.0
2400 a7 2483,5 MHz
Frekvencny | 5150 az 5250 MHz Frekvencny
rozsah 5725 a7 5850 MHz rozsah 2400 ~ 2483 3MHz
(Pre krajiny mimo EU)
802.11a: 13 dBm
Vystupny | 802.11b: 15 dBm VWstupny
vykon 802.11g: 14 dBm vykon | 10dBmalebomenej
(max,) 802.11n-24GHz 16dBm (max.)
802.11n-5GHz 16dBm

(Len modely LF59**)

Technické parametre modulu pre bezdrotovu siet LAN (TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

2400 a7 2483,5 MHz
Frekvenény rozsah | 5150 aZ 5250 MHz
5725 a7 5850 MHz (Pre krajiny mimo EU)

Vystupny vykon

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11¢: 10,5 dBm

(max.)

802.11n-2,4 GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm




@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Siguranta si referinte

LED TV*
* Televizorul LG cu LED-uri are ecranul LCD cu lumini de
fundal LED.

Cititi acest manual cu atentie Tnainte de a utiliza
monitorul si pastrati-| pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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Instructiuni de siguranta

Cititi cu atentie aceste masuri de siguranta inainte
de a utiliza produsul.

A\ AVERTISMENT

Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmatoarele medii:

Intr-un loc expus luminii directe a soarelui

Tntr-o zona cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camera de
baie

In apropierea unei surse de caldurd, cum ar fi sobe si alte
dispozitive care produc caldura

In apropierea blaturilor de bucatarie sau a umidificatoarelor, unde
produsele pot fi expuse rapid la abur sau ulei

Intr-o zond expusa ploii sau vantului

In apropierea containerelor de ap, cum ar fi vazele
Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui
incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea
acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf. Aceasta
poate cauza pericol de incendiu.

4
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Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul
trebuie sa fie intotdeauna usor accesibil.

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. n plus, daca pinul cablului este
ud sau acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Existd riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.
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Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la o sursa de
alimentare cuimpamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt
impamantate.) Exista riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare nu este introdus complet, existd riscul izbucnirii unui
incendiu.
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Asigurati-va cd nu ldsati cablul de alimentare sd intre in contact cu
obiecte fierbinti, cum ar fi un corp de incalzire. Aceasta poate cauza
pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de
alimentare. In caz contrar, este posibil ca acest lucru s cauzeze un
incendiu sau electrocutare.

Indoiti cablul antenei intre interiorul si exteriorul cladirii, pentru a
impiedica patrunderea ploii.
Aceasta ar putea cauza patrunderea apei in produs si electrocutarea.

La montarea televizorului pe perete, asigurati-va ca in urma instaldrii
nu lasati cablul de alimentare si cel pentru semnal sa atarne in spatele
televizorului. Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.



Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singurd priza electrica
multipla. In caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat
de supraincalzire.

Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sa nu cada cand conectati
dispozitivele externe.

In caz contrar, acest lucru poate cauza vitimari corporale sau
deteriorarea produsului.

Nu ldsati materialul de ambalare anti-umezeald sau ambalajul de
vinilin laindemana copiilor.

Dacd este inghitit, materialul de protectie impotriva umezelii este
nociv. Dacd o persoand inghite material din gregeala, incercati s fi
induceti voma si mergeti la cel mai apropiat spital. in plus, ambalajul
de vinilin poate cauza sufocare. Nu il lasati la indeména copiilor.

Nu Idsati copiii sd se urce pe sau sa se agate de televizor.
In caz contrar, televizorul poate cadea, cauzand vatamari corporale
grave.

Aveti grijd cum depozitati la deseuri bateriile consumate, pentru a feri
copiii de pericolul de a le inghiti.

In cazul in care un copil inghite o baterie, transportati-l imediat la
medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din
capetele cablului de alimentare atunci cand celdlalt capat este conectat
la terminalul de intrare din perete. De asemenea, nu atingefi cablul de
alimentare imediat dupd ce I-ati conectat la terminalul de intrare din
perete. Exist riscul electrocutarii. (In functie de model)

Nu agezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea
produsului. Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a
manevrdrii neatente a substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par,
betisoare sau fire de sarma, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie
sau chibrituri. Copiii trebuie sa fie foarte atenti cdnd sunt in apropierea
produsului. Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatdmare
corporald. Dacd scapati un corp strain in produs, deconectati cablul de
alimentare i contactati centrul de service.

Nu pulverizati apa pe produs si nu-I curdtati cu substante inflamabile
(diluant sau benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un
incendiu.
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Nu supuneti produsul la impacturi, nu lasati alte obiecte sa cada in
produs si nu scapati obiecte pe ecran.
Existd riscul de ranire sau de deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodatd produsul sau antena acestuia in timpul unei
furtuni cu descércari electrice. Existd riscul electrocutarii.

87 =%
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Nu atingeti niciodata priza de perete dacd existd scurgeri de gaz;
deschideti fereastra si aerisii.
Aceasta poate cauza un incendiu sau arsuri provocate de scantei.

YNYWOY
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Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu.
Contactati un centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.

Tn cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati
imediat produsul de la sursa de alimentare si contactati centrul local
de service.

« Produsul a fost supus unui impact puternic
« Produsul a fost deteriorat
« n produs au patruns obiecte strine
« Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

deconectati cablul de alimentare de la produs.
Praful care se depune poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolatiei
poate cauza scurgeri de electricitate, electrocutare sau incendiu.
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Aparatul nu trebuie sd fie expus la picurare sau stropire si nu trebuie sa
amplasati recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

Nu montati produsul pe un perete daca este posibil sa fie expus la ulei
sau vapori de ulei. Acest lucru poate deteriora produsul si poate cauza
cdderea acestuia.

Dacd in produs (adaptor c.a., cablu de alimentare, TV) patrund apa sau
alte substante, deconectati cablul de alimentare si contactati imediat
centrul de service. In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa aiba drept
rezultat un incendiu sau electrocutare.

Utilizati doar un adaptor c.a. autorizat si cablul de alimentare aprobat
de LG Electronics. Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare
izbucnirea unui incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau
deformarea acestuia.

Nu dezasamblati niciodatd adaptorul c.a. sau cablul de alimentare.
Aceasta poate avea drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

Manevrati adaptorul cu atentie pentru a evita socurile externe.
Socurile externe pot deteriora adaptorul.

/\ ATENTIE

Intre antena de exterior si liniile de alimentare trebuie s existe o
distantd suficientd, pentru a preveni atingerea antenei de exterior
de acestea chiar si in cazul céderii sale. Acest lucru poate cauza
electrocutarea.
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Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau
in alte locuri de acest fel. De asemenea, evitati locurile in care existd
vibratii sau care nu pot asigura sustinerea sigurd a produsului.
Tn caz contrar, produsul poate cidea sau se poate résturna, cauzand
vatamari corporale sau deteriorarea acestuia.

Dac instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati masuri de
prevenire a rsturndrii produsului. In caz contrar, produsul poate cidea,
cauzand vatdmari corporale.



Daca doriti sa montati produsul pe un perete, atasati interfata de
montare VESA standard (componente optionale) la partea din spate a
produsului. Cand instalati televizorul utilizand consola de montare pe
perete (componente optionale), fixati-| cu atentie, pentru a nu-I scapa.

Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.

La instalarea antenei, consultati un tehnician de service calificat.
Altfel, se poate produce pericol de incendiu sau de electrocutare.

Va recomandam sa mentineti o distanta de cel putin 2 - 7 ori mai mare
decat diagonala ecranului, in timpul vizionarii la televizor.

Daca va uitati la televizor o perioada de timp indelungata, acest lucru va
poate provoca vedere neclard.

Utilizati numai tipul de baterii specificat. Altfel, telecomanda se poate

deteriora.
IEED)
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Nu amestecati baterii noi si baterii vechi. Acest lucru poate cauza
supraincalzirea si curgerea bateriilor.

Nu expuneti bateriile la cdldura excesivd, de exemplu pastrati-le la
distantd de lumina directd a soarelui, seminee deschise sau radiatoare
electrice.

NU amplasati bateriile nereincércabile in dispozitivul de incarcare.
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Asigurati-va cd nu existd obiecte intre telecomanda si senzorii acesteia.

Semnalul telecomentzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o
altd lumind puternica. In acest caz, creati intuneric in incapere.

La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri
video, asiqurati-va ca utilizati cabluri de conectare suficient de lungi. Tn
caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vatdmari corporale sau
deteriorarea produsului.

Nu porniti/opriti produsul conectand sau deconectand cablul de
alimentare la/de la priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in
locul comutatorului.)

Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau electrocutare.

Va rugdm sd respectati instructiunile de instalare de mai jos, pentru a
impiedica supraincélzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sd fie mai mare de 10 cm.
« Nuinstalati produsul intr-ul loc in care nu exista ventilatie (de ex.,
pe un raft de bibliotecd sau intr-un dulap).
« Nuinstalati produsul pe un covor sau pe o perna.
« Asigurati-va cd fanta de ventilatie nu este obturatd de o fatd de
masa sau o perdea.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu.

Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare in timp ce vizionati la
televizor un timp indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru
nu afecteaza functionarea sau performanta produsului.

Verificati periodic cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica
deteriordri, scoateti-I din prizd, intrerupeti utilizarea aparatului si
inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

YNYWOY
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Nu lasati praful sa se aseze pe pinii stecherului sau pe priza.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva socurilor fizice sau mecanice,
cum ar fi rasucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea
pe acesta. Acordati o atentie deosebitd stecherelor, prizelor de perete si
loculuiin care cablul iese din aparat.

S\

Nu apdsati cu putere pe panou cu mana sau cu un obiect ascutit, cum ar
fi unghia, un creion sau un pix, si nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apdsarea indelungatd a acestuia cu
degetul (degetele). Dacd nu respectati aceastd instructiune, pe ecran
pot aparea efecte temporare de distorsiune.

La curdtarea produsului si a componentelor acestuia, intdi deconectati
alimentarea si curatati stergand cu o laveta moale. Aplicarea unei forte
excesive poate cauza zgdrieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu
stergeti cu o lavetd umeda. Nu utilizati niciodata produse de curdtat
sticla, produse de lustruit destinate autovehiculelor sau de uz industrial,
substante abrazive sau ceard, benzen, alcool etc., ce pot deteriora
produsul si panoul acestuia.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui ince
ndiu, electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare, corodare
sau spargere).

(at timp aceastd unitate este conectatd la priza de perete c.a., aceasta
nu va fi deconectatd de la sursa de alimentare c.a. chiar daca o opriti de
laINTRERUPATOR.

N

La deconectarea cablului, tineti de stecar si scoateti-I din prizd.
Daca firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest
lucru poate cauza izbucnirea unui incendiu.

La mutarea produsului, asigurati-va ca intai opriti alimentarea cu
energie. Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei si
toate cablurile de conectare.

Televizorul sau cablul de alimentare se pot deteriora, ceea ce poate duce
la aparitia unui pericol de incendiu sau la electrocutare.

La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu inca o persoana,
deoarece produsul este greu. In caz contrar, acest lucru poate avea ca
rezultat vatamarea corporala.

Contactati un centru de service o datd pe an pentru a curata
componentele interne ale produsului.
Praful acumulat poate cauza defectiuni mecanice.

Pentru service, consultati personalul de service calificat. Service-ul este
necesar atundi cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi
deteriorarea cablului de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid
sau scaparea de obiecte pe aparat, expunerea la ploaie sau umezeald

a aparatului, nefunctionarea normala a aparatului sau dacd acesta a
fost scapat.

AP,

Dacd produsul pare a fi rece la atingere, este posibil s apard o mica
Jscintilatie” pe ecran cand acesta este pornit. Acest lucru este normal,
nu este nimic in nereguld cu produsul.
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Panoul este un produs de fnaltd tehnologie, cu rezolutia de doud
pana la sase milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici
puncte negre si/sau puncte puternic colorate (rosii, albastre sau verzi)
cu dimensiunea de 1 ppm. Acest lucru nu indicd o defectiune si nu
afecteaza performanta si siguranta produsului.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.

Puteti observa diferente de luminozitate si culoare ale panoului, in
functie de pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).

Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legdtura
cu performanta panoului si nu constituie o defectiune.

Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie,
meniul de pe ecran, o scend dintr-un joc video) timp indelungat poate
cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea imaginii,
cunoscuta sub denumirea de remanentd a imaginii. Garantia nu acopera
produsul in caz de remanentd a imaginii.

Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o
perioada lungd de timp (2 sau mai multe ore pentru televizoare LCD, 1
sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).

De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine
4:3 timp indelungat, este posibil ca pe marginile panoului sa apara
fenomenul de remanenta a imaginii.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.

Sunet generat

Zgomot ca de ,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand
vizionati la televizor sau cand opriti televizorul este generat de
contractia termicd plastica provocata de temperatura si umiditate. Acest
zgomot este obisnuit pentru produse in care este necesard deformarea
termicd. Bazéit de la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot
de nivel redus este generat de un circuit de comutare de viteza mare,
care oferd o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Diferd
in functie de produs.

Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

Nu utilizati electrocasnicele cu tensiuni inalte in apropierea
televizorului(de ex. aparat electric pentru tantari). Acest lucru poate
avea drept rezultat functionarea defectuoasd a produsului.

Vizionarea imaginilor 3D (Doar
pentru modelele 3D)

A\ AVERTISMENT

Mediul de vizionare

« Durata de vizionare
- Cand vizionati continut 3D, faceti cate o pauza de 5- 15
minute la fiecare ord. Vizionarea de continut 3D o perioada
de timp indelungata poate cauza dureri de cap, ameteald,
oboseald sau tensiune oculara.

Persoanele care manifesta epilepsie
fotosenzitiva sau boli cronice

« Este posibil ca unii utilizatori sd manifeste o crizd sau alte
simptome anormale cand sunt expusi la lumind intermitentd sau la
anumite secvente repetitive ale continutului 3D.

Nu priviti continut video 3D daca va este greatd, dacd sunteti o
femeie insdrcinata si/sau daca suferiti de o boald cronica, cum ar fi
epilepsie, afectiuni cardiace sau tulburdri ale tensiunii arteriale etc.
Continutul 3D nu este recomandat persoanelor suferind de
incapacitate sau de anomalii de vedere stereoscopica. Este posibil
sd apard fenomenul de vedere dubld sau disconfort la vizionare.
Daca suferiti de strabism (privire incrucisatd), ambliopie (vedere
lenesd) sau astigmatism, este posibil s aveti dificultatiin a
percepe profunzimea si sa obositi repede din cauza imaginilor
duble. Se recomanda sa faceti pauze mai frecvente decat
telespectatorii adulti obisnuiti.

Dacd vedeti diferit cu ochiul stang si cu cel drept, corectati-va
vederea inainte de a viziona continut 3D.

. .

.

.
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Simptomele care impun intreruperea
vizionarii sau renuntarea la a mai viziona
continut 3D

« Nu vizionati coninut 3D cand va simtiti obosit din cauza lipsei de
somn, a muncii prelungite sau a consumului de bauturd.
« (and simtiti aceste simptome, incetati sd mai utilizati/vizionati
continut 3D si odihniti-va suficient, pana la disparitia simptomului.
- Daca simptomele persistd, adresati-va medicului. Simptomele
pot include durere de cap, durerea globilor oculari, ameteald,
greatd, palpitatii, vedere incetosata, disconfort, vedere dubla,
disconfort vizual sau oboseala.
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/\ ATENTIE

Mediul de vizionare

« Distanta de vizionare
- Mentineti o distantd de cel putin doua ori mai mare decét
lungimea diagonalei ecranului, cind vizionati continut 3D.
Daca resimtiti disconfort la vizionarea de continut 3D, mutati-
vé §i mai departe de televizor.

Varsta de vizionare

« Bebelusii/Copiii

- Utilizarea/Vizionarea de continut 3D de catre copiii cu varste
mai mici de 6 ani sunt interzise.

- Copiii cu vérste mai mici de 10 ani pot avea reactii exagerate
si pot deveni prea agitati, deoarece vederea lor este in curs
de dezvoltare (de exemplu: pot incerca sa atingd ecranul sau
sa sard in ecran. Copiii care vizioneaza continut 3D trebuie
supravegheati in mod deosebit si cu foarte mare atentie.

- Copiii prezintd o disparitate bioculard mai mare decét ceaa
adultilor la vizionarea de prezentari 3D, deoarece la ei distanta
dintre ochi este mai micd decét cea a adultilor. Prin urmare, ei
vor percepe 0 adancime stereoscopica mai mare comparativ
cu adultii, la aceeasi imagine 3D.

- Adolescentji

- Adolescentii cu varste mai mici de 19 ani pot avea reactii
de sensibilizare din cauza stimuldrii exercitate de lumina
continutului 3D. Recomandati-le s& se abtind de la a viziona
continut 3D timp indelungat atunci cand sunt obositi.

« Persoanele in varstd

- Este posibil ca persoanele in varstd sa perceapd mai putine
efecte 3D comparativ cu tinerii. Nu stati la televizor la o
distanta mai micd decét distanta recomandata.

Precautii la utilizarea ochelarilor 3D

« Asigurati-va c utilizati ochelari 3D LG. Tn caz contrar, este posibil s&
nu puteti viziona continutul video 3D in mod adecvat.

Nu utilizati ochelarii 3D in locul ochelarilor dvs. normali, al
ochelarilor de soare sau al ochelarilor de protectie.

Utilizarea unor ochelari 3D modificati poate cauza tensiune oculard
sau distorsiunea imaginii.

Nu pdstrati ochelarii 3D la temperaturi extrem de ridicate sau de
scazute. Acest lucru va cauza deformare.

Ochelarii 3D sunt fragili si se pot zgaria usor. Utilizati intotdeauna
0 carpa moale, curatd atunci cand stergeti lentilele. Nu zgériati
lentilele ochelarilor 3D cu instrumente ascutite i nu le curdtati/
stergeti cu substante chimice.

Pregatirea

@ ot

+ Dacd televizorul este pornit pentru prima datd dupa livrarea din
fabrica, initializarea acestuia poate dura céteva minute.

- Imaginea ilustrata poate fi diferitd de televizorul dvs.

« Afisajul pe ecran (On Screen Display - 0SD) al televizorului dvs.
poate sd difere putin de cel prezentat in acest manual.

+ Este posibil ca meniurile si optiunile disponibile sé fie diferite de
sursa de intrare sau de modelul produsului pe care of/il folositi.

« Tnviitor acestui televizor i se pot adiuga caracteristici noi.

« Televizorul poate fi plasat in modul de asteptare pentru a reduce

consumul de energie. lar televizorul trebuie oprit dacd nu este

vizionat o perioada de timp, deoarece acest lucru va reduce

consumul de energie.

Energia consumata in timpul utilizérii poate fi redusd semnificativ

dacd este redus nivelul de luminozitate a imaginii si astfel se vor

reduce costurile totale de exploatare.

Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de

model.

Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi

modificate fard notificare prealabild datorita realizarii de upgrade

pentru functiile produsului.

Pentru o conectare optimd, cablurile HDMI si dispozitivele USB

trebuie sd aibd margini mai subfiri de 10 mm si mai inguste de 18

mm. Utilizati un cablu extern care acceptd USB 2.0 in cazul in care

cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intra in

portul USB al televizorului dvs.

*A=10mm

Al A *B=18mm

Utilizati un cablu autorizat cu sigla HDMI atasata.

Dacd nu utilizati un cablu autorizat HDMI, este posibil ca ecranul
sd nu mai afiseze sau sa apard o eroare de conexiune. (Tipuri de
cabluri HDMI recomandate)

- Cablu HDMI®/™ de mare viteza (3 m sau mai putin)

- Cablu HDMI®/™ de mare viteza cu Ethernet (3 m sau mai putin)

/\ ATENTIE

Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta
produsului si durata sa de viatd.

Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii
elementelor neaprobate nu sunt acoperite de garantjie.

Anumite modele au o peliculd subtire atasata pe ecran si aceasta
nu trebuie indepartata.

(and atasati suportul la televizor, asezati ecranul cu fata in jos pe o
masd cu suprafata moale sau pe o suprafata pland pentru a proteja
ecranul impotriva zgarieturilor.

Asigurati-va cd suruburile sunt introduse corect si sunt stranse
ferm. (Dacd nu sunt stranse suficient de sigur, este posibil ca
televizorul sd se incline in fatd dupd instalare.) Nu utilizati prea
multd fortd si nu strangeti excesiv suruburile; in caz contrar,
acestea se pot deteriora si nu se vor strange corect.



Achizitionare separata

Elementele care se achizitioneaza separat pot fi schimbate sau
modificate in vederea imbunatatirii calitatii, fara nicio notificare.
Contactati distribuitorul pentru a achizitiona aceste articole.
Aceste dispozitive functioneazd doar cu anumite modele.
Numele modelului sau designul poate fi modificat in functie de
actualizarea functiilor produsului, circumstantele sau politicile
producatorului.

(In functie de model)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Ochelari Cinema 3D | Telecomanda Camerd Smart
magica
AG-F***DP Dispozitivaudio LG | AN-WF500
Ochelari Dual Play Cheie electronica
Wi-Fi/Bluetooth

* Unele modele necesitd o cheie electronicd Wi-Fi/Bluetooth pentru
utilizarea telecomenzii Magic sau a dispozitivului audio LG.

* Dispozitivul care accepta cheia electronica Wi-Fi/Bluetooth este diferit
in functie de model.

intretinere

Curatarea televizorului

Curdtati televizorul in mod regulat pentru a obtine cele mai bune
performante si a prelungi durata de viatd a produsului.

+ Mai intdi asigurati-va cd opriti alimentarea si deconectati cablul de
alimentare si toate celelalte cabluri.

+ (and televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat
pentru o perioada indelungata, deconectati cablul de alimentare
de la priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din
cauza descarcdrilor electrice sau supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

Pentru a indepdrta praful sau murddria usoara, stergeti suprafata cu o
carpd uscatd, curatd si moale.

Pentru a indepdrta murdaria persistentd, stergeti suprafata cu o cérpa
moale umezitd in apa curatd sau in detergent slab diluat. Apoi stergeti
imediat cu o carpd uscatd.

- Evitati in orice moment sd atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nuimpingeti, nu frecati si nu loviti suprafata ecranului cu unghia
sau cu un obiect ascutit, deoarece acest lucru poate duce la aparitia
zgarieturilor si la distorsiuni ale imaginilor.

« Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora
produsul.

+ Nu pulverizati lichide pe suprafatd. Dacd patrunde apd in
televizor, aceasta poate conduce la incendii, electrocutare sau la o
functionare defectuoasa.

Cablul de alimentare

Indepértati in mod regulat praful sau murdaria acumulate pe cablul de
alimentare.

Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cand deplasati sau ridicati televizorul, cititi urmatoarele pentru a
impiedica zgarierea sau deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigurd, indiferent de tip si dimensiune.

.

Este recomandat sa deplasati televizorul in cutia sau in materialul
de ambalare in care acesta a sosit initial.

Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul, deconectatj cablul
de alimentare si toate cablurile.

Atunci cand tineti televizorul in ménd, ecranul nu trebuie sa fie
orientat spre dvs. pentru a evita deteriorarea.

.

.

.

Tineti ferm partea inferioard si cea superioard ale cadrului
televizorului. Asigurati-va cd nu tineti mana in partea transparentd,
in zona difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

j e
ey

Atunci cnd transportati un televizor mare, trebuie sa existe cel
putin 2 persoane.

Atunci cénd transportati televizorul in mand, tineti televizorul asa
cum se aratd in ilustratia urmdtoare.

.

Atunci cénd transportati televizorul, nu il expuneti la socuri sau la
vibratii excesive.

Atundi cénd transportati televizorul, tineti televizorul vertical, nu
intoarceti niciodata televizorul lateral si nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.

Nu aplicati presiune excesiva pentru a cauza curbarea/indoirea
sasiului cadrului deoarece ecranul s-ar putea deteriora.

La utilizarea televizorului, aveti grija s& nu deteriorati butonul
joystick scos in relief.

.

.

.

/\ ATENTIE

- Evitati in orice moment sa atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nu deplasati televizorul tinand in ménd suporturile pentru cabluri,
deoarece acestea se pot rupe si se pot produce vatamari corporale
si deteriorarea televizorului.

YNYWOY
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Utilizarea butonului joystick

Puteti folosi functiile televizorului intr-un mod simplu, apasand sau
deplasand butonul joystick in sus, in jos, la stanga sau dreapta.

Buton Joystick

Ny )

Functii de baza

(and televizorul este oprit, atingeti
@ Pornire cu degetul butonul joystick, apdsati o
* data si eliberati-I.
(énd televizorul este pornit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apdsati
@ . 0 datd cateva secunde i eliberati-I.
Oprire o
1 Toate aplicatiile in curs de executare
se vor inchide, si toate inregistrarile
in curs se vor opri.
Daca atingeti cu degetul butonul
@ Control joystick si il impingeti spre stinga
volum sau dreapta, puteti regla nivelul
volumului pe care il doriti.
Daca atingeti cu degetul butonul
@ Controlul joystick si il impingeti in sus sau in
¥ programelor | jos, puteti derula prin programele
salvate ce dorii.

Setarea meniului

Cand televizorul este activat, apdsati butonul joystick o datd. Puteti seta
elementele meniului deplasand butonul joystick in sus, in jos, la stanga
sau la dreapta.

& | Opriti alimentarea.

x Sterge afisdrile de pe ecran si revino la vizionarea
televizorului.

@  |Modificd sursa de intrare.

L¥ | Acceseazi setirile rapide.

@ nota

« Dacd atingeti cu degetul butonul joystick si il impingei in sus,
in jos, la stanga sau la dreapta, aveti grija sa nu apdsati butonul
joystick. Daca apasati mai intdi butonul joystick, nu puteti regla
nivelul volumului si programele salvate.

Montarea pe o masa

(Imaginea ilustrata poate fi diferitd de televizorul dvs.)
1 Ridicati si inclinati televizorul in poxzitia sa verticala pe o masd.

« Ldsati un spatiu de (minimum) 10 cm de la perete pentru ventilare
adecvatd.

2 (onectati cablul de alimentare la o prizd de perete.

/\ ATENTIE

« Nu agezati televizorul in apropierea surselor de caldurd sau pe
acestea, deoarece pot aparea incendii sau alte deteriorari.

Utilizarea sistemului de securitate
kensington

(Aceastd caracteristica nu este disponibila pentru toate modelele.)

- Imaginea ilustratd poate fi diferitd de televizorul dvs.
Conectorul sistemului de securitate Kensington este amplasat la
spatele televizorului. Pentru mai multe informatii privind instalarea
si utilizarea, consultati manualul furnizat cu sistemul de securitate
Kensington sau vizitati http://www.kensington.com.

Conectati sistemul de securitate Kensington intre televizor si 0 masa.

Fixarea televizorului pe un perete

(Aceastd caracteristica nu este disponibila pentru toate modelele.)




1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau suporturile si
suruburile televizorului pe spatele televizorului.

« Dacd exista suruburi introduse in locul suruburilor cu ureche,
scoatei mai intdi suruburile.
2 Montati consolele de perete cu suruburi pe perete.
Faceti sa corespunda locatia suportului de perete cu suruburile cu
ureche de pe spatele televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si suporturile de perete cu o
franghie robustd. Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fata
de suprafata pland.

/\ ATENTIE

« Nu permiteti copiilor sa se urce pe televizor sau sd se agate de
acesta.

@ ot

- Utilizati o platforma sau un dulap suficient de puternic si de mare
pentru a sprijini televizorul in sigurantd.

- Suporturile, suruburile si franghiile nu sunt furnizate. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

Montarea pe perete

Atasati cu atentie o consold de montare pe perete optionald la spatele
televizorului si instalati consola de montare pe perete pe un perete
solid, perpendicular pe podea. Cénd atasati televizorul la alte elemente
ale constructiei, va rugdm sd contactati personal calificat.

LG recomanda efectuarea montarii pe perete de catre un instalator
profesionist, calificat.

Vd recomandam utilizarea consolei de montare pe perete LG. Suportul
de montare pe perete LG este usor de mutat, chiar si cand cablurile sunt
conectate.

Dacé nu utilizati consola de montare pe perete LG, vd rugdm sd utilizati
0 consola de montare pe perete cu ajutorul careia distanta fata de erete
este securizatd corespunzdtor pentru conectare perfectd la dispozitivele
externe. Se recomanda conectarea tuturor cablurilor inainte de
instalarea suporturilor fixe pentru perete.

Asigurati-va ca utilizati suruburi si console de montare pe perete care
respecta standardul VESA.

Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete sunt
descrise in tabelul urmator.

Achizitionare separata (Consola de montare
pe perete)

32/43LF59** "
Model 32/40/43LF63** ig/Lngstz**

32LF65**
VESA (mm) (AxB) {200 x 200 300x 300
Surub standard Mé Mé
Numar de suruburi |4 4
Consola de montare |LSW240B LSW3508
pe perete MSW240 MSW240

55LF59**
Model 49/55LF64**

42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Surub standard M6
Numér de suruburi |4
Consold de montare |LSW440B
pe perete MSW240

LA
B

/\ ATENTIE

« Deconectati mai intéi alimentarea, apoi deplasati sau instalati
televizorul. In caz contrar, exista pericol de electrocutare.

Scoateti suportul inainte de a instala televizorul pe un dispozitiv de
montare pe perete, efectudnd atasarea suportului in ordine inversd.
Dacd instalati televizorul pe un plafon sau pe un perete inclinat,
acesta poate cddea, cauzand raniri grave. Utilizati un suport de
perete LG autorizat si contactati distribuitorul local sau personal
calificat. Daca utilizati montarea pe perete fabricatd de terti,
aceasta nu este acoperitd de garantie.

Nu strdngeti suruburile prea tare, deoarece acest lucru poate
deteriora televizorul si anula garantjia.

Utilizati suruburile si suporturile de perete care respectd standardul
VESA. Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizdrii
necorespunzatoare sau a utilizarii unui accesoriu impropriu nu sunt
acoperite de garantie.

@nora

Utilizati suruburile care sunt listate in specificatiile pentru suruburi
ale standardului VESA.

Kitul suportului de perete include un manual de instalare si
componentele necesare..

Consola de montare pe perete este optionald. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

Lungimea suruburilor poate diferi in functie de suport. Asigurati-va
cd utilizati lungimea adecvata.

Pentru mai multe informatii, consultati manualul furnizat cu
suportul de perete.

YNYWOY
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« Atundi cand instalati consola de montare pe perete, utilizati
eticheta de protectie. Eticheta de protectie va proteja orificiul
impotriva acumularii de praf si mizerie. (Numai cand elementul din
urmatorul formular este furnizat)

Element furnizat

Etichetd de protectie

« (and atasati la televizor un suport de perete, introduceti
distantierele pentru suportul de perete in orificiile pentru suportul
de perete a televizorului, pentru a deplasa televizorul in unghi
drept. (Numai cdnd elementul din urmdtorul formular este
furnizat)

Element furnizat

Distantiere pentru
montarea pe perete

Conexiuni (notificari)

Conectati diferite dispozitive externe la televizor si comutati modurile
de intrare pentru a selecta un dispozitiv extern. Pentru mai multe
informatji privind conectarea dispozitivului extern, consultati manualul
furnizat cu fiecare dispozitiv.

Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare HD, playere DVD, VCR-
uri, sisteme audio, dispozitive de stocare USB, P, dispozitive pentru
jocuri i alte dispozitive externe.

@ nota

« (onectarea dispozitivului extern poate diferi de model.

- Conectati dispozitivele externe la televizor, indiferent de ordinea
portului televizorului.

- Dacd inregistrati un program TV pe un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau pe un VCR, asigurati conectarea cablului de intrare
pentru semnalul TV la televizor printr-un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau printrun VCR. Pentru mai multe informatii privind
inregistrarea, consultati manualul furnizat cu dispozitivul conectat.

« Consultati manualul echipamentului extern pentru instructiuni de
functionare.

« In cazul in care conectati un dispozitiv pentru jocuri |a televizor,
utilizati cablul furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.

- Inmodul PG, este posibil sa existe interferentd legatd de rezolutie,
model vertical, contrast sau luminozitate. Dacd existd interferentd,
schimbati modul PC la altd rezolutie, schimbati rata de
reimprospatare sau reglati luminozitatea si contrastul din meniul
IMAGINE pand cand imaginea este clard.

- Inmodul PG, este posibil ca unele setéri ale rezolutiei s& nu opereze
corect, in functie de placa video.

Conexiune antena

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF (75 ).

« Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza mai mult de 2
televizoare.

« Tncazul in care calitatea imaginii este slaba, instalati in mod corect
un amplificator de semnal pentru a imbunatdti calitatea imaginii.

« Tncazul in care calitatea imaginii este slabd cu antena conectatd,
incercati s orientati din nou antena in directia corectd.

« (ablul antenei si transformatorul nu sunt furnizate.

- Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Conexiune cu o antena de satelit

(Numai pentru modele Satelit)

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF (75 Q).

Conexiune modul CI

(In functie de model)
Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost) in modul TV digital.

« Verificati dacd modulul Cl este introdus in fanta pentru card
PCMCIA in directia corectd. Dacd modulul nu este introdus corect,
acest lucru poate cauza deteriorarea televizorului si a fantei pentru
card PCMCIA.

« Dac televizorul nu reda niciun continut video sau audio cand
Cl+ CAM este conectat, va rugdm contactati operatorul de servicii

terestre/prin cablu/prin satelit.

Conectarea la USB

(In functie de model)

Este posibil ca anumite huburi USB sd nu functioneze.Dacé un dispozitiv
USB conectat utilizand un hub USB nu este detectat, conectati-l direct la
portul USB IN de pe televizor.

Conexiune Euro scart

(In functie de model)

Transmite semnale audio si video de la un dispozitiv extern la televizor.
Conectati dispozitivul extern si televizorul cu cablul Euro Scart, aga cum
se aratd in ilustratia urmatoare.



Tip deiesire

AV1
Mod sl
intrare curent (lesire V')
Televizor digital Televizor digital

Televizor analogic, AV

Component

Televizor analogic

000 e

HDMI

1 lesire TV : Transmite semnalul TV analogic sau TV digital.

[45:) (50 6d
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< (|l P
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« Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sa fie ecranat fata de semnal.

+ (and urmariti televiziunea digitala in modul pentru imagini 3D,
numai semnalele de iegire 2D pot fi transmise prin cablul SCART.
(Doar pentru modelele 3D)

« Dacd setati modul 3D la Pornit in timpul realizérii unei inregistrari
programate pe televizorul digital, semnalele de iesire pe monitor
nu pot fi transmise prin cablul SCART si inregistrarea nu poate fi
efectuatd. (Doar pentru modelele 3D)

~—mo»o—

A
Alte conexiuni

d (PORNIRE/OPRIRE) Pornegte sau opreste televizorul.

(D & INPUT Modific sursa de intrare. (in functie de model)
D -=INPUT Modifics sursa de intrare. (In functie de model)
ED Q. MENU / ¥ (Setiri) Acceseaza setirile rapide. (In functie
de model)

a SETTINGS Acceseaza setdrile rapide. (in functie de model)
EDSTRATIO Redimensioneazi o imagine. (In functie de model)

Conectati-vd televizorul la dispozitive externe. Pentru o imagine si
un sunet de cea mai buna calitate, conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul HDMI. Nu este prevazut un cablu separat.

@ noTtA

- Format audio HDMI acceptat :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),

DTS (44,1 kiz, 48 kHz), EiNFO @ Vizualizeazs informatiile programului si ecranului
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz) curente. (in functie de model)
(infunctie de model) (Ghid de utilizare) Afiseaza ghidul de utilizare.
. B
Telecomanda

Butoane numerice Introduce numere.
GUIDE Afiseazd ghidul de programe.
L (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.
+ - Regleaza nivelul volumului.
FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.
EANFO O Vizualizeaza informatiile programului si ecranului
curente. (In functie de model)
B3 3D Se utilizeazi pentru vizionarea de continut video 3D. (In
functie de model)
MUTE 5 Dezactiveaz toate sunetele.
AP v Deruleaza prin programele sau canalele salvate.
== PAGE = Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.

(In functie de model)

Descrierile din acest manual se bazeaza pe butoanele de pe
telecomanda. Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.

Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti
bateriile (AAA de 1,5V) aliniind capetele (P si (4 cu marcajul din
interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii.
Pentru a scoate bateriile, efectuati in ordine inversa actiunile pe care
le-ati facut pentru instalarea acestora.

/\ ATENTIE

+ Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.
+ Telecomanda nu va fiinclusd pe toate pietele de vanzare.

Asigurati-va cd indreptati telecomanda catre senzorul pentru
telecomanda de pe televizor.

YNYWOY
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C

RECENT Afiseazd istoricul.

B@ (PAGINA DE START) Acceseaza meniul initial Pagina de
start. (In functie de model)

B3 42 SMART Acceseazi meniul initial Pagina de start. (In functie
de model)

EEE MY APPS afiseaz lista de Aplicatii.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

O0K® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirmé ceea ce ati
introdus.

D BACK Revine la nivelul anterior.

LIVE MENU Afiseaza lista de Recomandate, Program, Cautare si
Tnregistrate. (In functie de model)

EXIT Sterge afisarile de pe ecran sirevine la vizionarea la televizor.

D

(B Butoane colorate Acestea acceseazi functii speciale in unele
meniuri.

(@: Rosu, G Verde, [ Galben, GO Albastru)

BUTOANE TELETEXT(EE] TEXT, T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

LIVETV Revenire la LIVETV.

APP/ Selectati sursa de meniu doritd MHP TV. (in functie de
model)

Butoane de control (H, >, I, €, W) Controleazd
continuturi Premium, meniuri Time Machine®*¥ sau SmartShare sau
dispozitive compatibile cu SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time
MachingRE‘dY).

REC/* Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii. (numai
pentru modelele compatibile cu Time Machine®®) (in functie de
model)

SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

AD Apdsand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
TV/RAD Electeaza programul Radio, TV i DTV.

(In functie de model)

@%

INPUT  QMENU  RATIO

LR
BIESIE
IE]
[o-]

7V |
m PAGE

v
.

m+EHE[@@

,.
I
|

A

0} (PORNIRE/OPRIRE) Pornegte sau opreste televizorul.
TV/RADB1/ED) Electeaza programul Radio, TV si DTV.
& INPUT Modificd sursa de intrare.

£% Q. MENU Acceseaza setarile rapide.

[EIRATIO Redimensioneaza o imagine.
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferata in modul digital.

Butoane numerice Introduce numere.

L (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.

+ - Regleaza nivelul volumului.

FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.

INFO @ Vizualizeaz informatiile programului si ecranului curente.
MUTE S Dezactiveaza toate sunetele.

APV Deruleaza prin programele sau canalele salvate.

APAGE v Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmdtor.



C

APP/* Selectati sursa de meniu dorita MHP TV. (In functie de
model)
4 (PAGINA DE START) Acceseazi meniul initial Pagina de start.

222 MY APPS Afiseaza lista de Aplicatii.

BUTOANE TELETEXT(E] TEXT, T.OPT) Aceste butoane se utilizeazd
pentru teletext.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleazd prin
meniuri sau opfiuni.

O0K® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

D BACK Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

D

AD Apasand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
LIST Acceseazd lista de programe

Butoane de control (H, >, 11, €(, W) Controleaza
continuturi Premium, meniuri Time Machine®=¥ sau SmartShare sau
dispozitive compatibile cu SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time
Machine®e),

[ED Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

@D Rosu, G Verde, (32): Galben, G2D: Albastru)

Functiile telecomenzii
magice

(In functie de model)

Atundi cénd este afisat mesajul,Bateria telecomenzii magice este
descdrcatd. Schimbati bateria."inlocuiti bateria.

Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul bateriei, inlocuiti bateriile
(1,5V AA) facand sa corespunda (apetele@ i @cu eticheta din
interiorul compartimentului si inchideti capacul bateriei. Asigurati-va
cd indreptati telecomanda cdtre senzorul pentru telecomanda de pe
televizor.

Pentru a scoate bateriile, efectuati actiunile de instalare in ordine
inversd.

/\ ATENTIE

« Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.

')

@oog @
lelen

T@®A

AD P oo

-
A

% (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.

¢ (INTRARE) Modifica sursa de intrare.

* Prin apasarea si mentinerea butonului ¢® se afiseazi toate listele
de intrdri externe.

Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe
INFO Vizualizeaza informatiile programului si ecranului curente.

- A= Regleaza nivelul volumului.

0o

—A

v
@ |— B

AP Y Deruleaz prin programele sau canalele salvate.

W/ (FARA SONOR) Dezactiveaz3 toate sunetele.

* Apdsand si tinand apdsat butonul '/ op descrierile functiilor audio
vor fi activate. (in functie de model)

@ (PAGINA DE START) Acceseaza meniul initial Pagina de start.

D (INAPOI) Revine la ecranul precedent.
EXIT Sterge afisrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

15
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(@ Disc (OK) Apasati in centrul butonului Wheel pentru a selecta un
meniu. Puteti schimba programele utilizand butonul Disc.

7 <] [>Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta)

Apasati butonul sus, jos, stanga sau dreapta pentru a derula
meniul. Daci apsati butoanele A\ 7 <J [>in timp ce utilizati
indicatorul, acesta va dispdrea de pe ecran si Telecomanda Magic
va functiona ca o telecomanda generala. Pentru a afisa din nou
indicatorul de pe ecran, agitati Telecomanda Magic la stanga si la
dreapta.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

E (Telecomanda ecran) Afiseaza Telecomanda ecranului.
*Acceseaza Meniul Control universal. (In functie de model)

D

3D Utilizatd pentru vizionarea materialului video 3D. (In functie
de model)

* (Recunoastere vocala)
(In functie de model)
Pentru utilizarea functiei de recunoastere vocala este necesara
conexiunea la refea.
1. Apdsati butonul Recunoastere vocala.
2. Vorbiti atunci cand fereastra cu afisajul vocal apare in ecranul
TV-ului.
« Utilizati telecomanda Magic la cel mult 10 cm de fata dvs.
+ Recunoasterea vocald este posibil sa esueze daca vorbiti prea
repede sau prea lent.
+ Rata de recunoastere poate varia in functie de caracteristicile
utilizatorului (voce, pronuntie, intonatie si vitezd) si mediu
(zgomot si volumul televizorului).

# (Setdrir.) Acceseaza Setdrile rapide.
* Prin apasarea si mentinerea butonului 3 se afiseaza meniul
Setari avansate.

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@D: Rosu, @B: Vlerde, ©: Galben, @®: Albastru)

BUTOANE TELETEXT(I=] TEXT, T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

SUBT. Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

inregistrarea telecomenzii magice

Cum se inregistreaza telecomanda magic

Pentru a folosi telecomanda Magic, mai intdi asociati-o cu televizorul

propriu.

1 Introduceti bateriile in telecomanda Magic si porniti televizorul.

2 Indreptati telecomanda Magic inspre televizor si apasati pe @ Disc
(OK) de pe telecomanda.

* Dacd televizorul nu poate inregistra telecomanda Magic, incercati din
nou dupd oprirea si repornirea acestuia.

Cum se anuleaza inregistrarea telecomenzii
magic

Apisati simultan pe butoanele += (INAPOI) si <a} (PAGINA DE

START) timp de cinci secunde, pentru a dezasocia telecomanda Magic

de televizorul dvs..

* Prin mentinerea butonului EXIT apdsat, aveti posibilitatea de a anula
si reinregistra imediat telecomanda Magic.

Cum se utilizeaza telecomanda
magica

« Agitati usor Telecomanda Magic spre dreapta si spre stanga sau
apisati butoanele 4z (PAGINA DE START), (& (INTRARE),
3D pentru a face ca indicatorul sd apara pe ecran. (La unele
modele TV, indicatorul apare atunci cénd rotiti butonul (J) Disc
(0K).)

« Dacd indicatorul nu a fost folosit o anumita perioada de timp
sau telecomanda Magic este plasatd pe o suprafatd plata, atunci
indicatorul dispare.

« Dacd indicatorul nu rdspunde prompt, il puteti reseta deplasandu-I

cdtre marginea ecranului.

« Telecomanda Magic consuma bateriile mai rapid decat o
telecomandd normald, din cauza caracteristicilor suplimentare.



Masuri de precautie la utilizarea
telecomenzii magice

« Utilizati telecomanda in zona specificatd (pe o raza de 10 m).

Vd puteti confrunta cu erori de comunicare atunci cénd utilizati
dispozitivul in afara zonei de acoperire sau dacd existd obstacole fn
cadrul zonei de acoperire.

Va puteti confrunta cu erori de comunicare, in functie de accesorii.
Anumite dispozitive, cum ar fi cuptorul cu microunde si refelele
LAN wireless functioneaza in aceeasi banda de frecvente (2,4
GHz) ca telecomanda Magic. Acest lucru poate provoca erori de
comunicare.

Telecomanda Magic poate sa nu functioneze corect daca un router
wireless (AP) se afld pe o razé de 1 metru fatd de televizor.
Routerul wireless trebuie s se afle la o distantd mai mare de 1m
fatd de TV.

+ Nu dezasamblatj si nici nu incdlziti bateria.

« Nu ldsati bateria sa cadd. Feriti bateria de socuri puternice.

« Introducerea bateriilor in mod gresit poate determina o explozie.

Licente

Este posibil ca licentele acceptate sd difere in functie de model. Pentru
mai multe informatii despre licente, vizitati www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= = dits#p
2.0+Digital Out
(Doar LF59**) (Doar LF63**, LF64**,
LF65*¥)

Informatii de notificare
privind software-ul open
source

Pentru a obtine codul sursd din GPL, LGPL, MPL si alte licente open
source, care sunt continute in acest produs, vd rugam sa vizitati http://
opensource.lge.com.

Tn plus fatd de codul sursd, toate conditiile licentei, denegérile de
responsabilitate privind garantia si NOTAle despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru descarcare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe CD-ROM in schimbul unei sume
care sa acopere costurile unei asemenea distributii (cum ar fi costurile
suporturilor media, de transport si de procesare), in urma unei solicitari
prin e-mail la opensource@lge.com. Aceasta oferd este valabild timp de
trei (3) ani de la data la care ati achizitionat produsul.

Setarea dispozitivului
extern de comanda

Pentru a obtine informatii privind instalarea dispozitivului de control
extern, vizitati site-ul www.lg.com.

Depanare

Televizorul nu poate fi controlat cu telecomanda.

- Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati
din nou.
- Verificati sa nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.
- Verificati daca bateriile mai functioneaza si dacd sunt instalate
corect (@ la®,Olae).
Nu se afiseaza nicio imagine si nu se produce niciun sunet.

« Verificati dacd produsul este pornit.
« Verificati conectarea cablului de alimentare la o prizd de perete.
« Verificati daca existd o problema la priza de perete, conectand alte
produse.
Televizorul se opreste dintro data.

« Verificati setarile functiei de control alimentare. Este posibil ca
alimentarea sd fie intreruptd.

« Verificati activarea caracteristicii Standby automat (in functie
de model) / Temporizator oprire / Temporizator oprire este
activatd in setarile TIMP.

« Dacd nu existd semnal cand televizorul este pornit, televizorul se va
opri automat dupd 15 minute de inactivitate.

(Cand vd conectati la PC (HDMI), va fi afisat ‘Fara semnal’sau ‘Format
invalid’

« Porniti/opriti televizorul utilizand telecomanda.

« Reconectarea cablului HOMI.

« Repomiti PC-ul cu televizorul pornit.

YNYWOY



Specificatii

Specificatii modul fara fir

« Deoarece canalul de banda utilizat de tara poate fi diferit, utilizatorul
nu poate modifica sau regla frecventa de functionare si acest produs

este setat pentru tabelul de frecvente regionale.

« Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distanta minima de 20

cm intre dispoxzitiv si corpul dvs.

Aceastd frazd este o afirmatie generald din consideratie pentru

mediul optim pentru utilizator.

C€

(Doar LF63**, LF65**

01970

Specificatii modul féra fir (LGSBW41)

LAN fara fir

Bluetooth

Standard

IEEE 802.11a/b/g/n

Standard

Versiune
Bluetooth 4.0

Domeniu
de
frecvente

2400 - 2483,5 MHz
5150 - 5250 MHz

5725 - 5850 MHz (Pentru
non-EU)

Domeniu
de
frecvente

2400~ 2483 5MHz

Puterede
esire
(Max)

802.11a:13dBm
802.11b:15dBm
802.11g: 14dBm
802.11n-2,4 GHz: 16 dBm
802.11n-5GHz: 16 dBm

Puterede
iesire
(Max)

10dBm saumaimica

YNYWOY

(Doar LF59**)

Specificatiile modulului LAN féra fir (TWFM-B006D)

Standard

IEEE02.11a/b/g/n

Domeniu de
frecvente

2400 - 2483,5 MHz
5150 - 5250 MHz
5725 -5850 MHz (Pentru non-EU)

Putere de iesire
(Max.)

802.11a:11dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g: 10,5 dBm
802.11n-2,4 GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

PBKOBOACTBO HA MPUTEXATENA

besonacHocCT v cnpasky

LED TVv*
* LG LED TeneBuzopbT e ¢ LCD ekpaH n LED noaceetka.

Mpo4yeTeTe TOBa PbLKOBOACTBO BHUMATENHO, Npean Aa
n3nonaearte CBOS anapart, 1 ro 3anasete 3a obaeLum
CrpaBKMu.

www.lg.com
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MHcTpyKunnm 3a
6e3onacHocT

[poyeteTe BHUMaTeNHO Te3u WHCTPYKLNK 32
6e3onacHocr, npeau Aa usnonsate npoaykTa.

A\ NMPEOYNPEXOEHVE

He noctagaiite Tenesu3opa 1 ANCTAHLUOHHOTO ynpaBneHue B
efHute cpefu:

MSICTO, U3M0KEHO Ha NPAKA CTbHUEBA (BETIINHA;
30Ha C BICOK BMAHOCT, Hanpumep 6as;

6711130 [10 M3TOUHIK Ha TOMMHA, KATO NEYKa U Apyru YCTPOCTBa,
TeHepupaLLy TONnHa;

6711130 [10 KyXHEHCKM NNI0TOBE WM OBNIAXHUTENM, KbAETO
MPOAYKTBT MOXE Nlec- Ho Aa Gbjie 3N10XeH Ha napa uu
Ma3HiIHa;

30Ha, U3/I0XEHA Ha IIbX] WK BATH;

071130 10 Cb/10BE C BOJIA, HANPUMEp Ba3u.

B npoTuBeH cniyyaii ToBa Moxe Aa AOBEAE A0 N0Xap, TOKOB yAap,
HEu3NpaBHOCT Uk AedOpMUpaHe Ha NPOAYKTA.

He noctasiiTe ypena Ha MecTa, KbJeTo MoXe [a 6bAe U3N0XeH Ha
npax. ToBa MOXe J1a Npeau3BIKa 0MacHOCT 0T NoXap.

2oy,

U

<)>
(D)

V3Knt0uBaLL0 YCTPOICTBO € LUEeNCeNbT 3a enekTpiyeckata mpexa. Toit
TpA6Ba J1a MOXe A Ce U3n0/3Ba N0 BCAKO BPEME.

He nokocgaiie Lencena ¢ Mokpy pbuie. OCBEH ToBa, ako U3ajieHuTe
YaCT Ha LLeNCena a BNaXHIn W Ca NOKPUTI C Npax, U3cyLueTe
LLIenceNna Hamb/HO WY ro NOYMCTETe OT Npaxa.

Moxe a BY yapu TOK B ClIeAiCTBIE Ha NpeKaneHara enara.

é‘
T <8

b

YBepeTe e, ye (Te (BbP3a/I 3aXpaHBaLLMA Kaben KbM 3a3emMeHa
mpexa. (C3KnoueHne Ha He3a3eMeHu yCTpoiicTBa.)
Mo>e na By yapy ToK Unu fa ce HapauTe.

ODuKcupaiite HaMbAHO 3axpaHBaLYNA kaben B KOHTaKTa. AKo
3aXpaHBALLMAT Kaben He e PUKCUPaH HAMbAHO, MOXe 1a Bb3HUKHE
noxap.

L
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YBepeTe ce, Ue 3axpaHBaLLMAT Kaben He ce Jonupa 10 ropeLiy
NPeMETH, KaTo Hanpumep neuka.
ToBa Moxe i I0Befie 40 TOKOB YAiap Wi NoXap.

He nocTaAiiTe TeXKV NPeAMETH UM CAMUA MPOLYKT BbPXY
3axpaHBaLLy Kabenu.

B npotuBeH cryyaii ToBa Moxe Za A0Befe 0 OMACHOCT OT NoXap Win
TOKOB yAap.

OrbHeTe Kabena Ha aHTeHaTa MeXy BBTPELLHATA U BbHILHATA YacT
Ha CrpajiaTa, 3a 1 NpeaoTBPATITE NONAZAHETO HA THK0BHY KamKu
B Hero.

ToBa MoXe 1 J0Be/Ie 10 NOBPE/a, NPUYMHEH] OT BOA], B NPOAYKTA U
[1a NPUYNHY TOKOB Yzap.

MpU MOHTaX Ha TeNleBM30pa Ha CTeHa BHUMABAIATE 3 He o
MOHTIpaTE Ype3 OKauBaHe Ha 3axPaHBaLLWA Kaben u kabenure 3a
CUTHN Ha rbpba Ha Tenesu3opa.

ToBa Moxe i 0Befie 40 N0Xap 1 TOKOB yAap.



He BK/l0uBaiiTe NPeKaneHo MHOTO eNEKTPUYECKM YCTPOIICTBA B eAUH
€/1eKTPUYECKI KOHTAKT C HAKOJKO U3B0fa.

B npotuBeH cyyaii Toa Moxe Aa AoBefe A0 M0Xap Nopasu
nperpaBake.

He u3nyckaiiTe npopyKTa v He no3BoNABaliTe Aa ce npeobbpHe,
JI0KaTO (BbP3BaTE BHHLUHM YCTPOIACTBA.

B npoTveH cnyyaii ToBa Moxe Aa A0Befe A0 HapaHABaHe WK
noBpe/a Ha npoayKTa.

Ma3eTe 0NakoBbYHMA MaTepUan NPOTUB BAiara U NAacTMacosara
0NaKoBKa f1anieye 0T 10CTNA Ha Jella.

Beuyectsata npoTuB 0BNaXHABaHe Ca BPEAHU NP norbliane. Mpu
MOMTbLLAHe Ha TaKOBa BELLECTBO M0 NOrpPeLLKa Npeu3BIKaiiTe

MOBPBLLUAHE Ha MOCTPaAANKA U o 0TBEAETE B Hali-61m3kaTa bonHuua.

OcBeH TOBa BUHINOBATA OMAKOBKA MOXKE Aa MPUYMHY 3aYLLUaBaHE.
[lpbiKTe 4 Aaneye oT 4OCTbNA Ha ManKm Aela.

He no3BonABaiiTe Ha AeLiata cv A ce KauBaT BbPXY TeNeBU30pa MK
[1a Ce laneye KbM Hero.

B npoTvBeH cnyyaii Toit MoXe Aa NafHe, KOeTo 1a NPUUNHI CEPUO3HO
HapaHABaHe.

113xBbpAAiiTe M3n0n3BaHUTe 6aTepum BHUMATENHO, 3 Ad He
JLOMyCHeTe fieTe fia rv u3age.
Ako ToBa Ce Cyun, 3aBefieTe ro He3abaBHO Ha Nekap.

He noctasiiTe enekTpuyecku NpoBOAHMLIM (KaTo Hanpumep MeTaneH
npubop 3a xpaHeHe) B eNHNA Kpaii Ha 3axpaHBaLLnA Kaben, JoKaTo
IPYrUAT € CBbP3aH € BXOAALLVA TEPMUHAN 32 3aXpaHBaHe (CTeHHUA
KOHTAKT). OcBeH TOBa He JOKOCBaliTe 3axpaHBaLLiA Kaben BefHara
e[} BKAPBAHETO MY B €NEKTPUYECKUA KOHTAKT.

Moxe fa B yaapu Tok. (B 3aBUCUMOCT OT Moziena)

He nocrasaiite v He CbXpaHABaiiTe 3ananiMm BeLwecTsa B 6nu3oct
[0 ypena. /ima onacHoCT oT eKcnno3na am noxap, NpUYMHeH ot
HEBHUMATENIHOTO NOCTaBAHE Ha 3anaanmi BeLLecTBa.

He u3nyckaiite MeTanHu npeaMeTH Kato Hanpumep MoHeTw, puon
3a Koca, npubopi 3a xpaHeHe unu kabeny BbpXy ypeaa, KakTo u
3ananumu NPeaMETI Kato XapTus u knbpw. Jleyara Tpabea ga
BHUMaBaT 0Co6eHo. Moxe a Bb3HYKHE TOKOB yAap, noxap wim
HapaHsiBaHe. AKO B MPOAYKTa NONajHe Yy NPeAMeT, u3KiioyeTe
3aXpaHBaLLNA KaBes 1 e CBbPKETE CbC CEPBU3HUSA LEHTBP.

He pa3npbckBaiiTe Bogia BbpXy NPOAYKTa I He ro NouucTBaiiTe
CbC 3aManuMo BELLECTBO (pa3TBopuTe iy Gexsen). Toa Moxe Aa
MIPUYMHI NIOXAP WM TOKOB Yap.

He no3sonsABaiite yaap unv nagae Ha npeaMeTy BbpXy ypeaa v He
yapAiiTe eKpaHa C npeameTn.
Moxxe fia ce HapaHuTe A NPOAYKTHT Aa Ce NOBPEAM.

myddvinqg

HuKora He JOKOCBaIiTe TO31 Ype/] W aHTEHaTa N0 Bpeme Ha
TPbMOTEBUYHI Bypy WM CBETKABULIA.
Moxe A By yapu ToK.

HuKora He JOKOCBAIiTe CTEHHIS KOHTAKT, KOTato UMa U3TMUYaHe Ha ras,
0TBOpETE NPO30PLIUATE U NPOBETPETE.
ToBa MOXe 1 NPUYMHI NOXAP YPE3 UCKPA MU Bb3NNAMEHABAHE.



n1ddvinqg

He pa3rnobasaiite, nonpasaiite unu npomeHsiiTe ypeaa no cgoe
yCMoTpeHHme.

ToBa MoXe Jja NPUYMHY NOXap WK TOKOB YAap.

(BbpIKeTe Ce CbC CePBU3HMA LIEHTBP 33 NPOBEpKa, Kanubpupake uim
nonpaska.

AK0 Bb3HUKHE HAKOE OT CNeJHUTe ChCTOAHNA, U3KNIoYeTe NPOAYKTa
He3abaBHo 1 ce (BbpKeTe C MECTHWNA CEPBU3EH LIEHTBP:

+ MPOAYKTBT € 61N NOAN0KEH Ha yAap;
+ MPOAYKTBT € NOBPe/eH;
+ BMPOAYKTA Ca HABNE3NM UyXKaN NPEAMETH;
+ 0T NPOAYKTA M3N1113a UM WK CTPAHHA MUPU3MA.
ToBa Moe 1 I0BE/Ie 10 ONACHOCT OT M0XKap WK TOKOB yAap.
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Axo Bb3HamepABaTe Aa He U3nos3gare ypeda Ab/ro Bpeme, U3paaete
Liencena Ha 3axpaHsayua kaben oT KOHTaKTa.

3anpam3aHeTo MOXe [la NPUYNHI NoXap, a B/OLLaBaHe Ha KayeCTBOTO
Ha U30N1alOHHNTE MaTepUan Moxe fia CTaHe NpUYnHa 3a U3TvaHe
Ha TOK, TOKOB yAap uin noxap.
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YpeanT He TpA6Ba A Objle M3naraH Ha Kanki BOAA UM Npbckae
11 BbPXY Hero He TpA6Ba A1 6baT NOCTaBAHN NPEAMETH, THHN ¢
TEYHOCTH, KaTo Hanpumep Basu.

He noctassiiTe NpoayKTa Ha CTeHa, aKo Moe 1a Gbjie M3N0XKeH Ha
01110 WM NPbCKI OT 0510 ToBa MO 1a NOBPeAY NPoaYyKTa U Aa
[0Be/ie /10 NajjaHe Nopaay XiTb3raHe.

Ao B npogykTa (Hanpumep AC ananTep, 3axpaHBaly kaben,
TeNeBu30p) HaBMe3e BoAa UK Apyra cybcTaHLys, usknoyete
3aXpaHBaLLNA kaben 1 He3abaBHO ce (BbPXeTe CbC CePBU3HUA
LieHTbp. B npoTuBeH cnyuail ToBa Moxe Aa loBefe A0 Noxap i
TOKOB yAap.

W3non3Bgaiite camo npenopbuax AC apanTep 1 3axpatBaLy kaben,
opobpenn ot LG Electronics. B npoTvseH cnyyaii ToBa moxe fa
[OBeie [10 0Xap, TOKOB Y/iap, HeN3npaBHOCT Uik ZehopmupaHe Ha
npoayKTa.

Hukora He femoHTupaiiTe AC aganTepa unu 3axpaHBaLua kaben.
ToBa Moxe Jja A0BeZe [10 MoXap Ui TOKOB yAap.

BHumasaiite npu GopaBeHeTo c afianTepa, 3a Aa NpeAoTBpaTUTe
BbHLUHM yAapu.
BubHLWHNTe yAapu MoraT ia noBpezAT afanTepa.

/\ BHUMAHUE

TpA6Ba 1 UMa 4OCTaTBYHO Pa3CTOAHIE MEXAY BbHLUHATA aHTEHa !

3axpaHBaLLuTe Kabenu, 3a fa He ce onycHe T4 Ja Ce J0KOCBa [0 TAX

JOpY aKo aHTeHaTa najHe. ToBa MOXe /4a NPUYIHY TOKOB yAap.
7
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He noctassiiTe npoayKTa Ha MecTa Kato HecTabunu pagrose wam
HaKMoHeHI NoBbPXHOCTH OcBeH ToBa M3bArBaliTe MecTa, KbeTo MMa
BUGpALYY WM NPOAYKTBT HAMA MbIHA onopa. B npoTvBeH cnyyaii Toii

MOoXe A najHe v Aa ce 06bpHe, KOeTo 1a A0BeAe A0 HapaHABaHe
WY IOBPEAA Ha MPOAYKTA.

AKo nocTawTe TefneBI30pa Ha CToiika, TpAGBA Aa Npeanpuemete
[eiicTBUA Aa NPeSOTBpaTUTE NPe0BpbLLAHETO HA NPoAyKTa. B
MPOTUBEH Clyyail TO MOXKe 1 NaJiHe, KOETO Ja NPUUIHIN HApaHABAHE.



Ao nnaHupate a MOHTUpaTe NPOAYKTA Ha CTeHa, NpUKpeneTe
(TaHZaPTHa KOH30/1 33 MOHTaX VESA (BOMbIHUTENHY YacTh) KbM
rbpba Ha npopykTa. Korato MoHTUpaTe KoH30MaTa 3a (TeHa (go-
MbIHUTENHI YacTiY) KbM ypeza, NPpUKpeneTe A BHUMATENHO, 3a J1a He
najHe.

/13non3Baiite camo NpunoxeHUATa/ akcecoapuTe, ykasau ot
NpOU3BOANTENA.

[p1 MOHTUpaHe Ha aHTeHaTa e KOHCYNTUpaiiTe ¢ KBanUUUMpaH

TexHuk. ToBa MOXe 1 10Be/Ie /10 ONacHOCT OT NoXap Wy TOKOB yAap.

MpenopbuBame Aa NoAAbPKATE Pa3CTOSHME, NOHe 2 40 7 MbTH Mo~
TONAMO OT AMAroHaNa Ha eKpaHa, KoraTo refjare TeNeBu3us.

AKo rnepate TeneBU3NA 3a NO-NPOABMKUTENHO BPeMe, TOBa MOXe /i
JI0BE/iE 10 3AMbITIEH0 3peHe.

NEETERA
VEED
V3non3gaiite camo onpenenenua Tun 6arepuu.
ToBa MOXe Z1a NOBPe/M AUCTAHLMOHHOTO YNIpaBeHue.
S
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He cvecBaiiTe cTapu v HoBY Gatepun.
ToBa MoXe Jja NpUUMHY NperpABaHe 1 OTUYaHe Ha batepuuTe.

batepunte He TpA6Ba fia GbaaT U3NaraHy Ha NPeKOMEPHa TOMNHA.
[JlpbiXTe faney ot npAka UTbHYEBA CBETMHA, TOPALL OFbH 1
€NleKTPUYECKY HarpeBaTenH ypeau.

HE noctasiiTe akymynaTopHu 6atepun B 3apALHOTO YCTPOIACTBO.
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YBepere ce, ye HAMA NPEAMET MEXY ANCTAHLMOHHOTO yNpaBeHue
1 CeH3opa.

CUrHambT 0T AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue Moxe Aa 6bpe C(MyTeH
0T C/TbHYeBA MW ipyra CUNHa CBeTNHA. B TakbBe cnyvali 3aTbMHeTe
NoMelLLeHneTo.

Mpu (BbP3BaHE Ha BHHLHM YCTPONCTBA KATO UTPAMIHI BITEO KOH30/IM
(e yBEpeTe, ye (BbP3BALLMTE KabEM (@ JOCTATHYHO AbITH.

B npoTuBeH cyuait, NpoayKTT MOXe Aa NajiHe, KOETO Aa JoBeae A0
HapaHABaHe WY NOBPE/A Ha NPOAYKT.

He n3KkniouBaiite/BKniouBaiiTe NPoOAYKTa, KaTo M3BaxzaaTe uim
N0CTaBATe 3aXpaHBaLLNA Kaben B CTeHHUA KOHTaKT. (He u3non3gaiite
3axpaHBalLnA kaben 3a kntoy.) Toa Moxe A MPUYMHI MeXaHNUHa
noBpeza Wi TOKoB yaap.

(CnasBaiite YKa3aHuATa 3a MOHTaX No-f0ny, 3a Aa npeaoTepatute
nperpABaHe Ha NpoayKTa.

Pa3cToAHMeTO MeX [y NPoAYKTa 1 CTeHaTa TpAGBa Aa e noHe 10
.

He noctagsiite npoziykTa Ha MACTo 6e3 BeHTUNALNA (Hanp.
eTaxepka unm B WKad).

He nocrassiiTe npoayKTa BbpXy MOKET W Bb3IMaBHULA.
YBepeTe ce, Ue BEHTUNALMOHHNTE OTBOPY He (a GnokupaHy ot
Kbpna unm 3aBeca.

B npoTuBeH cyuaii Moxe Aa Bb3HUKHE NoXap.

BHuMaBaiiTe a He J0KOCBATE BEHTUNALMOHHNTE OTBOPH, KOraTo
TnefaTe TeNeBU3uA NPOABIKUTENHO BPEME, Thil KaTo MOraT Aa
ce HaropeLyT. ToBa He ce 0TPa3ABa Ha AeVCTBUETO U paboTHute
XapaKTepUCTUKM Ha NPOAYKT.

MepuoanuHo npernexzaiite kabena Ha ypea cvi 1 ako BLHLIHUAT

My BUZ 10Ka3Ba NOBPeAa WK BIIOLIEHO CbCTOAHNE, U3BajeTe
3axpaHBaLLuA Kaben oT KOHTaKTa, MpekpateTe ynoTpebata Ha ypeaa u
CMeHeTe 3axpaHBaLLyA kaben CbC CbliaTa pe3epBHa YacT 3a NOAMAHA
TIPU YITBIHOMOLLIEH CEPBU3€EH LiHTbP.

myddvinqg



n1ddvinqg

MpenoTepatete CbBMpaHETO Ha Npax BbPXY LUNGTOBETE Ha Lencena
WM KoHTaKTa. ToBa MOXe f1a NPeAM3BHKa 0NacHOCT 0T MoXap.
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Ipepna3gaiiTe 3axpaHBaLyua kaben ot DU3NYECKI UM XUMUYEeCKH
noBpeAay Kato oroBaHe, NpuLLNBaHe, 3aLiunBaHe BbB Bpati nian
HaCTbnBaHe. 06pbu4a|71Te 0C06€HO BHUMaHWE Ha LLENCeNuTe, CTeHHUTe
KOHTAKTV M MACTOTO, KbAETO KabensT BnM3a B ypena.
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He HaTuckaiiTe CUnHO BbpXY NaHena C TeXKI A 0CTPU NpeameTH,
KaTo Hanpumep rBO3/el, XMMUKanKa unm MoauB 1 He fpackaiite
naHena.

/136srBaiiTe Aa 0KOCBATe eKpaHa W A 3afbpKate NpbCra(uTe)
1 BbPXY HETO IPOABIKUTENHO Bpeme. AKO ro Hanpasute, MOXe Aa
MPUYNHITE BPEMEHHN CMYLLEHNS Ha eKpaHa.

Mpv MouncTBaHe Ha NPOAYKTa 1 KOMMOHEHTUTE My TbPBO U3KMI0YeTe
3aXpaHBaHETO U ro N36bpLueTe ¢ Meka Kbpna. [IpunaraxeTo

Ha npeKoMepeH HaTUCK MoXe /a J0BeAe A0 APACKOTUHY Ui
obe3uBeTABaHe. He npbcKaiiTe Bopa U He M30bpCBaii-Te ¢ BNaXHa
kbpna. HuKkora He U3non3BaiiTe npenapar 3a CTbKio, aBTOMOOUITHI
NN MPOMYLLNEHI pa3pevTeni, abpasuBHI MaTepuani Wi BaKca,
6eH3eH, CMMPT 1 T.H., KOUTO MOTaT /ia MOBPe/AT MPOAYKTa U NaHena.
B npoTBeH cnyyaii ToBa Moxe Aa A0Be/e A0 NOXap, TOKOB YAap wim
noBpesa Ha NpofiyKTa (AedopmupaHe, Kopo3ua unv noBpesa).

[lokato To3v1 ypez e CBbp3aH KbM CTeHeH KOHTKT C POMEHINB TOK,
Bpb3KaTa C M3TOYHMKA Ha 3aXPaHBAHETO He Ce NPeKbCBA, AP KOraTo
n3kniounTe ypesa ot KIHOYA.

N

Mpu U3KNtoYBaHe Ha kabena XBalLaiiTe Wencena v rv u3Baxpaiite. Ako
NPOBOAHMLUTE B 3aXpaHBALLNA Kaben 6bAaT NpekbCHaTH, TOBA MOXe
[ MPUYMHI NOXap.

Mpu npemecTBaHe Ha NPoAYKTa He 3a6passiite MbPBO Aa U3KMoUUTE
3axpaHBaneto. (nef T0Ba U3KioyeTe 3axpaHBaLLuTe Kabenw,
KabenuTe Ha aHTeHaTa W BCMYKI CBbP3BaLLM Kabenu.

TeneBu30pbT UK 3aXpaHBALLKAT kaben Moxe Aa GbaT NoBpedeHH,
KOETO /1 NIPUYMHI ONACHOCT OT NOKAP WK TOKOB YAap.

lpv npemecTBaHe WA pa3onakoBaHe Ha NPoyKTa paboTete no
[ABOIIKI, Thii KaTo Toii € TeXXbK. B NpoTUBeH Cnyyaii Moxe Aa
Bb3HUKHE HapaHsaBaHe.

(Bbp3BaliTe Ce CbC CepBU3HUA LLEHTHP BEAHDX FOANLIHO 33
NoYnCTBaHe BLTPELLUHOCTTA Ha ypenaa.
Hatpynanuat ce npax Moxe ia NPUYMHY MeXaHnyHa Hen3npaBHOCT.

06cnyxBaHeTo TPAOBA Aa Ce U3BLPLLIBA OT KBANMGULMPAHN TEXHULIN.
HeoGxoanm e cepBu3, KoraTo ypeasT e NoBpe/eH N0 HAKaKbB HaulH,
KaTo Hanpumep 3aXpaHBALLMAT Kaben un Lwencen ca noBpezieHHn,
BBPXY ypena e 6una pasnata TeUHOCT UM Ca NafHany npeameTH,
YPeAT e 61N U3N0XKeH Ha b/, BNara, He paboTit HopManHo unm e
6un u3nyckaH.

AP,

Axo NPOAYKTHT € CTYAEH NPU AOKOCBaHE, € Bb3MOXHO Npun
BKJ/IOUBAHETO MYy [ia (€ NOABU NIEKO NPUMUTBAHE. ToBae HOpMaJHo n
He € NpU3HaK 3a Hannuune Ha npoﬁneM Cnpoaykta.
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[TaHebT e BICOKO TeXHONOTMYEH NPOAYKT C pasAeNuTenHa cnocobHoCcT
0T A1Ba /10 LUeCT MIAMOHA NuKcena. Moxke Aia BIAaTe Manku YepHu
TOYKI 11/MAIA TOYKN C APKIA LiBETOBE (YePBEHN, CUHW NV 3eNeHN)
CPA3MEP 1 ppm Ha naHena. ToBa He e Heu3npaBHOCT 1 He 0Ka3Ba
BNUAHYE BbPXY NPON3BOAUTENHOCTTA M HAAEXKAHOCTTA HA NPOAYKTA.
To3u deHoMeH Bb3HUKBA ¥ PY NPOAYKTY OT APYrv NPON3BOAUTENM U
He e MPUYNHA 33 3aMAHA WV Bb3CTAHOBABAHE Ha NaTeHaTa cyma.

MoxeTe fa BUX/aTe pa3nnyHa APKOCT N UBETOBE Ha MaHeNa B
33BUCMMOCT OT N03ULNATA Ha FMefaHe (nABO/AACHo/rope/pony).

To31 GeHoMeH Bb3HMKBA NOPaM XapaKkTepUCTKUTe Ha naHena. Toil
HAMa Bpb3Ka C NPOU3BOANTENHOCTTA Ha MPOZYKTA U He NPeACTaBAABa
Heu3npaBHOCT.

Toka3BaHeTO Ha HEMoABIKHY 300paxeHNa (Hanp. U3MbuBaHe

Ha /1070 Ha KaHan, ekpaHHO MeHto, CLieHa oT BIZieourpa) 3a
NPOABKUTENEH NEPUOZ 0T BPeMe MOXe Ja NPUUMHIA NOBPEXAaHe Ha
eKpaHa, K0eTo /1a oBe/ie A0 3ana3BaHe Ha U300paxeHueTo, U3BecTHO
Karo cnenBaHe Ha u306paxenineto. apaHLUATa Ha NPOAYKTa He
MOKpUBA CNIenBaHe Ha U306paxeHue.

I136arBaiiTe Ha expaHa Ha TeneBU30pa B A1 CTON HENOABIKHO
U306paxkeHie NPOABMKUTENHO BpeMe (2 uam noBeye yaca 3a LCD, 1
WV TIOBEYE Yaca 3a NNa3MeHM TeneBu3opH).

OcBeH TOB K0 [NIeAaTe TeNeBy3nA ChC CboTHOLUEHMe 4:3
NPOABKUTENHO BPEME, MOXE [1a Bb3HVKHE ClenBaHe Ha
U306paXeHeTo B rpaHIyHITe 06N1aCTH Ha Nakena.

To3u peHoMEH Bb3HUKBA U NP NPOZYKTY OT APYry NPOU3BOAUTENN I
He e NPUYVHa 33 3aMAHA UM Bb3CTAHOBABAHE Ha NiaTeHaTa cyma.

leHepupaH 3BYK

“TyKaLyy” 3ByK : NYKALUWST 3BYK, KOVTO UyBaTe NPY ITIEAAHE HA TENIeBU3NA
WNY U3KNIYBAHE Ha TENEBH30PA, Ce Cb3/AaBA OT CUHTETUYHOTO TONIMHHO
NPUTVCKaHe, MPUYIHEHO OT TeMNepaTypara i BaXHOCTTa. To3u Wwym

€ 06uuaeH 3a yCTpoiicTBa € HeobX0AMMa ToNMMHHA Aedopmavyua. LLym
0T eNIeKTPUYECKaTa MPexa/OpbMUeHe B MaHeNa: HICKUTE HIIBA Ha

LLIyM Ce FeHepUpaT OT BICOKOCKOPOCTHO NPEBK/TI0YBALLATA e BEPUTa,
KOATO 0CTABA rofiAMa YacT OT eHepruATa 3a paborata Ha yCTpoiiCTBOTO.
(TeneHTa 3aBicy OT KOHKPETHOTO YCTPOIACTBO.

To31 LwyMm He ce 0TPa3ABa BbPXY eKCINI0ATALMATA U HAZEXAHOCTTA Ha
NpogyKTa.

He u3non3BgaiiTe ypeau ¢ BUCOKO HanpexeHue B 61n3oct o
TeneBu3opa (Hanp. enekTpuyeckin KOMapHuK). B npoTuseH cnyyait
YCTPOICTBOTO MOXKe /A Ce NOBPEAU.

MepaHe Ha 3D n3o6paxeHuns (camo
npu 3D mopenn)

A\NPERYNPEXEHVE

YcnoBusa Ha rnefaHe

« Bpewme Ha rnepane
- Mpwrnepane Ha 3D cbabpxaHue npaseTe no 5 - 15 MAHYTH
MOUMBKI Ha BCekw yac. [MeaeTo Ha 3D chibpxaHie 3a
[bITbT MIEPUOf OT BPeMe MOXe Aa MPUUMHI MiaBobonke,
3aMasHOCT, yMOPa I HANPErHaToCT Ha ouiTe.

Mpu xopa c npunagbumn nopagn
doTouyBCcTBUTENHOCT UK XPOHUYHA
6onecr

.

Hakoun notpebuTen moxe Aa npexxuBeaT npunagbLy Ui

Apyrv HeoOMYaiiHM CUMNTOMM, KOraTo ca U3N0KeHI Ha MUraLLa
(BETNNHA MW KOHKpeTeH Mogen oT 3D ChAbpxaHue.

He rnegaiite 3D Buaeo knunose, ako B ce NOBANT, aKO CTe
6pemeHHa nu ako MMate XpoHUuHa bonect, kato enunencus,
CbpAeYHU CMyLLLeHNA unn bonect, cBbp3aHa ¢ KPbBHOTO HanAraHe
nap.

3D chAbpA*AHMeTO He ce NPpenopbyBa Ha NLA, CTPaaLLK OT
(Tepeo CienoTa unu cTepeo aHomanua. Moxe Aa ce BIKAAT
ZIBOIIHY 306paxKeHa UK Aa ce n3nuta JUCKoMopr.

AKo MMaTe KpUBOINEACTBO, YACTUYHA CnenoTa (cnabo 3peHue)
WK aCTUTMATM3bM, MOXe a MaTe Npobaemm ¢ ycelwaneTo Ha
ZbnboynHaTa 1 1ecHo 1a nouyBCTBaTe yMOpa Nopajv ABOiIHUTE
n306paxeHus. MpenopbunTenHo e 4a NpaBuTe NO-YeCTH NOYMBKY
0T 061uaiiHoTO 32 Bb3pPaCTHM.

AKo 3peHueTo Bu ce pa3nnyaBa nNpiu NABOTO U AACHOTO OKO,
npernegaiiTe ro, npeau Aa regate 3D cbabpxatue.

.

.

.

.

CumnToMMU, N3NCKBALLY NPpeKpaTABaHe
VNN Bb3abprKaHe OT rnegaHe Ha 3D
cbabpKaHue

« He rnepaiite 3D cbabpiaHye, KOraTo ycelate yMmopa nopaau
JIMNCA Ha CbH, NPETOBAPBAHE U NEHe.

« Koraro Te3u cuMnTOMY Ca HanuLie, NpeKpateTe U3noNI3BaHeTo/
TNeAaHeTo Ha 3D ChAbPKaHKE U NOYMHETE JOCTATbYHO, 0KATO
CAMNTOMBT OTMHHE.

- TlocbBeTBaliTe Ce C ieKapA C1, ako CUMMTOMWTE MPOFbKaBaT.
CuMnTOMMTE MOXe 12 BKMI0YBAT raBoborve, 60Ka B 0yHara
A6b/1Ka, 3aMasHOCT, NOBMraHe, ChpLebneHe, auckoMbopr,
[IBOIHY U300DAXEHNA, 3aTPYSHEHO 3pEHKe Ui yMopa.

myddvinqdg
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YcnoBus Ha rnegaHe

« PascTonHue Ha rmepaHe
- lopAbpXaitTe pascToAHIe OT NOHE ABA MBTU AbMXIHATA Ha
[1aroHana Ha expaa, korato rnepare 3D cbgbpxatve. Ako
yceTuTe AckomopT npu repaHe Ha 3D ChAbpXKaHUe, ce
npemecTeTe NO-Aasney oT Tenesy3opa.

Bb3pacTt

- bebeta/neua
- W3non3Baxeto/rnepaeto Ha 3D CbbpiaHve 0T felia nog
6-rOfVIUHA Bb3PACT € 3a0paHeHO.
- [leuata nog 10-roAMLHA Bb3PACT MOXE Ja pearupat no
113BBHPEAEH HaulH 1 fia e Pa3BbAHYBAT NPeKaneHo MHOo,
Tbil KaTO 3PEHINETO MM € B Pa3BuTE (HanpuMep MoXe fa ce
OMITaT Aa AOKOCHAT EKpaHa UM fia CKoyaT B Hero. M3unckBa
Ce CMeUVanHo HabniofieHne 1 U3KNIOUMTENHO BHIUMAHWE Npn
feua, mepawy 3D CopbpxkaHme.
- [leuata umat no-ronamMo HeCbOTBETCTBHE MU FNEAAHE C
[iBeTe 04v Ha 3D Npe3eHTaLNN OT Bb3PACTHUTE, Tbit KATo NpH
TAX PA3CTOAHNETO MEXTY O4MTe e Mo-Manko. opagu Toa Te
e Bb3NPUEMAT NO-TONAMA CTEPEOCKONNYHA AbA60YMHE OT
Bb3PACTHUTE NPY EAHO ¥ CblLo 3D M306paxeHHe.
« TuitHelimxbpn
- TuitHepKbpUTE NOA 19-TOANLHA Bb3PACT MOXE Aa pearvipar
C YyBCTBTENHOCT NOPAAI CBETAMHHOTO CTVMyAMpaHe npy 3D
CbIbpxaHve. MocwBeTgaliTe rv aa He mepat 3D CopbpiaHme
33 NPOLIKMTENEH NEPUOE OT BPEME, KOraTo Ca yMOpeHM.
« Bb3pacthu
- Bb3pacTHuTe XOpa MOXe Ja Bb3npuemar no-manko 3D
eeKTi B CpaBHeHIe ¢ MnagwTe. He cToiite no-6nu3o o
TENEBI30Pa OT NPENOPbYAHOTO PasCTOAHME.

MpenynpexaeHna npm nsnonssaHe Ha 3D
oymnarta

V3non3Baiite 3D ouuna ot LG. B npoTvBeH cnyyaii Hama aa
MO3eTe J1a BIbKaTe NpaBunHo 3D BAeoknMnoBeTe.

He u3non3Baiite 3D ounna kato 3amecTuTeN Ha CTaHAAPTHY
0YMNa, UTbHYEBM OYUNA UK NPeANa3Ha Macka.
/13non3BaHeTo Ha u3meHeHy 3D ounna Moxe Aa NPUYMHI ymopa
Ha 0uwTe UK U3KPUBABaHE Ha N306paeHueTo.

He cbxpaHagaiite 3D ounnata cv npu npekoMepHo BUCOKI K
HUCK Temnepatypy. ToBa Lue oBeae 10 iepopMUpaHeTo um.
3D ounnata ca yynnuBy v Morat necHo a GbaT HaapackaHu.
BuHaru nouncrgaiite newwute ¢ Meka v uncta kbpna. He
ZApackaiite newute Ha 3D ouunata c oCTpU NpeaMETU U He Th
nouncTBalite/n36bpCBaiiTe C XMMUYECKM BelLecTBa.

nAddviqg

Moaroroska

@) 3ABENEXKA

[Tpu MbpBOTO BK/IOYBAHE Ha TeneBM30pa cnes Kato e bun
JI0CTaBeH 0T 3aB0/a € Bb3MOXHO MHULManu3aLmnaTa My aa
OTHEMe HAKONIKO MUHYTH.

Bb3M0XHO e BaLLMAT TeNeBU30p Aa M3INeXaa pasnnuHo oT T03u
Ha N0Ka3aHoTo 1306paxeHne.

0SD ( ekpaHHOTO MeHI0) Ha BLLNA TNIEBU30p MO3Xe NeKo Aa ce
pasnuyasa ot TOBa, NOKa3aHO B PbKOBOACTBOTO.

HanuuHuTe MeHHTa 1 oNLMM MoXe fia ce pa3NinyaBar oT BXOAHUA
N3TOYHUK UM MOJIENa Ha YCTPOCTBOTO, KOETO 13non3Barte.

B 6beLLe e Bb3MOXHO KbM T031 MOZeN TeNneBu3opu Aa ce
1106aBAT HOBY GYHKLIMM.

3a J1a HamanuTe KOHCYMUPaHaTa enekTplyecka eHepria, MoxeTe
[1a 0CTaBUTe TENEBIU30Pa B PEXIIM Ha FOTOBHOCT. AKO 3a 3BECTHO
BpeMe He rnefjare TeneBu3us, TpA6Ba Ja ro U3Kknioysate ot
3axpaHBaLLua My yToH, 3a Aa HamanAgaTe KOHCymUpaHaTa
€eNeKTpUYecKa eHeprus.

KoHcymupaHara enektpuyecka eHepria no Bpeme Ha ynotpeba
MO3e /1a ce MOHIKI 3HAYNTENHO, aKO HaManuTe HUBOTO Ha APKOCT
Ha TeneBn30pa 1 T0Ba CbOTBETHO LLie MOHIKY 1 0BLLUTe Pa3Xoam
0T U3MON3BaHe Ha ypesa.

ApTuKynuTe, NpeAOCTaBEHN 3a€HO C NPOAYKTa BY, MOXe Aa (a
Pa3nuYHI B 3aBUCUMOCT OT Mozena.

lpoayKToBUTE CNeLMdUKALIMM UK CHABPKAHNETO Ha TOBA
PBKOBOACTBO MOXE A Ce POMEHAT 6e3 npen3BecTie nopasm
aKTyanu3upane Ha GyHKLUMN Ha NPOAYKTa.

3a onTumanka Bpb3ka HDMI kabenute n USB yctpoiicTBara
TpA6Ba Aa pa3nonarar ¢ daceTvt C ILTHOCT N0 10 MM 11 LuMpUHA
18 Mm. W13non3BaiiTe yabmxuTeneH kaben, koito noaabpxa USB
2.0, ako USB kabena unu USB nametTa He ce nobupa 8 USB nopta
Ha Tenesu3opa Bu.

A= 10Mm

A *B=18mMm

I13non3Baiite ceptudmumpan kaben, ¢ noroto Ha HDMI Bbpxy Hero.

Ako He n3non3zgate ceptuduumpan HDMI kaben, e BbIMOXKHO

€eKpaHBT 1 He ce NOKa3Ba Wi 1 Bb3HYKHE rpeLLKa npu

Bbp3BaHe. (Mpenopbyatu Tunose HOMI kaben)

- Bucokockopocten HDMI®/™ kaben (3 m unu no-manko)

- Bucokockopocten HDMI®/™ kaben ¢ Ethernet (3 m unn
M0-MasKo)

/\ BHUMAHVE

3apa ocurypure 6e3onacHocTTan NPOABIIKUTENHATA eKCnloaTaLmna
Ha npoaykKTa, He 13M0N3BaiiTe HUKAKBI H€0ﬂ06p€HVI €NIeMEHTU.
Beska nospeza Win LWeTn, HaHeCeHN CesCTBIe U3MNON3BAHETO Ha
HGOAOﬁpEHVI €NIeMeHTIA, He e 06XBaLLaT OT rapaHumara.

HAKou Mofienu mat nocTaBeHo THHKO MOKPUTIE BLPXY €KPaHa,
KOEeTo He TpﬂﬁBa Ja ce (Bana.

Korato 3akpenare CTOlKaTa KbM TeNeBn30pa, NocTaBeTe eKpaHa
Haco4eH Hafony BbpXy maca Wian Xopu30HTaiHa NOBbPXHOCT C MeKa
MOAN0XKa, 3a ia NpeAna3nTe ekpaHa 0T HaapackBaHe.

YBepeTe (€, e BUHTOBETE (a NOCTaBEH NPaBUIHO 1 Ca 3aTerHatn
,ElOﬁpE. (aKo He ca JOCTaTbYHO 3aTerHaty, TENEBU30PBT MOXe Aa ce
HaKNOHW Hanpepd cnep MOHTVIpaHE.) He u3non3Baiire npekomepHa
Cuna u He 3ataraiite NpeKaneHo BUHTOBETE; B NPOTUBEH Ulyllal7l
BUHTOBETE MOraT /ia Cé NOBPEAAT U 1a HE (€ 3aTerHat NpaBuiiHo.



3akynyBa ce oTAe/IHO

C i€ NoBYLLABAHE HA KAYeCTBOTO CAMOCTOATENIHO 3aKyneHuTe
apTUKYM MOTaT 12 Ce NPOMEHAT v aKTyanu3upar 6e3
npeau3BecTIe. 3a a 3aKynuTe TakuBa, Ce 0GbPHETE KbM MeCTHUSA
npeaCTaByTeN.

Te3u yCTpoiiCTBa paboTAT Camo C OMPeAeneHn Moaenu.
HaumeHoBaHVeTo Ha MoAiena WK Au3aiiHa My MOTaT a e NPOMEHST
B 3aBUCVIMOCT OT HAACTPOIAKATa HA (YHKLMUTE Ha NPOAYKTa U
$aKTOpY U YCNOBMA, CBbP3aHM C NPOU3BOANTENS.

(B 3aBMCUMOCT OT MOAiENa)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

3D oumna 3a KuHo [NlncranuymonHo (mapr Kamepa
ynpasnenue Magic

AG-F***DP Aynuno AN-WF500

Ouuna 3a iBOIIHO npuHapnexHoct LG | Wi-Fi/Bluetooth

Bb3Npou3BexfaHe Koy 33 nopt

* Hakou mogenu usncksar Wi-Fi/Bluetooth oHrbn 3a u3non3gawe Ha
Magic Remote unu ayanoyctpoiicTo Ha LG.

* 01 mopena 3asucu kon Wi-Fi/Bluetooth oHrbnu ce nogabpxar.
MopapmbKKa

MouncTBaHe Ha BawunA Tenesnsop

PenoBHo akTyanu3upaiite 1 noynCTBaliTe CBOA TeNeBU30p, 3a Ad
ro noaabpxare B Ha|7|—;|o6pa d)opma 1 Aa yAbIXUTE MaKCUMaNHo
HeroBOTO MONe3HO AeiiCTBIe.

« Haii-Hanpep HenpemeHHO U3KNK0YeTe 3aXpaHBaHETO U U3KloueTe
3aXpaHBALLNA U BCIYKM OCTaHaNM kabenu.

« Korato Tenesu3opbT 6bAe 0cTaBeH 6€3 Ha30p U He ce U3non3ea
NPOABLAKUTENHO BPeMe, U3KNHouBaliTe 3axpaHBaLLNA kaben ot
CTEHHUA KOHTAKT, 3a [1a NPEAOTBPATUTE eBEHTYaHa NoBpe/aa no
Bpeme Ha bypA CbC (BETKABMLIN WY TOKOBM YAAPH.

EkpaH, pamKa, wKa¢ u cToika

3apa OTCTPAHUTE Npax U Nekn 3ambpCABaHNA, 3&6'bpllJ€T€
MOBbPXHOCTTA CbC CyXa, YMCTa N MeKa Kbpna.

3a J1a OTCTpaHUTe OCHOBHMTE 3aMbPCABaHIA, 3a6bpLLETe
MOBBPXHOCTTA C MeKa Kbpra, HaMoeHa B YiCTa BOAa W paspeseH
pasTBOp Ha nouvcTBaLL npenapar. (ref ToBa He3abaBHo 3a6bpLueTe
CbC Cyxa Kbpna.

« BuHaru u36argaiite a JoKoCBaTe ekpaHa, Tbil kaTo TOBA MOXe Aa
[LOBefie 10 NOBPe/a Ha eKpaHa.

+ He HaTuckaiiTe, TbpKaliTe 1 He NOTYNBaiiTe NOBLPXHOCTTA Ha
eKkpaHa C HOKBT Wi 0T MPEAMET, Thil KaTo ToBa MoXe Aa
MPUYMHY HAAPACKBAHUA U U3KPUBABAHE Ha U306paXeHyATa.

« He u3non3gaiite HUKAKBI XMMIYECKH BELLECTBA, Thil KaTo TOBA
MOXe A NoBpeaN NPoAYyKTa.

« He npbCaiiTe TeYHOCT N0 MOBLPXHOCTTA. AKO B TeNEBHU30pa MPOHNUKHE
BOZa, TOBA MOXE 1 MPUUMHIA NI0Xap, TOKOB YAap Wi MOBpesa.

3axpaHBaLy Kaben

PenoBHo nouncrgaiite HaTpynanuTe ce 3aMbpCcABaHNA UK Npax BbpXY
3axpaHBaliua Kkaben.

MospuraHe n npemecreaHe
Ha TeneBn3opa

Korato npemectBate uiv noauraTe Tesiesn3opa, npoyeTete ClefHata
UHGOPMAUWS, 32 1a NPEAOTBPATUTE HAAPACKBAHE WM NOBPEAA 1 1
ocurypuTe 6€3npo61eMHo TPAHCMOPTUPaHe, He3aBUCIMO OT MOAENa I
pasmepa Ha Tenesu3opa.

.

I'Ipenopbumenuo € Jia npemecTBate TefieBK30pa B KyTUATa Ui
0MakoBbYHUA MaTepuan, B KoiiTo MbPBOHAYaJiHoO € 6un fJocTaBeH.
I'Ipe;.wl [la MecTuTe unu noBauraTe TeneBKU3opa, U3Knyete
3aXpaHBaLl s 1 BCUYKK 0CTaHann Kkabenu.

Korato AbPXKUTE TENEBU30PA, EKPAHDBT TpﬂﬁBa Ja € NoCTaBeH ¢
JINLie, He HACOY€eHO KbM Bac, 3a Aa ro npefnasnTe OT noBpeAa.

.

.

Mpuabpaiite 4o6pe ropHaTa 1 A0NHATa CTPaHa Ha
pamKara Ha Tenesu3opa. He JoKocBaliTe npo3payHara yacr,
BICOKOTOBOPUTENA UM PELLETBYHATA 30Ha HA BUCOKOrOBOPUTENS.

@

Korato TpaHcnoptiparte ronam Tenesu3op, ca HeobxoAvMM noHe
2 pywin.

Korato HocuTe Tenesu3opa, ro ApbiTe, KakTo e N0Ka3aHo Ha
(nedHata purypa.

.

Korato TpaHcnopTupate TeneBu3opa, He ro u3naraiite Ha
pa3ApycBaHe WK NpekoMepHa BUGpaLyA.

Korato TpaHcnopTupaTe TeneBu3opa, ro ApbKTe B U3NpaBeHo
NION0KeHMe, HUKOT He o 00pbLuaiiTe Ha eHa CTpaHa 1 He o
HaKnaHAiiTe BNABO UIN BAACHO.

He npunaraiite npekomepeH HaTuek, 3a ia He NpUYMHATe
orbBaHe/NpeyynBaHe Ha KOH30/1aTa Ha KOpMy(ca, Thil KaTo TBa
MOXe J1a MoBpe/y ekpaHa.

Mpy ynpaBneHve Ha TeneBu3opa BHIMaBaiiTe Ja He NOBpeANTe
NOZAABALLNA Ce KOACTUK BYTOH.

.

.

.

/\ BHUMAHVE

« BuHaru n3bargaiite aa foKocBaTe ekpaHa, Thil KaTo TOBa MOXe Aa
J110Bee 710 NOBPEAA Ha eKpaHa.

« He npemectBaiite Tenesu3opa, Kato AbpxuTe ckobuTe 3a
MpUABPKaHe Ha Kabena, Thil KaTo Te MOXe Ja Ce CUynAT 1 ToBa
MOMXe /1a I0BE/1€ 10 HAPAHABAHNA U LETY N0 TENEBU30pA.

myddvinqdg



nAddviqg

MonsBaHe Ha PKONCTUK
6yTOHa

Moxere ga Ha(TpOVIBaTe ¢yHKLlVII/IT€ Ha Te/eBn30pa Ype3 HaTuckaHe uin
NpemecTBaHe Ha IPKOMCTUK 6y10Ha Harope, Hapony, HanABo UK HaAACHO.

(

OcHOBHU YHKLUN
Korato TeeBu30psT e M3kioveH,

N0CTaBeTe NPbCT BbpXy 6yToHa
L// BrniouBane P Py

1 JPKOWCTUK 1 T HATUCHETE BEAHDX I
r0 ocBoGopeTE.

[bxoiicTuK 6yToH

@

Korato TeneBu30pT € BKAIOUEH,
nocTaBeTe NPbCT BbpXy 6yTOHa
L// IKOWCTVIK, HaTUCHETE BEHBXK 3a

W3KntouBaHe | HAKONKO CEKYHAM 1 0 0CBOOOAETE.
1 Bcuuku pabotelum npunoxeus we
Ce 3aTBOPAT U BCEKM 3anMC, KOilTo ce
U3MBAHABA, LLE CTIpe.

@

AKo nocTaBuTe NPbCT (U BHPXY
6yTOHa AXKOIACTUK U ro NpemecTeTe
HaNABO UMK HaAACHO, MOXeTe Aa
perynupare cunara Ha 3yKa.

KonTpon Ha
unata Ha
3ByKa

8.

@

MoHTaX Ha maca

(Moka3aHoTo M306paxeHue MoXe Aa ce pasninyaBa ot BaLLns
TeneBv3op.)

1 TloBAurHeTe 1 3aBbpTeTE TeNEBIU30Pa B U3NpaBeHa Mo3MLNA BbPXY
Maca.

« OctageTe pa3cTosiHue 0T 10 M (MMHUMYM) OT CTeHaTa, 3a A
0CUrypuTe HEOOXOANMATa BEHTUNALWA.

2 Bxknioyere 3aXpaHBallina Kaben B CTeHEH KOHTaKT.

/\ BHUMAHVE

- He nocrasiite TenieBu3opa 61130 40 WK BHPXY TOMINMHHIA
W3TOYHULIM, Tbil KaTo TOBA MOXKE 1 NPUYIHIA NIOXaPY WM ipyri
wetu.

M3non3BaHe Ha 3awWMTHATaA CUCTEMa
KeHCMHrTbH

(Ta3m xapaKkTepucTIKa He ce npeanara 3a BCUYKM MOAeNN.)

« [loka3aHoto Msoﬁpamenme MoOXe [ia Ce pa3ninyaBsa OT Ballna
Tenesusop.
KoHeKTopbT Ha 3awuTHaTa cuctema KeHCMHITHH ce Hammpa Ha rbp6a
Ha TeneBw3opa. 3a AoMbAHUTENHA MH(I)OpMaLlI/Iﬂ 0THOCHO MOHTaXa
nu3no T0 pasrnegdaiiTe pbKoBOACTBOTO KbM 3alLUTHATa

Ao noctaBuTe NpbCTa cv Bbpxy byToHa
IDKOVCTUK 1 Fo pemecTeTe Harope Wi
Hazjony, MoeTe ia CKpoaupare npe3

L// Ynpasnenue

¥ Ha nporpamu

®

3anameTeHuTe nporpamu.

PerynupaHe Ha meHI0TO

KoraTo TeneBu30pbT e BK/IOYEH, HATUCHETE IKOIICTUK GYTOHA BEAHBX.
MoxeTe aa perynupare enemexTuTe Ha MeHioto, kato MecTute
[KOMCTUK GYTOHA Harope, Hafony, HanABO AN HAAACHO.

o /3kni0uBaHe Ha 3axpaHBaHeTo.

x I13TpuBa BCUUKO Ha eKpaHa W ce BPbLLa Ha TeNIeBU3NOHEH
PEXMM.

®  |(MeHs BXOHNA U3TOUHUK.

od

[1aBa 10CTN 10 GbP3UTE HACTPOVIKM.

@) 3ABENEXKA

« Korato npbcTbT BY € Hap 6yTOHa Ha JKOMCTUKA U To
NpeBKIioYBaTe Harope, HafoNy, HanABO AU HaAACHO,
BHUMaBaliTe 1a He HaTUCHeTe GYTOHa Ha JKOCTUKA. AKO TbpBO
HaTuCHeTe OYTOHA Ha [PKOIACTINKA, HAMA A MOXETe J1a perynupate
HUBOTO Ha CMnaTa Ha 3BYKa U /Aa 3aMuCBaTe Nporpamu.

cuctema KeHCHTTBH unn noceteTe yeb caiita hitp://www.kensington.
com. BkntoyeTe kabena Ha 3awuTHaTa cucTema KeHCHITHH Mexay
TeNnesu30pa i Macata.

3acTonopsBaHe Ha TeneBn3opa
KbM CTeHa

(Ta3m xapakTepucTiKa He ce npeanara 3a BCUYKM MOAENN.)




1 TocTaBete u 3aterHete LlapHUpHUTE 601TOBE NN KOH30UTE U
6bontoBeTe Ha rbp6a Ha Tenesnsopa.

« AKo Ha HMBOTO Ha LIAapHUPHUTE 60NToBE Ma NoCTaBeHy bonTose,
Hail-Hanpep n3BageTte GonToBeTe.
2 MoHTupaiiTe KOH30/UTe Ha CTeHaTa C NOMOLLTA Ha 6onToBeTe.
HanacxeTe MecTononoXeHeTo Ha KOH30/1aTa 3a CTeHa ¢
LWapHUpHUTE 60nTOBE Ha I'bpba Ha Tenesu3opa.

3 HanacHeTe MeCTONONOMKeHHeTo Ha KOH30/1aTa 3a CTeHa ¢
LapHUpHuTe 6oNToBE Ha rbpba Ha Tenesu3opa.
HenpemeHHo ApbKTe BHKETO XOPU3OHTANHO CPAMO
MOBbPXHOCTTA.

/\ BHUMAHUE

« He nonchaVne KauyBaHe uni oBeCBaHe Ha [ieLla Ha Tenesn3opa.
@) 3ABENEXKA

« 3non3Baiite fOCTaTHYHO yCTOYMBA U roNAMa NAaThopma unu
wWwKad, 3a a 0CArypuTe NOAAPBKKA 3a TENEBU30PA.

« He ce npegocTaBat KoH30n1, 60N1TOBE 11 BbXeTa. MoxeTe Aa
NoNYYMUTE AOMBAHUTENHI aKCECOAPU OT MECTHUA ANTB.

MoHTaX Ha cTeHa

BHUMaTenHo MOHTMpaiiTe AOMbIHUTENHA KOH30M1A 3a CTeHa Ha rbpba
Ha TeNeBI30pa 1 CNefi TOBA Ha 33PaBa CTeHa, NepreHANKYNAPHO
cnpamo nofa. Korato MoHTpare TeneBu3opa Ha NoBbPXHOCTH

0T /APYrin CTPOUTENHY MaTepyani, Monis, 06bpHeTe ce KbM
KBAMUQULMPaHI CneLuanucTy.

LG npenopbyBa MOHTaXT Ha CTeHa Aa Ce U3BBPLLY OT KBanuuLupaH
npogecuoHanucr.

Hue npenopbyBame fia U3non3pare LG croiika 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa.

(roiikaTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa Ha LG Moxe NecHo Aa ce ABIKM
MU CBbP3aH Kabenu. AKo He u3non3gate LG cToiika 3a MOHTUpaHe
Ha CTeHa, MONA V3M0N3BaiiTe CTOITKA 3a CTeHEH MOHTaX, KaTo
YCTPOVICTBOTO € MOAXOAALLO 3aKPeMeHo KbM (TeHaTa ¢ JOCTaTbUHO
MPOCTPAHCTBO, 32 /Aa Ce Jlajie Bb3MOXHOCT 3a CBbP3BaHe Ha BHLLHM
ycTpoiicTga. [penopbunTeNHo e ia (BbpxKeTe BCUUKI Kabenv npean
MOHTaX Ha (UKCMPaHI KOH30/M 3a CTeHa.

HenpemeHHo n3non3Balite BUHTOBE 1 KOH30/1M 3a CTEHa, KOUTO
0TroBapAT Ha cTanaapTuTe VESA. B cniepiHaTa Tabnuua ca npepctaeHn
CTaHAAPTHUTE Pa3Mepu Ha KOMMAEKTUTE NPU MOHTAX Ha CTEHa.

3aKynyBa ce otaenHo (KoHsona 3a MOHTax
Ha CcTeHa)

32/43LF59** x
Mopen 32/40/43LF63** igl/-ngfF 3

32LF65%*
VESA (mm) (AxB) {200 200 300300
CraHpapTeH BUHT  |M6 M6
Bpoii BuHTOBE 4 4
Kon3zona 3a mouTu-|LSW240B LSW350B
paHe Ha cTeHa MSW240 MSW240

55LF59%*
Mopen 49/55LF64**

42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB)  |400x 400
CraHpapTeH BUHT (M6
bpoii BuHTOBE 4
Konsona 3a mouTu-|LSW440B
paHe Ha cTeHa MSW240

A
B
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Haii-Hanpes U3knioyeTe 3axpaHBaHeTo U (Nl ToBA NPEMeCTeTe Wil
MOHTIpaiiTe Tenesu3opa. B npoTveeH cnyuaii Moxe [ Bb3HUKHe
TOKOB yap.

lTpemaxHeTe CToiikaTa, IPe/V ia MOHTUpPaTe TeNeBI30pa Ha KoH30Na
3 (TeHa, KaTo U3MbIHITE 3aKPENAHETO Ha CToiiKaTa B 00pateH pes.
Ao MOHTUpaTe TeNleBU30Pa Ha TaBaHa MM Ha CTeHa MO} HAKIOH,
MOXKe /1a NajiHe 11 1a NPUYHI CEPUO3HO HapaHsBaHe. Vi3non3gaiite
07306peHu 0T LG KOH30/M 32 MOHTX Ha CTeHa 11 ce 06pbLLaliTe KbM
MECTHYSA NPEACTaBUTEN WM KBANNGULMPAH CNELMANIACT.

He ce noKpuBa 0T rapaHLATa, KOraTto U3noN3Bare CToilka 33 MOHTaX
Ha CTeHa oT Apyra dupma.

He npeHataraiiTe BUHTOBETE, Thil KaTo TOBA MOMe 1 NPUYMHN
NOBPEe/a Ha TeNeByn30pa 1 Aa 10Befie A0 0TNa/iaHe Ha rapaHLuATa B,
/13non3Baiite BUHTOBE M KOH30/11 3a CTEHa, KOWTO OTFOBApAT

Ha cTaHaapta VESA. Bcaka noBpesa uni HapatasaHe nopav
HenpaswIHa ynoTpe6a Uiy 13norn3BaHe Ha HeMoAXoAALL akcecoap He
ce 06XBaLLaT OT rapaHLMATa.

@) 3ABENEXKA

/13non3Baiite BIUHTOBETE, KOUTO Ca NOCOYEHM B CrieLmduKaLmaTa Ha
BUHTOBETE Ha cTaHaapta VESA.

KoMnneKTbT 32 MOHTaX Ha CTeHa CbibpKa PbKOBOZCTBO 3a
WHCTaNALMA 1 HeOBXOANMMTE 3a LienTa YacTi.

KoH30nara 3a MOHTaX Ha CTeHa e IOMbAHUTENHO 000pyBaHe.

Moxere aa nonyyuTe JONBIHUTENHI aKceCoapu 0T MECTHUA AUTBP.

[lbmKiHaTa Ha BIUHTOBETE MOXe Aa € pa3NiyHa B 3aBUCUMOCT
0T KOH30/1aTa 3 CTeHa. YBepeTe Ce, ye U3NoN3BaTe NOAXOAALLATA
[AbJIXNHA.

[JlonbnHuTenHa I/IH¢0pMaLlI/IH LLie 0TKpueTe B pbKOBOACTBOTO,
MpeAoCTaBeHO ChC CTOMKATA 3 CTeHa.
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« Atundi cand instalati consola de montare pe perete, utilizati
eticheta de protectie. Eticheta de protectie va proteja orificiul
impotriva acumularii de praf si mizerie. (Camo korato ca
NPeSOCTaBeHI YacTil CbC CNeaHaTa Gopma)

anAOCTaBEH nyactn

[
]

Etichetd de protectie

KoraTo 3akpenBaTe KOH30/1a 33 MOHTaX Ha CTeHa KbM TeleBU30pa
M0CTaBeTe ANCTAaHLMOHHNUTE BTYNIK 33 MOHTaX Ha CTeHa B
0TBOPUTE Ha TeNeBI30pa 33 MOHTAX Ha CTeHa, 3a ia perynupare
BEPTUKANHUA BIbN Ha TeneBu3opa. ((amo Koraro ca npefocTaBeHm
4aCTy CbC CefiHata hopma)

[TpepocTaBeHn yactn

JInCT aHUMOHHM BTYKK
33 MOHTaX Ha (TeHa

Bpb3Kkn (nssecrtuns)

(BbpIKeTe PanuyHi BbHLUHY YCTPOIACTBA C TeneBu3opa n
MpeBK/iouBaTe pexuMuTe 3a BXOAHUA CUrHan, 3a Aa n3bepeTe
CbOTBETHOTO BBHILHO YCTPOIACTBO. 3a OMbAHUTENHA MHOOPMALUA
OTHOCHO (BBP3BAHETO Ha BBHLLUHI YCTPOIICTBA, pasrnepaiite
PBKOBOACTBOTO HA CHOTBETHOTO YCTPONCTBO.

Hanuynute BbHWHN ycTpoiicTsa ca: HD npuemnuuy, DVD nneitbpu,
VCR, ayanocuctemu, USB ycTpolicTBa 3a CbXpaHeHute, KoMRIoTpH,
YCTPOICTBA 33 MFPU 1 APYTY BBHLUKY YCTPOCTBA.

@) 3ABENEXKA

+ (BbP3BAHETO Ha BBHLLHOTO YCTPOIACTBO MOXe Aa € Pa3NnuHo B
3aBUCUMOCT OT Mofiena.

+ (BbpKeTe BbHLUHUTE YCTPOVCTBA C TeNeBU30pa, He3aBUCUMO 0T
pena Ha noppex/aHe Ha TeneBU3NOHHMTE NopToBe.

« Ako 3anucsarte Tenesu3noHHa nporpama ¢ DVD pekopaep unm VR,
HenpeMeHHO BK/loueTe BXOAHUA Kaben 3a curHana ot Tenesu3opa
B camua Teneu3op upe3 DVD pekopaep unm VCR. 3a noppobHocTn
OTHOCHO 3aMKCBaHETO HanpaBeTe CMPaBKka B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpe6uTens Ha CBbP3aHoTo YCTPOICTBO.

3a ;1a ce 3aM03HaeTe C MHCTPYKLMWTe 3a paboTa, pasrnepaiite
PbKOBOACTBOTO 33 U3M0N13BaHE Ha BBHLIHOTO 060pyABaHE.

AKo BK/touBaTe YCTPOIACTBO 3a UrpY B TENEBIU30pa, U3NoNn3Baiite
kabena, npefiocTaBeH  TOBa yCTPOICTBO.

B pexvm Ha paboTa ¢ KOMMIOTHP e Bb3MOXKHO A1 Ce NoABY

LUyM, NPOM3TUYALL OT Pe30NioLNATa, BEPTUKANHMA WABoH,
KOHTpacTa i ApKoCTTa. AKo Z10N10BITE LM, NPOMEHETE pexuma
KOMMKOTBP Ha BAPUAHT C Apyra Pe3oMioLys, HacTpoiite pasninuHa
HOPMa Ha OnpecHABaHe NN PerynupaiiTe APKOCTTA U KOHTpaCTa
ot MeHto KAPTVHA, nokaTo KapTuHarta ce u34uctu.

B pexum Ha KOMNIOTbP HAKOM HACTPOITKM Ha pa3aenuTenHarta
CNocoBHOCT MOXKe A He PaboTAT NPaBUIHO B 3aBUCUMOCT OT
rpaduyHara Kapta.

CBbp3BaHe Ha aHTeHa

BnioueTe TeneBu30pa B CTEHHO rHE3/0 3a aHTeHa upe3
papuouectoTeH kaben (75 Q).

/13non3Baiite cnnuTep Ha cUrHana, KoTo e NpeHa3HayeH 3a
noBeye oT 2 TeNesu3opa.

AKo KauecTBOTO Ha 1306paXeHNeTo e NIOLLO, MOHTUpaliTe
yCUNBaTeN Ha CurHana, 3a Aa ro nogobdpute.

AKo KauecTBOTO Ha 1306paXKeHNeTo e CMabo CbC CBbP3aHa aHTeHa,
onuTaiiTe 1a HACTPOUTE aHTEHaTa OTHOBO B MPaBMIHATA NOCOKA.
KabenbT Ha aHTeHaTa v npeobpa3yBaTensT He ce NpefoCTaBAT B
KOMnneKTa.

Mopabpxan DTV 38yk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

CB'bPBBaHe Ha caTeJINTHa YNHNA

(Camo 3a caTenuTHN Mopeni)

(BbpXKETE TENEBU30PA CbC CATENNTHA YMHUA 1 BKIIIOYETE B CATENNTHO
THe310 upe3 caTennTeH paanoyectoteH kaben (75 Q).

Cebp3BaHe Ha Cl mogyna

(B 3aBUCUMOCT OT MOZENa)

BixTe inposaHute (nnateHuTe) ycnyrv B undpos TeneBunoHeH
PEXMM.

« [Mpoepere ganu (I moaymbT e noctaeH B cnota 3a PCMCIA B
npaBInHaTa nocoka. AKO MOZYN He e NoCTaBeH NpaBiHo, ToBa MOXe
[1a NpUYvHY yBpexaHxe Ha Tenesu3opa v kaprata PCMCIA crot.

« AK0 TeneBU30pT He N0Ka3Ba HUTO BUAEO, HUTO ayA10 NI (BbP3BaHe
Ha (4 CAM, mona, cBbpeTe ce ¢ onepaTopa Ha HazeMHi/kabenHu/
CATeNUTHY yanyru.

USB Bpb3ka

(B 3aBUCUMOCT OT MOZiENa)

Bb3moxHo e Hakou USB Bxozose Aa He pabotar. Ako USB Bxop,
(Bbp3aHo upe3 USB KoHLeHTpaTop, He Gbjie 0TKPWUTO, CBbPXETE ro
aunpektHo ¢ USB IN nopta Ha Tenesu3opa.

Cebp3BaHe ypes Euro scart

(B 3aBUCUMOCT OT MOZiENA)

MpeaBa BUAEO M AYAMO CUTHAMM OT BBHLUHO YCTPOIACTBO Ha
TeneBu3opa. (BbpeTe BbHLUHO YCTPOCTBO € TeneBM30pa upe3 Euro
Scart Kaben, KaKTo e MoKka3aHo Ha CeHaTa Gurypa.



. Tun usxop, AT

yu (TV u3xon")
BXOAALLY, PeXUM
Lindposa Tenesusna Lindposa Tenesusua
Ananorosa tenesu-3us, AV
KomnoHeHT Ananoroa Tenesusus
HDMI

1 TV u3xog : 0TBeXAa CUTHANY OT aHANOroBa Ui LGpoBa TeNeBu3uA.

« Beuuku uznon3sanm Euro scart kabenu TpA6Ba Aa ca Cb 3aLuuTeH
CUrHan.

« Korato rnepare uudposa Tenesn3na B 3D pexum Ha
11306pa3ABaHe, eMHCTBEHO U3xoaAwMTe 2D crHany Morat a
6bpat n3seseHn upes SCART kabena. (camo npu 3D mogenn)

« Ako HactpouTe 3D pexuma Ha onuua “Bkn., 4okato ce U3BbpLUBA
NNaHMPaH 3anuc No LMdpoBaTa TENEBU3NS, U3XOAALLMTE CUTHAIN
Ha ekpaHa He morat fja 6bat u3seseHn upes SCART kaben, a
CaMUAT 3aniC He Moxe Aa 6be ocbluecTBeH. (camo npu 3D
mozenn)

Apyru Bpb3ku

(BbpXeTe BalLA TeNeBU30P KbM BbHLUHM YCTPOIACTBA. 3a Hail-
106po KauecTBo Ha 306paxeHie 1 3BYK CBbPXeTe BLHLLHOTO
ycTpoiicteo v TeneBu3opa ¢ HDMI kaben. Hakon otzentn kabenn He ca
npefocTaBeHn.

@) 3ABENEXKA

« Topabpxat HDMI ayanoopmar :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(B 33BUCMMOCT OT MOAeNa)

AI/ICTaHI.I,I/IOHHO ynpaBneHne

(B 3aBNUCUMOCT OT MOZENa)

OnucanmATa B ToBa PbKOBOACTBO CbOTBETCTBAT Ha 6yTOHI/ITe Ha
[AUCTAHUMOHHOTO ynpaBneHue.

Mons, npoueTeTe BHUMaTeNHO TOBa PbKOBOACTBO 1 U3N0N3BaiiTe
NPaBWIHO TeNeBKU3opa.

3a J1a (meHwTe batepuuTe, OTBOpeTe Kanaka Ha 6aTepunte, cMeHeTe
6arepuute (1,5V AAA), KaTo BHMMaBaTe KpauLata @ " @na
CbBMNjAT, ¥ 3aTBOpETe Kanaka.

3a J1a u3BaauTe GatepunTe, U3BbPLIETE ACIACTBUATA 32 NOCTABAHE B
06paTHa nocoka.

/\ BHUMAHUE

« He cviecBaifTe cTapu ¢ HoBY 6aTepuu, Thil KaTo ToBa MoXe fa
MOBPEAM AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue.

+ [INCTaHLMOHHOTO YCTPOIACTBO HAMA Aa GbJie BKMIOYEHO 33 BCUUKN
nasapu.

BuHaru HacouBaiite AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHne KbM eH30pa 3a
[LNCTaHLOHHO ynpaBieHle Ha Tenesu3opa.

(nutes) |

A

d) (3AXPAHBAHE) BknitouBa i 3KNH0YBA 3aXpaHBaHETO Ha
TeneBu3opa.

lle INPUT CmeHs Bxopa. (B 3aBUCUMOCT OT MoJieNna)

Il -B=JINPUT CmeHs BXoga. (B 3aBUCUMOCT OT Mozena)

B3 Q. MENU/ Fol (Hacrpoiiku) asa ocrbn fio 6bp3uTe
HaCTPOIiKM. (B 3aBUCUMOCT OT Mofena)

B SETTINGS naBa soctbn 10 6bp3uTe HaCTPOiKK. (B 3aBUCUMOCT
0T Moziena)

E)Tratio [lpeopa3mepasate u3o6paxeHue. (B 3aBUCMMOCT
0T Mofena)

3 [IT]6) Mpernexaate HPOPMALWATA Ha TeKylLo U36paHaTa
nporpama vt ekpaH. (B 3aBUCMOCT OT Mofiena)

(PbKOBOACTBO Ha MoTpe6uTens) Mokassa pbKoBOACTBOTO
3a notpebutens.

Yucnosu GyTonun Boeexpa uncna.
GUIDE [Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpami.
L (WuvepBan) Otsaps npasHa no3uuya Ha knasuaTypata Ha
ekpaHa.
Q.VIEW Bpbuuate ce Ha npeAuLLHO rieJaHata nporpama.
+ - Perynupa cunata Ha 3ByKa.
FAV Bnuzate B cnivcbka cit ¢ nio61UMm KaHanu.
EAINFO D Mpernexaare nhopmaywATa Ha Tekywwio u3Gpanata
nporpama u ekpaH. (B 3aBUCUMOCT 0T MOfena)
(B3 3D V3non3Ba ce 3a rnefjaHe Ha 3D Bugeoknunose. (B
33BUCMMOCT OT MOZeNa)
MUTE S 13kniousare Bcuukm 3ByLM.
APV Tlpesbpra npe3 3anasenuTe Nporpamu Un KaHanu.
<= PAGE =~ T[IpemecTBaTe Ce Ha NPEAULLIHNA UMK HA CNeABALLMA
eKpaH.
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RECENT [loka3Ba npefxopHaTa XpoHoNorusa.

B@ (AOM) Mpepoctasa focTbN Ao MeHtoTo flom. (B
3aBUCMMOCT OT MOAeNa)

B 42 SMART Mpenoctass 40CTbA 40 MeHH0TO [lom. (B
3aBUCUMOCT OT MOZIENa)

E22 MY APPS Nokasga crincba ¢ npunoxenvs.

ByTonu 3a HaBuraumsa (Harope/Hapony/HanABo/HapACHo)
[lpeBbpTaTe Npe3 MeHKTa Uan onuuu.

OK @ I136uparte menioTa v onuit v NOTBbPAaBaTe CBost U360p.

HBAK Bpbliarte ce Ha NpeVLLIHOTO HUBO.

LIVE MENU Moka3Ba cnucbka c Mpenopbuntenty, Mporpama,
TbpceHi v 3anucany. (B 3aBUCMOCT OT Mofiena)

EXIT V3Tp1Ba BCuKo Ha ekpaHa v ce BpblUa Ha TeneBu3NoHeH
pexum.

D

(B3 Uethu 6yTon C TaX BNM3aTE B CMewMANHM GYHKLIM Ha HAKON
MeHIoTa.

@D UepBeH, G: 3enen, GO xwnr, GD: cum)

BYTOHW 3A TENETEKCT(EE] TEXT, T.OPT) Te3u 6yToHu ce
113M0N13BAT 33 TENETEKCT.

LIVETV Bpbuare ce Ha LIVETV.

APP/> 136upa u3tournk Ha MHP TB meHto. (B 3aBucvmocT ot
mozena)

byronu 3aynpasnenne (H, », 11, 4, W) Ynpasnasate
MEHIOTaTa 3a NNIaTeHo ChAbPXKaHMe 1 Te31 Ha YCTPOIACTBa,
cbemectumi ¢ Time Machine®®, SmartShare unu SIMPLINK (USB
win SIMPLINK unu Time Machine®e®),

REC/* 3anoyate ja 3anucBate 1 ce M3BEXa MEHIOTO 3a 3aMKC.
(mozabpa ce camo oT Moziena  rotoBHocT 3a Time Machine®¥) (s
3aBUCMMOCT OT MOAiENa)

SUBTITLE Mpernexpate nHhopmauyaTa Ha TekyLLo n3bpaxata
nporpama v ekpaH.

AD Ype3 HaTuckaHeTo Ha 6yToH AD, dyHKLMATA ayauno onucanuna
LLie ce BKIIKUM.

TV/RAD 136upa paauo, TenesusiuoxHa u DTV nporpama.

(B 3aBUCUMOCT OT MoZieNa)

©

INPUT  QMENU  RATIO
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LI) (3AXPAHBAHE) BkniouBa unu M3KNK0YBa 3aXpaHBaHETO Ha
Tenesu3opa.

TV/RAD [=/ED) I136upa paawo, TenesusuonHa n DTV nporpama.
& INPUT (wveHs Bxopa.

$¥ Q. MENU paga 0T 70 Gbp3uTe HACTpOiiKi.

EIRATIO MpeopasmepsBate n306paxeHe.

SUBTITLE Mpernexpare uhdopmauuara Ha TekyLLo u3bpaHaTta
nporpama u ekpaH.

Yucnosu 6yToHn Boeexpa uncna.

L (MurepBan) Oteapa npasHa no3uuus Ha Knasuatypara Ha
eKpaHa.

GUIDE T[loka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpamu.

Q.VIEW Bpbiluate ce Ha npeuLLHO rneAaHata nporpama.

+ - Perynupa cunata Ha 3gyka.

FAV Bnu3ate B cucbKa cv ¢ ntobumn kaxanu.

INFO @ Mpernexgate nH(popmaLmaTa Ha Tekyluo u3Gpanara
Mporpama it ekpaH.

MUTE S Uskniousate Bk 38yLM.

APV peBbpTa npe3 3anaseHuTe Nporpami WM KaHanu.
APAGE v TlpemecTBate ce Ha NpeuLIHIA UK Ha CNlefBaLLMA
eKpaH.



C

APP/* |136upa u3touHuk Ha MHP TB meHto. (B 3aBUCMMOCT OT
Mopena)

@ (AOM) MpepocTasa AoCTBN 10 MeHHOTO [loM.

& MY APPS flokasga cruicbKa ¢ pUTOXeHNA.

BYTOHM 3A TENETEKCT(EE TEXT, T.OPT) Te3u GyToHu ce
113M10N13BAT 3a TENETEKCT.

ByToHu 3a HaBUraumsa (Harope/Hapony/HanAaBo/HaaACHo)
[peBbpTaTe Npe3 MeHKTa Un ONLMK.

OK @ V136upare meHioTa v onuyi 1 NOTBbpXaBaTe CBOS U360p.

D BAK BpbLuare ce Ha NPeAvILHOTO HYBO.
EXIT W3tpuBa BCUUKO Ha eKpaHa v Ce BPbLUA Ha TeNeBU3NOHeH
PEXUM.

D

AD Ype3 HaTnckaHeTo Ha ByToH AD, dyHKLMATa ayamno onncanua
LLie Ce BK/IHUM.

LIST Bnu3ate B cnucbka cbe 3anucaxin nporpamin.

bytonu 3a ynpasnenue (H, »>, 11, 4, W) Ynpasnagare
MeHI0TaTa 3 NNIaTeHo ChAbPKAHUE 11 Te3u Ha YCTPONCTBa,
cbmectumi ¢ Time Machine®®, SmartShare unu SIMPLINK (USB
wnu SIMPLINK wnu Time Machine®e®),

(1 1T GyToH (TAx BNU3aTe B CMieLManHy GYHKLMN Ha HAKON
MeHIoTa.

((D: yepBeH, GO 3€N1eH, [ XbAT, GO UH)

QOyHKUMN Ha
AVNCTaHLNOHOTO
ynpaBneHue magic

(B 3aBMCMMOCT OT MOZENA)

Korato ce nosBu cbobiueHmeTo “batepusTa Ha AUCTaHLUOHHOTO
ynpasnenue Magic Motion e usrowena. CmeHeTe 8., cMeHeTe
barepuara.

3a ;1a CmeHuTe batepuuTe, OTBOpeTe Kanaka 3a batepuu, cMeHeTe
™ (1,5V AA), kaTo cnasute CbOTBETCTBUETO Ha @ ] @ Knemu,

NOCOYEHN BBPXY Tabenkata B FHe310T0, (Jie]] KOETo 3aTBOPETE Kanaka.

BuHaru HacouBaiite AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue KbM CeH30pa
3a INCTAHLOHHO ynpaBJieHle Ha Tenesusopa. 3a Aa u3Bagute
6aTep|/||/|Te, n3BbpLLeTe [JeliCTBIATa 3a N0CTaBAHE B 06paTHa nocokKa.

/\ BHUMAHUE

« He cvecsaitte CTapu CHoOBU 6aTepvw|, THii KaTo TOBA MOXe Jia
noBpeAn JUCTaHLUOHHOTO ynpaBneHue.

—A
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A

@(3AXPAHBAHE) BKniouBa unu n3KnKuBa 3axpaHBaHeTo Ha
Tenesu3opa.

(& (BXO[l) CmeHs BXopa.

* HatuckaHeTo v 3afbpxaHeTo Ha 6yToHa (& n3Bexza BCMUKI
CMNCHLY C BLHLLHI BXOZOBE.

Yucnosu GyToHu Boexpa uncna.

LIST Bnuzate B cnucbKa cbC 3anucaHin nporpamin.

INFO Mpernexpate uHdopmavumaTa Ha TekyLo u3bpatara
Nporpama v ekpaH.

< A= Perynupa cunara Ha 3syKa.

AP Y pesbpra npes 3anaseHuTe Nporpami WM KaHasu.
’/(Mslm. 3BYK) /I3kntouBate BCUYKM 3BYLY.

*Ype3 HaTuCKaHe 1 3aZibpxaHe Ha byToHa f/ b dyHKuMATa ayamo
ONUCaHVA LLe Ce BKMIYM. (B 3aBUCUMOCT OT Mofena)

@ ([IOM) Mpegoctasa focTbA 40 MeHIOTO [lom.

“D (HA3AL) Bpblua ce Ha NPeANLLIHIS eKpaH.
EXIT W3tpuBa BCUKo Ha eKpaHa v ce BpbLUA Ha TeNeBU3MOHEH PexIM.
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@ Konenue (OK) Hatuchete LenTbpa Ha byToHa Koneno, 3a aa
n36epeTe MeHi0. MoxeTe J1a CMeHATe NporpamuTe, KaTo U3noi3Bare
6yToHa, Konenue”.

VANVA <] [> ByToHu 3a HaBUrauma (Harope/Hagony/Hanaso/
HapACHo)

HatvcHete 6yToHa Harope, Hapony, HanABO UNN HAAACHO, 3a A
npeBbTUTE MekioTo. Ako HaTuckeTe ByTonnte A\ < >
JI0KaTO NOKA3aneLbT ce U3non3Ba, Toii Lue 3yesHe 0T eKpaHa
11 BMCTaHLoHHoTO ynpasnexue Magic Motion e pa6oTu kato
001KHOBEHO MCTaHLMOHHO YnpaBrieHue. 3a Aia ce noKaxe
M0Ka3aseLbT Ha ekpaHa 0THOBO, pa3KnaTeTe ANCTAHLMOHHOTO
ynpasnetve Magic Motion HansBo-HagAcHo.

GUIDE [Moka3Ba cnpaBoyYHMKa 3a Mporpamu.

E (OTmaneyeH ekpan) Moka3a OTaaneyeHus ekpaH.

*[lpesocTaBs 4OCTBN A0 MEHKOTO Ha YHUBEPCANHOTO yNpaBAeHHe.
(B 3aBMCUMOCT OT MOZiENa)

D

3D Cnyxu 3a repae Ha 3D BUAEO. (B 3aBUCMOCT OT MOAeNa)

* (Pa3no3HaBaHeTo Ha rnac)

(B 33BUCMMOCT OT MofieNa)

3a ia u3non3Bate GyHKLMATA 3a pa3no3HaBaHe Ha rnac e
HeobXoAMMo a pa3nonarate ¢ MpexoBa Bpb3Ka.

1. Hatucxere 6yToHa “PasnosHaBaHe Ha rnac”.

2. ToBopeTe, KoraTo Npo30peLbT Ha IMacoBuA AUCnNeil ce NoABY Ha

TeNeBU3NOHHUA eKpaH.

+  Pa3no3HaBaHeTo Ha rnac Moxe Aa He NpeMyHe YCeLwlHo, ako
roBOpUTE NpeKaneHo 6bp30 A NpekaneHo 6aBHo.

«  3non3gaiite AuctauumonHoto ynpasnenne Magic Motion Ha
pa3cToAHue He nogeye oT 10 M OT NINLETO Ci.

« (KopoCTTa Ha pa3no3HaBaHe MoXe a e pasnuuHa B
33BUCUMOCT OT 0c0BeHOCTUTE Ha noTpebuTens (rnac,
MPOM3HOLLEHIE, HTOHALMA U CKOPOCT), KaKTO ¥ OT OKONHATa
Cpeza (Luym cuna Ha 3ByKa Ha TeneBu3opa).

# (Bbp3u HacTpoIiKkM) aBa AOCTHN 0 6bP3UTE HACTPOIIKM.
* HatuckaeTo 1 3afbpXXaHeTo Ha byToHa # 13BEX/a MEHIOTO
Pa3wmpenn HacTpoiiku.

LiBeTHun 6yToH CTAX BU3aTe B CMeLMANHM GyHKLUN Ha HAKON
MeHI0Ta.
(@D: YeppeHo, @D : 3eneHo, & : XbnTo, @D: (MHbO)

BYTOHU 3A TENETEKCT(TEXT, T.OPT) Te3u 6yToHu ce unon3sar
3 TeneTeK(T.

SUBT. [pernex/ate MHGOPMALWATA Ha TeKyLLo u36paHaTa
nporpama u ekpaH.

PernctpupaHe Ha AUCTaHLIMOHHO
ynpaBneHue magic

Kak pa perncrpuparte gUCTaHYNOHHOTO
ynpasJjieHne magic remote

3a ia u3non3Bate AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue Magic Remote, nbpBo
r0 CABOETE C BalLNA TENEBU30p.
1 MocTaseTe 6aTepuuTe B ANCTAHLMOHHOTO ynpanetue Magic
Remote u BKnioueTe Teneu3opa.
2 Hacouete auctanumonHoto ynpasneHune Magic Remote
KbM TeNneBu30pa i HaticHeTe byToHa @ Konenue (0K) Ha
LMCTaHLMOHHOTO.
* AKO TeNeBU30pPBT He ycree a PerncTpupa ANCTaHLMOHHOTO
ynpaenetue Magic Remote, onuTaiite 0THOBO, Cefj KaTo U3KNKYMTE
11 BKMKounTe 06PaTHO Tenesm3opa.

Kak ga oTMeHuUTe perncrpauusTa Ha
AVCTaHLIOHHOTO yrpaBneHne magic remote

HaTucHete eHoBpeMeHHo byToHuTe D (HAAD) v @ (AOM) B

MIPOAbIKEHIE Ha NET CeKYHAM, 3a ia peyCTaHOBUTe BPb3kaTa Mexzy

LNCTaHLMOHHOTO ynipaBnetue Magic Remote n Tenesu3opa i

* HatickaneTo 1 3agrbpaaneto Ha bytoHa EXIT we v no3son aa otmenmTe
11 J1a PErvcTpuUpaTe NOBTOPHO AUCTAHLMOHHOTO ynpaeneHue Magic Remote.

Kak pa nsnonsBare gUCTaHL{MOHHOTO
ynpaBneHe magic

L
Ay

« Pa3Tpbckalite neko AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue Magic Motion
HaNABO-HAAACHO WA HaTucHeTe ByToHuTe 4/ (IOM), &
(BX0A), 3D 3a [la Hakaparte noka3anevja ia ce N0ABU Ha eKpaHa.
(IMpw HAKOM MOZENV TeNEBM30pPH MOKA3aNELbT LLe ce NOKaxe,
koraro HaTucHere 6yToHa (J) Konenue (0K).)
AKo MoKa3aneLsT He e U3M0N3BaH 3a ONpeeNeH nepiog oT Bpeme
WN ANCTaHLMOHHOTO ynpasnexue Magic Motion e noctaeHo Ha
PaBHa MOBBPXHOCT, TO MOKA3aNeLbT Luie 13ue3He.
AKo CTpenKaTa He ce IBWXU IMajKo, MOXe Ja A pectapTupare,
KaTo A MpemecTuTe 10 Kpas Ha eKpaHa.
[uctaumonHoTo ynpasnexue Magic Remote 3pa3xofBa eHeprusTa
Ha batepuATa no- 6bp30, OTKOAKOTO CTAaHAAPTHO AMCTAHLNOHHO
yrpaBrieHye Nopasy AOMbAHUTENHITE (U GYHKLUVIOHATHOCTI.



I'Ipen,nasl-m MepKn, KonTo aa
C'bGJ'IIOAaBaTe npuv N3noJisBaHe Ha

ANCTaHLMOHHO ynpaBJieHne magic

+ 13non3Balie AVCTaHLVWOHHOTO yNpaBeHie B ykazaHua 06xBar (B
pamKuTe Ha 10 m). AKo M3ron3Bare YCTPOIACTBOTO U3BBbH 06XBaTa
Ha NOKPUTHETO My UNN aKO MMa HannyHU HAKAKBI NPENATCTBIA, €
Bb3MOXHO J1a Ce MOABAT CMYLLIEHVA 110 BpeMe Ha KOMyHVKaLya.

+ B3aBucumocCT 0T U303BaHITe akcecoapk e Bb3MOXHO A ce NoABAT
CMYLLEHIA B KOMYHIKALWATA.
YCTpoiicTBa Kato MIUKPOBBAHOBA Neyka v 6e3xuuen LAN pabotat B
CbLUWA YecToTeH 00xBaT (2,4 GHz) KaTo AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHme
Magic. ToBa Mo>e A1 NPUYUHI CMYLLEHINA N0 BPeMe Ha KOMYHUKALVA.

«JluctaHumonHoTo ynpasnerite Magic Moxe Aa He paboTu u3npasHo,
aKo ma be3xuyen maplupyTu3atop (AP) B pamkuTe Ha 1 MeTbp ot
TeNneBI30pa.
BawwmaT 6e3xvyen maplupyTu3atop TpAbBa Aa 6bae Ha noseve ot 1
M T TeNeBU30pa.

« He pasrnob6sBaiite v He HarpsBaiiTe 6aTepuaTa.

+ He m3nyckaiie 6atepuara. lTaete 6atepuata ot CuntHm yaapu.

« MMocTaaHeTo Ha 6aTepuATa no HenpasueH HauMH MoXe Ja loBefie
[0 eKCnno3ua.

JinyeHsn

MoambpXaHTe NNLEH3V MOXe A Ca Pa3NyHY B 3aBICUMOCT OT Moena.
3anoeye I/IHd)OpMaLlVIﬂ OTHOCHO NLIEH3UTE noceTeTe Www.lg.(om.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits = dts#
2.0+Digital Out
(Camo 3a LF59%%) (Camo 3a LF63**, LF64**,

LF65**)

NHdopmauns 3a copryep ¢
OTBOPEH KoA

3a ;ia nonyyuTe U3XoAHMA Kop cbracHo GPL, LGPL, MPL v apyru
NMLEH3I C OTBOPEH KOZI, CbIbPXaLLA ce B TO3U NPOAYKT, oceTeTe yeb
caifTa http://opensource.lge.com.

B #oMbAHEHNE KbM U3XOAHUSA KO MOXKETE Ja U3TErUTe U BIHUKM
CTIOMEHATY MLEH3IOHHM YCI0BYS, 0TKA3I OT FrapaHLuy 1t M3BeCTuA
BbB BPb3Ka C aBTOPCKM NPaBa.

LG Electronics wwe B1n npejocTaBy 0TBOPEHNA U3XOAEH KOf Ha
KOMMAKTANCK CpeLLly 3annallaHe Ha Pa3xoAuTe N0 0CbLecTBABAHe
Ha AMCTpUOYLIMA, KaTo Hanpumep pa3xoauTe 3a HOCUTENM, K0CTaBKa
1 06paboTKa, Cief Kato u3nparute umeiin 4o opensource@lge.com.
ToBa npeanoxexne Bax«i 3a Nepuog ot Tpu (3) roauHN OT faTaTa Ha
3aKynyBaHe Ha NPoAYKTa.

Hactpoiika Ha ycTpoincTeo
3a BbHLUHO ynpaBneHne

3a /i@ nonyuuTe NoBeye MHGOPMALYA 3 HACTPOIIKATA Ha YCTPOCTBOTO
3a BbHLUHO yNpaBeHye, noceTete Www.lg.com.

OT1cTpaHABaHe Ha
Hen3npaBHOCTU

He mora ga ynpasnAaBam TeneBn3opa ot AUCTaHLUNOHHOTO ynpaBeHue.

- [lpoBepeTe ceH30pa Ha AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue 1 onuTaiiTe
OTHOBO.
- [lpoBepeTe aanu HAMa NPenATCTBUE MEXY TeNeBM30pa I
MpoeKTOpa 1 UCTAHLMOHHOTO yNpaBneHie.
- TlpoBepeTe panu batepumTe paboTAT, KaKTO M AW Ca NOCTaBEHU
npasuiHo (B¢, O cO).
He ce noka3Ba u306pax«eHue I He e UyBa HIKAKbB 3BYK.
« TIpoBepeTe fanu TeNeBu30pbT € BKIIOYEH.
« TlpoBepeTe fanu 3axpaHBALUAT Kaben e BKNIOYEH B KOHTAKT Ha
(TeHata.
« [TlpoBepeTe aanu HAMa Npobnem ¢ KOHTaKTa Ha CTeHaTa, KaTo
BKIIOYNTE B HETO APYrY ypeau.
TeneBu30pbT Ce U3KH0UBA BHE3AMHO.

« [lpoBepeTe HacTpoiiKITe Ha 3axpaHBaHeTo. Bb3MOXHO e Aa uma
CMYLLEHIA B 3aXPaHBAHETO.

« [lpoBepeTe Aany GyHKLuATa 32 ABTO peXkuM roT. (B 3aBICUMOCT
ot Mogena) / Taiimep 3a cbH / Taiimep 3a U3KniouBaHe e
aKTUBMpaHa B HacTpoiikuTe 32 TAMMEP.

« AKo J10KaTO TeneBy30pbT e BKAIOUEH He ce Npou3Be/e HUKaKbB
CUrHan, TeneBM30PTT e Ce U3KMIoY aBToMaTyHo cnep 15
MUHYT Ha HEaKTUBHOCT.

Korato cebp3Bate ¢ komntotbp (HDMI), we ce noasy cbobieHneTo
“Hama curan” unu “HesanuaeH popmar”.

« V3knioueTe/BKNtoYETE TeNeBU30pa C NOMOLLTA HA
LUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

« Bkniouere otHoBo HDMI Kabena.

« Pectaptupaiite KOMNKTbPA, AOKATO TENEBU3OPDT € BKIIOYEH.

myddvinqdg
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Cneuymndunkaynn

Cneyndukauma Ha bexuueH mopyn
« Thil KaT0 YECTOTHIA KaHan, U3MO3BAH OT CbOTBETHATA AbPXaBa
MOe 12 Gbjie pasnuyeH, noTpebuTeNsT He MOXKe Aa NPOMEHs nu
J1a HaCTpoiBa paboTHaTa YeCToTa U T031 NPOAYKT € HACTPOEH B
CbOTBETCTBYE C PETMOHANHIIA YECTOTEH CTaHZAPT.
+ ToBa ycTpoiicTBO TpAGBA 1A ce MHCTanVpa 1 pabotyi  MUHIMANHO
pazcTosiHie 20 CAHTUIMETPA MEXLY YCTPOVICTBOTO 1 BaLLETO
Tanoro. Toga u3peuerme e yact ot 001a pamKa 3a 3aunTaHe Ha
noTpe6uTenckara cpesa.

Ce01970

(Camo 3a LF63**, LF65**)

Cneuyyndukauma Ha bexuyed mopyn (LGSBWAT)
6e3xuyHa LAN Bluetooth
Bluetooth
(raHpapreH | [EEE802.11a/b/g/n (raHpapreH epaina 4.0
or 240010 2483,5 MHz
Yecroren | ot 5150505250 MHz Yecroren | 0124007002483,5
obxsar or 5725105850 MHz (3a obxsar MHz
CTpaHn3BbHEQ)
802.11a:13dBm
V3xonAwa | 802.11b:15dBm /3xonswa 10dBmum
MowHocT | 802.11g:14dBm MOLLHOCT oI
(Mvakc) 802.11n-24GHz 16dBm (Mvakc)
802.11n-5GHz. 16dBm
(Camo 3a LF59%%)
Cneuyvdukaumm Ha mopyna 3a 6exmuuna LAN (TWFM-B006D)
(raHpapreH IEEE802.11a/b/g/n
0ot 2400 no 2483,5 MHz
Frequency Range | ot 5150 g0 5250 MHz
01 5725 no 5850 MHz (3a cTpaHu u3BbH EC)
802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
OUW z‘;‘”er 802.11g: 10,5 dBm
. 802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n- 5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

KASUTUSJUHEND

Ohutus ja viited

LED TV*
* LG LED TV kasutab LEDtaustavalgusega LCD-ekraani.

Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt
labi ning hoidke see hilisemaks kasutamiseks alles.

www.lg.com
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Ohutusjuhised

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised
ettevaatusabinoud hoolikalt labi.

A\ HOIATUS

Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jargmistesse keskkondadesse.

« Otsese pdikesevalguse katte
« Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
« Kiittekehade Idhedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad
seadmed
« Kodgilauale voi dhuniisuti Idhedusse, kus teler vdib jadda auru
kétte vdi sellele voib tilkuda oli
« Vihma voi tuule katte
« Veeanumate lahedusse, nagu lillevaasid
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada.

Arge asetage toodet sinna, kus see vdib tolmuda. See vdib pohjustada

tulekahju!

)>

(D)

Q\ Ir.

Voolukaabel on lahutusseade. Kaabel peab jaama vabalt kasutatavaks.

(

Arge puudutage toitekaablit mérgade kiiteqa. Lisaks, kui kaabli kontakt
on marg voi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel voi eemaldage
tolm. Vdite liigse niiskuse tottu saada surmava elektriloogi.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Veenduge, et iihendate toitekaabli maandatud vooluvérku. (V.a
seadmed, mis pole maandatud.) Voite saada elektrilodgi vi viga.

Kinnitage toitekaabel taielikult.
Kui toitekaabel pole tdielikult kinnitatud, véib tekkida tulekahju.

el
M
2@7 S
‘V%/ P W
Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu

nt kiittekehad.
See vib pdhjustada tulekahju vdi elektriléogi!

Airge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti drge jatke seda
toote alla. Vastasel juhul vdib see pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja véliskiilje vahele, et véltida
vihmavee sissevoolamist.

Vastasel juhul vdib see pohjustada tootes veekahjusid ning anda
elektriléogi.

Teleri seinale paigaldamisel drge riputage seda seinale toite- ja
signaalikaablite abil.
Vastasel juhul vdib see pohjustada tulekahju ja elektrilddgi.



Arge iihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul véib pikenduspesa ile kuumeneda ja tulekahju
pohjustada.

Valisseadmete iihendamisel drge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul vdite toodet kahjustada véi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja viniiiilpakend lastele
kdttesaamatus kohas.

Niiskusvastased materjalid on allaneelamisel tervisele ohtlikud.
Allaneelamise korral tuleb kutsuda esile oksendamine ja podrduda
haiglasse. Lisaks vdib viniiiilpakend pdhjustada limbumist. Valtige
selle sattumist laste katte.

Kdidelge kasutatud patareid vastavalt nduetele ja drge lubage lastel
neid alla neelata.
Kui laps patarei alla neelab, pérduge viivitamatult arsti poole.

firge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (nditeks
metallist sodgipulkasid), kui kaabli teine ots on ihendatud
pistikupessa. Samuti drge katsuge toitekaablit vahetult pérast selle
tihendamist pistikupessa. Voite saada surmava elektrilddgi.
(Soltub mudelist)

Arge asetage tuleohtlikke aineid toote lhedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul kasitsemisel on oht plahvatuse voi
tulekahju tekkeks.

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte,
juuksendelu, soogipulkasid voi traate, voi kergsiittivaid esemeid nagu
nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb silmas pidada lapsi.

Voib tekkida elektrilook, tulekahju vdi vigastused. Kui seadmesse on
kukkunud voorkeha, tommake toitekaabel vdlja ja votke ihendust
teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hadruge seda kergesti siittiva ainega
(varvivedeldi voi benseen). Voib tekkida tulekahju voi elektrilook.

G o
= i kP
a e

Arge 156ge toodet millegi vastu ning drge laske iihelgi esemel tootesse
ega ekraani vastu kukkuda.
Voite saada vigastada voi kahjustada toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektrilodgi.

W%t}g‘xﬁxéﬁ
}“{?\\g
Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage

aknad ning tuulutage ruumi.
Sade vdib pdhjustada tulekahju vdi poletusi.
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Arge votke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.
Vaib tekkida tulekahju vdi elektrilok.
Kontrollimiseks, kalibreerimiseks vdi parandamiseks podrduge

teeninduskeskusesse.
Ess |
vos B

Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivorgust ja votke
iihendust kohaliku teeninduskeskusega.

« Toode on saanud 163

« Toodet on kahjustatud

« Voorkehad on kukkunud tootesse

« Toode suitseb voi eritab kummalist Iohna
See vdib pohjustada tulekahju vdi elektriloogi.

e

Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvorgust.
Tolmuga kattumine vdib pdhjustada tulekahju ning isolatsiooni
kahjustamine vdib pohjustada elektrilekke, elektrilodgi voi tulekahju.

TN
1
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Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning drge
asetage seadme peale vedelikuga téidetud esemeid, nditeks vaase.

Arge paigaldage toodet seinale, kui toode véib dli véi 6liuduga kokku
puutuda.
See vdib toodet kahjustada ning pohjustada toote mahakukkumist.

Kui toode (nditeks vahelduvvoolu adapter, toitejuhe, teler) puutub
kokku vee vi muude ainetega, iihendage toitejuhe lahti ja vdtke
kohe iihendust hoolduskeskusega. Vastasel juhul vdib see pohjustada
tulekahju voi elektrildogi.

Kasutage ainult ettevdtte LG Electronics poolt heakskiidetud
vahelduvvoolu adapterit ja toitejuhet. Vastasel juhul vdite pdhjustada
tulekahju, saada elektrilodgi voi toodet kahjustada.

Arge votke vahelduvvoolu adapterit ega toitejuhet osadeks lahti.
See vdib pohjustada tulekahju vdi elektrilodgi.

s

S

Kasutage adapterit ettevaatlikult, et adapter ei saaks porutada.
Porutus vdib adapterit kahjustada.

/\ ETTEVAATUST

véltida nende kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See voib pohjustada elektriloogil
» 7

“é rii%
==

Arge asetage toodet ebastabiilsetele véi kaldus pindadele. Valtige ka

vibreerivaid pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.

Vastasel juhul vib toode imber kukkuda ja vigastusi voi kahjustusi
pohjustada.

Kui paigaldate teleri alusele, votke kasutusel meetmed toote
imberkukkumise valtimiseks. Vastasel juhul vdib toode pikali kukkuda
ja vigastusi pohjustada.



Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, iihendage VESA
standard-paigaldusliides (lisatarvikud) toote tagumisele kiiljele. Kui
paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise véltimiseks hoolikalt.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid/-tarvikuid.

Antenni iihendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju vdi elektriloogi!

Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vordub teleri
diagonaali 2 kuni 7 kordse pikkusega.
Teleri pikemaajalise vaatamine vdib pohjustada dhmast nagemist.

NEETERN
)ﬂ

Kasutage ainult madratud tiiipi patareisid.
Valede patareide kasutamine vdib kaugjuhtimispulti kahjustada.

Arge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid.
Nii vivad patareid ile kuumeneda ja lekkida.

Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest, st otsesest
pdikesevalgusest, avatud leegiga kaminast ja elektrisoojendist.

ARGE asetage mittetaaslaetavaid patareisid laadimisseadmesse.

Veenduge, et kaugjuhtimispuldi ning selle anduri vahele ei jad esemeid.

Péikesevalgus vdi muu tugev valgus voib kaugjuhtimispuldi signaali
hairida. Sellisel juhul pimendage tuba.

Valisseadmete, nagu mangukonsoolide iihendamisel veenduge, et
iihenduskaablid on piisavalt pikad.

Vastasel juhul voib toode timber kukkuda ja vigastusi vdi kahjustusi
pohjustada.

Arge liilitage toodet sisse/ vlja, ihendades pistiku seinapistikupessa
voi tommates selle seinapistikupesast vlja. (Arge kasutage pistikut
liilitina.) Vastasel juhul vdite pdhjustada mehaanilise torke voi saada
elektrilloogi.

Toote iilekuumenemise véltimiseks jérgige allpool toodud
paigaldusjuhiseid.

« Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

- Arge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse

voi seinakappi).

« Arge asetage toodet vaibale vdi padjale.

« Veenduge, et laudlina vdi kardin ei blokeeri 8hutusava.
Vastasel juhul vdite tulekahju pohjustada.

Arge puudutage pikaajalisema telerivaatamise ajal ventilatsiooniavasid,
sest need voivad kuumeneda. See ei mojuta toote talitlust.

Kontrollige oma seadme kaablit requlaarselt ning kui selle valimus
viitab kahjustusele voi kulumisele, iihendage see vooluvérgust lahti,
lopetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel vdlja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.
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Arge laske toitekaabli kontaktidel vdi pistikupesal tolmuda.
See vdib pohjustada tulekahju!

Kaitske toitekaablit fiiisilise voi mehaanilise kuritarvituse eest, nagu
vadnamine, sdlme ajamine, napistamine, ukse vahele jatmine vdi peale
astumine. Podrake erilist tahelepanu kaablitele, seinapistikupesadele
ning kohtadele, kus kaabel véljub seadmest.

Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, drge puudutage seda
teravate esemetega (nt naelad vdi pliiatsid) ega kriimustage seda.

Valtige ekraani puudutamist vdi sorme(de) hoidmist ekraani peal
pikemat aega. See voib pdhjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

Toote ja selle komponentide puhastamiseks iihendage esmalt

toitekaabel pistikupesast lahti ja piihkige ekraan pehme lapiga puhtaks.

Liigse jou rakendamisel vdite ekraani kriimustada vdi selle varvi
kahjustada. Arge pihustage vett ega piihkige marja lapiga. Arge kunagi
kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto voi muid poleerimisaineid,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
vdivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet
kahjustada (deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

Kuni seade on iihendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see
vahelduvvooluallikast lahti ihendatud isegi siis, kui selle liilitist vélja
liilitate.

Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja tommake see pesast valja.
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, voib see pohjustada tulekahju.

Enne toote liigutamist liilitage toide vdlja. Seejarel eraldage toite-,
antenni- ja kdik muud iihenduskaablid.

Vastasel juhul vdite telerit voi toitekaablit kahjustada ja pohjustada
tulekahju voi saada elektrilodgi.

Toodet liigutades voi lahti pakkides kiisige abi; toode on raske.
Vastasel juhul vdite end vigastada.

Toote sisemiste osade puhastamiseks votke kord aastas iihendust
teeninduskeskusega.
Kogunev tolm vdib pohjustada mehaanilise rikke.

B
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Laske hooldustddd sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil.
Teenindus on vajalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, nditeks
kahjustunud toitekaabli vi pistiku puhul, vedeliku vdi esemete
seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumisel vihma véi niiskusega,
hdirete korral seadme t60s vdi seadme mahakukkumisel.
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Kui teler tundub puudutamisel kiilm, siis véib sisseliilitamisel tegemist
olla mdningase “vdrelusega”. See on tavaline, seadmega on kdik korras.
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Ekraan on kdrgtehnoloogiline toode, eraldusvdimega kaks kuni kuus
miljonit pikslit. Véite naha ekraanil tillukesi musti ja/vdi heledavarvilisi
punkte (punased, sinised vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei mérgi
torget ega mojuta toote talitlust ja usaldusvadrsust.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pohjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.

Soltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/iileval/all) voite naha ekraanil
erinevaid heledusi ja vérve.

See ndhtus tekib ekraani omaduste tottu. See ei ole seotud toote
omadustega ning see ei ole rike.

Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimeniid, videoméngu
stseen) pikaajaline kuvamine voib ekraani kahjustada, mille tulemuseks
on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.

Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja véltel (2 vdi rohkem tundi
LCD-ekraanil, 1 vdi rohkem tunde plasmaekraanil).

Kui vaatate telerit pikema aja véltel kuvasuhtega 4:3, vdivad ekraani
servadesse kujutised kinnistuda.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote véljavahetamiseks ega hiivitamiseks.

Loodud heli

Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel vdi selle
véljaliilitamisel plastiku temperatuurist ja niiskusest tulenev termiline
kokkutdmbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse tottu kuju
muudavad. Elektriiihenduse imin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga
varustav kiiretoimeline liilitusskeem tekitab vaikset miira. See erineb
soltuvalt tootest.

See miira ei mdjuta toote talitlust ega usaldusvaarsust.

Arge kasutage teleri laheduses kdrgepinge elektriseadmeid(nt
elektriline karbsepiiiinis). See vdib pdhjustada torkeid toote toimimisel.

3D-pildinduse vaatamine (ainult
3D-mudelid)

A\ HolATus

Vaatamiskeskkond

« Vaatamisaeg
- 3D-pilti vaadates tehke iga tunni jdrel 5 - 15 minuti pikkune
paus. Pikemaajaline 3D-pildi vaatamine voib pohjustada
peavalu, uimasust, vésimust ja kurnata silmi.

Valgusest tingitud hooge kogevad véi
kroonilisi haigusi podevad isikud

.

Maned kasutajad véivad vilkuvat valgust véi 3D-sisu teatud mustrit
nahes kogeda hooge véi muid ebanormaalseid siimptomeid.

Kui vaadake 3D-videoid siis, kui tunnete iiveldust, olete rase ja/
vdi pdete kroonilist haigust, nagu epilepsia, sidamehaigused,
vererdhuhaigused jne.

3D-sisu ei soovitata vaadata stereopimedust véi muid
stereoanomaaliaid podevatel isikutel. Vaatamisel véite kogeda
topeltkujutisi voi ebamugavust.

Kui poete strabismi (kddritust), ambliioopiat (ndgemisndrkus) vi
astigmatismi, voib teil olla probleeme siigavuse ja tajumisel ning
vdite topeltkujutiste nagemise tottu holpsalt vasida. Sellisel juhul
soovitame teil sagedamini puhkepause teha.

Kui parema ja vasaku silma nagemisteravus on erinev, kontrollige
nagemist enne 3D-pildi vaatamist.

.

.

.

.

Siimptomid, mille tottu tuleb 3D-sisu
vaatamine katkestada voi mis seda
keelavad

« Arge vaadake 3D-sisu unepuudusest, iiletoGtamisest vdi joomisest
tingitult vasinuna.
« Selliseid siimptomeid kogedes Iopetage 3D-sisu vaatamine ja
puhake, kuni siimptomid on kadunud.
- Slimptomite piisimisel konsulteerige arstiga. Simptomite
hulka véivad kuuluda peavalu, silmavalu, iiveldus, dhmane
négemine, ebamugavustunne, topeltndgemine, visuaalne
ebamugavus vdi vasimus.
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« Vaatamiskaugus
- 3D-pilti vaadates olge telerist sellisel kaugusel, mis vordub
véhemalt ekraani kahekordse diagonaalpikkusega. Kui
tunnete end 3D-pilti vaadates ebamugavalt, likuge telerist
kaugemale.

Vaatamisvanus

« Imikud/lapsed

- Allakuue aastastel lastel on 3D-pildi vaatamine keelatud.

- Alla kiimne aastased lapsed véivad liigselt erutuda, sest
nende ndgemine on alles arenemisjérgus (nditeks voivad
nad iritada ekraani puudutada vi pilti hiipata). 3D-pilti
vaatavatele lastele tuleb erilist téhelepanu podrata.

- Laste 3D-pildi binokulaame erinevus on suurem kui
taiskasvanutel, sest silmade vahe on vaiksem kui
taiskasvanutel. Seetdttu ndevad nad sama 3D-pilti
tiskasvanutega vorreldes suurema stereoskoopilise
sligavusega.

« Teismelised

- Alla 19-aastased teismelised voivad 3D-pildi
valgusstimulatsioonile tundlikult reageerida. Soovitage neil
3D-pilti vasinuna mitte vdga kaua vaadata.

« Vanurid

- Vanurid vivad noortega vorreldes vahem 3D-efekte tajuda.

Arge istuge telerile soovitatud kaugusest lshemal.

Ettevaatusabindéud 3D-prillide kasutamisel

« Kasutage kindlasti LG 3D-prille. Vastasel juhul ei nde te 3D-pilti
korralikult.

« Arge kasutage 3D-prille tavaliste prillide, paikeseprillide véi
kaitseprillide asemel.

« Modifitseeritud 3D-prillide kasutamine vdib silmi kurnata voi pilti
moonutada.

« Arge hoidke 3D-prille viga kérgel voi madalal temperatuuril.
Vastasel juhul vdivad prillid moonduda.

« 3D-prillid on 6rnad ja neid on lihtne kriimustada. Puhastage
prilliklaase alati pehme puhta lapiga. Arge kriimustage 3D-prillide
klaase teravate esemetega ega puhastage neid kemikaalidega.

@ mirkus

Kui teler liilitatakse parast tehasest tarnimist esmakordselt sisse,
vib teleri Idhtestamiseks kuluda kuni iiks minut.

Teie teler vdib erineda pildil olevast.

Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) voib juhendis
ndidatust veidi erineda.

Kasutatavad meniiiid ja valikud vdivad séltuvalt sisendallikast ja
tootemudelist erineda.

Tulevikus voime sellesse telerisse taiendavaid funktsioone lisada.
Energiatarbimise véhendamiseks voib teleri liilitada ootereZiimi.
Kui telerit pole pikemat aega plaanis vaadata, tuleks see
energiasdastmiseks valja liilitada.

Teleri kasutamisele kulub oluliselt vahem energiat, kui vihendada
pildi heledust; selle tulemusel vahenevad teleri kasutamisega
seotud ildised kulud.

Tootekomplekti kuuluvad tarvikud séltuvad mudelist.

Toote tehnilisi andmeid voi selle kasutusjuhendi sisu vdidakse
toote funktsioonide uuendamise tottu muuta sellest eelnevalt
teavitamata.

Optimaalse iihenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete
kaablite sooned olema vdhem kui 10 mm paksused ja 18 mm
laiused. Kui USB-kaabel v6i -mélupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.

- Kasutage sertifitseeritud kaablit, millele on kinnitatud HDMI logo.
« Kui te ei kasuta sertifitseeritud HDMI-kaablit, ei pruugita

ekraanil pilti kuvada vdi voib esineda viga ihenduse loomisel.
(Soovituslikud HDMI-kaabi tiiiibid)

- High-Speed HDMI®/™ -kaabel (3 m voi liihem)

- High-Speed HDMI®/™ -kaabel Ethernetiga (3 m vdi liihem)

/\ ETTEVAATUST

« Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks drge kasutage

heakskiitmata tarvikuid.

« Garantii ei hilvita heakskiitmata tarvikute kasutamisest

pohjustatud kahjustusi vdi vigastusi.

+ Mdnede mudelite ekraanil on 6huke kile ja seda ei tohi eemaldada.
« Ekraani kriimustuste eest kaitsmiseks asetage ekraan statiivi teleri

kiilge monteerimisel pehmendatud lauale v6i tasasele pinnale.

« Veenduge, et kruvid on sisestatud digesti ja korralikult kinni

keeratud. (Kui need ei ole piisavalt kdvasti kinnitatud, vdib teler
parast paigaldamist ettepoole kalduda.) Arge rakendage kruvide
keeramisel liigset joudu ega keerake kruvisid ile; vastasel korral
vdivad kruvid kahjustada saada ja neid ei saa korralikult kinni
keerata.



Miitiakse eraldi

Eraldi miiiidavaid elemente vdidakse kvaliteedi parendamiseks

eelnevalt teavitamata vahetada vdi muuta.

Nende esemete ostmiseks podrduge edasimiiija poole.

Need seadmed todtavad vaid teatud mudelitega.

Soltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist voi
tegevuspoliitikast voidakse mudelinime vdi disaini muuta.

(Soltub mudelist)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Cinema 3D-prillid | Liikumistundlik Nutikaamera
kaugjuhtimispult
AG-F***DP LG Audio seade AN-WF500
Kaksikesitusprillid Wi-Fi-/Bluetooth-
tongel

* Mone mudeli puhul on liikumistundliku kaugjuhtimispuldi vdi LG
heliseadme kasutamiseks vaja Wi-Fi/Bluetoothi tonglit.

*Wi-Fi/Bluetoothi tonglit toetav seade on mudelist olenevalt erinev.

Hooldus

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit
regulaarselt.

« Enne puhastamist liilitage toide vélja, tommake juhe vorgupesast
ja eraldage kdik muud juhtmed.

- Rikese ja liigpinge poolt péhjustatud kahjustuste véltimiseks
eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus

Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks piihkige pinda kuiva, puhta ja
pehme lapiga.

Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet
lappi, mida on niisutatud puhtas vees vi pehmetoimelises ja
lahjendatud puhastusaines. Seejarel piihkige pind viivitamatult ile
kuiva lapiga.

« Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see véib ekraani
kahjustada.

« Sormekiiiine voi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada
ega toksata, kuna see vdib ekraani kriimustada ja pdhjustada
moonutusi.

« Toote rikkumise véltimiseks drge kasutage kemikaale.

« Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri
sisemusse, vdib tagajarjeks olla tulekahju, elektrilook voi rike.

Toitejuhe

Piihkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.

Teleri tostmine ja
transportimine

Enne teleri transportimist v6i tstmist tutvuge jargmiste juhistega,
et véltida teleri kriimustamist voi kahjustamist ja teleri tiiiibist ja
suurusest hoolimata tagada selle ohutu transport.

.

Soovitame telerit transportida miiigikomplekti kuulunud karbis
vdi pakendis.

Enne teleri transportimist voi tostmist eraldage toitejuhe ja koik
kaablid.

Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise valtimiseks teist
eemale suunatud olema.

.

.

Hoidke tugevalt kinni teleri raami iila- ja alaosast. Arge hoidke
kinni ekraanist, kolaritest ega kélarite iluvdrealast.

Lz <o
—=d
L

Suurt telerit peavad transportima vahemalt kaks inimest.
Telerit transportides hoidke sellest nagu joonisel ndidatud.

.

.

Telerit transportides drge raputage seda ega laske sel liigselt
vibreerida.

Telerit transportides hoidke seda piisti, arge keerake telerit kiilili
ega kallutage seda vasakule voi paremale.

Ekraani kahjustamise valtimiseks drge kasutage raami korpuse
painutamiseks liigset joudu.

Olge teleri kdsitsemisel ettevaatlik, et valjaulatuvat juhtpuldi
nuppu mitte kahjustada.

.

.

.

/\ ETTEVAATUST

- Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see vdib ekraani
kahjustada.

« Arge teisaldage telerit juhtmehoidikust kinni hoides, vastasel juhul
vdib see puruneda ning vdite end vigastada ja telerit kahjustada.
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Juhtkangi nupu kasutamine

Teleri funktsioonide kasutamiseks piisab juhtkangi nupu vajutamisest
voi selle iiles, alla, vasakule voi paremale liigutamisest.

Juhtkangi nupp

Péhifunktsioonid

Kui teler on valja liilitatud, asetage
sorm juhtkangi nupule ning vajutage
seda iiks kord, seejérel vabastage
nupp.

Toide sisse

Kui teler on sisse liilitatud, asetage
sorm juhtkangi nupule ning vajutage
seda iiks kord mone sekundi valtel,
seejdrel vabastage nupp. Kdik
todtavad rakendused suletakse, ja

Toide vélja

pooleliolev salvestamine Ipetatakse.

Asetades sorme juhtkangi nupule
ja liigutades nuppu vasakule voi
paremale, saate seadistada teile
sobiva helitugevuse taseme.

Helitugevuse
juhtimine

Asetades sorme juhtkangi nupule
ning liikates nuppu iles voi alla,
saate sirvida salvestatud, soovitud
programme.

Programmide
juhtnupp

IR

Meniiii kohandamine

Kui teler on sisse lilitatud, vajutage juhtkangi nuppu ks kord.
Meniiiielementide kohandamiseks liigutage juhtkangi nuppu iles, alla,
vasakule voi paremale.

& |Liilitab teleri vlja.
X |Ekraani tiihjendamine ja TV-reziimile naasmine.
@ |Vahetab sisendallikat.
¥ | Kiirseadete avamine.
@ miRrkus

« Liikudes sormega juhtkangi nupule ning liikates seda iiles, alla,
vasakule voi paremale, veenduge, et te ei vajuta juhtkangi nuppu.
Kui esmalt juhtkangi nuppu vajutada, ei ole helitugevuse taset ja
salvestatud programme vdimalik muuta.

Lauale paigaldamine

(Teie teler voib erineda pildil olevast.)
1 Tostke ja kallutage teler lauale piistiasendisse.

- Qige ventileerimise tagamiseks jatke seina ja seadme vahele 10 cm
(minimaalselt) suurune vahe.

2 (hendage toitekaabel seina pistikupessa.

/\ ETTEVAATUST

« Arge paigaldage telerit kiitteseadmete lahedusse, kuna see vdib
pohjustada tulekahju voi muid kahjustusi.

Kensingtoni turvasiisteemi
kasutamine

(See funktsioon ei ole kigi mudelitega kasutatav.)

« Teie teler voib erineda pildil olevast.
Kensingtoni turvasiisteemi pistmik paikneb teleri tagakiiljel. Lisateavet
paigaldamise ja kasutamise kohta leiate Kensingtoni turvasiisteemi
kasutusjuhendist voi aadressilt http.//www.kensington.com. Uhendage
Kensingtoni turvasiisteemi kaabel teleri ja laua vahel.

Teleri seinale kinnitamine

(See funktsioon ei ole kigi mudelitega kasutatav.)




1 Sisestage ja pingutage teleri tagakiiljele aaskruvid véi teleri
kronstein ja poldid.

« Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud poldid, eemaldage need.
2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina kiilge.
Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakiiljel olevate aaskruvidega.

3 (hendage aaskruvid ja seinakinnitustoend tugeva nddriga.
Hoidke nddr tasase pinnaga horisontaalselt.

/\ ETTEVAATUST

« Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa selle kiiljes rippuda.
@ miRrkus

« Kasutage alust voi platvormi, mis on teleri kandmiseks piisavalt
tugev ja suur.

« Kinnitid, poldid ja trossid ei kuulu komplekti. Taiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiidijalt.

Seinale paigaldamine

Uhendage valikuline seinakinnitus teleri tagakiiljele ja taisseinale
pdrandaga risti. Kui iihendate teleri muu ehitusmaterjali kiilge, votke
iihendust kvalifitseeritud personaliga.

LG soovitab lasta seinakinnitustoendi seinale paigaldada kvalifitseeritud
spetsialistil.

Soovitame kasutada LG seinakinnituskronsteini. LG
seinakinnitusklambrit on ihendatud kaablitega lihtne nihutada.

Kui te ei kasuta LG seinakinnituskronsteini, kasutage palun
seinakinnituskronsteini, millega on seade korralikult seinale kinnitatud
selliselt, et valisseadmete ihendamiseks on piisavalt ruumi. Enne
seinakinnitusklambrite paigaldamist soovitame kdik kaablid iihendada.

Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA standardile.
Seinakinnituskomplekti standardmoddud on toodud jargnevas tabelis.

Miiiiakse eraldi (seinakinnitustoend)

32/43LF59**

%%
Mudel 32/40/43LF63** igl/-ngfF 3
32LF65**
VESA (mm) (AxB) 200X 200 300300
Standardkruvi M6 M6
Kruvide arv 4 4
- LSW240B LSW3508
Seinakinnitustoend MSW240 MSW240
55LF59%*
Mudel 49/55LF64**
42/50/55LF65**

VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standardkruvi M6

Kruvide arv 4
LSW440B

Seinakinnitustoend

MSW240

of
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- Eraldage esmalt toide, seejarel liigutage telerit voi paigaldage see.

Vastasel juhul vdite saada elektriloogi.

« Enne teleri seinale paigaldamist eemaldage alus statiivi
kinnitamise toimingu vastupidises jrjestuses.

« Kui paigaldate teleri lakke vdi kaldseinale, voib see alla kukkuda ja
tosiseid vigastusi tekitada.
Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust ja votke ihendust
edasimiiiija voi kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.

« Arge pingutage kruvisid iile, vastasel juhul véite telerit kahjustada
ja garantii kehtetuks muuta.

- Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA
standarditele. Garantii ei kata valest kasutamisest vdi valede
lisatarvikute kasutamisest tulenevaid kahjusid ega vigastusi.

0 MARKUS

Kasutage VESA standardi kruvide tehnilistele andmetele vastavaid
kruvisid.

Seinakinnituskomplekt sisaldab paigaldusjuhendit ja vajalikke
osasid.

Seinakinnitustoend on valikuline lisaseade. Tdiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiiiijalt.

Kruvide pikkus sdltub seinakinnitusest. Kasutage dige pikkusega
kruvisid.

Lisateavet leiate seinakinnituse komplekti kuuluvast juhendist.
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- Seinapaigalduskronsteini paigaldamisel kasutage kaitseetiketti.
Kaitseetikett aitab véltida tolmu ja mustuse avausse kogunemist.
(Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis iiksus)

Kaasasolev iiksus

Kaitseetikett

« Seinakinnitustoendi iihendamisel teleriga sisestage seinakinnituse
vaherdngad teleri seinakinnitusavadesse, et telerit vertikaalse
nurga all liigutada. (Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis
liksus)

Kaasasolev iiksus

Seinakinnituse
vaherdngad

Uhendused (teated)

Uhendage teleriga erinevad vlisseadmed ning liilitage sisendreziimid
valima valisseadmeid. Lisateavet véliseadmete iihendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jargmised: HD vastuvotjad, DVD-
mangijad, videokassettmakid, audiosiisteemid, USB-méluseadmed,
arvuti, mdnguseadmed ja muud valisseadmed.

@ miRrkus

« Valisseadmete ihendamine vdib sltuvalt mudelist erineda.

« Uhendage vilisseadmed teleriga TV-portide jarjekorrast
soltumatult.

« Kui salvestate telesaate DVD-le vdi videokassetile, veenduge,
et ihendate telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-salvesti voi
videokassettmaki kaudu. Lisateavet salvestamise kohta leiate
iihendatud seadme kasutusjuhendist.

« Juhiseid vt vdlisseadme kasutusjuhendist.

« Manguseadme iihendamisel teleriga kasutage manguseadme
tihenduskaablit.

- ArvutireZiimis voib esineda eraldusvoime, vertikaalmustri,
kontrasti voi heledusega seotud miira. Miira olemasolul muutke
arvutivéljundi eraldusvoimet, varskendussagedust voi reguleerige
heledust ja kontrasti meniiiis PILT, kuni jaate kvaliteediga rahule.

« Koik eraldusvdime sétted ei pruugi arvutireZiimis soltuvalt
graafikakaardist korralikult tootada.

Antenni lihendamine

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-kaabliga (75 Q).

« Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks kasutage signaalijaoturit.

« Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage kujutise kvaliteedi
parendamiseks signaalivdimendi.

« Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn on iihendatud, suunake
antenn digesse suunda.

« Antennikaablit ega muundurit tarnekomplektis ei ole.

« Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Satelliittaldriku ithendamine

(Ainult satellitmudelid)

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmikusse RF-kaabliga
(750).

Uhise liidese (Cl) mooduli
tthendamine

(Soltub mudelist)
Vaadake kriipteeritud (tasulisi) teenuseid digitaalses TV-reziimis.

- Kontrollige, kas Cl-moodul on PCMCIA kaardipesasse sisestatud
diges suunas. Kui moodul ei ole digesti sisestatud, voib see telerit ja
PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

« Kui teler ei esita videot ega audiot ajal, mil I+ CAM on {ihendatud,
votke ihendust maapealse televisiooni/kaabeltelevisiooni/
satelliittelevisiooni teenusepakkujaga.

USB-iihendus

(Soltub mudelist)

Mdningad USB-jaoturid ei pruugi todtada. Kui USB-seadet, mis on
iihendatud USBjaoturiga, ei tuvastata, iihendage see otse teleri USB
INpordiga.

Euro scart-kaabli iihendamine

(Soltub mudelist)

Edastab valisseadme video- ja helisignaalid telerisse. Uhendage
valisseadme ja teleri vahele Euro Scart-kaabel nii, nagu on ndidatud
alltoodud joonisel.



) Valjundi tiiiip AT
pelint (TV-vljund)
sisendtiiiip J
Digitaalteler Digitaalteler
Analoogteler, AV
Komponent Analoogteler
HOMI

1TV-vdljund : Analoog- véi digitaaltelevisiooni signaalide véljundid.

« Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit, peab see olema
varjestatud.

« Kui vaatate digitelerit 3D-reZiimis, saab Idbi SCART-kaabli edastada
ainult 2D véljundsignaale. (Ainult 3D-mudelid)

« Kui liilitate 3D-reziimi sisse siis, kui digiteler sooritab ajakavastatud
salvestamist, ei saa ekraani valjundsignaale edastada Idbi SCART-
kaabli ning salvestamist ei toimu. (Ainult 3D-mudelid)

Muud ithendused

Uhendage teler valisseadmetega. Parima pildi- ja helikvaliteedi
tagamiseks iihendage valine seade ja teler HDMI-kaabliga. Eraldi
kaabel ei ole kaasas.

@ Mirkus

« Toetatud HDMI audiovorming :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Soltub mudelist)

Kaugjuhtimispult

(Soltub mudelist)
Juhendis toodud kirjeldused pohinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.

Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.

Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AAA), sobitades () ja (5 otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patarei kate. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldustoiming vastupidises jarjekorras.

/\ ETTEVAATUST

- Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul vdite
kaugjuhtimispulti kahjustada.
« Kaugjuhtimispult ei kuulu kéikidel turgudel miiiigikomplekti.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.

A

() (TOIDE) Lillitab teleri sisse vi vala.

(D & INPUT Vahetab sisendallikat. (Sltub mudelist)

ll -B=]INPUT Vahetab sisendallikat. (Séltub mudelist)

3 Q. MENU/ £ (SEADED) Kiirseadete avamine. (S6ltub
mudelist)

D SETTINGS Kiirseadete avamine. (Saltub mudelist)
B@RATIO Kujutise suuruse muutmine. (Soltub mudelist)
EDINFOD Kuvab valitud programmi teabe. (Soltub mudelist)
(Kasutusjuhend) Kuvab kasutusjuhendi.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.
GUIDE Kuvab telekava.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.
Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.
+ A1~ Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

E3NFO® Kuvab valitud programmi teabe. (Saltub mudelist)
GSD Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (S6ltub mudelist)
MUTE 5 Vaigistab heli.
APV Salvestatud programmide voi kanalite sirvimine.

<= PAGE = Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale.
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RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.
8w (KODU) Pédseb juurde meniiiile Kodu. (Saltub mudelist)
B 42 SMART Padseb juurde meniiiile Kodu. (Soltub mudelist)

222 MY APPS Kyvab rakenduste loendi.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

O0K® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine.

LIVE MENU Kuvab andmeid Soovitatav, Programm, Otsing ja
Salvestatud. (Soltub mudelist)

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

D

B Vrvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii
erifunktsioone.

(@: Punane, GO Roheline, (@D Kollane, GO Sinine)
TELETEKSTI NUPUD(EE TEXT, T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

LIVETV Naaseb otseesitusele.

APP/* MHP TV meniiiiallika avamine. (Soltub mudelist)
Juhtnupud (H, », I, 4¢, ) Juhib Premium sisu, mendiiisid
Time Machine®¥ voi SmartShare voi SIMPLINK-ihilduvaid
seadmeid (USB v&i SIMPLINK voi Time Machine®e®),

REC/* Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®¥ valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)

SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.

TV/RAD Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni programme.

(Soltub mudelist)

@%

INPUT  QMENU  RATIO
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() (TOIDE) Lilitab teler sisse véi vélja.

TV/RAD [®1/ED) Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

& INPUT Vahetab sisendallikat.

£% Q. MENU Kiirseadete avamine.

EIRATIO Kujutise suuruse muutmine.

SUBTITLE Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.
LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.
GUIDE Kuvab telekava.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

+ - Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

MUTE S Vaigistab heli.
APV Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.
APAGE v Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale.



| Liikumistundliku
kaugjuhtimispuldi
funktsionid

(Soltub mudelist)

Kui kuvatakse teade “Kaugjuhtimispuldi MAGIC patarei on tiihi.
Vahetage patarei uue vastu., vahetage patareid valja.

Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AA), sobitades (3P ja (5 otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patareide kate. Suunake kaugjuhtimispult teleri
kaugjuhtimispuldi andurile. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldamise toimingud vastupidises jrjestuses.

/\ ETTEVAATUST

« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul vdite
C kaugjuhtimispulti kahjustada.

APP/* MHP TV meniiiiallika avamine. (Soltub mudelist)

<o (KODU) Piseb juurde meniiile Kodu. //‘\
EEE MY APPS Kuyab rakenduste loendi. &
TELETEKSTI NUPUD(EI TEXT, T.0PT) Neid nuppe kasutatakse @) 0

teleteksti jaoks. ° o A
Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides véi

valikutes sirvimiseks.
OK® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine.

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

D §0
i -
AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse. @ — B

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.
Juhtnupud (H, », 11, <(, D) Juhib Premium sisu, meniiiisid

Time Machine®=% voi SmartShare voi SIMPLINK-iihilduvaid A

seadmeid (USB véi SIMPLINK voi Time Machine®e®).

[ED Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii Y (TOIDE) Liilitab teleri sisse vdi valja.

erifunktsioone. (& (SISEND) Vahetab sisendallikat.

(@D: Punane, C=D: Roheline, C&=: Kollane, G&D): Sinine) * Nupu (& vajutamisel ja allahoidmisel kuvatakse kdik valiste

sisendite loendid.
Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.
INFO Kuvab valitud programmi teabe.

= _A= Reguleerib helitugevust.
APV Salvestatud programmide vi kanalite sirvimine.

'/(VAIGISTA) Vaigistab heli.

*Vajutades ja hoides all ’/AD nuppu, on video/audio kirjelduste
funktsioon sisse liilitatud. (Soltub mudelist)

4 (KODU) Piidseb juurde meniiiile Kodu.

D (TAGASI) Eelmisele meniiiiekraanile naasmine.
EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.
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®
[ X @YX J
(B (o) @)

C

@ Rullik (OK) Meniidi valimiseks vajutage nupu Wheel keskosale.
Saate programme muuta, kasutades navigeerimisnuppu.

N7 <] [>Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale)

Vajutage meniiii kerimiseks iiles-, alla-, vasak- voi paremnoole
nuppu. Kui vajutate kursori kasutamise ajal nuppe N/ <J >
lopetatakse kursori ekraanil kuvamine ning kaugjuhtimispult
MAGIC toimib tavalise kaugjuhtimispuldina. Kursori uuesti ekraanil

kuvamiseks raputage kaugjuhtimispulti MAGIC vasakule ja paremale.

GUIDE Kuvab telekava.
E (Ekraani kaugjuhtimine) Ekraani kaugjuhtimise kuva.

* Juurdepdads universaalpuldi meniiile. (Soltub mudelist)

D

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Soltub mudelist)

* (Haale tuvastamine)
(Soltub mudelist)
Hééle tuvastamise funktsiooni kasutamiseks on vaja vorguiihendust.
1. Vajutage hddle tuvastamise nuppu.
2. Oelge kasklus, kui teleris kuvatakse hadletuvastuse ekraan.
« Kasutage kaugjuhtimispulti MAGIC ndost maksimaalselt 10
cm kaugusel.
« Kuirddgite liiga kiiresti voi liiga aeglaselt, voib hddle
tuvastamine nurjuda.
« Tuvastusmadr soltub kasutaja omadustest (haal, haaldus,
haéletoon ja kiirus) ja keskkonnast (miira ja TV helitugevus).

# (Kiirseaded) Kiirseadete avamine.
* Nupu 3 vajutamisel ja allhoidmisel kuvatakse meniiii Tapsemad
seaded.

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii
erifunktsioone.

(@: Punane, @: Roheline, & : K ollane, @: Sinin)
TELETEKSTI NUPUD(TEXT, T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

SUBT. Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi
registreerimine

Kaugjuhtimispuldi magic registreerimine

Kaugjuhtimispuldi MAGIC kasutamiseks tuleb pult esmalt teleriga

siduda.

1 Sisestage patareid kaugjuhtimispulti MAGIC ja liilitage teler sisse.

2 Osutage kaugjuhtimispuldiga MAGIC teleri suunas ja vajutage
kaugjuhtimispuldil () Rullik (OK).

* Kui kaugjuhtimispuldi MAGIC registreerimine ebadnnestub, liilitage
teler valja ja uuesti sisse ning proovige uuesti.

Kaugjuhtimispuldi magic registreeringu
tiihistamine

Vajutage nuppe 2 (TAGASI) ja @ (KODU) samaaegselt viie

sekundi jooksul, et kkaugjuhtimispuldi MAGIC ihendus katkestada.

*Vajutades ja hoides all nuppu EXIT saate korraga kaugjuhtimispuldi
MAGIC registreeringu tiihistada ja puldi imber registreerida.

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi
kasutamine

« Selleks, et kursorit kuvataks ekraanil, raputage kaugjuhtimispulti
MAGIC kergelt paremale ja vasakule vdi vajutage nuppe Lo
(KODU), (= (SISEND), 3D -

(Mdne teleri mudeli puhul kuvatakse kursor nupu @ Rullik (OK)
keeramisel.)

+ Kui kursorit ei ole konkreetse aja jooksul kasutatud vdi kui
kaugjuhtimispult MAGIC asetatakse tasasele pinnale, kursorit enam
ei kuvata.

« Kui kursor ei liigu sujuvalt, saate kursori lahtestada kursoriga ekraani
servale liikudes.

+ Lisafunktsioonidest tulenevalt tiihjenevad kaugjuhtimispuldi
MAGIC patareid tavapuldi patareidega vérreldes kiiremini.



Hoiatused liikumistundliku
kaugjuhtimispuldi kasutamisel

« Kasutage kaugjuhtimispulti ettendhtud kaugusel (10 meetri
raadiuses). Seadme kasutamisel valjaspool katvusala vi katvusalas
esinevate takistuste korral voivad tekkida sidetdrked.

« Sidetorgete tekkimine oleneb tarvikutest.

Seadmed nagu mikrolaineahi ja LAN-seadmed toimivad
liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga samas sagedusalas (2,4
GHz). See vdib pdhjustada sidetorkeid.

+ Liikumistundlik kaugjuhtimispult ei pruugi nduetekohaselt
toimida, kui traadita ruuter (paasupunkt) asub telerist kuni 1
meetri kaugusel.

Traadita ruuter peab olema telerist rohkem kui 1 m kaugusel.

« Arge votke patareisid osadeks ega kuumutage neid.

« Arge laske patareidel maha kukkuda. Vltige patareide liigset
porutamist.

« Patareide vale paigaldamine vdib pdhjustada plahvatuse.

Litsentsid

Toetatavad litsentsid sdltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta
leiate aadressilt www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

= dts = dts#p
2.0+Digital Out

(Ainult LF59*%) (Ainult LF63**, LF64**,
LF65**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Teave avatud lahtekoodiga
tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside
saamiseks kiilastage veebsaiti http://opensource.lge.com.

Lisaks Iahtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud
litsentsitingimused, garantii lahtiiitlused ja autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.com ja esita paringu,
annab LG Electronics avatud lahtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab
sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja késitsemiskulud).
Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupdevast.

Valisjuhtseadme
haalestamine

Valisjuhtseadme haalestamise kohta lisateabe saamiseks kiilastage
veebilehte www.lg.com.

Torkeotsing

Telerit ei saa kaugjuhtimispuldiga kasutada.

« Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
« Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda
takistust.
« Veenduge, et patareid on tdis ja digesti paigaldatud (D ja @, ®
Q).
Puudub pilt ja heli.
« Kontrollige, kas toode on sisse liilitatud.
« Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse iihendatud.
« Kontrollige toitepesa korrasolekut, iihendades sinna teisi
seadmeid.
Teler liilitub ootamatult vélja.

- Kontrollige toitesdtteid. Voimalik, et toimus toitekatkestus.

« Kontrollige, kas automaatne Automaatne seisak (Soltub
mudelist) / Unetaimer / Véljaliilitusaeg funktsioon on AEG
seadetes aktiveeritud.

« Kui teleri tootamisel puudub signaal, siis lilitatakse toide
tegevusetuse korral 15 minuti parast vélja.

Arvutiga (HDMI) ihendamisel kuvatakse teade “Signaali pole vdi“Vale
vorming”.

« Kasutage teleri valja-/sisseliilitamiseks kaugjuhtimispulti.
« (hendage HDMI-kaabel uuesti.
« Taaskdivitage arvuti ajal, mil teler on sisselilitatud.
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Tehnilised andmed

Traadita mooduli tehnilised andmed

« Kunariigi kasutatav sagedusriba vib olla erinev, i saa kasutaja
toosagedust muuta ega reguleerida ning see toode on seadistatud
vastavalt regionaalsele sagedustabelile.

« Seade tuleks paigaldada ja seadet tuleks kasutada selliselt, et
seadme ja teie keha vahele &b véhemalt 20 cm. Tegemist on
iildise, kasutajakeskkonda puudutava soovitusega.

Ce01970

(Ainult LF63**, LF65**)

Traadita mooduli (LGSBW41) tehnilised andmed
Traadita LAN Bluetooth
Sndad | IEEE802 1a/b/g/n | Stndard | DVetooth
versioon 4.0
2400 kuni 2483,5 MHz
sy | I | | 2o
hemik . hemik 2483,5 MHz
(Véljaspool
ELi)
802.11a: 13.dBm
802.11b: 15 dBm
Véljund- | 802.11g: 14 dBm Veljund-
voimsus | 802.11n- 2,4 GHz: voimsus | 10dBmvdivahem
(max,) 16 dBm (max)
802.11n-5GHz:
16 dBm
(Ainult LF59**)
Traadita LAN mooduli (TWFM-B006D) andmed
Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 kuni 2483,5 MHz
Sagedusvahemik | 5150 kuni 5250 MHz
5725 kuni 5850 MHz (Valjaspool ELi)
802.11a: 11 dBm
Valiundvéimsus 802.11b: 14 dBm
) - 802.11: 10,5 dBm
i 802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n- 5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

Saugumas ir nuorodos

LED TV*
* LG LED TV sudaro skystuyjy kristaly ekranas su foniniu
Sviesos diody apSvietimu.

PraSome atidziai perskaityti Sias instrukcijas pries
naudodamiesi jrenginiu. Saugokite Sias instrukcijas, kad
prireikus galetumete jomis pasinaudoti.

www.lg.com
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Saugos instrukcijos

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas pries
naudodami gaminj.

A\ |SPEJIMAS

Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

« tiesioginiuose saulés spinduliuose;
« drégnose vietose, pavyzdZiui, vonios kambaryje;
« Salia bet kokiy karscio Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj
skleidzZianciy jrenginiy;
« Salia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali
patekti garai arba alyva;
« nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;
« $alia indy su vandeniu, pavyzdZiui, vazy.
To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smugj, gali
sugesti arba deformuotis gaminys.

Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy. Taip gali kilti

gaisro pavojus.

)>

(D)

Sy,
N\

(

Maitinimo kiStukas yra atjungimo jtaisas. KiStuka turi buti galima
lengvai iStraukti.

Nelieskite maitinimo kistuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio
kaistis $lapias arba padengtas dulkémis, visiskai nusausinkite
maitinimo kiStukq arba nuvalykite dulkes.

Dél per didelés drégmés galite patirti elektros smugj.

é‘
78 QPM%
,/Aj/

Btinai prijunkite maitinimo kabelj prie jZemintos srovés. (I3skyrus
jrenginius, kurie néra jzeminti.) Galite patirti elektros smagj arba
susizeisti.

Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj.
Jei maitinimo kabelis nevisiskai pritvirtintas, gali kilti gaisras.

=
\3\/\’@7 RS
|
F
Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesiliesty su karstais daiktais, pvz.,
Sildytuvu. Dél to gali kilti gaisras arba elektros smuigio pavojus.

Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smiigj.

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad

lyjant vanduo nepatekty j vidy.

| gaminj patekes vanduo gali jj sugadinti ir galite patirti elektros smiigj.
N

o

Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu budu nemontuokite
pakabindami maitinimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés
pusés. Dél to gali kilti gaisras, elektros smigis.



Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo
Sakotuvo. Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.

Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius
jrenginius. Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Laikykite nuo drégmés saugancia arba vinilo pakavimo medziaga
vaikams neprieinamoje vietoje.

Praryti nuo drégmés saugancia medziaga kenksminga. Netycia ja
prarijus, sukelkite pacientui vémima ir apsilankykite artimiausioje
ligoninéje. Be to, dél vinilo pakuociy galima uzdusti. Laikykite jas
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba uz jo laikytis.
Dél to televizorius gali apvirsti ir sunkiai suzeisti.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy
nepraryty. Jeigu vaikas jas praryty, kreipkités j gydytoja.

Nekiskite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) j vieng maitinimo
lizdo gala, kol kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo.

Be to, nelieskite maitinimo kabelio i$ karto jj i$junge iS sieninio jvesties
terminalo. Galite patirti elektros smagj. (Priklauso nuo modelio)

Nelaikykite Salia gaminio degiy medziagy.
Dél neatsargaus degiy medziagy naudojimo gali kilti sprogimas arba
qaisras.

Nemeskite j gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky,
valgymo lazdeliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky.
Ypac atsargs turi bati vaikai.

Gali ikilti elektros smigio, gaisro ar suzeidimo pavojus. Jeigu j gaminj
jkrito pasalinis objektas, atjunkite maitinimo kabelj ir kreipkités j
techninés priezidiros centra.

Nepurkskite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis
(skiedikliu arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smagis.

G o
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Venkite smigiy ir saugokités, kad j gaminj nejkristy daikty, taip pat
nuo krintanciy daikty saugokite ekrana.
Galite susizeisti arba sugadinti gaminj.

Niekada nelieskite Sio gaminio ir antenos perkiinijos arba Zaibavimo
metu. Galite patirti elektros smagj.

}“{?\\g
Esant dujy nuotékiui niekada nelieskite kistukinio lizdo — iSvédinkite
atidare langus. Kibirkstys gali sukelti gaisra arba nudeginti.
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Savavaliskai neisrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.
Gali kilti gaisras arba elektros smugis.
Dél tikrinimo, kalibravimo ar taisymo kreipkités j techninés prieZiaros

centra.
b b

Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniu, iskart atjunkite gaminj
nuo elektros tinklo ir kreipkités j vietinj techninés prieZidiros centra.

« Gaminys buvo sutrenktas
« Gaminys buvo pazeistas
« | gaminj pateko pasaliniy objekty
« Gaminys skleidZia damus arba nejprasta kvapa
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smigj.

kabelj.

Susikaupusios dulkés gali sukelti gaisra arba dél pablogéjusios
izoliacijos gali atsirasti elektros nuotékis, iskilti elektros smigio arba
gaisro pavojus.

5
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Prietaisa reikia saugoti, kad neuzlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo
negalima déti indy su skysciais, pvz., vazy.

Neinstaliuokite Sio gaminio ant sienos, jei jis gali turéti salytj su tepalu
ar riebaly garais. tai gali pazeisti produkta ir jis gali nukristi.

Jei vanduo arba kitos medziagos pateks j produkta (AC adapterj,
maitinimo laida, TV), atjunkite maitinimo laida ir nedelsiant kreipkités
i techninés prieZitros centra. Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti
elektros smagj.

Naudokite tik, LG Electronics” patvirtintus originalius AC adapterius
ir maitinimo laidus. PrieSingu atveju gali kilti gaisras, galima patirti
elektros smiigj, gali sugesti arba deformuotis gaminys.

Niekada neiSmontuokite AC adapterio arba maitinimo laido.
Dél to gali kilti gaisro arha elektros smgio pavojus.

Naudodami adapterj bukite atsargs ir apsaugokite nuo iSoriniy
smugiy.
Dél iSoriniy smagiy adapteris gali bati sugadintas.

/\ DEMESIO

Turi bati pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy,
kad antena prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty.
Tai gali sukelti elektros smagj.

[
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Nestatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuozulniy pavirsiy. Be
to, venkite viety, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai
laikytis.

To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bati suzeisti
Zmonés arba sugadintas gaminys.

Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmy, kad
apsaugotuméte gaminj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys
virsdamas gali suZeisti.



Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés
sienelés pritvirtinkite standartine VESA montavimo sasaja (papildomas
dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sienos laikiklj
(atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

Jrengdami antena pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smigio pavojus.

Rekomenduojame Zidrint televizoriy islaikyti maziausiai 2—7 kartus
didesnj atstuma nei ekrano jstrizainé.
Jeigu ilgai Zilrite televizoriy, gali pradéti lietis vaizdas.

NEETERN
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Naudokite tik nurodyto tipo baterijas.
Kitokios gali pakenkti nuotolinio valdymo pultui.

)

Seny ir naujy baterijy nedékite kartu.
Baterijos gali perkaisti ir iStekéti.

Elementai turi bati apsaugoti nuo per didelio kar3¢io — saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, atviros ugnies ir elektriniy Sildytuvy.

NEDEKITE pakartotinai nejkraunamy elementy j jkrovimo jrengin;.

sitikinkite, kad tarp nuotolinio valdymo pulto ir jo jutiklio néra daikty.

Nuotolinio valdymo pulto signalg gali trikdyti saulés Sviesa arba kitas
stiprus Sviesos Saltinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj.

Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo Zaidimy konsole,
jsitikinkite, kad jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi.

To nesilaikant gaminys gali apvirsti, dél to gali bati suZeisti Zmonés arba
sugadintas gaminys.

Gaminio nejjunkite j sieninj lizda jkisdami ir neiSjunkite is jo istraukdami
maitinimo kistuka. (Nenaudokite maitinimo kistuko kaip jungiklio.)
Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smugj.

Laikykités toliau pateikty jrengimo nurodymy, kad apsaugotuméte
gaminj nuo perkaitimo.
« Atstumas tarp gaminio ir sienos turi biti daugiau nei 10 cm.
« Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant
lentynos ar spintoje).
« Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.
« Jsitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar
uzuolaida.
To nesilaikant gali kilti gaisras.

Bukite atsargs ir ilga laika Zilrédami televizoriy nelieskite védinimo
angy, nes jos gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar
veikimui.

Nuolat apzitrékite prietaiso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba
nusidévéjes, istraukite jj, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités j
jgaliotajj techninés prieZitros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.
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Neleiskite ant maitinimo jungties kaisciy ar lizdo kauptis dulkéms.
Taip qali kilti gaisro pavojus.

Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio
poveikio, pavyzdziui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo
durimis ar mindymo. Ypac atkreipkite démesj j kiStukus, sieninius lizdus
ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietaiso.

Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu daiktu, pvz., vinimi, piestuku
arrasikliu, taip pat bakite atsargis, kad jo nejbréztuméte.

Venkite ilgesn; laika liesti LCD ekrana, nelaikykite j jj jremty pirsty. Tai
darant ekrane atsiranda laikiny vaizdo iSkraipymy.

Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite jj nuo
maitinimo tinklo, valykite Svelnia medziagos skiaute. Per daug
spausdami galite subraizyti arba iSblukinti. Nepurkskite vandeniu ir
nevalykite drégnu skuduréliu. Niekada nenaudokite stiklo valiklio,
automobiliy ar pramoniniy poliruokliy, abrazyvy ar vasko, benzino,
spirito ir t. t., kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrana.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smgj arba gali
sugesti gaminys (deformacija, korozija ar luZiai).

Kol jrenginys prijungtas prie AC kistukinio lizdo, jis neatjungiamas nuo
AC maitinimo Saltinio, net jei iSjungiamas JUNGIKLIU.

Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir iStraukite
ji- Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungty, gali kilti gaisras.

Perkeldami gaminj butinai pirmiausia i$junkite maitinima. Tada
atjunkite maitinimo kabelj, antenos kabel] ir visus jungiamuosius
kabelius.

Galite pazeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali kilti gaisro
ar elektros smugio pavojus.

Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys
sunkus. To nesilaikydami galite susiZeisti.

[: AN 7 )
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Karta per metus kreipkités j klienty aptarnavimo centra dél vidiniy

gaminio daliy valymo.

Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.
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Patikékite visus techninés prieZidros darbus kvalifikuotam specialistui.
PrieZidira butina, kai prietaisas kokiu nors bidu sugadinamas, pvz., kai
pazeidziamas maitinimo kabelis ar kiStukas, kai j prietaisa patenka
skysciy ar daikty, kai prietaisas patenka po lietumi ar sudréksta, kai
prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

e
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Jeigu televizorius Saltas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra
normalu ir néra gaminio gedimas.
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Ekranas yra aukstujy technologijy gaminys, kurio raiska nuo dviejy iki
sesiy milijony pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba)
ryskiy spalvy taskelius (raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis 1

ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Sis reiskinys pastebimas ir treciujy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty bti pakeistas ar grazintas.

Galite pastebéti skirtinga ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant j jusy
Zitréjimo padétj (i3 kairés / desinés / virsaus / apacios).

Sis reiskinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su
gaminio charakteristikomis ir néra gedimas.

llga laika rodant nejudant; vaizda (pvz., transliuojamo kanalo logotipa,
ekrano meniu, vaizdo Zaidimo siuzeta), gali atsirasti ekrano gedimas,
dar vadinamas vaizdo ideginimu, dél kurio ekrane iSlieka vaizdas.
Garantija netaikoma vaizdo iSdeginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar
daugiau val. LCD ekrane, 1 ar daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zidrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo
i3deginimas gali atsirasti ekrano krastuose.

Sis reiskinys pastebimas ir treciujy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty bti pakeistas ar graZintas.

Skleidziamas garsas

Traskéjimas: traskantis garsas Zilrint arba ijungiant televizoriy

kyla termiskai susitraukiant plastikui dél temperatiros ir drégmes.

Sis triuksmas yra biidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: zemo
lygio triukSma sukuria auksty dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio
elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai gali skirtis.

Sis skleidziamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Nenaudokite aukstos jtampos elektros jrenginiy 3alia televizoriaus(pvz.,
elektrinio moskity / uody mustuko). Dél to gali sutrikti gaminio
veikimas.

3D vaizdo ziaréjimas (Tik 3D
modeliai)

A\ 1sPEJIMAS

Ziaréjimo aplinka
« Ziaréjimo laikas
- Kai Zidrite 3D turinj, kas valanda darykite 5-15 minuciy
pertraukas. llgiau Zidirint 3D turinj gali atsirasti galvos
skausmas, svaigimas, nuovargis arba akiy jtampa.

Galintys patirti priepuolj dél jautrumo
Sviesai arba chroniski ligoniai

« Kai kuriuos naudotojus gali istikti priepuoliai arba gali pasireiksti
kiti nejprasti simptomai dél mirksincios $viesos ar tam tikry 3D
turinio vaizdiniy.

NeZiarékite 3D vaizdo jrady, jeigu jauciate pykinimg, esate nécia
ir (arba) sergate chroniskomis ligomis, tokiomis kaip epilepsija,
Sirdies nepakankamumas ar kraujo spaudimo sutrikimaiir t. t.

3D turinys nerekomenduojamas kenciantiesiems nuo stereofoninio
aklumo arba anomalijy. Zidrint gali dvejintis vaizdas arba gali bti
jauciamas diskomfortas.

Jeigu jums nustatytas strabizmas (Zvairumas), ambliopija
(silpnaregiskumas) ar astigmatizmas, jums gali kilti problemy
suvokiant vaizdo gylj ir greitai pajusite nuovargj dél susidvejinusio
vaizdo. Patariama dazniau daryti pertraukas nei vidutiniam
suaugusiam Zmogui.

Jeigu jusy deiniosios ir kairiosios akies regéjimas skiriasi, prie$
Ziarédami 3D turinj pasitikrinkite regéjima.

.

.

.
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Simptomai, kuriems esant reikia liautis arba
susilaikyti nuo 3D turinio zitiréjimo
« Nezitrékite 3D turinio, kai jauciatés pavarge dél miego trakumo,
persidirbe ar po iSgertuviy.
- Kai jauciate Siuos simptomus, nebenaudokite / neZitrékite 3D
turinio ir pakankamai pailsékite, kol Sie simptomai praeis.
- Jeigu simptomai islieka, kreipkités j gydytoja. Gali buti
tokie simptomai kaip akiy obuoliy skausmas, galvos
svaigimas, pykinimas, pulso daznéjimas, vaizdo susiliejimas,
diskomfortas, vaizdo susidvejinimas, Zidiréjimo nepatogumas
arnuovargis.
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/\\ pemesio Paruosimas
Ziiréjimo aplinka
« Ziaréjimo atstumas 0 PASTABA
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- Ziarédami 3D turinj laikykités maziausiai dukart uz ekrano
[strizainés ilgj didesnio atstumo nuo televizoriaus. Jeigu
ziarédami 3D turinj jauciate diskomforta, atsitraukite toliau
nuo televizoriaus.

Ziuréjimo amzius

- Kudikiai / vaikai

- Vaikams iki 6 mety draudziama naudoti / ziaréti 3D turinj.

- Vaikai iki 10 mety gali pernelyg jautriai reaguoti ir pasidaryti
dirglds, nes jy rega néra galutinai iSsivysciusi (pavyzdziui,
jie gali bandyti paliesti ekrang arba j jj jSokti). Vaikams,
Zidrintiems 3D turinj, reikalinga speciali priezidra ir
papildomas démesys.

- Vaikams pasireiskia didesnis dviakio regéjimo 3D perteikimo
nesuderinamumas, nes atstumas tarp ju akiy mazesnis nei
suaugusiyjy. Todél jie suvokia didesn; stereoskopinj gylj nei
suaugusieji, Zidrédami ta patj 3D vaizda.

- Paaugliai

- Paaugliai ki 19 mety gali jautriau reaguoti dél 3D turinio
skleidziamos Sviesos stimuliavimo. Patarkite jiems ilgai
nezidréti 3D turinio, kai jie yra pavarge.

« Pagyvene Zmonés

- Pagyvene Zmonés gali prasciau suvokti 3D efekta, palyginti su
jaunais. Nesédékite arciau televizoriaus nei rekomenduojamas
atstumas.

Perspéjimai, kaip naudoti 3D akinius

- Batinai naudokite LG 3D akinius. Kitaip galite tinkamai nematyti

3D vaizdo jrasy.

« Nenaudokite 3D akiniy vietoj jprastiniy, saulés ar apsauginiy

akiniy.

« Naudojant perdarytus 3D akinius gali pervargti akys ar suprastéti

rega.

« Nelaikykite 3D akiniy itin aukStoje ar Zemoje temperatroje. Jie

gali deformuotis.

« 3D akiniai yra traps ir juos lengva subraizyti. LeSius visada valykite

Svelnia, Svaria medziagos skiaute. Nebraizykite 3D akiniy lesiy
astriais daiktais ir nevalykite chemikalais.

Jeigu po pristatymo i$ gamyklos TV yra jjungiamas pirma karta, TV
inicijavimas gali trukti iki vienos minutés.

Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jiisy televizoriaus.

Jusy televizoriaus ekrane rodomas meniu (0SD meniu) gali iek
tiek skirtis nuo Siame vadove pateikty paveiksléliy.

Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties
Saltinj ar gaminio modelj.

|3 televizoriy ateityje gali bati jdiegtos naujos funkcijos.
Televizorius galima nustatyti veikti laukimo rezimu, kad bity
sumazintos energijos sanaudos. Jei neZitrésite televizoriaus ilga
laika, jj reikia iSjungti, kad sumazintuméte energijos sanaudas.
Naudojantis jrenginiu galima labai sumazinti sunaudojama
energija, sumazinus vaizdo Sviesuma, taip sumazés bendros
eksploatavimo islaidos.

Su jusy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio
modelio.

Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio
vadovo turinys gali bati keiciami be iSankstinio jspéjimo.
Optimaliai jungciai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai

turi turéti mazesnius nei 10 mm storio ir 18 mm plocio apvadus.
Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar
USB atminties kortelé netinka jusy televizoriaus USB prievadui.

« Naudokite sertifikuota kabelj, ant kurio bty HDMI logotipas.

« Jei nenaudosite sertifikuoto HDMI kabelio, ekranas gali nieko
nerodyti arba gali jvykti rySio klaida. (Rekomenduojami HOMI
kabeliy tipai)

- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis (3 m arba mazesnj)
- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis su eternetu (3 m arba mazesnj)

/\ DEMESIO

« Norédami uZtikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo
trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.

- Bet kokiai Zalai ar suZalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty
priedy naudojimo, garantija netaikoma.

« Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuota plong plévele, kurios
nuimti negalima.

« Tvirtindami stova prie televizoriaus, padékite televizoriy ekranu
Zemyn ant uzkloto stalo arba ant lygaus pavirsiaus tam kad
apsaugoti ekrang nuo jbrézimy.

« Gerai uzsukite varztus. (Jei jie yra prisukti nepakankamai saugiai,
televizorius gali pakrypti  priekj.) Nenaudokite per daug jégos nes
gali buti sugadinti varZtai arba televizoriaus stovas.



Atskiras pirkinys

Atskirai jsigyjami elementai, gerinant juy kokybe, gali buti pakeiciami
arba modifikuojami i$ anksto nepranesus.

Norédami jsigyti Siuos gaminius, susisiekite su savo tiekéju.

Sie jrenginiai veikia tik su tam tikrais modeliais.

Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali bati pakeisti priklausomai
nuo gaminio funkcijy atnaujinimo, gamintojo aplinkybiy ar politikos.

(Priklauso nuo modelio)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Kino teatro 3D Stebuklingas ISmanioji kamera
akiniai nuotolinio valdymo

pultas
AG-F***DP LG garso jrenginys AN-WF500
Dveji Zaidéjy Wi-Fi* /,Bluetooth”
akiniai fizinis raktas

*Kai kuriuose modeliuose norint naudoti,Magic” nuotolinio valdymo
pulta arba LG garso jrenginj batinas,Wi-Fi” /,Bluetooth” fizinis raktas.

*,Wi-Fi” /,Bluetooth” fizinio rakto palaikymo jrenginys skiriasi ir
priklauso nuo modelio.
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Techniné prieziura

Televizoriaus valymas

Reguliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausia jo
veikim ir pailgintuméte eksploatavimo trukme.

« Pries pradédami batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

- Jeiilga laikq televizorius bus paliktas be priezitros ir
nenaudojamas, atjunkite maitinimo kabelj i$ sieninio elektros lizdo,
kad iSvengtuméte galimos Zalos dél Zaibo ar elektros energijos
pertrakiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

Norédami nuvalyti dulkes, nusluostykite pavirsiy sausu, Svariu ir
minkstu audiniu.

Norédami pasalinti didelius neSvarumus, nusluostykite pavirsiy
$variame vandenyje arba praskiestame Svelniame valiklyje sudrékintu
audiniu. Tuomet iSkart nuluostykite sausu audiniu.

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

- Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirsiaus nagais
ar astriu daiktu, nes galite subraizyti ekrang ir sukelti vaizdo
iSkraipymus.

« Nenaudokite chemikaly, nes jie gali sugadinti gaminj.

« Nepurkskite ant pavirsiaus skysciy. Jei j televizoriy pateks vandens,
gali kilti gaisras, elektros smigis arba gedimas.

Maitinimo laidas

Reguliariai Salinkite susikaupusias dulkes ir purva nuo maitinimo
kabelio.

Televizoriaus kélimas ir
judinimas
Prie$ judindami arba keldami televizoriy, perskaitykite Sig informacija,

kad nesubraizytumeéte ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétumeéte jj
saugiai pervezti nepriklausomai nuo jo tipo ir dydzio.

.

Televizoriy rekomenduojama perveZti naudojant originalia
televizoriaus pakuote arba déze.

Prie$ judindami arba keldami televizoriy, atjunkite jo maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati nusuktas nuo jisy, kad
nesugadintuméte.

.

.
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Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virSaus ir apacios. Jokiu budu
nelaikykite uz skaidrios dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

Lz <o
—=d
L

Didelj televizoriy gali pernesti maziausiai 2 Zmonés.
Pernesdami televizoriy rankomis laikykite jj taip, kaip parodyta
Siame paveikslélyje.

.

Pernesdami televizoriy stenkités jo nekratyti ir per daug nepurtyti.
Pernesdami televizoriy laikykite jj vertikaliai, niekada neverskite
ant Sono ir nekreipkite j kaire ar desine.

Nespauskite rémo bloko per daug, nes jis gali susilankstyti / sulinkti
ir sugadinti ekrana.

Valdydami TV bikite atsargis, kad nesugadintuméte iSsikidusiy
valdymo svirties mygtuky.

.

.

.

/\ DEMESIO

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.
« Neneskite TV laikydami uz kabeliy laikikliy, nes jie gali suldzti ir
galite susizaloti arba sugadinti TV.
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Valdymo svirties mygtuko
naudojimas

TV funkcijas galite lengvai valdyti paspausdami valdymo svirties
mygtuka arba pakreipdami jj j virSy, apacia kaire arba desine puse.

Valdymo svirties mygtukas

Pagrindinés funkcijos

Kai TV yra iSjungtas, uzdékite pirsta
ant valdymo svirties mygtuko ir
paspauskite jj vieng kartg, tada
atleiskite mygtuka.

L// Maitinimo

1 jungimas

@

Kai TV yra jjungtas, uzdékite pirsta
ant valdymo svirties mygtuko ir
paspauskite jj viena kart kelioms
sekundéms, tada atleiskite mygtuka.
Visos veikiancios programos bus
uzdarytos, o vykstantis jraSymas bus
sustabdytas.

L// Maitinimo

1 iSjungimas

@

Jei uzdedate pirsta ant valdymo
svirties mygtuko ir pastumiate
jij kaire arba desine puse, galite
reguliuoti garso lygj pagal savo
pageidavima.

\t_y/ Garso

reguliavimas

@

Jei uzdedate pirta ant valdymo
svirties mygtuko ir pastumiate jj j
viry arba apadia, galite slinkti per
pageidaujamas iSsaugotas programas.

®

L// Programy

¥ valdymas

Meniu reguliavimas

Kai TV yra jjungtas, viena karta paspauskite valdymo svirties mygtuka.
Meniu elementus galite requliuoti paspausdami valdymo svirties
mygtuka j virsy, apacia, kaire arba desine.

& |Bjungiamas maitinimas.

x I3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjzta j TV Ziaréjimo
rezima.

@ |Pakeitia jvesties altinj.

L¥ | Atveria sparciuosius nustatymus.

@ PasTABA
Kai lieciate valdymo svirties mygtuka pirstais ir spaudziate jj aukStyn,

Zemyn, j kaire arba j desine, nepaspauskite valdymo svirties mygtuko.

Jei pirmiausia paspausite valdymo svirties mygtuka, negalésite
reguliuoti garsumo lygio ir iSsaugoty programy.

Montavimas ant stalo

(Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.)
1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy j vertikalig padétj.

« Palikite (maziausiai) 10 cm tarpa nuo sienos, kad uztikrintuméte
tinkama védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo sienoje.
/\ DEMESIO

- Nestatykite televizoriaus Salia Silumos Saltiniy, nes gali kilti gaisras
ar bati padaryta kitokios Zalos.

Kensingtono saugos sistemos
naudojimas

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

- Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jiisy televizoriaus.
Kensingtono saugos sistemos jungtis yra televizoriaus galinéje puséje.
Daugiau informacijos apie montavima ir naudojima ieskokite su
Kensingtono saugos sistema pateiktame vadove arba apsilankykite
interneto svetainéje http://www.kensington.com. Sujunkite
Kensingtono saugos sistemos kabeliu televizoriy ir stala.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)




1 Galinéje televizoriaus puséje jkiskite ir priverzkite varztus su 3selémis
arba televizoriaus laikiklius ir varztus.
« Jei vietoj varZty su 3selémis jsukti varztai, pirmiausia iSsukite Siuos
varztus.
2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varztais prie sienos.
Sutapatinkite sienos laikikj ir televizoriaus gale esanius varztus su
3somis.

3 Tvirtai sujunkite varZtus su 3somis ir sienos laikiklius tvirta virvute.
Isitikinkite, kad virvuté yra horizontali su plok3¢iu pavirsiumi.

/\ DEMESIO

« Pasiripinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty ant televizoriaus.
@ PasTABA

« Naudokite paaukstinima ar spintele, kurie buty pakankamai stipris
ir dideli, kad saugiai iSlaikyty televizoriy.

« Laikikliai, varztai ir virvutés nepateikiami. Papildomy priedy galite
[sigyti i$ vietos pardavéjo.

Montavimas ant sienos

Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie sienos laikiklj ant
televizoriaus galinés pusés ir pritvirtinkite jj prie tirtos sienos
statmenai grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity statybiniy
medziagy, kreipkités j kvalifikuotus meistrus.

LG rekomenduoja, kad montavima atlikty kvalifikuotas profesionalus
montuotojas.

Mes rekomenduojame naudoti LG prie sienos montuojamus laikiklius.
LG prie sienos montuojama laikiklj paprasta pakreipti, kai laidai jau
prijungti. Kai nesinaudojate LG prie sienos montuojamais laikikliais,
prie sienos montuojamus laikiklius naudokite ten, kur jrenginys yra
atitinkamai pritvirtintas prie sienos ir palikta pakankamai vietos iSoriniy
jrenginiy prijungimui. Rekomenduojama prijungti visus laidus pries
montuojant fiksuojama prie sienos montuojama laikikl;j.

Jsitikinkite, kad naudojate VESA standarta atitinkancius sraigtus ir
prie sienos tvirtinamus laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy
laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami Sioje lenteléje.

Isigyjamas atskirai (prie sienos tvirtinamas
laikiklis)

32/43LF59** x
Modelis 32/40/43LF63** igl/-SFng 634
32LF65%*
VESA (mm) (AxB)  [200x 200 300300
Sta.ndartlnls M6 M6
sraigtas
Sraigty skaicius 4 4
Prie sienos tvirtina- [LSW240B LSW350B
mas laikiklis MSW240 MSW240
55LF59%*
Modelis 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) {400 x 400
Sta.ndartlnls M6
sraigtas
Sraigty skaicius 4
Prie sienos tvirtina- |LSW440B
mas laikiklis MSW240
A
B]
/\ DEMESIO

Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet judinkite arba
montuokite televizoriy. Antraip gali iStikti elektros smugis.
Nuimkite stova prie$ montuodami TV ant sieninio laikiklio,
atvirkscia tvarka atlike stovo surinkimo veiksmus.

Jeigu tvirtinate televizoriy prie luby arba pasvirusios sienos, jis gali
nukristi ir sunkiai suZeisti.

Naudokite patvirtinta LG tvirtinimo prie sienos laikikIj ir kreipkités j
vietinj atstova ar kvalifikuota darbuotoja.

Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip galite pazeisti televizoriy ir
prarasti teises j garantine prieZidira.

Naudokite VESA standartg atitinkancius sraigtus ir sieninius
laikiklius. Bet kokiai Zalai ar suZalojimams, atsiradusiems dél
netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy naudojimo, garantija
netaikoma.

@ rastaBA

« Naudokite varztus, kurie yra nurodyti VESA standartiniy varzty
specifikacijose.

« Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra montavimo vadovas ir
reikalingos detalés.

« Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra uzsakomas atskirai. Papildomy
priedy galite jsigyti is vietos pardavéjo.

« Varzty ilgis priklauso nuo prie sienos tvirtinamo laikiklio.
Isitikinkite, kad naudojate tinkamo ilgio sraigtus.

« Jei reikia daugiau informacijos, Ziarékite vadova, pateikiama su
tvirtinimo prie sienos laikikliu.
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« Montuodami prie sienos montuojama laikiklj naudokite apsauginj « ISorinio jrenginio naudojimo instrukcijas rasite vadove.
gaubtelj. Apsauginis gaubtelis apsaugos anga nuo dulkiy ir purvo « Jei prie televizoriaus jungiate Zaidimy jranga, naudokite su ja
kaupimosi. (Tik kai yra pateikiamas Sios formos elementas) pateikta kabelj.

- Kompiuterio rezimu gali atsirasti skiriamosios gebos, vertikalaus
vaizdo, kontrasto ar Sviesumo trikdZiy. Jei yra trikdZiy, nustatykite
kompiuterio isvestj j kit skiriamaja geba, pakeiskite atnaujinimo
daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite Sviesuma ir kontrasta, kol
vaizdas taps ryskus.

- Kompiuterio rezimu kai kurie raiskos nustatymai gali tinkamai
neveikti atsizvelgiant j vaizdo plokste.

Pateikiamas elementas

[
]

Apsauginis gaubtelis

Antenos jungtis

« Tvirtindami tvirtinimo prie sienos laikiklj prie televizoriaus,
jstatykite tvirtinimo prie sienos tarpiklius j televizoriaus tvirtinimo
skyles, kad televizoriy galétuméte pakreipti vertikaliu kampu. (Tik
kai yra pateikiamas Sios formos elementas)

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF kabeliu (75 Q).

« Naudokite signalo skirstytuva, jei norite naudoti daugiau nei 2
televizorius.

Pateikiamas elementas i « Jeivaizdo kokybé prasta, jai pagerinti tinkamai sumontuokite
signalo stiprintuva.

« Jeigu prijungus anteng vaizdo kokybé prasta, bandykite
reguliuodami rasti tinkama antenos kryptj.

« Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

- Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Tvirtinimo prie
sienos tarpikliai

Palydovo jungtis

(Tik palydoviniams modeliams)

Ju ngtys (pra nesima |) Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie palydovinio lizdo
palydovinés antenos RF kabeliu (75 ).

Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie televizoriaus ir perjunkite Cl modulio jungtis
jvesties rezimus, kad pasirinktuméte i3orinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima rasite su kiekvienu (Priklauso nuo modelio)
jrenginiu pateiktame vadove. Titrékite koduotas (mokamas) paslaugas skaitmeninés televizijos
Gali bati naudojami ioriniai jrenginiai: HD imtuvai, DVD leistuvai, rezimu.
vaizdo leistuvai, garso sistemos, USB atmintinés, kompiuteriai, Zaidimy + Patikrinkite, ar Cl modulis teisinga kryptimi jdétas j PCMCIA
jranga ir kiti iSoriniai jrenginiai. kortelés lizda. Jei modulis néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti
0 PASTABA ia!os tel'eviz.or'iui ir PCMCIA lfortelés Iizduj. ' )
« Jei televizoriuje nerodomas joks vaizdas ir garsas, kai yra prijungta
« I3orinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai priklauso nuo (14 kamera, kreipkités j antzeméninés / kabelinés / palydovinés
modelio. televizijos paslaugy operatoriy.

« Prijunkite iSorinius jrenginius prie televizoriaus nepaisydami
televizoriaus jungties tvarkos.

= « Jei DVD arba vaizdo jraSymo jrenginiu jra3ote televizijos programa, usB sasaja

E 1si.tikinkit<.e, kz?d prijungéte televizgriau.s signalq jvest.ie's kabeI.i (Priklauso nuo modelio)

<<= Pne telev'l.zonau's per DVD arba Ya'2d9 1rasqu jrenginj. Daugiau Kai kurie Sakotuvai gali neveikti. Jei USB jrenginys, prijungtas naudojant
< informacijos rasite su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove. USB 3akotuva, neaptinkamas, prijunkite jj prie televizoriaus USB IN

= prievado tiesiogiai.

~Euro Scart” jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Perduoda vaizdo ir garso signalus i$ iSorinio jrenginio j televizoriy.
Sujunkite iSorinj jrenginj su televizoriumi, Euro Scart” kabeliu, kaip tai
parodyta Siame paveikslélyje.



ISvesties tipas AT

Dabartinis (TV igvestis')

jvesties rezimas

Skaitmeniné televizija Skaitmeniné televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas
HOMI
17TV iSvestis : Siuncia analoginés arba skaitmeninés televizijos signalus.

Analoginé televizija

« Bet kuris,, Euro Scart” kabelis turi bati ekranuotas signaly kabelis.

« Kai Zidrite skaitmenine TV 3D vaizdo rezimu, per SCART kabelj gali
bti perduoti tik 2D iSvesties signalai. (Tik 3D modeliams)

« Jeijjungsite 3D rezima, kai bus vykdomas suplanuotas
skaitmeninés televizijos jraSymas, monitoriaus ivesties signalai
negalés biti perduodami per SCART kabelj, o jrasas negalés bati
atliktas. (Tik 3D modeliams)

Kitos jungtys

Prijunkite televizoriy prie iSoriniy jrenginiy. Jei norite geriausios vaizdo
ir garso kokybeés, iSorinj jrenginj ir televizoriy sujunkite HDMI kabeliu.
Atskiras kabelis nepridedamas.

@ rasTABA

- Palaikomas HDMI garso formatas :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Priklauso nuo modelio)

Nuotolinio valdymo pultas

(Priklauso nuo modelio)

Siame vadove aprasymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto
mygtukus.

AtidZiai perskaitykite $j vadova ir tinkamai naudokite televizoriy.
Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5 V AAA), kad jy (B ir () galai atitikty Zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj.

Norédami iSimti baterijas atlikite jdéjimo veiksmus atvirkscia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

« Nuotolinio valdymo pultelis nepridedamas nei vienoje i
pardavimo rinky.

Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite j televizoriaus nuotolinio valdymo
jutiklj.

A

(')(MAITINIMAS) Jjungia arba ijungia televizoriy.

D & INPUT Pakeitia [vesties Saltinj. (Priklauso nuo modelio)

ll -B=]INPUT Pakeicia jvesties Saltinj. (Priklauso nuo modelio)
aQ. MENU/ Q (NUSTATYMAI) Atveria sparciuosius nustatymus.
(Priklauso nuo modelio)

B SETTINGS Atveria sparciuosius nustatymus. (Priklauso nuo
modelio)

B@RATIO Pakeicia vaizdo dyd;. (Priklauso nuo modelio)
EJinFo @ Rodo informacija apie dabarting programa ir ekrana.
(Priklauso nuo modelio)

(Naudotojo vadovas) Rodomas naudotojo vadovas.

Skaiciy mygtukai Jvedami skaiciai.
GUIDE Rodo programy vadova.
LI (Tarpas) Atveria tustia tarpa ekrano klaviataroje.
Q.VIEW GrjZta j pries tai Ziiréta programa.
+ - Pritaiko garsumo lygj.
FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.
BYINFO D Rodo informacija apie dabartine programa ir ekrang.
(Priklauso nuo modelio)
(B3 3D Naudojamas norint Zidréti 3D vaizda. (Priklauso nuo
modelio)
MUTE 5 Nutildo visus garsus.
APV Slenkama per jradytas programas ar kanalus.
= PAGE = Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
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RECENT Rodo ankstesne istorija.

5 B (NAMAI) Jjungia,Namai” meniu. (Priklauso nuo modelio)
B 42 SMART Jjungia, Namai” meniu. (Priklauso nuo modelio)
E2E MY APPS Rodo programy sarasa.

Navigacijos mygtukai (aukstyn / Zemyn / kairén / desinén))
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.
D BACK Griztama j ankstesnj lygmeni.

LIVE MENU Rodomi sarasai,Rekomenduojama”,,Programos”,
,Paieska” ir,Jrasyta”. (Priklauso nuo modelio)

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjzta j TV Zilréjimo rezima.

D

B spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry
meniu langy funkdijos.

(@: raudonas, GO Zalias, GO geltonas, GO mélyna)
TELETEKSTO MYGTUKAI(E TEXT, T.0PT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

LIVETV Returns to LIVETV.

APP/+ Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)

Valdymo mygtukai (H, », 11, €, W) Valdo,,Premium”
turinj, ,Time Machine®*” arba,,SmartShare” meniu, arba
,SIMPLINK” suderinamus jrenginius (USB, ,SIMPLINK" ar ,Time
Machine®ed”),

REC/* rasymo paleidimo ir jraso rodymo meniu. (tik Time
Machine®¥ palaikantys modeliai) (Priklauso nuo modelio)
SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkdija.
TV/RAD Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés televizijos
programa.

(Priklauso nuo modelio)
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INPUT  QMENU  RATIO
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0} (MAITINIMAS) Jjungia arba iSjungia televizoriy.

TV/RADBI/ED) Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés
televizijos programa.

& INPUT Pakeitia jvesties 3altinj.

£% Q. MENU Atveria sparciuosius nustatymus.

EIRATIO Pakeitia vaizdo dydj.

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiciai.

L (Tarpas) Atveria tusia tarpa ekrano klaviatiiroje.

GUIDE Rodo programy vadova.

Q.VIEW GrjZta  pries tai Ziuréta programa.

+ A - Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

INFO® Rodo informacijq apie dabartine programa ir ekrana.
MUTE S Nutildo visus garsus.

APV Slenkama per jradytas programas ar kanalus.
APAGE v Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
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APP/ Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)

@ (NAMAI) Jjungia,Namai” meniu.

E2E MY APPS Rodo programy sarasa.

TELETEKSTO MYGTUKAI(E] TEXT, T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui.

Navigacijos mygtukai (aukstyn / Zemyn / kairén / deSinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

OK® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.
O BACK Griztama j ankstesnj lygmenj.

EXIT 13valo ekrano rodmenis ir grjZta TV Ziuréjimo rezima.

D

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkcija.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

Valdymo mygtukai (H, », I, 44, W) Valdo,Premium”
turinj, ,Time Machine®" arba,, SmartShare” meniu, arba
,SIMPLINK” suderinamus jrenginius (USB, ,SIMPLINK” ar ,Time
Machine®ed”),

[ED spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@D: raudonas, G=D: 7alias, (3=: geltonas, G&D: mélynas)

Stebuklingo nuotolinio
valdymo pulto funkcijos

(Priklauso nuo modelio)

Kai pasirodo pranesimas stebuklingo nuotolinio valdymo pulto baterija
issieikvojo. Pakeiskite baterija”, pakeiskite baterija.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AA), kad jq@ ir® galai atitikty Zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtel].

Naudodami nuotolinio valdymo pulta, nukreipkite jj j televizoriaus
nuotolinio valdymo jutiklj. Norédami iSimti maitinimo elementus,
atlikite jdéjimo veiksmus atvirk3cia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.
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A

& (MAITINIMAS) Jjungia arba iSjungia televizoriy.

(& (JVESTIS) Pakeicia jvesties Saltinj.

* Paspaudus ir palaikius mygtuka (&, rodomi visi iSoriniy jvesciy
sgrasai.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiciai.

LIST Atveria jradyta programy sarasa.

INFO Rodo informacija apie dabarting programa ir ekrana.

< A= Pritaiko garsumo lygj.

APV Slenkama per jradytas programas ar kanalus.

’/(NUTI LDYMAS) Nutildo visus garsus.

* Paspaude ir palaike mygtuka ’/Anijungsite garso aprasymo
funkcija. (Priklauso nuo modelio)

@(NAMAI) Jjungia, Namai” meniu.

D (ATGAL) Grjztama j ankstesn; ekrana.
EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjZta j TV Zitréjimo rezima.
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# (Q nustatymai) Atveria sparciuosius nustatymus.
* Paspaudus ir palaikius $ mygtuka, rodomas meniu Ispléstinés

nuostatos.
Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.
. . ___. (@®: Raudona, @: 7alia, ©: Geltona, @: Mélyna)
. @ . TELETEKSTO MYGTUKAI(TEXT, T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.
;eece D SUBTAtk!' btitrus, kuriems teikiate pi be, jei jjungt
. Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
C) skaitmeninis rezimas.

Stebuklingo nuotolinio valdymo
pulto registravimas

Kaip uzregistruoti nuotolinio valdymo pulta

magic
C 9
Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta MAGIC, pirmiausia jj

@Fatukas (0K) P‘aspalfsk_ite r_atuko mygtuko cer}trq, kadn privalote susieti suTV.
pasu_l[lktumete meniu. Lai parslegtu programmas, izmantojiet 1] nuotolinio valdymo pulta MAGIC jdékite maitinimo elementus ir
ritenisa pogu. ) jjunkite TV.
AN <] D> Navigaijos mygtukai (aukstyn / zemyn / kairen 2 Nuotolinio valdymo pulta MAGIC nukreipkite j savo TV ir valdymo
/ desinén) Paspauskite ratuko mygtuko centra, kad pasirinktuméte pultelyje pas pauskite ((]) Ratukas (OK).
meniu. Jei paspausite A\ \/ <] [>mygtukus, kai naudojamas *Jeigu TV nepavyks uzregistruoti nuotolinio valdymo pulto MAGIC,

Zymeklis, Zymeklis i$ ekrano dings ir nuotolinio valdymo pultas
MAGIC veiks kaip jprastas nuotolinio valdymo pultas. Norédami vél
ekrane rodyti Zymeklj, pakratykite nuotolinio valdymo pulta MAGIC
is kairés j desine.

iSjunkite ir jjunkite TV, tuomet bandykite dar karta.

Nuotolinio valdymo pulto magic

GUIDE Rodo programy vadova. iSregistravimas

E (Ekrano nuotolinio valdymo pultas) Rodomas nuotolinis Vienu metu penkioms sekundéms palaikykite nuspaude mygtukus 2
valdymas ekrane. (ATGAL) ir € (NAMAI), kad galétuméte atiaukti nuotolinio valdymo
* Jjungia universalaus valdymo meniu. (Priklauso nuo modelio) pulto MAGIC susiejima suTV.

* Paspaudus ir palaikus mygtuka EXIT galésite iSkart atSaukti ir
iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta MAGIC.

D

3D Naudojamas norint Ziréti 3D vaizda. (Priklauso nuo modelio) Kalp naUdOtl StebUkhngq

& (Balso atpadinimas) nuotolinio valdymo pulta
(Priklauso nuo modelio)
Norint naudoti balso atpazinimo funkija, batinas tinklo rysys. QL
1. Paspauskite balso atpazinimo mygtuka. AW
- 2. Ka| TV ekrane pasirodo balso funkcijos langas, kalbékite.
m Nuotolinio valdymo pultelj MAGIC naudokite ne toliau nei 10
2 m nuo veido.
< Jei kalbésite per greitai arba per létai, balso atpazinimo
< funkcija gali neveikti. - Svelniai papurtykite nuotolinio valdymo pulta MAGIC j deSing
= AtpaZzinimo greitis gali skirtis ir priklauso nuo vartotojo ir kaire puses arba paspauskite mygtukus @ (NAMAI), &
savybiy (balso, tarimo, intonacijos ir greicio) bei aplinkos (IVESTIS), 3D i ekrane atsiras zymeklis. (Kai kuriuose televizoriy
(triuksmo ir televizoriaus garsumo nustatymo). modeliuose, ymeklis pasirodys, paspaudus (J) Ratukas (OK)
mygtuka.)

« Jei Zymeklis nenaudojamas tam tikrg laika arba nuotolinio valdymo
pultas MAGIC yra pastatomas ant plokscio pavirsiaus, Zymeklis dings.

« Jeigu Zymeklis sklandziai neveikia, jj i$ naujo nustatyti galite
nukéle j ekrano kampa.

« Nuotolinio valdymo pultas MAGIC turi jvairiy funkcijy, todél jo
maitinimo elementai iSeikvojami greiciau nei jprastinio pultelio.



Atsargumo priemoneés, kuriy
reikia imtis naudojant stebuklingg
nuotolinio valdymo pulta

Nuotolinio valdymo pult3 naudokite nurodytu atstumu (10 metry).
Rysys gali trakinéti, jei jrenginj naudosite ne aprépties plote arba
aprépties plote pasitaikys kliaciy.

Ry3ys gali trakinéti priklausomai nuo naudojamy priedy.

Kai kurie jrenginiai, pavyzdzZiui, mikrobangy krosnelés ir belaidis
LAN, veikia tokio paties daznio diapazonu (2,4 GHz) kaip nuotolinio
valdymo pultas,Magic". Dél Sios priezasties rysys gali trikinéti.
Nuotolinio valdymo pultas,Magic” gali veikti netinkamai, jei 1
metro atstumu nuo TV yra belaidis marsruto parinktuvas (AP).
Belaidis marsruto parinktuvas turi bati toliau nei 1 m atstumu
nuoTV.

Neardykite ir nekaitinkite maitinimo elementy.

Nenumeskite maitinimo elementy. Stenkités nekratyti maitinimo
elementy.

Jei neteisingai jdésite maitinimo elementus, gali jvykti sprogimas.

Licencijos

Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie
licencijas rasite apsilanke svetainéje www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

2.0+Digital Out
(Tik LF59**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#o

(Tik LF63**, LF64**, LF65**)

Atvirojo saltinio
programinés jrangos
pranesimo informacija

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj koda pagal GPL, LGPL,
MPLir kitas atvirojo kodo licencijas, apsilankykite http://opensource.
Ige.com.

Atsisiysti galima ne tik atvirajj koda, bet ir visas nurodyty licencijy
salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LG Electronics” sillo tiekti atvirosios programinés jrangos koda
kompaktinéje ploksteléje uz mokestj, padengiantj platinimo islaidas
(tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el.
pastu,,LG Electronics” pateikta paraiska adresu opensource@lge.com.
Sis pasiiilymas galioja trejus (3) metus nuo gaminio jsigijimo datos.

ISorinio valdymo jtaiso
nustatymas

Norédami gauti informacijos apie iSorinio valdymo jtaiso nustatyma,
apsilankykite svetainéje www.lg.com.

Gedimy salinimas

Nepavyksta valdyti televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

- Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar
karta.

- Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra
kliaciy.

- Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos (@ prie
@ O prie).

Néra nei vaizdo, nei garso.

- Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

- Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas j sieninj elektros lizda.

- Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo,
prijungdami prie jo kitus gaminius.

Televizorius netikétai issijungia.

« Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bati pertrauktas
elektros tiekimas.

« Patikrinkite, ar funkcija Autom. budéjimas (priklauso nuo
modelio) / iSsijungimo laikmatis / iSjungimo laikas yra
aktyvuota pasirinkus LAIKAS nustatymus.

« Jei jjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy
televizorius iSsijungs automatiskai.

Kai jungiama prie kompiuterio (HDMI), rodoma,, Néra signalo” arba
,Netinkamas formatas”.

« Sjunkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pult3.

« I3 naujo prijunkite HDMI kabelj.

« Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.
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Specifikacijos

Belaidzio modulio specifi kacijos
« Kadangi atskirose Salyse gali biti naudojamas skirtingas dazniy
kanalas, naudotojas negali keisti ar reguliuoti veikimo dazniy, Sis
produktas nustatytas naudoti su vietine dazniy lentele.
« Sis jrenginys turi biiti montuojamas ir naudojamas islaikant ne
mazesnj nei 20 cm atstuma tarp jrenginio ir jasy kiino. Tai taikoma
naudotojo aplinkos rekomendacijoms.

Ce01970

(Tik LF63**, LF65**

Belaidzio modulio (LGSBWA41) specifi kacijos

Belaidzio LAN ,Bluetooth”
Sandariv | IEEE802.11a/b/g/n | Standartis | 7220t
versija 4.0
2400 — 2483,5 MHz
Dazniy 5150 — 5250 MHz Daniy 2400 -
diapazonas | 5725 — 5850 MHz diapazonas | 2483,5 MHz
(Skirta ne ES)
802.11a:13dBm
802.11b:15dBm L
Biestiesgalia | 802.11g: 14dBm 'S‘ESI:‘:‘ 10 dBm ar
(maks) | 802.11n-24GHz: (9*"&) majesné
16dBm me
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Tik LF59*%)

Belaidzio LAN modulio (TWFM-B006D) specifikacijos

Standartinis IEEE802.11a/b/g/n

2400 — 2483,5 MHz
Dazniy diapazonas | 5150 — 5250 MHz
5725 — 5850 MHz (Skirta ne ES)

802.11a: 11 dBm

802.11b: 14 dBm
802.11g: 10,5 dBm
802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm

ISvesties galia
(maks.)
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@ LG

Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

DrosSibai un uzzinai

LED TV*
* LG LED TV lieto LCD ekranu ar LED fona apgaismojumu.

Pirms ierices izmantoSanas rupigi izlasiet So rokasgramatu un
saglabgjiet to turpmakai uzzinai.

www.lg.com
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Drosibas noradijumi

Pirms ierices lietosanas, lidzu, ripigi izlasiet
turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem.

A\ BRIDINAJUMS

Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti $adas vietas:

tiesos saules staros;

telpa ar augstu mitruma limeni, pieméram, vannas istaba;
siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;
virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta
tvaika vai ellas iedarbibai;

vieta, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarhibai;

{dens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.

Neievérojot 30s nosacijumus, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas
stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

Nenovietojiet ierici putek|ainas vietas. Tas var radit ugunsbistamibu.
lah
0
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Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdaksu. Kontaktdaksai
irjabat viegli pieejamai.

Neaiztieciet elektrotikla kontaktdak3u ar slapjam rokam. Turklat, ja
vada kontaki ir slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdaksu vai
noslaukiet puteklus.

Parlieka mitruma dé| varat gut navéjosu elektrotraumu.

é‘
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Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam
(iznemot neiezemeétas ierices). Varat gut navéjo3u elektrotraumu vai
traumu.

Stravas vadam ir jabat pilniga darba kartiba.
Ja stravas vads nav pilniga darba kartiba, var izcelties ugunsgreks.

S
QS/ s LS
S=_ ,\\1
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Nodrosiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priekSmetiem,
pieméram, silditaju.
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

Nenovietojiet smagus priek3metus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot 30 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas
stravas triecienu.

Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus
dens ieplisanu telpa.

Udens ieplisana var radit ierices bojajumus un izraisit elektriskas
stravas triecienu.

B

(o

Uzstadot televizoru pie sienas, nodroginiet, lai stravas un signala kabeli
nekaratos televizora aizmuguré.
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.



Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu. Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojosas vielas ierices tuvuma.
ParkarSanas rezultata var izcelties ugunsgreks. Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga
apieSanas ar viegli uzliesmojosam vielam.

S
Pievienojot aréjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas. T =

Tas var izraisit traumas vai radit ierices bojajumus. Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu
spradzes, irbuliSus vai vadus, ka ari viegli uzliesmojosas lietas,
pieméram, papiru un sérkocinus. Ipasa uzmaniba ir japievérs, bérniem
esot ierices tuvuma.

lespéjams elektriskas stravas trieciena, aizdegSanas vai traumu risks. Ja
iericé noklust sveskermenis, atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas
lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet un sazinieties ar klientu apkalpozanas centru.

bérniem nepieejama vieta.

Pretmitruma materials ir bistams, to norijot. Ja nejausibas dé| tas tiek
norits, izraisiet personai vemsanu un dodieties uz tuvako slimnicu.
Turklat vinila iepakojums var izraisit nosmak3anu. Glabajiet to bérniem
nepieejama vieta.

Nesmidziniet uz ierices Gideni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu
vielu (atSkaiditaju vai benzolu). Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai

elektriskas stravas triecienu.
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Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz
ekrana uzkrit priekSmeti.
Tadéjadi varat gt traumas, vai iericei var tikt raditi bojajumi.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka
bérns tas norij.
Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta péc palidzibas.

Nekad neskarieties pie is ierices vai antenas pérkona negaisa vai
zibens laika. Tadéjadi varat gt navéjosu elektrotraumu.

Neievietojiet vaditaju (pieméram, metala irbuli) viena stravas vada
gala, ja otrs ta gals ir pievienots sienas ieejas terminalim. Turklat
neskarieties pie stravas vada uzreiz péc ta pievieno3anas sienas ieejas
terminalim. Tadéjadi varat gut navejosu elektrotraumu. Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes nopliide.
(atkariba no modela) Atveriet logus un izvédiniet telpu.

Tas var izraisit ugunsgréku vai aizdeg3anos no dzirksteles.

NS3AIALY
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Neizjauciet, neremontgjiet un neparveidojiet ierici pasa spekiem.
Sada riciba var izraisit ugunsgreku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibréSanu vai remontu, sazinieties ar klientu
apkalposanas centru.

Jarodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet
ierici no elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietgjo klientu
apkalposanas centru.

« lerice tikusi paklauta triecienam
« lerice ir bojata
« lericé ir nokluvusi sveskermeni
« lerice rada diimus vai neparastu smaku
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

>3
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Ja planojat ierici nelietot ilqu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
Uzkrajusies putekli var izraisit ugunsgreku, vai izolacijas pasliktinasanas
var izraisit elektribas noplidi, elektriskas stravas triecienu vai
ugunsgréku.

5
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lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities
Skidrums, un uz ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.

Neuzstadiet o produktu pie sienas, ja tas varétu tikt paklauts ellas vai
ellas damu ietekmei. Tas var sabojat produktu un izraisit ta nokrisanu.

Jaiericé (pieméram, mainstravas adapteri, barosanas vada, televizora)
iek|st adens vai cita viela, nekavéjoties atvienojiet barosanas vadu un
sazinieties ar apkopes centra parstavjiem. Neievérojot S0 nosacijumu,
varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

lzmantojiet tikai LG Electronics apstiprinatu mainstravas adapteri un
baro3anas vadu. Neievérojot Sos nosacijumus, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.

Nekad neizjauciet mainstravas adapteri vai barosanas vadu.
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

Esiet uzmanigs, rikojoties ar adapteri, lai pasargatu to no jebkadiem
aréjiem triecieniem.
Aréja trieciena rezultata adapterim var tikt raditi bojajumi.

/\ UZMANiBU!

Starp argjo antenu un elektrotikla liniju ir jabat pietiekamam
attalumam, lai linija netiktu skarta, pat ja antena nogazas.
Tas var radit elektriskas stravas triecienu.
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Neuzstadiet ierici nedrosas vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem
vai slipam virsmam. Nenovietojiet to arf vietas, kuras paklautas
vibracijai vai kur ierici nevar pilnigi atbalstit.
Pretéja gadijuma ierice var nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu

vai ierices bojajumus.
g l:
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Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodrosina papildu lidzekli, lai
nepielautu ierices apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties,
tadejadi radot traumas.




Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA
standartam atbilstosu stiprinajuma mehanismu (papildu detalas). Ja
iericei pievienojat sienas stiprinajuma kronsteina komplektu (papildu
detalas), piestipriniet to riipigi, lai ierice nenokristu.

lzmantojiet tikai razotaja noradito papildaprikojumu/piederumus.

Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki.
Pretéja gadijuma varat izraisit ugunshistamibu vai elektriskas stravas
trieciena risku.

Skatoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes
lielaks par ekrana diagonales garumu.
ligstosa televizora skatisanas var veicinat redzes miglosanos.

NEETERA
VIR
Lietojiet tikai noradita veida baterijas. Pretéja gadijuma varat radit
talvadibas pults bojajumus.
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Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju. Tas var veicinat bateriju
parkarsanu vai iztecésanu.

Baterijas nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, neturiet
tas tieSos saules staros, neglabajiet pie atklatas uguns un elektriskajiem
silditajiem.

NEIEVIETOJIET neladgjamas baterijas ladésanas ierice.
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Uzmaniet, lai starp talvadibas pulti un tas sensoru neatrastos
priekSmeti.

Talvadibas pults signalu var traucét saules vai cita spéciga gaisma. Sada
gadijuma aptumsojiet telpu.

Pievienojot argjas ierices, pieméram, videospélu konsoles, parbaudiet,
vai savienojuma vadi ir pietiekami gari.

Pretgja gadijuma ierice var apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices
bojajumus.

Neieslédziet/neizslédziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas
kontaktligzdai vai atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu sledza
vieta).

Tadéjadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraisit elektriskas stravas
triecienu.

Ladzu, ievérojiet talak izklastitas uzstadisanas norades, lai novérstu
ierices parkarsanu.

« Attalumam starp ierici un sienu ir jabat lielakam par 10 cm.
« Nenovietojiet ierici vieta, kur nav ventilacijas (piem.,
gramatplaukta vai sienas skapi).
« Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polstergjuma.
« Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.
Pretéja gadijuma varat izraisit ugunsgreku.

Neskarieties ventilacijas atverém, kad ilgstosi skataties televizoru, jo
atveres var sakarst. Tas neietekmeé $is ierices darbibu vai veiktspéju.

Periodiski parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bojajumu
vai nolietojumu, atvienojiet to no stravas avota, partrauciet ierices
lieto3anu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota apkopes
veicgja rezerves vadu.

NS3AIALY
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Nepielaujiet puteklu uzkrasanos uz stravas vada kontaktiem vai
kontaktligzda. Tas var radit ugunsbistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas nepareizas lietosanas
— saverpsanas, mezgliem, saspiesanas, ievérsanas durvis un
samisanas. Pievérsiet uzmanibu kontaktdaksam, sienas kontaktligzdam,
ka ari vietai, kur vads iznak no ierices.

Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu priekSmetu, pieméram,
naglu, zimuli vai pildspalvu, un neskrapéjiet to.

Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet pie ta pirkstu(s). Sadi
ekrana varat radit Tslaicigu kroplojumu.

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atvienojiet stravas vadu un
notiriet ierici ar mikstu draninu. Parmérigi spiezot, iekartu varat
saskrapét vai radit krasu bojajumus. Nesmidziniet uz ierices ideni

un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neizmantojiet stiklu tiramo
lidzekli, automasinu vai ripniecisko spodrinataju, abrazivu lidzekli vai
vasku, benzolu, spirtu u. c. lidzekli, kas var radit ierices un tas panela
bojajumus.

Neievérojot S0 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas stravas
triecienu vai ierices bojajumus (deformaciju, koroziju vai defektus).

Kamér 3tierice ir pievienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta
nav atvienota no mainstravas energijas avota, pat ja izslédzat ierici ar
SLEDZI.

Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdaksu un izvelciet to no
kontaktligzdas.

Ja stravas vada iekSéjas dzislas ir atvienojusas, tas var izraisit
ugunsgréku.

Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. Pec tam atvienojiet stravas
vadus, antenas kabelus un visus savienojuma vadus.

Televizors vai stravas vads var tikt bojats, tadejadi radot ugunsgréka vai
elektriskas stravas trieciena bistamibu.

Parvietojot vai izsainojot ierici, stradajiet vismaz divata, jo ierice ir
smaga. Pretéja gadijuma varat gt traumas.

=

Reizi gada sazinieties ar klientu apkalposanas centru, lai iztiritu ierices
iekséjas detalas.
Uzkrajusies putekli var izraisit mehaniskus bojajumus.

Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem.
Apkope ir nepieciesama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats
stravas vads vai kontaktdaksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi
priekSmeti, ierice nokluvusi lietd vai slapjuma, ta nedarbojas, ka
paredzéts, vai tikusi nomesta.
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Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var isi nomirgot. Tas ir
normala paradiba; ar ierici nekas nav noticis.
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lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu
iz8kirtsp&ju — no diviem lidz sesiem miljoniem pikselu. Uz panela,
iespejams, redzésiet sikus melnus un/vai spilgtus krasainus (sarkanus,
zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas nenorada uz nepareizu
darbibu un neietekmé ierices veiktspéju un drosumu.

Sada paradiba ir novérojama arf treo pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Panelim atkariba no skatisanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no
augsas/apaksas) var but at3kirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela ipatnibu dél. Tas nav saistits ar ierices veiktspéju, un ta
nav nepareiza ierices darbiba.

Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides
kanala logotips, ekrana izvélne, videospéles aina), tas ilgaka laika
perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aizturéts —
notiek ta saucama attéla pielipsana. Attéla pielipsana ierices garantijas
nosacijumos nav ietverta.

lzvairieties no ilgstosas (2 stundas vai ilgak LCD ekrana, 1 stundu vai
ilgak plazmas ekrana) fikséta attéla radisanas ekrana.

Turklat, ja ilgstosi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla
pielip3ana var veidoties panela malas.

Sada paradiba ir novérojama ari treSo pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Atskanota skana

,Krakskoss” troksnis: krakskosu troksni, kas dzirdams, skatoties vai
izsledzot televizoru, rada plastmasas termiska sarausanas temperatiras
un mitruma ietekmé. Si skana parasti ir novérojama izstradajumiem,
kam nepiecieSama termiska deformacija. Elektroshémas/panela
dikona: nelielu troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai
nodrosina lielu stravas apjomu. Dazadam iericém skana atskiras.

Dzirdama skana neietekmé Sis ierices veiktspéju vai droSumu.

Televizora tuvuma nelietojiet augstsprieguma elektropreces(piem.,
elektrisko moskitu pletni). Tas var izraisit nepareizu izstradajuma
darbibu.

3D attélveidosanas skatisanas
(Tikai 3D modeliem)

A\ BRIDINAJUMS

Skatisanas vide

« Skatisanas ilgums
- Skatoties 3D saturu, ik péc stundas atpdtieties 5-15 minQtes.
Ilgstosa 3D satura skatiSanas var izraisit galvassapes, reiboni,
nogurumu vai acu parpili.

Cilveki ar gaismjutibas problémam vai
hroniskam slimibam

« DaZiem lietotajiem, skatoties uz mirgojosu gaismu vai noteikta
veida 3D satura attélu, var rasties slimibas saasinajumi vai
neparasti simptomi.

« Neskatieties 3D video, ja jums ir slikta dusa, esat gritniece un/vai
jums ir kada hroniska slimiba, pieméram, epilepsija, sirdsdarbibas
traucéjumi vai asinsspiediena slimiba u. .

« 3D saturu nav ieteicams skatities tiem, kuri cie$ no stereoakluma
vai stereoanomalijas. Attéls var dubultoties vai skatisanas var radit
diskomfortu.

« Jaskieléjat, ja jums ir ambliopija (vaja redze) vai astigmatisms,
jums var rasties gratibas izjust dziluma efektu un dubultattélu dé|
varat atri nogurt. Sados gadijumos ir ieteicami bieZaki skatisanas
partraukumi neka vidéji nepiecieSams pieaugusajiem.

« Jaredze labaja un kreisaja ac at3kiras, pirms 3D satura skatiSanas
koriggjiet redzi.

Simptomi, kuru gadijuma ir japartrauc vai
jaatturas no 3D satura skatiSanas

« Neskatieties 3D saturu, ja jutat nogurumu miega trakuma, lielas
darba slodzes vai parmérigas alkohola lietosanas dé|.
« Jajums ir Sie simptomi, partrauciet skatities 3D saturu un
pietiekami atpatieties, lidz simptomi izzid.
- Jasimptomi neizzid, konsultéjieties ar arstu. Simptomi
var bt galvassapes, acabolu sapes, reibonis, nelabums,
paatrinata sirdsdarbiba, aizmiglota redze, diskomforts, attéla
dubulto$anas, redzes traucgjumi vai nogurums.
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Skatisanas vide

« Skatisanas attalums
- Skatoties 3D saturu, ieteicams atrasties no televizora attaluma,
kas ir vismaz divas reizes lielaks par televizora diagonales
garumu. Ja jutaties neérti, skatoties 3D saturu, pavirzieties
talak no televizora,

Skatisanas vecums

« Zidaini/bérni

- Vecuma lidz 6 gadiem lietot/skatities 3D saturu ir aizliegts.

- Bérni vecuma lidz 10 gadiem var parméru aizrauties, jo vinu
redze ir attistibas posma (pieméram, var médinét skart ekranu
vai ieiet ekrand). Bérniem, kuri skatas 3D saturu, ir japievers
ipasa papildu uzmaniba.

- Bérniem ir spécigaka 3D attélu binokularas at3kiribas uztvere
neka pieaugusajiem, jo viniem attalums starp acim ir mazaks
neka pieaugusajiem. Tadél, skatoties vienu un to pasu 3D
attélu, bérniem bus lielaks stereoskopiskais dzilums neka
pieaugusajiem.

« Pusaudzi

- Pusaudzi vecuma lidz 19 gadiem var jutigi reagét, ko veicina
3D satura gaismas stimulacija. Ja pusaudzi ir nogurusi, viniem
nav ieteicams ilgstosi skatities 3D saturu.

- Cilveki gados

- Cilvéki gados var uztvert mazaku 3D efektu neka jauniesi.

Nesédiet televizoram tuvak par ieteikto attalumu.

Piesardzibas pasakumi, lietojot 3D brilles

« Lietojiet tikai LG 3D brilles. Pretéja gadijuma 3D video, iespéjams,
nevarésiet atbilstosi skatities.

Nelietojiet 3D brilles parasto brillu, saulesbrillu vai aizsargbrillu
vieta.

Parveidotu 3D brillu lietoSana var acim radit papildu piepdli vai
izkroplot attélu.

Neglabajiet 3D brilles |oti augsta vai zema temperatura. Tas var
radit deformaciju.

ar mikstu un tiru draninu. Nesaskrapéjiet 3D brillu Iécu virsmu ar
asiem priekSmetiem un netiriet ar kimikalijam.

3D brilles ir trauslas un viegli saskrap&jamas. Vienmér tiriet to lécas

Sagatavosanas

@ riezime

JaTV tiek ieslégts pirmo reizi péc piegades no ripnicas, TV
ieslégsana var ilgt lidz vienai minatei.

Redzamais attéls var atSkirties no jisu televizora ekrana attélota.
Jusu televizora 0SD (ekrana izvélnes) var nedaudz atskirties no 3aja
rokasgramata redzamas.

Pieejamas izvélnes un opcijas var at3kirties atkariba no jusu
izmantota ievades avota vai ierices modela.

Nakotné Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.
Lai samazinatu stravas patérinu, televizoru var iestatit gaidstaves
rezima. Ja televizoru paredzéts neskatities kadu laiku, tas jaizslédz,
tadéjadi samazinot stravas pateérinu.

Samazinot attéla spilgtuma limeni, televizora skatisanas laika
patéréto elektroenergiju var ievérojami samazinat, kas savukart
pazemina visparéjas ekspluatacijas izmaksas.

lerices komplektacija ieklautie piederumi var at3kirties atkariba
no modela.

Atjauninot ierices funkcijas, $aja rokasgramata noraditas

erices specifikacijas vai saturs var tikt mainits bez iepriek3gja
bridinajuma.

Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB
iericém ir jabat ietvaram, kura biezums ir mazaks par 10 mm

un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB
atminas karte neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu
pagarinajuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.

Izmantojiet sertificétu kabeli ar HDMI logotipu.

Ja neizmantosiet sertificétu HDMI kabeli, ekrana var nebat
redzams attéls un iespéjama savienojuma kluda. (leteicamie HDMI
kabelu veidi)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis (3 m vai isaku)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis ar Ethernet (3 m vai isaku)

/\ UZMANIBU!

- Lai garantétu izstradajuma drosu darbibu un ilgu darbmizu,
neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.

- Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietosanas rezultata
gatus bojajumus un traumas.

« Daziem modeliem uz ekrana ir plana pléve, ko nedrikst nonemt.

- Piestiprinot stativu televizoram, novietojiet ekranu vérstu lejup
uz galda, kas parklats ar audumu, vai uz lidzenas virsmas, lai
nesaskrapétu ekranu.

- Parbaudiet, vai skrives ir ievietotas pareizi un stingri pievilktas.
(Ja tas nav pienacigi nostiprinatas, televizors péc uzstadisanas
var atgazties uz prieku.) Nelietojiet parak daudz spéka, pievelkot
skrives; pretéja gadijuma skrave var tikt bojata un nenostiprinata
pareizi.



Jaiegadajas atseviski

Atseviskas pirkuma vienibas var tikt nomainitas vai parveidotas bez
iepriekéja bridinajuma, lai uzlabotu kvalitati.

Lai iegadatos Sos piederumus, sazinieties ar izplatitaju.

Sis ierices ir izmantojamas tikai kopa ar noteiktiem modeliem.
Modela nosaukums vai konstrukcija var mainities atkariba no
izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja apsvérumiem vai
politikas.

Televizora celsana un
parvietosana

Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak minéto informaciju,
lai televizoru nesaskrapétu vai nebojatu un lai parvietosanu veiktu drosi
neatkarigi no televizora veida un izmériem.

.

Televizoru ieteicams parvietot kasté vai iesainojuma materiala,
kura tas sakotnéji bija ievietots.

.

un visus kabelus.
Turot televizoru, ekranam ir jabiit vérstam prom no kermena, lai

.

Pirms televizora parvietosanas vai cel3anas atvienojiet stravas vadu

neraditu ta bojajumus.

(Atkariba no modela)
AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Kino 3D brilles Magiska talvadibas | Vieda kamera
pults
AG-F***DP LG audio ierice AN-WF500
Dual Play brilles Wi-Fi/Bluetooth
sargspraudnis

* Daziem modeliem ir nepiecieSsams Wi-Fi/Bluetooth atslégspraudnis,
lai lietotu talvadibas pulti Magic vai LG audio ierici.

* lerice, kas atbalsta Wi-Fi/Bluetooth atslégspraudni, atskiras atkariba
no modela.

Tehniska apkope
Televizora tirisana

Regulari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attéla kvalitati un
pagarinatu ta kalposanas laiku.

« Nespiediet, neberzéjiet un nesitiet virsmu ar nagu vai asu
priek$metu, jo tadéjadi varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Neizmantojiet tadas Kimiskas vielas ka vasks, benzols, spirts,
atskaidrtaji, insekticidi, gaisa atsvaidzinataji, smérvielas, jo tas var
sabojat ekrana apdari un izraisit krasu izmainas.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

Lai notiritu puteklus vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru
un mikstu draninu.

Lai notiritu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas
mitrinata ar tiru ideni vai ideni, kuram pievienots maigs mazgasanas
[idzeklis. Pec tam talit noslaukiet ar sausu draninu.

« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai
asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Nelietojiet kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

+ Nesmidziniet Skidrumus uz virsmas. Ja televizora ieklist ddens,
tas var izraisit ugunsgréku, elektriskas stravas triecienu vai ierices
nepareiza darbibu.

Stravas vads

Regulari noslaukiet visus putek|us un netirumus, kas sakrajusies uz
stravas vada.

.

Stingri satveriet televizora ietvara augséjo un apakséjo dalu.
Parliecinieties, vai neturat televizoru aiz caurspidigas dalas,
skalruna vai skalruna restiu vietas.

j e
ey

Liela izméra televizors ir japarvieto vismaz 2 personam.
Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka redzams attéla.

.

Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem un parliekas
vibracijas.

Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad negrieziet
televizoru uz saniem un nelieciet to pa kreisi vai pa labi.
Nespiediet ar spéku uz korpusa, lai to nesaliektu un $adi
nesabojatu ekranu.

Stradajot ar TV, uzmanieties, lai nesabojatu izvirzamo kursorsviras
pogu.

.

.

.

/\ UZMANIBU!

« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Neparvietojiet televizoru, turot aiz kabelu turétajiem, jo tie var
sallizt, radot traumas vai sabojajot televizoru.

NS3AIALY
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Kursorsviras pogas
izmantosana

Lai izmantotu TV funkcijas, nospiediet vai parvietojiet kursorsviras pogu

uz augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Kursorsviras poga

Pamatfunkcijas

JaTVirizslégts, novietojiet pirkstu
uz kursorsviras pogas, vienreiz
nospiediet un atlaidiet.

leslégsana

JaTVirieslégts, novietojiet

pirkstu uz kursorsviras pogas,
vienreiz nospiediet un péc dazam
sekundém atlaidiet. Visas darbojosas
lietojumprogrammas tiks aizvértas,

|zslég3ana

un ierakstisanas process tiks apturéts.

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
pogas un nospiediet to pa kreisi vai
pa labi, lai noregulétu vajadzigo
skaluma limeni.

Skaluma
regulésana

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
pogas un nospiediet to uz augsu
vai uz leju, lai ritinatu saglabatas
programmas lidz vajadzigajai.

Programmu
vadiba

LR

Izvélnes pielagosana

JaTVirieslégts, vienu reizi nospiediet kursorsviras pogu. Lai pielagotu
izvélnes elementus parvietojiet kursorsviras pogu uz augsu, uz leju, pa
kreisi vai pa labi.

G |Izsledzierici.
x Aizver ekrana paradito saturu un atgriezas TV skatiSanas
rezima.
@ | Maina ievades avotu.
L2 |Piek|ist atrajiem estatijumiem.
@ Piezime

- Kad pirkstu novietojat virs kursorsviras pogas un nospiezat to uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi, uzmanieties, lai nenospiestu
pasu kursorsviras pogu. Ja vispirms nospiedisit kursorsviras pogu,
nevarésit korigét skaluma limeni un saglabatas parraides.

UzstadiSana uz galda

(Redzamais attéls var atskirties no jusu televizora.)
1 Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz galda.

« Atstajiet vismaz 10 cm atstatumu Iidz sienai, lai nodrosinatu
pareizu ventilaciju.

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.
/\ UZMANIBU!

« Nenovietojiet televizoru siltuma avotu tuvuma vai virs tiem, jo
tadéjadi varat izraisit ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

Kensington drosibas sistemas

izmantoSana
(Ne visiem modeliem ST iespéja ir pieejama.)

« Redzamais attéls var atSkirties no jsu televizora.
Kensington drosibas sistémas savienotajs atrodas televizora
aizmuguréja dala. Lai uzzinatu vairak par uzstadisanu un izmantosanu,
skatiet Kensington drosibas sistémas rokasgramatu vai apmeklgjiet

vietni http.//www.kensington.com. Pievienojiet Kensington drosibas
sistémas kabela vienu galu pie televizora, bet otru pie galda.

Televizora nostiprinasana pie sienas

(Ne visiem modeliem ST iespéja ir pieejama.)




1 levietojiet un pievelciet cilpskraves vai televizora kronsteinu un
skriives televizora aizmuguréja dala.

« Jacilpskravju vieta ir ievietotas bultskraves, iznemiet tas.

2 Piestipriniet sienas kron3teinus pie sienas. Saskanojiet sienas
kronsteina izvietojumu ar cilpskravém uz televizora aizmuguréjas
dalas.

3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskrives un sienas kron3teinus.
Uzraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals stavoklis pret plakano
virsmu.

/\ UZMANiBU!

« Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora un taja nekaratos.
@ Piezime

« |zmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir pietiekami izturigs un
liels, lai drosi atbalstitu televizoru.

« Kronsteini, bultskrives un virves komplekta nav iek|autas. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietéja izplatitaja.

Uzstadisana pie sienas

Uzmanigi pievienojiet sienas stiprinajuma kronsteinu (papildu
piederums) pie televizora aizmuguréjas dalas un uzstadiet sienas
stiprinajuma kronsteinu pie stingras sienas, kas ir perpendikulara gridai.
Lai pievienotu televizoru pie citiem bivmaterialiem, ladzu, sazinieties
ar kvalificétu darbinieku.

LG iesaka stiprinasanu pie sienas veikt kvalificétam uzstadisanas
profesionalim.

Més iesakam izmantot LG sienas stiprindjuma kronsteinu. LG sienas
turétaja kronsteins ir érti parvietojams, kad kabeli ir savienoti.
Janeizmantojat LG sienas stiprinasanas kronsteinu, izmantojiet tadu
sienas stiprinaanas kronsteinu, kas pienacigi nostiprina ierici pie
sienas un nodrosina pietiekami daudz vietas aréju iericu pievienosanai.
leteicams savienot visus kabe|us pirms sienas turétaju uzstadisanas.

Noteikti izmantojiet skrives un sienas stiprinajuma kronsteinu, kas
atbilst VESA standartam. Talak redzamaja tabula ir noraditi sienas
stiprinajuma komplektu standarta izmeéri.

Atseviski iegadajams piederums (sienas
stiprinajuma kronsteins)

32/43LF59** "
Modelis 32/40/43LF63** igl/'gng 634

32LF65%*
VESA (mm) (AxB) {200 200 300x 300
Standarta skrive  |M6 Mé
Skravju skaits 4 4
Sienas stiprinajuma|LSW240B LSW3508
kronsteins MSW240 MSW240

55LF59**
Modelis 49/55LF64**

42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standarta skrive  [M6
Skravju skaits 4
Sienas stiprinajuma LSW440B
kronsteins MSW240

LA
Bl
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« Vispirms atvienojiet stravas padevi un p&c tam parvietojiet vai
uzstadiet televizoru. Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas
stravas triecienu.

Pirms televizora uzstadisanas uz sienas stiprinajuma nonemiet
stativu, veicot ta pievienosanas darbibas apgriezta seciba.

Ja uzstadat televizoru pie griestiem vai slipas sienas, tas var nokrist
un radit nopietnas traumas.

lzmantojiet apstiprinatu LG sienas stiprinajumu un sazinieties ar
vietéjo izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

Nepievelciet skrives par stingru, jo tadejadi varat radit televizora
bojajumus un anulét garantiju.

lzmantojiet skrives un sienas stiprinajumus, kas atbilst VESA
standartam. Garantija neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilstosa lietosana vai nepiemérotu piederumu
izmanto3ana.

0 PIEZIME

lzmantojiet skraves, kas noraditas VESA standarta skravju
specifikacijas.

Sienas stiprinajuma komplekts ietver uzstadisanas rokasgramatu
un nepieciesamas detalas.

Sienas stiprinajuma kronsteins ir papildu piederums. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietgja izplatitaja.

Skravju garums ir atkarigs no sienas stiprinajuma veida.
Parbaudiet, vai izmantojat atbilstosa garuma skrives.

Lai uzzinatu vairak, skatiet sienas stiprinajuma komplektacija
ieklauto rokasgramatu.

.

.

.

.

.
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- Uzstadot sienas stiprinajuma kronsteinu, izmantojiet aizsarguzlimi.

Aizsarguzlime pasargas atveri no putek|u un netirumu uzkrasanas.
(Tikai tad, ja ir nodroinats Sadas formas priekSmets)

Nodrosinatais priekSmets

Aizsarguzlime

« Ja pievienojat televizoram sienas stiprinajuma kronsteinu,
ievietojiet sienas montazas starplikas televizora sienas
stiprinajuma atverés, lai novietotu televizoru vertikala lenki. (Tikai
tad, ja ir nodrosinats $adas formas priekSmets)

Nodrosinatais priekSmets

Sienas stiprinajuma
starplikas

Savienojumi (pazinojumi)

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un parslédziet ievades
signala rezimus, lai atlasitu argjo ierici. Lai uzzinatu vairak par aréjas
ierices pievienosanu, skatiet katras ierices komplektacija iek|auto
rokasgramatu.

Pievienojamas aréjas ierices ir $adas: HD uztvéréji, DVD atskanotaji,
videomagnetofoni, audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spélu
ierices un citas arejas ierices.

@ Piezime

- Argjas ierices savienojums var at3kirties atkariba no modela.

« Pievienojiet aréjas ierices televizoram neatkarigi no televizora
portu secibas.

« Jaierakstat televizijas parraidi, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu, parbaudiet, vai televizijas signala ievades
kabeli pievienojat televizoram, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu. Lai uzzinatu vairak, skatiet pievienotas ierices
komplektacija iek|auto rokasgramatu.

- Argjas aparatiras lietosanas noradijumus skatiet tas attiecigaja
rokasgramata.

« Lai pievienotu televizoram spélu ierici, izmantojiet spélu ierices
komplektacija ieklauto kabeli.

- Datora rezima var rasties troksni, ko izraisa izskirtspéja, vertikala
attéla struktdra, kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis neziid, mainiet
datora rezimu uz citu iz3kirtspéju, mainiet atsvaidzes intensitati
vai izvélné ATTELS pielagojiet spilgtumu un kontrastu, lidz attéls
ir skaidrs.

- Datora rezima dazi iz3kirtspéjas iestatijumi, iesp&jams, nedarbosies
pareizi. Tas ir atkarigs no grafiskas kartes.

Antenas pievienosana

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siend, izmantojot RF kabeli (75 Q).

« Lailietotu vairak neka divus televizorus, izmantojiet signala
sadalitaju.

- Jaattéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates uzlabo3anai uzstadiet
signala pastiprinataju.

- Jaattéla kvalitate ir vaja un ir pievienota antena, méginiet korigét
antenas izvietojumu pareiza virziena.

« Antenas kabelis un parveidotajs komplekta nav ieklauti.

- Athalstitais DTV audio formats: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Satelita skivja savienojums

(Tikai modeliem ar satelitu)

Pievienojiet televizoru satelita $kivim satelita ligzda, izmantojot RF
kabeli (75 Q).

Cl modula savienosana

(Atkariba no modela)

Skatiet 3ifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas televizijas rezima. St
funkcija nav pieejama visas valstis.

- Parbaudiet, vai CI modulis PCMCIA kartes slota ir ievietots pareiza
virziena. Ja modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit televizora
un PCMCIA kartes slota bojajumu.

« JaTV nerada nekadu video un audio, kad ir pievienota Cl+ CAM
ierice, sazinieties ar virszemes/kabela/satelita pakalpojumu
operatoru.

USB savienojums

(Atkariba no modela)

Dazi USB centrmezgli, iespéjams, nedarbosies. Ja, izmantojot USB
centrmezglu, pievienota USB ierice netiek atrasta, pievienojiet to tiesi
TV USB IN portam.

Euro scart savienojums

(Atkariba no modela)

Tas parraida video un audio signalu no aréjas ierices uz televizoru.
Savienojiet argjo ierici un televizoru, izmantojot Euro Scart kabeli, ka
redzams attéla.
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1 Televizora izeja : Izeja nodrosina analogos vai digitalos TV signalus.

« lzmantojot jebkuru Euro scart kabeli, nepiecieSama signala
ekranésana.

« Skatoties digitalo televiziju 3D attélveidosanas rezima, caur SCART
kabeli var raidit tikai 2D izejas signalus. (Tikai 3D modeliem)

« Jaieslégsiet 3D rezimu, kamér digitalaja televizija tiek veikts
planots ieraksts, monitora signalu nevarés raidit, izmantojot SCART
kabeli, un ierakstu nevares veikt. (Tikai 3D modeliem)

~—ma»o—

Citi savienojumi A

| - e I )
Pievienojiet savu TV réjam iericém. Lai nodroginatu labako attéla un O (IESLEGSANA/IZSLEGSANA) lesledz vai izsledz televizoru.

audio kvalitati, savienojiet aréjo ierici un televizoru, izmantojot HDMI D & INPUT Maina ievades avotu. (Atkariba no modela)
kabeli. DaZi atseviski kabeli nav ieklauti komplektacija. B -E0INPUT Maina ievades avotu. (Atkariba no modela)
0 PIEZIME 3 Q. MENU/ £ (IESTATIIUMI) Pieklust atrajiem iestatijumiem.
(Atkariba no modela)
+ Athalstitais HDMI audio formats : BN SETTINGS Piek|iist atrajiem iestatijumiem. (Atkariba no
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz), modela)
DTS (44,1 kHz, 48 kHz), B@RATIO Maina attéla izmérus. (Atkariba no modela)

PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)

INFO . - P .
(Atkariba no modela) a @ skata informaciju par pasreizéjo programmu vai

ekranu. (Atkariba no modela)
(Lietotaja celvedis) Skata lietotaja celvedi.

Talvadibas pults B

Ciparu pogas Ciparu ievade.
(Atkariba no modela) GUIDE Parada programmu celvedi.
LI (Atstarpe) levieto tukiumzimi, izmantojot ekrana tastataru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.
+ - Requlé skaluma limeni.
Lai nomainitu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

baterijas (1,5V AAA), ievietojot tas atbilstosi nodalijuma redzamajam OINFOD Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai
polaritates noradém @ un @ un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu. ekranu. (Atkariba no modela)
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja B3 3D Izmanto, lai skatitos 3D video. (Atkariba no modela)
seciba. MUTE & Skanas izslégsana.

& UZMANIBU! AP v Ritina saglabatas programmas vai kanalus.
<= PAGE =~ Parvietojas uz iepriek$&jo vai nakamo ekranu.

Apraksti 3aja rokasgramata ir sniegti atbilstosi talvadibas pults pogam.
Ludzu, ripigi izlasiet So rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi.

« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadejadi varat
radit talvadibas pults bojajumus.
- Talvadibas pults nav ieklauta komplekta visos tirgos.

Talvadibas pulti novietojiet tiesi preti televizora talvadibas sensoram.

NS3AIALY
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RECENT Parada vésturi.
B 12> (SAKUMS) Piekust izvélnei Sakums. (Atkariba no modela)
B 42 SMART Pieklst izvélnei Sakums. (Atkariba no modela)

222 MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

0K ® Atlasa izvélnes vai opcijas un apstiprina ievadi.

BHBAK Lauj atgriezties iepriek3eja liment.

LIVE MENU Parada sarakstu leteiktie, Programma, Mekl&ana un
lerakstitie. (Atkariba no modela)

EXIT Nodz&s radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkcijas.

D

[ Krasainas pogas Lauj piek|t dazu izvélnu ipasam funkcijam.
(@D: sarkana, (==): zala, &) dzeltena, (@2D): zila)
TELETEKSTA POGAS(E] TEXT, T.OPT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

LIVETV Atgriezas tiesraides TV skatiSanas rezima.

APP/% Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)
Vadibas pogas (H, P>, 11, €(, W) Kontrolgjiet maksas saturu,
izvélni Time Machine® vai SmartShare vai ar SIMPLINK saderigas
ierices (USB, SIMPLINK vai Time Machine®e®).

REC/* Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni. (tikai Time
Machinee athalstits modelis) (atkariba no modela)

SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru reZimu digitalaja rezima.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkija.
TV/RAD Atlasa radio, televizora un DTV programmas.

(Atkariba no modela)

. _|_ FAV
A

A

d (IESLEGSANA/IZSLEGSANA) leslédz vai izslédz televizoru.
TV/RAD [B1/ED) Atlasa radio, televizora un DTV programmas.
& INPUT Maina ievades avotu.

4% Q. MENU piek|ist atrajiem iestatijumiem.

CIRATIO Maina attéla izmérus.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.

Ciparu pogas Ciparu ievade.

L (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastatiru.
GUIDE Parada programmu ce|vedi.

Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

+ - Regulé skaluma limeni.

FAV Piek|uve izlases programmu sarakstam.

INFO @ Skata informaciju par pasreizejo programmu vai ekranu.
MUTE & Skanas izslég3ana.

AP v Ritina saglabatas programmas vai kanalus.
APAGE v Parvietojas uz iepriek$éjo vai nakamo ekranu.



C

APP/+ Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)

4axy (SAKUMS) Piek|ust izvélnei Sakums.

EE2 MY APPS R3da lietojumprogrammu sarakstu.

TELETEKSTA POGAS(EI TEXT, T.0PT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opdijas.

OK® Atlasa izvélnes vai opcijas un apstiprina ievadi.

B BAK Lauj atgriezties iepriek$ja limeni.

EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkdijas.

D

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.

LIST Piekluve saglabato programmu sarakstam.

Vadibas pogas (H, », I, 4¢, W) Kontrolgjiet maksas saturu,
izvélni Time Machine®% vai SmartShare vai ar SIMPLINK saderigas
jerices (USB, SIMPLINK vai Time Machine®®),

[ED Krasainas pogas Lauj piek|at dazu izvé|nu ipasam funkcijam.

(@D: sarkana, G3: zala, (3-): dzeltena, @D zila)

Magiskas talvadibas pults
funkcijas

(Atkariba no modela)

Jair redzams zinojums,,Magiskas talvadibas pults bateriju uzlades
[imenis ir zems. Nomainiet baterijas.’ ir janomaina baterijas.

Lai tas nomainitu, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet
baterijas (1,5 V AA), ievietojot tas atbilsto3i nodalijuma redzamajam
polaritates noradém @ un () un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu.
Talvadibas pulti novietojiet tiesi pret televizora talvadibas sensoram.

Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja
seciba.

/\ UZMANiIBU!

« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadéjadi varat
radit talvadibas pults bojajumus.

@Eoﬁ

—A

—B

A

& (IESLEGSANA/IZSLEGSANA) les|édz vai izslédz televizoru,

(& (IEEJA) Maina ievades avotu.

* Nospiezot un turot pogu (&, tiek paraditi visi aréjo ievazu saraksti.
Ciparu pogas Ciparu ievade.

LIST Piekluve saglabato programmu sarakstam.
INFO Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

= = Regulé skaluma limeni.

APV Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

¥ (1ZSLEGT SKANU) Skanas izslégiana.

* Nospiezot un turot '/ "ap POIU, tiks iespéjota audio apraksta
funkcija. (Atkariba no modela)

4 (SAKUMS) Piek|st izvélnei Sakums.

D (ATPAKAL) Tiek paradits ieprieksgjais ekrans.

EXIT Nodz&s radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas

funkijas.

NS3AIALY
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(D Ritenitis (Labi) Nospiediet ripas pogas centru, lai izvélétos
izvélni. Lai parslégtu programmas, izmantojiet ritenisa pogu.
N\ <] > Navigadijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/
pa labi)

Nospiediet pogu aug3up, lejup, pa kreisi vai pa labi, lai ritinatu
izvélni. NospieZot pogas L\ \/ <] [> laika, kad tiek izmantots
raditajs, raditajs pazudis no ekrana un magiska talvadibas pults
darbosies ka parasta talvadibas pults. Lai ekrana atkal paraditos
raditajs, pakratiet magisko talvadibas pulti pa kreisi un pa labi.
GUIDE Parada programmu ce|vedi.

E (Ekrana talvadiba) Parada ekrana talvadibu.
* Piek|ust universalas vadibas izvélnei. (Atkariba no modela)

D

3D Izmanto, lai skatitos 3D video. (Atkariba no modela)

* (Balss atpazisana)

(Atkariba no modela)

Lai lietotu balss atpaziSanas funkciju, nepieciesams tikla

savienojums.

1. Nospiediet pogu Balss atpazisana.

2. Kad televizora ekrana tiek paradits balss displeja logs, runajiet.
«Magic talvadibas pulti nelietojiet talak pat 10 cm no sejas.

Balss atpazisana var neizdoties, ja runasiet parak atri vai lénu.

Atpazisanas limenis ir atkarigs no lietotaja (balss, izrunas,
intonacijas un atruma) un apkartéjas vides (trokSna un TV
skaluma).

X (Atrie iestatijumi) Pieklst atrajiem iestatijumiem.
*Nospiezot un turot pogu X, tiek paradita izvélne Papildu
iestatijumi.

Krasainas pogas Lauj pieklat dazu izvélnu ipasam funkcijam.
(@®: Sarkans, @ : 7als, ©: Dzelten, @®: Zils)

TELETEKSTA POGAS(TEXT, T.OPT) Sis pogas izmanto teletekstam.

SUBT. Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.

Magiskas talvadibas pults
registrésana

Ka registrét magic talvadibas pulti

Lai lietotu Magic talvadibas pulti, vispirms savienojiet to pari ar

televizoru.

1 Magic talvadibas pulti ievietojiet baterijas un ieslédziet televizoru.

2 Versiet Magic talvadibas pulti uz televizoru un nospiediet talvadibas
pults @ Ritenitis (OK) pogu.

* Ja televizors neregistré Magic talvadibas pulti, izslédziet un ieslédziet
televizoru un méginiet vélreiz.

Ka atcelt magic talvadibas pults registraciju

Vienlaikus nospiediet un piecas sekundes turiet pogas 2 (ATPAKAL)
un @ (SAKUMS), lai atceltu Magic talvadibas pults un televizora

savieno3anu pari.

* Nospiezot pogu EXIT un turot to nospiestu, varésiet uzreiz atcelt un no
jauna registrét Magic talvadibas pulti.

Magiskas talvadibas pults lietosana

L

7%

« Viegli pakratiet magisko talvadibas pulti pa labi un pa kreisi vai
nospiediet pogas @ (SAKUMS), (& (IEEJA), 3D lai ekrana
redzétu raditaju.

(Atseviskos televizoru modelos raditajs paradisies, pagriezot pogu
(@ Ritenitis (Labi).)

- Jaradrtajs netiek izmantots noteiktu laika periodu vai magiska
talvadibas pults tiek novietota uz plakanas virsmas, raditajs
pazudis.

- Jaraditajs nereagé vienmérigi, varat to atiestatit, parvietojot to
uz ekrana malu.

« Magic talvadibas pults bateriju enerdiju iztéré atrak neka parasta
talvadibas pults, jo tai ir papildu funkcijas.



Piesardzibas pasakumi magiskas
talvadibas pults lietosana

+ Lietojiet talvadibas pulti noraditaja diapazona (10 metri). Ja ierici
lietojat arpus parklajuma zonas vai parklajuma zona ir Skersli, var
rasties sakaru problémas.

Atkariba no piederumiem var rasties sakaru problémas.

Tadas ierices ka mikrovilnu krasns un bezvadu LAN darbojas tada
pasa frekvencu josla (2,4 GHz) ka Magic talvadibas pults. Tas var
radit sakaru problémas.

Magic talvadibas pults var nedarboties pareizi, ja 1 metra attaluma
robezas no televizora atrodas bezvadu marsrutétajs (AP).
Bezvadu marsrutétajam jaatrodas talak ka 1 metru no televizora.
Neizjauciet un nekarséjiet akumulatoru.

Nenometiet akumulatoru. Sargiet akumulatoru no spécigiem
triecieniem.

Ja akumulators tiek ievietots nepareizi, var notikt eksplozija.

Licences

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var atSkirties. Lai iequtu
papildinformaciju par licencém, apmekIgjiet timekla vietni www.
lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits = dits o
2.0+Digital Out
(Tikai modelim LF59**) (Tikai modelim LF63%*,
LF64**, LF65**)

Atverta pirmkoda
programmaturas
informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda
licencem, kas ir iek|autas $aja iericé, lidzu, apmekigjiet timek|a vietni
http://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilsto3os licences
nosadijumus, garantijas atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics p&c pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@
Ige.com) pirmkodu piegadas arf CD-ROM formata par maksu, kas

sedz talak noraditas izplatisanas veikSanas izmaksas (pieméram, datu
neséja, piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir speka tris
(3) gadus no ierices iegades datuma.

Aréjo vadibas ieri¢u
iestatisana

Lai iegditu informaciju par aréjas vadibas ierices iestatisanu, apmek|gjiet
vietni www.lg.com.

Problemu novérsana

Nevar vadit televizora funkcijas, izmantojot talvadibas pulti.

- Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.
- Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav $kérs|u.
« Parbaudiet, vai haterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (® ar ®
,QarQ).
Nerada attélu, un nav skanas.
« Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
« Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
- Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas
erices.
Televizors peksni izslédzas.

« Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var biit
partraukta.
« Parbaudiet, vai funkcija Aut. gaidstave (atkariba no modela)
/ Miega taimeris / Izslégsanas laiks ir aktivizéts LAIKS
iestatijumos.
« Jatelevizors ieslégta rezima nesanem signalu, tas tiks automatiski
izslégts 15 mindtes tam, kad nebis veikta neviena darbiba.
Pieslédzoties datoram (HDMI), ekrana redzams uzraksts “Nav signala”
vai “Nederigs formats”.

« lzslédziet/ iesledziet televizoru ar talvadibas pulti.
« Atkal pievienojiet HDMI kabeli.
« Restartéjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.
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Specifikacijas

Bezvadu modula specifi kacija
« Taka valsts izmantotais frekvencu joslas kanals var bt at3kirigs,
lietotajs nevar mainit vai pielagot darbibas frekvenci, un $iierice ir
iestatita atbilstosi regionalo frekvencu tabulai.
« Siierice ir janovieto un jalieto vismaz 20 cm attaluma no kermena.
Sifraze ir visparigs pazinojums par lietotaja vidi.

Ce01970

(Tikai modelim LF63**, LF65%*)

Bezvadu modula (LGSBW41) specifikacija

Bezvadu LAN Bluetooth

Standarta | IEEE802.11a/b/g/n Standarta | Bluetoothversija4.0

No 2400 lidz 2483,5 MHz
Frekvencu | No 5150 lidz 5250 MHz Frekvencu | No24001idz24835
diapazons | No 5725 lidz5850 MHz diapazons | MHz

(Arpus ES)
802.11a:13 dBm
lzjas | 802.11b:15dBm [zejas
jauda | 802.11g:14dBm jauda | 10 dBm vai mazak

(maks) | 802.11n-2,4GHz: 16dBm | (maks)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Tikai modelim LF59**)

Bezvadu LAN modula (TWFM-B006D) specifikacija

Standarta IEEE802.11a/b/g/n

No 2400 Iidz 2483.5 MHz
No 5150 Iidz 5250 MHz
No 5725 lidz 5850 MHz (Arpus ES)

Frekvencu
diapazons

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm

Izejas jauda (maks.) | 802.11g:10,5 dBm
802.11n - 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Bezbednost i informacije

LED TV*
* LG LED TV poseduje LCD ekran sa LED pozadinskim
osvetljenjem.

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto pocnete da
koristite uredaj i saCuvajte ga za buducu upotrebu.

www.lg.com



Bezbednosna uputstva

Pre koriScenja uredaja detaljno proitajte ova
bezbednosna uputstva.

A\ UPOZORENJE

Ne postavljajte televizor i daljinski upravljac u sledeca okruzenja:

« Na lokaciju direktno izloZenu suncevim zracima
« U prostoriju s velikom vlazno$¢u poput kupatila
« U blizinu bilo kog izvora toplote, poput $poreta i drugih uredaja
koji generiSu toplotu
« U blizinu kuhinjskih radnih ploca ili ovlazivaca gde lako mogu biti
izloZeni dejstvu pare ili ulja
« Uzonu izloZenu kisi ili vetru
« Ublizinu posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
uredaja.

Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moze biti izlozen prasini.
To moZe izazvati opasnost od poZara.
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Utikac napajanja predstavlja uredaj za iskljucivanje. Utikac mora uvek
ostati u funkcionalnom stanju.

Ne dodirujte utikac napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je
kontakt utikaca mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obrisite
prasinu. Visak vlaznosti moZe izazvati smrtonosni strujni udar.
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Osigurajte da kabl za napajanje bude prikljucen na uzemljenu strujnu
instalaciju. (Ovo ne vaZi za uredaje koji nemaju uzemljenje.) Strujni
udar vas moZe ubiti ili povrediti.

Dobro pricvrstite kabl za napajanje.
Ukoliko ne pricvrstite dobro kabl za napajanje, moze doci do pozara.
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Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢im
predmetima poput grejaca.
To moze izazvati opasnost od poZara ili strujnog udara.

Ne stavljajte teske predmete na uredayj ili kabl za napajanje.
U suprotnom moze doci do opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutradnjeg i spoljnog dela
zgrade kako biste sprecili prodor kise.

Voda koja na ovaj nacin dospe u uredaj moze izazvati njegovo o3tecenje
i strujni udar.

Prilikom montaze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate
tako da kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane
televizora. To moze dovesti do poZara i strujnog udara.



Ne prikljucujte preveliki broj elektricnih uredaja u jednu uticnicu sa vise Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja.
prikljucaka. U suprotnom moZe doci do poZara usled pregrevanja. Postoji opasnost od eksplozije ili pozara usled nemarnog tretiranja
zapaljivih supstanci.

Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom §\$D

prikljucivanja spoljnih uredaja. Nemojte da ispustate metalne predmete poput novcica, igala za kosu,
U suprotnom moZe doci do povrede ili oStecenja uredaja. metalnih Stapova ili Zice u uredaj. Isto vazi i za zapaljive predmete
poput papira i Sibica. Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.
Moze doci do strujnog udara, pozara ili povrede. Ukoliko u uredaj
ispustite strani predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaZe i PVC ambalazu drZite dalje od
domasaja dece.
Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga progutate. Ukoliko dode
do njegovog sluajnog gutanja, naterajte pacijenta na povracanje i Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom
odvedite ga u najblizu bolnicu. Pored toga, PVC ambalaza moze izazvati (razredivacem ili benzenom). MozZe doci do poZara ili strujnog udara.
gusenje. DrZite je dalje od domasaja dece.
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Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da nista ne upadne u njega i
nemojte da ispustate predmete na ekran.

U suprotnom moze doci do preturanja televizora, $to moZe izazvati To moze izazvati povrede ili oStecenje uredaja.

ozbiljne povrede.

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara gromaiili olujnog

Pazljivo odloZite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju. nevremena. Strujni udar vas moze ubiti.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru. BT

Nikad ne dodirujte zidnu uti¢nicu u slucaju curenja gasa. Otvorite
Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj prozore i provetrite prostoriju.

kabla za napajanje dok je drugi kraj prikljucen u zidnu uticnicu. Pored Moze doci do poZara ili opekotina usled varnicenja.

toga, ne dodirujte kabl za napajanje odmah nakon sto ga prikljucite u

zidnu uticnicu. Strujni udar vas moZe ubiti. (u zavisnosti od modela)



Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete
uredaj. MoZe doci do poZara ili strujnog udara. Obratite se servisu radi
provere, kalibracije ili opravke uredaja.

Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah iskljucite uredaj iz
elektricne mreze i obratite se lokalnom servisu.

« Uredaj je udaren
« Uredaj je ostecen
« U uredaj su upali strani predmeti

Ukoliko ne nameravate da koristite uredaj duze vreme, izvucite kabl za
napajanje iz njega.

Nagomilavanje prasine moZe izazvati pozar, a slabljenje izolacije moze
dovesti do nastanka struje curenja, strujnog udara ili pozara.

Uredaj ne sme biti izloZen kapljicama te¢nosti i on ne sme biti poprskan,
i na njega se ne smeju stavljati predmeti napunjeni tecnoscu, poput
vaza.

Nemojte instalirati proizvod na zid gde moZe biti izlozen dejstvu ulja
ili uljne pare.
To moze dovesti do oStecenja uredaja i njegovog padanja sa postolja.

Ako u proizvod (npr. ACadapter, kabl za napajanje, TV) dospe voda ili
neka druga supstanca, iskljucite kabl za napajanje i odmah se obratite
servisu. U suprotnom, moze doci do poZara ili strujnog udara.

Koristite samo AC adapter i kabl za napajanje koje je odobrila kompanija
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje.
To moze dovesti do poZara ili strujnog udara.

Pazljivo rukujte adapterom kako biste izbegli njegovo izlaganje bilo
kakvim spoljasnjim udarcima.
Spoljasniji udarci mogu ostetiti adapter.
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lzmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako
bi se izbeglo da antena dode u kontakt sa vodovima, cak i u slucaju da
padne. To moze dovesti do strujnog udara.
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Nemojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili
nagnutih povrsina. Takode izbegavajte montazu na mestima izlozenim
vibraciji i mestima koja ne podupiru uredaj u potpunosti.
U suprotnom moZe doci do pada ili prevrtanja uredaja, Sto moze izazvati
povrede ili ostecenje uredaja.

Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete
korake kako biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moze doci
do preturanja uredaja, Sto moze izazvati povrede.



Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pricvrstite VESA standardni
interfejs za montiranje na zid (opcioni delovi) na zadnju stranu
televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za montiranje na
zid (opcioni delovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite iskljucivo dodatke i pribor koje je naveo proizvodac.

MontaZzu antene poverite kvalifikovanom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.

Preporucujemo da prilikom gledanja televizije odrZavate rastojanje od
najmanje 2 do 7 duzina dijagonale ekrana.
Ukoliko dugo gledate televiziju, vid vam se moze zamutiti.
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Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od otecenja

daljinskog upravljaca.
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Ne mesajte nove i stare baterije.
To moze dovesti do pregrevanja novih baterija i njihovog curenja.

Baterije ne smeju biti izloZene previsokoj temperaturi, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svetlosti, kamina i grejalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.
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Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovarajuceg senzora
ne nalaze nikakve prepreke.

Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moZe ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.

Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre,
osigurajte da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki.

U suprotnom moze doci do pada uredaja, Sto moZe izazvati povrede ili
ostecenje uredaja.

Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj postavljanjem utikaca u uticnicu,
odnosno izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utikac umesto
prekidaca.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste
sprecili pregrevanje uredaja.
« lzmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje
10cm.
« Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr.
na policu ili u ormar).
« Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.
« Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.
U suprotnom moZze doci do pozara.

Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja
televizije, zato $to mogu postati veoma vruci. To ne utice narad i
performanse uredaja.

Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slucaju da primetite vidno
ostecenje ili habanje, izvucite ga iz uticnice, prekinite sa koris¢enjem
uredaja i zatraZite od ovlad¢enog servisera da vam zameni kabl drugim s
istom oznakom modela.



Pazite da na kontakte utikaca i uticnicu ne pada prasina.
To moze izazvati opasnost od poZara.

Zastitite kabl za napajanje od fizickih i mehanickih ostecenja, kao Sto su
uvrtanje, savijanje, pritiskanje, prikljeStenje vratima i gazenje. Posebno
obratite paznju na utikace, zidne uti¢nice i mesto na kojem kabl izlazi
iz uredaja.

Ne pritiskajte jako panel rukom ili ostrim predmetima poput eksera,
obicne ili hemijske olovke i pazite da ga ne izgrebete.

Izbegavajte da duZe vreme drZite prste na ekranu. To moze dovesti do
privremene izoblicenosti slike na njemu.

Prilikom CiScenja uredaja i njegovih delova, najpre iskljucite napajanje,
a zatim ga obriite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti

do ogrebotina ili gubitka boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i

ne brisite ga vlaznom krpom. Ni u kom slucaju nemojte da koristite
sredstva za CiScenje stakla, sredstva za poliranje automobila ili
industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol
itd., jer moze dodi do o3tecenja uredaja.

U suprotnom, moZe doci do pozara, strujnog udara ili o3tecenja uredaja
(izoblicenja, korozije ili pucanja).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu, on nije razdvojen od
izvora naizmenicnog napona, bez obzira na to da li ste ga iskljucili
pomocu PREKIDACA.

Da biste izvukli kabl iz uti¢nice, povucite utikac.
Ukoliko dode do prekida Zica unutar kabla za napajanje, to moze
izazvati pozar.

Prilikom premestanja uredaja obavezno najpre iskljucite napajanje.
Zatim izvucite kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge priklju¢ene
kablove.

Moze doci do o3tecenja televizor ili kabla za napajanje, $to moze izazvati
opasnost od poZara ili strujnog udara.

Imajudi u vidu teZinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje
treba da obave dve osobe. U suprotnom moze doci do povrede.
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Jednom godisnje obratite se servisu radi ciScenja unutrasnjih delova
uredaja. Ako se nakupi prasina, moze doci do mehanickih kvarova.

-

Sve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama.
Servisiranje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr.
ukoliko je kabl za napajanje ili utika¢ ostecen, ukoliko je na uredaj
prosuta tecnost ili su u njega upali neki predmeti, ukoliko je bio izlozen
kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcionise ispravno ili je ispusten.
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Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom ukljuenja moze doci do
malog ,treperenja“. Ovo je uobicajena pojava i ne znati da je uredaj u
bilo kom smislu neispravan.
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Panel uredaja predstavlja proizvod vrhunske tehnologije tipa sa
rezolucijom od dva do Sest megapiksela. Na panelu moZete da uocite
sicusne crne tacke i/ili svetle tacke (crvene, plave ili zelene) velicine

1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu na funkcionalnost i
pouzdanost uredaja.

Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne
podleze pravu na zamenu ili povracaj novca.

Mozda cete uociti razlicito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od
mesta posmatranja (levo/desno/gore/dole).

Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije
povezan sa funkcionalno$cu uredaja i ne predstavlja kvar.

Dugotrajno prikazivanje staticne slike (npr. logotipa TV kanala,
ekranskog menija ili scene iz video-igre) moZe dovesti do ostecenja
ekrana sa posledicom da slika bude zadrZana na ekranu, Sto je poznato

i kao,,urezivanije slike”. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.

Izbegavajte duZe prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2
sata ili duze za L(D, 1 sat ili duZe za plazmaTV).

Ukoliko je format slike duZe vreme podesen na 4:3, moze doci do
urezivanja slike na ivici ekrana.

Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne
podleZe pravu na zamenu ili povracaj novca.

Zvuci koje uredaj stvara

,Krckanje”: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanjaili
iskljucivanja televizora nastaje usled skupljanja plastike usled dejstva
toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobicajen za uredaje kod kojih je termicka
deformacija neophodna. Sum elektricnih kola/zujanje panela:

Prekidacko kolo velike brzine koje obezbeduje jaku struju neophodnu za
rad uredaja generise Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se razlikuje od uredaja

do uredaja.
On ne utice na rad i performanse uredaja.

Nemojte da koristite visokonaponske elektricne uredaje blizu
televizora(npr. elektri¢cnu mlatilicu za komarce). To moze dovesti do
kvara uredaja.

Gledanje 3D slika (Samo za 3D
modele)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vreme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrzaja, na svakih sat viemena
pravite pauze u trajanju 5-15 minuta. Dugotrajno gledanje
3D sadrzaja moze izazvati glavobolju, vrtoglavicu, umor ili
naprezanje ociju.

Osobe kod kojih moze doc¢i do napada zbog
osetljivosti na svetlost i osobe sa hroni¢nim
oboljenjima

« Pojedini korisnici mogu da doZive napad ili druge neuobicajene
simptome kada su izlozeni trepcucem svetlu ili odredenom
svetlosnom Sablonu 3D sadrZaja.
Nemojte da gledate 3D video sadrZaje ukoliko osecate mu¢ninu,
ukoliko ste trudni i/ili bolujete od hroni¢nog oboljenja poput
epilepsije, sréanih oboljenja, povecanog krvnog pritiska itd.
Gledanje 3D sadrZaja nije preporuceno za osobe koje pate od
stereoskopskog slepila ili stereoskopske anomalije. Oni mogu
iskusiti dvostruke slike ili nelagodu prilikom gledanja ovakvih
sadrzaja.
Ukoliko bolujete od strabizma (razrokosti), ambliopije (slabog vida)
ili astigmatizma, mozZda cete imati problema da detektujete dubinu
imozda Cete se lako zamarati usled dvostrukih slika. Preporucuje se
da pravite ¢eSce pauze nego Sto to ¢ine prosecne odrasle osobe.
« Ukoliko se va3 vid na desno i levo oko razlikuje, korigujte ga pre
gledanja 3D sadrzaja.
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Simptomi kod kojih je neophodan prekid ili
uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte da gledate 3D sadrZaje kada osecate umor usled
nedostatka sna, prekomernog rada ili pica.

« Ukoliko uocite ove simptome, prestanite da koristite/gledate 3D
sadrzaje i dovoljno se odmorite kako bi simptomi nestali.

- Obratite se lekaru ako se ovakvi simptomi cesto javljaju.
Simptomi mogu biti: glavobolja, bol u o¢ima, vrtoglavica,
mucnina, drhtavica, zamucenost vida, nelagoda, dvostruka
slika, vizuelna neugodnost ili umor.
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Okruzenje za gledanje

- Udaljenost gledanja
- 3D sadrzaje gledajte na udaljenosti od najmanje dve duzine
dijagonale ekrana. Ukoliko osetite nelagodu prilikom gledanja
3D sadrzaja, udaljite se od televizora.

Starost za gledanje

+ Mala deca/deca

- Kori¢enje/gledanje 3D sadrZaja je zabranjeno deci mladoj
od 6 godina.

- Decamlada od 10 godina mogu da ishitreno reaguju i
previse se uzbude jer se njihov vid jos razvija (na primer,
mogu pokusati da dodirnu ekran ili skoce u njega). Kada
deca gledaju 3D sadrzaje, neophodno je obezbediti poseban
nadzor i posvetitiim dodatnu paznju.

- Decaimaju veci binokulami disparitet 3D sadrZaja od odraslih,
jer je razmak izmedu njihovih ociju manji nego kod odraslih.
Stoga ce oni imati utisak vece stereoskopske dubine nego
odrasli za istu 3D sliku.

- Tinejdzeri

- Tinejdzeri mladi od 19 godina mogu biti osetljivi na svetlosnu
stimulaciju usled 3D sadrzaja. Posavetujte ih da se uzdrze od
dugotrajnog gledanja 3D sadrzaja kada su umorni.

- Starije osobe

- Moguce je da ce starije osobe u manjoj meri od mladih
uocavati 3D efekte. Nemojte da sedite na manjem rastojanju
od televizora od preporucenog.

Mere opreza prilikom upotrebe 3D naocara

« Obavezno koristite LG 3D naocari. U suprotnom mozda necete modi

da pravilno vidite 3D video sadrZaje.

« Nemojte da koristite 3D naocare umesto naocara za ispravljanje
vida, naocara za sunce ili zastitnih naocara.

« Koriscenje modifikovanih 3D naocara moze izazvati naprezanje
odiju ili izoblicenje slike.

« Nemojte da cuvate 3D naocari na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. To moze dovesti do njihovog izoblicenja.

« 3D naocari su nezne i lako se mogu izgrebati. Za brisanje naocara
uvek koristite meku i ¢istu krpu. Nemojte grebati povrsinu
stakala 3D naocara o3trim predmetima i nemojte je Cistiti/brisati
hemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA

« Ako se televizor prvi put ukljudi posle isporucivanja iz fabrike,
inicijalizacija televizora moZe potrajati do jednog minuta.

Va3 uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
0SD (ekranski meni) vaseq televizora use moze neznatno
razlikovati od onog koji je prikazan u ovom priru¢niku.

Opdije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u
zavisnosti od vrste ulaznog signala i modela uredaja koji koristite.
Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkdije u buducnosti.
Televizor se moZe prebaciti u reZim pripravnosti da bi se smanjila
potro3nja energije. Televizor treba da iskljucite ako ga neko vreme
necete gledati, jer tako smanjujete potrosnju elektricne energije.
Potro3nju elektricne energije moZete znaajno smanjiti ako
smanjite nivo osvetljenosti, cime smanjujete i ukupne tekuce
tro3kove.

Pribor koji se isporucuje uz uredaj moZe se razlikovati u zavisnosti
od modela.

Specifikacija uredaja i sadrZaj ovog prirucnika se promeniti bez
prethodne najave zbog unapredenja funkcija uredaja.

Za optimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB
uredaji imaju otvore Cija je debljina manja od 10 mm, a $irina
manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne
moze umetnuti u USB prikljucak televizora, upotrebite produzni
kabl koji podrzava USB 2.0.

« Koristite certifikovani kabl sa HDMI logotipom.

« Ako ne koristite certifikovani kabl, slika se mozda nece prikazivati
na ekranu ili moZe doci do greske u vezi. (Preporucene vrste HDMI
kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kraci)
- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 miili kraci)

/\ OPREZ

« Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemojte
koristiti pribor koji nije odobren.

« Sva ostecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren nisu pokrivena garancijom.

« Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pricvrscenom za
ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

- Kada pricvricujete postolje, postavite televizor na mekanu ravnu
povrsinu tako da ekran bude okrenut nadole kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

« Vodite racuna da zavrtnji budu ispravno umetnuti i dobro
pricvrsceni. (Ako nisu dovoljno jako pricvriceni, televizor moze
da se nagne prema napred nakon montaze.) Nemojte prejako da
priteZete zavrtnje; u suprotnom, zavrtnji se mogu ostetiti i biti
nepravilno pritegnuti.



Opcioni dodaci

Stavke koje se zasebno kupuju mogu biti promenjene ili izmenjene bez
prethodne najave radi poboljsanja kvaliteta.

Ukoliko Zelite da ih kupite, obratite se distributeru.

Ovi uredaji predvideni su za rad samo sa pojedinim modelima.

Naziv i dizajn modela mogu da budu izmenjeni u zavisnosti od
nadogradnje za funkdije proizvoda, uslova rada i smernica proizvodaca.

(U zavisnosti od modela)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

Cinema 3D naocare | Magicni daljinski Kamera za Smart TV
upravljac

AG-F***DP LG uredaj za zvuk AN-WF500

Dual play naocare Hardverski klju¢ za

Wi-Fi/Bluetooth

* Nekim modelima je potreban hardverski kljuc za Wi-Fi/Bluetooth da bi
koristili magicni daljinski upravljac ili LG audio uredaj.

*Pomocni uredaj za hardverski klju¢ za Wi-Fi/Bluetooth se razlikuje u
zavisnosti od modela.

Odrzavanje

Ciscenje televizora

Redovno distite televizor kako biste odrZali najbolje performanse i
produZili njegov radni vek.

« Prvo, iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale
kablove.

« Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl
za napajanje iz zidne uticnice da biste sprecili moguca ostecenja od
udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje

Da biste uklonili prasinu i male necistoce, obridite povrsinu suvom,
Cistom i mekom krpom.

Da biste uklonili velike necistoce, obrisite povrsinu mekom krpom
nakvasenom Cistom vodom ili razblazenim blagim deterdzentom.
0dmah zatim obrisite suvom krpom.

+ Ne dodirujte ekran, jer ga moZete o3tetiti.

+ Nemojte gurati, grebati ili udarati povrSinu ekrana noktima ili
o3trim objektima jer to moZe dovesti do ogrebotina ili izoblicenja
slike.

« Ne koristite bilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti
uredaj.

« Nemojte prskati tecnost po povriini uredaja. Ukoliko voda prodre u
televizor, moze doci do pozara, strujnog udara ili kvara.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte nagomilanu prasinu ili necistocu sa kabla za
napajanje.

Podizanje i premestanje
televizora

Pre nego Sto zapocnete premestanje ili podizanje televizora, procitajte
tekst u nastavku kako biste sprecili ogrebotine ili ostecenja tele vizora i
obezbedili bezbedan transport bez obzira na tip i veli¢inu televizora.

« Preporucuje se da televizor premestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
jeisporucen.

« Pre premestanjaili podizanja televizora, izvucite kabl za napajanje

i sve kablove.

Televizor drZite tako da ekran bude okrenut od vas kako biste

izbegli ostecenja.

.

.

Cursto drzite gornji i donji deo okvira televizora. Vodite racuna da
ne drzite providni deo, zvucnik ili reSetku zvucnika.

j ==k
s

Transport velikog televizora treba da obavljaju najmanje 2 osobe.
U slucaju ruénog transporta, televizor drZite na nacin prikazan na
sledecoj slici.

.

Prilikom transporta televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

Prilikom transporta televizor drZite uspravno. Nikad ga ne okrecite
na bok i ne naginjite ga nalevo ili nadesno.

Ne pritiskajte postolje okvira jer bi se uvijanjem mogao otetiti
ekran.

Kada rukujete televizorom, vodite ratuna da ne ostetite izboceno
upravljacko dugme.

/\ OPREZ

« Ne dodirujte ekran, jer ga moZete ostetiti.

« Nemojte premestati televizor tako Sto cete ga drZati za vezice
za kablove, jer one mogu da se pokidaju, pa moze doci do
povredivanja i oStecenja televizora.

.

.

.



Koristenje upravljackog
dugmeta

Mozete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomeranjem upravljackog dugmeta gore, dole, levo ili desno.

Upravljacko dugme

Ny )

Osnovne funkcije
Kada je TV iskljucen, stavite prst na

L_// Ukljucivanje | upravljacko dugme i pritisnite ga

+ jednom te pustite.

Kada je TV ukljucen, stavite prst na
L—// Iskljucivanje

@

upravljacko dugme, pritisnite i drZite
nekoliko sekundi, a zatim ga pustite.
Zatvorice se sve aplikacije koje su
bile pokrenute, i zaustavice se sva
snimanja koja su u toku.

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga levo ili desno,

®

\t_y/ Upravljanje

@

2vukom mozete podesiti jacinu zvuka po Zelji.
Ako stavite prst iznad upravljackog
@ Kontrola dugmeta i gurnete ga gore ili dole,
¥ programa moZete se pomicati po spremljenim

programima po Zelji.

Podesavanje menija

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme. Stavke
menija moZete podesavati pomeranjem upravljackog dugmeta gore,
dole, levo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.
X |Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje TV-a.
«®  |Promena ulaznog signala.
¥ | Otvaranje brzih podesavanja.
@) NAPOMENA

« Ako stavite prst na upravljacko dugme i gurnete ga nagore/nadole/
nalevo/nadesno, budite pazljivi kako ne biste pritisnuli upravljacko
dugme. Ako prvo budete pritisnuli upravljacko dugme, necete moci
da podesavate nivo jacine zvuka i sacuvane programe.

Montiranje na sto

(Prikazana slika se moZe razlikovati od vaseg televizora.)
1 Podignite i postavite u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite prostor od najmanje 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 PoveZite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote niti na njih, jer to
moze dovesti do pozara i drugih ostecenja.

KoriS¢enje kensington sistema
bezbednosti

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

« Prikazana slika se moze razlikovati od vaseg televizora.
Konektor za Kensington sistem bezbednosti nalazi se na zadnjem delu
televizora. Vise informacija o montai i koriscenju potraZite u prirucniku
koji se isporucuje sa Kensington sistemom bezbednosti ili posetite
lokaciju http://www.kensington.com. PoveZite kabl Kensington sistema
bezbednosti izmedu televizora i stola.

Pric¢vrscivanje televizora na zid

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)




1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s usicom ili nosace televizora i zavrtnje
na zadnjoj strani televizora.

« Ukoliko se na mestu zavrtanja s uicom nalaze obicni zavrtnji,
uklonite ih.
2 Montirajte nosac na zid i pricvrstite ga zavrtnjima.
Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani televizora sa mestom
na kojem se nalazi zidni nosac.

3 Jakim kanapom ¢vrsto poveZite zavrtnje sa uicama i zidni nosac.
Obezbedite da kanap bude u vodoravnom poloZaju.

/\ OPREZ

+ Ne dozvolite da se deca penju ili vesaju o televizor.
@) NAPOMENA

« Koristite platformu ili komodu koja je dovoljno jaka i velika da
bezbedno moZe da nosi televizor.

« Nosadi, vijci i konopac nisu isporuceni u paketu. Dodatni pribor
mozete nabaviti kod lokalnog distributera.

Montiranje na zid

Pazljivo postavite opcioni zidni nosac na zadnju stranu televizora i
montirajte ga na ¢vrst zid pod pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko
Zelite da montirate televizor na zid od nekog drugog gradevinskog
materijala, obratite se kvalifikovanim osobama.

LG preporucuje da montiranje na zid obavi kvalifikovani profesionalni
montazer.

Preporucujemo da koristite LG zidni nosac. LG zidni nosac se lako
pomera sa povezanim kablovima.

Kada ne koristite LG zidni nosac, koristite zidni nosac koji ¢vrsto drZi

uredaj na zidu i pruza dovoljno prostora za povezivanje spoljnih uredaja.

Preporucuje se da povezete sve kablove pre nego Sto pricvrstite zidni
nosac.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid date su u sledecoj
tabeli.

Opcioni dodaci (Nosa¢ za montiranje na zid)

32/43LF59** x
Model 32/40/43LF63** igl/-SF:EF 634
32LF65**
VESA (mm) (AxB) |200x 200 300x 300
Standardni zavrtanj M6 M6
Broj zavrtanja 4 4
Zidni nosaé LSW240B LSW3508
MSW240 MSW240
55LF59**
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standardni zavrtanj M6
Broj zavrtanja 4
Zidni nosac LSW4408
MSW240
A
B

/\ OPREZ

Prvo iskljucite napajanje, a zatim premestite ili postavite televizor.
U suprotnom moze dodi do strujnog udara.

Pre montiranja televizora na zidni nosac, skinite postolje tako Sto
Cete pratiti uputstva za montazu postolja obrnutim redosledom.
Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi zid, uredaj moZe pasti
i dovesti do ozbiljnih povreda.

Koristite odobreni LG zidni nosa i obratite se distributeru ili
kvalifikovanom osoblju.

Nemojte suviSe pritezati zavrtnje, jer to moZe dovesti do otecenja
televizora i gubitka garancije.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Garancija ne pokriva bilo kakva ostecenja i povrede koji nastanu
zhog pogresne upotrebe ili koriScenja neodgovarajuceg pribora.

0 NAPOMENA

« Koristite zavrtnje koji se nalaze u specifikaciji zavrtnja VESA
standarda.

« Komplet za montiranje na zid sadrZi prirunik za montazu i
neophodne delove.

« Zidni nosac predstavlja opciju. Dodatni pribor moZete nabaviti kod
lokalnog distributera.

« DuZina zavrtnja se moZe razlikovati u zavisnosti od zidnog nosaca.
Proverite da li koristite odgovarajucu duzinu.

« Da biste dobili viSe informacija, pogledajte prirucnik koji se
isporucuje sa zidnim nosacem.



« Prilikom postavljanja nosaca za montiranje na zid, koristite zastitnu
nalepnicu. Zastitna nalepnica Ce zastititi otvor od skupljanja
prasine i prljavstine. (Samo ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

Zastitna nalepnica

+ Kada na televizor pricvricujete nosac za montiranje na zid,
postavite odstojnike za montiranje na zid u otvore za montiranje na
zid na televizoru da biste podesili vertikalni ugao televizora. (Samo
ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

Odstojnici zidnog nosaca

Prikljucci (obavestenja)

PoveZite razlicite spoljne uredaje sa televizorom i aktivirajte
odgovarajudi ulazni rezim da biste izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da
biste dobili vise informacija o povezivanju spoljnih uredaja, pogledajte
prirucnik koji se isporucuje sa svakim uredajem.

PodrZani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri, DVD plejeri,
videorikorderi, audio sistemi, USB memorije, racunar, igracke konzole i
drugi spoljni uredaji.

@) NAPOMENA

« Povezivanje spoljnih uredaja moze se razlikovati u zavisnosti od
modela.

« PoveZite spoljne uredaje sa televizorom bez obzira na redosled TV
prikljucaka.

« Pre snimanja TV programa na DVD rikorderu ili videorikorderu
proverite da li je ulazni kabl TV signala povezan na televizor preko
DVD rikordera ili videorikordera. Da biste dobili vise informacija
0 snimanju, pogledajte prirucnik koji se isporucuje sa svakim
uredajem.

« Uputstvo za upotrebu potraZite u prirucniku spoljnog uredaja.

- Ako povezujete igracku konzolu sa televizorom, koristite kabl koji
se isporucuje uz igracku konzolu.

« UPCrezimu moze se pojaviti Sum koji potice od rezolucije,
vertikalnog Sablona, kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
promenite rezoluciju signala na racunaru, promenite brzinu
osvezavanja ili podesite osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve
dok slika ne postane jasna.

- Uzavisnosti od graficke kartice, pojedine postavke rezolucije
mozda nece ispravno raditi u PC rezimu.

Prikljucivanje antene

PoveZite televizor na zidni antenski prikljucak pomocu RF kabla (75 Q).

« Ukoliko imate vise od dva televizora, upotrebite skretnicu
antenskog signala.

« Ako je slika lo3eg kvaliteta, instalirajte pojacavac signala da biste
postigli bolji kvalitet slike.

« Ako je slika loSeg kvaliteta dok je povezana antena, usmerite
antenu u odgovarajucem smeru.

« Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju uz uredaj.

« Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Prikljucivanje satelitske antene

(Samo za modele koji podrZavaju satelitsku antenu)

PoveZite televizor sa satelitskom antenom pomocu prikljucka za
satelitsku antenu i RF kabla za satelitsku antenu (75 Q).

Povezivanje sa Cl modulom

(U zavisnosti od modela)
Omogucava prikazivanje kodiranih sadrZaja (usluga koje se placaju) u
rezimu digitalne televizije.

« Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut u PCMCIA otvor za
karticu. Ako modul nije pravilno postavljen, to moZe da osteti
televizor i otvor za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale kad je Cl+ CAM povezan,
obratite se operateru zemaljskog/kablovskog/satelitskog servisa.

USB povezivanje

(U zavisnosti od modela)

Neki USB razvodnici mozda nece funkcionisati. Ako USB uredaj koji je
povezan pomocu USB razvodnika nije prepoznat, direktno ga prikljucite
na USB IN prikljucak na televizoru.

Euro scart veza

(U zavisnosti od modela)

Prenos video i audio signala sa spoljasnjeg uredaja do televizora.
Povefite spoljasnji uredaj i televizor pomocu Euro Scart kabla kao sto je
prikazano na sledecoj slici.



Tip izlaza AT

Trenutni (TVizlaz')

ulazni rezim

Digitalna televizija Digitalna televizija

Analogna televizija, AV

Komponentni
HOMI

Analogna televizija

1 TVizlaz : Prosleduje analogni TV signal ili digitalni TV signal.

« Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

« Prilikom gledanja digitalnog TV programa u 3D rezimu, samo 2D
izlazni signali mogu da se prenose preko SCART kabla. (Samo za
3D modele)

« Ako ukljucite 3D rezim u toku zakazanog snimanja digitalnog TV
programa, izlazni video signal nece biti moguce proslediti preko
SCART kabla niti obaviti snimanje. (Samo za 3D modele)

Ostale veze

Poveite spoljni uredaj sa televizorom. Za najbolji kvalitet slike i zvuka
poveZite spoljni uredaj sa televizorom pomocu HDMI kabla. Zaseban
kabl se ne dobija u kompletu.

@ NAPOMENA

« Podrzani HDMI format zvuka :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(U zavisnosti od modela)

Daljinski upravljac

(U zavisnosti od modela)

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i pravilno koristite televizor.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5V AAA) tako da polovi @ i @ odgovaraju
oznaci u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Da biste
uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
« Daljinski upravljac nije dostupan za sva trzista.

Usmerite daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na
televizoru.
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(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

B & inpur Menja izvor ulaznog signala. (U zavisnosti od
modela)

B -=nveur Menja izvor ulaznog signala. (U zavisnosti od
modela)

aQ. MENU/ Q (PODESAVANJA) Otvaranje brzih podesavanja.
(U zavisnosti od modela)

ED SETTINGS Otvaranje brzih podesavanja. (U zavisnosti od
modela)

B@RATIO Promena dimenzija slike. (U zavisnosti od modela)
EJiNFO @ Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
(U zavisnosti od modela)

(Korisnicko uputstvo) Prikazuje korisnicko uputstvo.

Numericka tastatura Unos brojeva.
GUIDE Prikazivanje programskog vodica.
L_I (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.
+ - Podeava jacinu zvuka.
FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.
BYINFO D Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu,
(U zavisnosti od modela)
ﬂ3D Prikazuje 3D video zapise. (U zavisnosti od modela)
MUTE 5 Iskjucivanje svih zvukova.
A P v Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.
= PAGE = Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
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RECENT Prikazivanje istorije.

5 B (POCETNA) Pristup meniju Pocetna. (U zavisnosti od
modela)
B 42 SMART Pristup meniju Pocetna. (U zavisnosti od modela)

222 MY APPS Pprikazuje listu aplikacija.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

OK® Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

B BACK Vracanje na prethodni nivo.

LIVE MENU Prikazivanje sledecih lista: Preporuceno, Program,
Pretraga i Snimljeno. (U zavisnosti od modela)

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje
televizije.

D

B3 bugmad u boji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u
nekim menijima.

(@D: Crveno, G=D: Zeleno, Go: Zuto, G2 Plavo)

DUGMAD ZA TELETEKST(E] TEXT, T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

APP/* S|uzi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

Kontrolna dugmad (H, >, 11, €, W) KontroliSu Premium
sadrzaje, Time Machine®=%, SmartShare menije ili uredaje
kompatibilne sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili Time
Machine®e),

REC/* Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrzavaju funkdiju Time Machine®e¥) (U
zavisnosti od modela)

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija audio opisa ce biti
omogucena.

TV/RAD Izbor radija, TV i DTV programa.

(U zavisnosti od modela)
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A

0} (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.
TV/RAD BY/ED) Izhor radija, TV i DTV programa.

& INPUT Menja izvor ulaznog signala.

£% Q. MENU Otvaranje brzih podesavanja.

EIRATIO Promena dimenzija slike.

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

Numericka tastatura Unos brojeva.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.
GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.
+ - Podesava jacinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

INFOQ Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.

MUTE S Iskljucivanje svih zvukova.
APV Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.
APAGE v Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
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APP/+ Sluzi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

4a (POCETNA) Pristup meniju Pocetna.

EEE MY APPS prikazuje lstu aplikacija.

DUGMAD ZA TELETEKST(EI TEXT, T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

OK® Izbor menijaili opcija i potvrdivanje unosa.

35 BACK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje
televizije.

D

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija audio opisa ce biti
omogucena.

LIST Pristupanije listi snimljenih emisija.

Kontrolna dugmad (H, », 11, €, W) Kontrolisu Premium
sadrzaje, Time Machine®¥, SmartShare menije ili uredaje
kompatibilne sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili Time
Machine®@®),

[EB Dugmad u boji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u
nekim menijima.

(@D trveno, G=3: Zeleno, Go): Zuto, G2 Plavo)

Funkcije tastera na
magi¢nom daljinskom
upravljacu

(U zavisnosti od modela)

Kada se prikaZe poruka, Baterija magicnog daljinskog upravljaca je
prazna. Zamenite bateriju.’, potrebno je da zamenite bateriju.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,

zamenite baterije (1,5 V AA) tako da polovi @ i (5 odgovaraju oznaci u
odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Usmerite daljinski

upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na televizoru. Da biste
uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do

otecenja daljinskog upravljaca.
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& (UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje
televizora.

(& (ULAZ) Menja izvor ulaznog signala.

* Kada pritisnete i zadrZite dugme za izvor ulaznog signala (%,
prikazuje se lista svih spoljnih izvora ulaznog signala.

Numericka tastatura Unos brojeva.

LIST Pristupanije listi snimljenih emisija.

INFO Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.

= A= Podesava jatinu zvuka.

AP Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.

’/(BEZ ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

*Kada pritisnete i zadrzite dugme ’/AD funkcija audio opisa ce biti
omogucena. (U zavisnosti od modela)

4 (POCETNA) Pristup meniju Podetna.

“D (NAZAD) Vracanje na prethodni ekran.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.
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@Toikic’ (0K) Pritisnite sredinu tockica da biste izabrali Zeljeni
meni. Pomocu dugmeta u obliku tockica moZete da menjate

programe.
A\ <] > Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno)

Pritiskajte dugmad za gore, dole, levo i desno da biste se kretali
kroz meni. Ako pritisnete /\ \/ < [> dok se pokaziva¢ koristi,
pokazivac e nestati sa ekrana i moci cete da koristite Magicni
daljinski upravljac kao obican daljinski upravljac. Da bi se pokaziva¢
ponovo prikazao na ekranu, protresite Magicni daljinski upravljac
levo-desno.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

E (Daljinski upravljac na ekranu) Prikazivanje daljinskog
upravljaca na ekranu.
* Pristup meniju Univerzalno upravljanje. (U zavisnosti od modela)

D

3D Prikazuje 3D video zapise. (U zavisnosti od modela)

* (Prepoznavanje glasa)

(U zavisnosti od modela)

Da biste mogli da koristite funkciju za prepoznavanje glasa potrebna

je mrezna veza.

1. Pritisnite dugme Prepoznavanje glasa.

2. Kada se na ekrana televizora pojavi prozor za glas, pocnite da
govorite.

« Magicni daljinski upravljac drZite na najvise 10 cm od lica.
Funkcija za prepoznavanje glasa mozda nece prepoznati govor
ako govorite prebrzo ili presporo.

Brzina prepoznavanja moZe da se razlikuje u zavisnosti od
karakteristika korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i
okruZenja (buka i jacina zvuka televizora).

£¥ (B. podesavanja) Otvaranje brzih podesavanja.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme %, prikazuje se meni Napredna
podesavanja.

Dugmad u boji Sluze za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@®: (rveno, @: Zeleno, ©: Zuto, @: Plavo)

DUGMAD ZA TELETEKST(TEXT, T.OPT) Ova dugmad se koristi za
teletekst.

SUBT. Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom rezimu.

Registrovanje magi¢nog daljinskog
upravljaca

Registrovanje magi¢nog daljinskog
upravljaca

Da biste koristili Magicni daljinski upravlja, prvo ga uparite sa

televizorom.

1 Stavite baterije u Magicni daljinski upravljaci ukljucite televizor.

2 Uperite Magicni daljinski upravljac u televizor i pritisnite @Toikic’
(OK) na daljinskom upravljacu.

* Ukoliko televizor ne registruje Magicni daljinski upravljac, iskljucite pa
ukljucite televizor i pokusajte ponovo.

Kako ponistiti registraciju magi¢nog
daljinskog upravljaca

Istovremeno pritisnite dugmad D (NAZAD)i @ (POCETNA) i

drzite ih pritisnutim pet sekundi da biste ponistili uparivanje Magicnog

daljinskog upravljaa sa televizorom.

* Ako pritisnete i zadrZite dugme EXIT otkazacete ovaj postupak i
odmah ponovo registrovati Magicni daljinski upravljac.

Koris¢enje magi¢nog daljinskog
upravljaca

« Da bi se pokazivac prikazao na ekranu, blago protresite Magicni
daljinski upravlja¢ levo-desno ili pritisnite dugmad @ (POCETNA),
& (ULAZ), 3D.

(Na nekim modelima televizora pokazivac ce se prikazati ako
okrenete () Tocki¢ (OK).)

« Ako se pokazivac neko vreme ne koristi i ako spustite Magicni
daljinski upravlja na ravnu povrsinu, pokazivac ce nestati.

« Ako pokazivac ne radi ispravno, moZete ga resetovati pomeranjem
doivice ekrana.

« Magicni daljinski upravljac trodi baterije brze nego obican daljinski

upravlja¢ posto poseduje dodatne funkcije.



Mere predostroznosti prilikom
koriséenja magi¢nog daljinskog
upravljaca

Daljinski upravlja¢ koristite u navedenom dometu (do 10 m). Ako
daljinski upravljac koristite van dometa ili ako se pojavi fizicka
prepreka izmedu uredaja, moze da dode do prekida u komunikaciji.
Do prekida u komunikaciji mozZe da dode i u slucaju koriscenja
odredenog dodatnog pribora.

Uredaji poput mikrotalasne pecnice i bezicnih LAN uredaja rade
na istom frekventnom opsegu (2,4 GHz) kao Magi¢ni daljinski
upravlja¢. Oni mogu da dovedu do prekida u komunikaciji.
Magicni daljinski upravlja¢ mozda nece pravilno raditi ako se na
rastojanju do 1 m od televizora nalazi beZicni ruter (pristupna
tacka).

BeZicni ruter treba da bude vise od T m udaljen od televizora.
Nemojte rastavljati ili grejati bateriju.

Vodite racuna da vam baterija ne ispadne. Vodite racuna da
bateriju ne izlazete udarcima.

Ukoliko bateriju umetnete naopako, moze da eksplodira.

Licence

Podrzane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Vise
informacija o licencama potraZite na lokaciji www.lg.com.

X208, e
DIVX
HD

2.0+Digital Out
(Samo za modele LF59**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE.

= dits#p

(Samo za modele LF63**,
LF64**, LF65**)

Napomena o softveru sa
otvorenim kodom

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPLi drugim licencama
otvorenog izvornog koda koje su sadrZane u ovom proizvodu, posetite
http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, mozete da preuzmete i sve navedene uslove
licence, odricanja od garancije i obavestenja o autorskim pravima.
Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvorog koda
na (D-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te troskove (koji obuhvataju
cenu medija i troskove slanja i isporuke), za $ta je neophodno da

posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@|ge.

com. Ova ponuda vai tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

Konfiguracija spoljasnjeg
kontrolnog uredaja

Informacije o spoljasnjem kontrolnom uredaju potrazite na www.
Ig.com.

Otklanjanje problema

Nije moguce upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Proverite senzor za daljinski upravljac na televizoru, a zatim
pokusajte opet.
« Proverite da liima prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Proverite da li baterije rade i da li su pravilno postavljene (@ na
@ OnQE).
Nema slike i zvuka.
« Proverite je li uredaj ukljucen.
« Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uticnicu.
« Proverite da li postoji problem u zidnoj uticnici povezivanjem
drugih uredaja.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Proverite postavke napajanja. Moguce je da je doslo do prekida u
napajanju.

« Proverite da li je funkcija Aut. rei. priprav. (u zavisnosti od
modela) / Tajmer za spavanje / Tajmer za iskljucivanje
aktivirana u postavkama menija TAJMER.

« Ako nema signala na uklju¢enom televizoru, televizor ce se
automatski iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.

Kada televizor povezete sa racunarom (HDMI), prikazace se poruka
,Nema signala” ili, Nevazeci format".

« Ukljucite/iskljucite televizor pomocu daljinskog upravljaca.

« Ponovo povezite HDMI kabl.

« Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.



Specifikacije

Specifikacije bezicnog modula
« Posto se kanal iz opsega koji se koristi moze razlikovati od
drzave do drZave, korisnik ne moze da izmeni ili prilagodi radnu
frekvenciju, a ovaj uredaj je podesen prema tabeli regionalnih

frekvencija.

« Tokom montaze i rada uredaj treba da se nalazi najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o bezbednosti u korisnickom

okruZenju.

Ce01970

(Samo za modele LF63**, LF65**)

Specifikacije bezicnog modula (LGSBW41)

Bezitnog LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standard BIue.t'ooth
verzija 4.0
2400 do 2483,5 MHz
Frekvencijski | 5150 do 5250 MHz Frekvencijski | 2400 do 2483,5
opseg 5725 do 5850 MHz (Za opseg MHz
drzave izvan EU)
802.11a: 13 dBm
802.11b: 15 dBm
('Z'a”gs"?ga) 802.11g: 14 dBm ms"?ga) 10dBmili manja
MASMA | 500 11n-24GHz 16dBm | oo
802.11n-5GHz 16 dBm
(Samo za modele LF59**)
Specifikacije bezicnog LAN modula (TWFM-B006D)
Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 do 2483,5 MHz
Frekvencijski opseg | 5150 do 5250 MHz

5725 do 5850 MHz (Za drZave izvan EU)

lzlazna snaga
(maksimalna)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g: 10,5 dBm

802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n- 5GHz: 12,5 dBm
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Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i reference

LED TV*
* LG LED TV ima LCD zaslon s LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj prirucnik i
zadrzite ga za buduce potrebe.

www.lg.com
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Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ove
sigurnosne mjere.

A\ UPOZORENJE

TV niti daljinski upravljac ne ostavljajte u okruZenjima poput:
« izloZenost izravnim zrakama sunca
« visoka vlaznost (poput kupaonice)
« blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice peci li drugih uredaja
koji proizvode toplinu
« blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moze biti izlozen
pariiliulju
« izloZenost kisi ili vjetru
« blizina posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
proizvoda.

Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao biti izlozen prasini.
To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.
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MreZni utikac sluZi za iskopcavanje uredaja. Utikac uvijek mora biti
potpuno funkcionalan.

Nemojte dodirivati utika napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je
kontakt utikaca napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno
osusite utika¢, odnosno uklonite pradinu.

Visak viage moZe dovesti do smrtonosnog strujnog udara.
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Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u
slucaju uredaja koji se ne uzemljuju.)

Gurnite utikac u uticnicu do kraja.
Ako to ne ucinite, moze doci do pozara.
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Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodir s vru¢im predmetima,
primjerice grijacem.
To bi moglo dovesti do poZara ili opasnosti od strujnog udara

Na kabele napajanja nemojte postavljati teske predmete niti sam
proizvod.
U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutarji dio zgrade
oblikujte petlju kako kisa ne bi dospjela u unutrasnjost.
Prodor kise mogao bi ostetiti proizvod i prouzroiti strujni udar.

R

o

Pri montaZi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na
prolaze sa straznje strane TV-a.
To moze prouzrociti pozar i strujni udar.



Nemojte prikljucivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel.
U suprotnom zbog pregrijavanja moze doci do pozara.

Tijekom prikljucivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili
proizvod, odnosno kako vam proizvod ne bi ispao.
U suprotnom moze dodi do tjelesne ozljede ili o3tecenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlazivanje iz
pakiranja podalje od djece.

Materijal za odvlaZivanje Stetan je ako se proguta. U slucaju nehoti¢nog
gutanja natjerajte pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu
bolnicu. Vinil pakiranja moze, uz to, biti uzrokom gusenja. DrZite ga
izvan dohvata djece.

Pazljivo odloZite potro3ene baterije kako ih djeca ne bi pojela.
U slucaju da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijecniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavr3etak
kabela napajanja dok je kabel prikljucen na mreznu uticnicu u zidu. Uz
to, nemojte dodirivati kabel napajanja odmah nakon prikljucivanja na
mreZnu uticnicu. Strujni udar moZe biti smrtonosan. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati
u njegovoj blizini.

Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze dovesti do opasnosti od
eksplozije ili pozara.

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili
7ica, odnosno zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u
proizvod. Djeca bi trebala biti osobito pazljiva.

Moze doci do strujnog udara, pozara ili ozljede. Ako strani predmet
upadne u proizvod, iskopCajte kabel napajanja i obratite se servisnom
centru.

Nemojte proizvod Spricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo
ili benzen).
Moze doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
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Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela
padnu u uredaj te pazite da nista ne padne na ekran.
Mozete se ozlijediti ili se proizvod moZe ostetiti.

Nikada nemojte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanja ili
grmljavinske oluje. Strujni udar moze biti smrtonosan.

}ng
Nikada nemojte dodirivati mreznu uticnicu ako je doslo do istjecanja

plina, vec otvorite prozore i prozracite prostoriju.
MoZze doci do pozara potaknutog iskrenjem.

ISLVAYH



=’§
s
=1
w
=

Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom
nahodenju. MoZe doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.

Ako dode do bilo kojeg od sljedecih dogadaja, odmah iskopcajte
proizvod i obratite se lokalnom servisnom centru.

« Proizvod je izlozen udarcu
« Proizvod je oStecen
« U proizvod su dospjeli strani predmeti
« Proizvod se dimi li stvara cudan miris
Zbog navedenog moZe doci do pozara ili strujnog udara.

Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel
napajanja iz uredaja.

Pasina koja padne moZe prouzrociti pozar, a pad kvalitete izolacije moze
dovesti do propustanja struje, strujnog udara ili pozara.
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne
smiju stavljati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.
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Ovaj uredaj nemojte postaviti na zid ako bi tamo mogao biti izlozen ulju
iliisparavanju ulja. Time se moZe prouzrociti oStecenje uredaja i njegovo
ispadanje iz postolja.

Ako u proizvod (npr. AC adapter, kabel napajanja ili televizor) dospije
voda ili druga tvar, iskljucite kabel napajanja i odmah se obratite
servisnom centru. U suprotnom bi moglo doci do pozara ili strujnog
udara.

Koristite iskljucivo AC adapter i kabel napajanja koje je odobrila tvrtka
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

ACadapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati.
To moze uzrokovati pozar ili strujni udar.

Pazljivo rukujte adapterom kako ga ne biste izloZili udarcima izvana.
Udarac izvana moze ostetiti adapter.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno
mjesta da antena u slucaju pada ne zahvati vodove.
To bi moglo dovesti do strujnog udara.
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Nemojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod
nagibom. Izbjegavajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije
ili ona koja proizvodu ne pruzaju dovoljnu potporu.

U suprotnom se uredaj moze prevnuti ili pasti i izazvati Stetu ili ozljede.

Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne
bi prevrnuo. U suprotnom proizvod moZe pasti, Sto moze prouzrociti
tjelesne ozljede.



Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljucite VESA prikljucak za
montiranje na zid (dodatni dijelovi) na straznji dio televizora. Kad
uredaj postavljate na zid uz pomoc zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pailjivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo nastavke / dodatke koje navodi proizvodac.

Pri montaZi antene obratite se kvalificiranom serviseru.
To bi moglo dovesti opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od
najmanje 2 do 7 dijagonala ekrana.
Ako televiziju gledate dulje vrijeme, to moze zamutiti vid.

NEETERN
)ﬂ

Koristite samo navedenu vrstu baterije. U suprotnom bi moglo doci do
ostecenja daljinskog upravljaca.
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Ne kombinirajte nove baterije sa starima. To bi moglo dovesti do
pregrijavanja i curenja baterija.

Baterije ne izlaZite previsokoj temperaturi, odnosno drZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena i elektricnih grijaca.

NE stavljajte baterije koje nisu punjive u uredaj za punjenje.

Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravlja¢
nema predmeta.

Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite prostoriju.

Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite
jesu li spojni kabeli dovoljno dugacki.
U suprotnom se uredaj moze previnuti i izazvati Stetu ili ozljede.

Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili
iskopcavanjem utikaca napajanja iz uticnice. (Utikac nemojte koristiti
kao prekidac.)

To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

S ———

Slijedite donje upute za montazu kako se uredaj ne bi pregrijavao.

« Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti veca od 10 cm.
+ Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema
prozracivanja (npr. na policu ili u ormaric).
« Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
« Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.

Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg
gledanja televizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjece
na funkcioniranje niti na djelotvornost proizvoda.

S vremena na vrijeme provjerite kabel uredaja i ako njegov izgled
otkriva otecenja, iskopcajte ga, prestanite s upotrebom uredaja
i pozovite ovlastenog servisera koji ce kabel zamijeniti jednakim
zamjenskim kabelom.

ISLVAYH
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Nemojte dopustiti da se prasina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne
uticnice. To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

Kabel napajanja zastitite od fizickog ili mehanickog habanja, zakretanja,
uvijanja; nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu.
Narocito pazite na prikljucke, zidne uticnice i mjesto na kojem kabel
izlazi iz uredaja.

Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti ostrim predmetom poput cavla,
olovke ili kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti.

Izbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drZite dugo prste na njemu. To
bi moglo prouzrociti privremena izoblicenja na zaslonu.

Pri CiScenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopcajte
uredaj iz napajanja, a zatim ga obrisite mekom krpom. Koristenje
pretjeranog pritiska moZe dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte
$pricati uredaj vodom niti ga brisati mokrom krpicom. Nikada nemojte
koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za lastenje automobila ni
industrijsko sredstvo za lastenje, abrazivna sredstva niti vosak, benzen,
alkohol i slicno, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.

U suprotnom moZe doci do pozara, strujnog udara ili ostecenja
proizvoda (deformacije, korozije ili lomljenja).

Sve dok je uredaj prikljuen na AC mreznu uticnicu, nije iskopcan iz AC
napajanja, bez obzira na to jeste li ga iskljucili pomocu PREKIDACA.

Priiskopcavanju napajanja uhvatite utikac i iskljucite napajanje.
Ako Zica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moze dovesti do
pozara.

Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo iskljucite. Potom iskopcajte
kabele napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.

Televizor ili kabel napajanja mozda je ostecen, Sto moZe prouzrociti
opasnost od pozara ili strujni udar.

Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je
proizvod tezak. U suprotnom moze doci do ozljede.
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Jednom godisnje javite se u servisni centar radi ciScenja unutarnjih

dijelova proizvoda.

Nakupljena prasina moZe uzrokovati mehanicki kvar.

-

(jelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje
je potrebno prilikom svakog ostecenja uredaja, poput oStecenja kabela
zanapajanje ili utikaca, izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj,
izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neispravnog rada uredaja ili pada uredaja.
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Ako je proizvod hladan na dodir, moZe doci do manjeg “treperenja” pri
ukljucivanju.
To je uobicajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.
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Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlucivos¢u od dva do Sest
milijuna piksela.

Mozda cete na ekranu uociti sitne crne tockice i/ili svijetle tockice
(crvene, plave ili zelene) veli¢ine 1 ppm. To ne predstavlja kvar i ne
utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Mozda cete uociti razlicitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu
gledanja (lijevo/ desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehnickih znacajki ekrana. Pojava ne utjece na
djelotvornost proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji vrsi emitiranje,
zaslonskog izbornika, scene iz videoigre) tijekom duljeg vremena moze
ostetiti ekran i “urezivanja” slike. Jamstvo ne pokriva takvo urezivanje
slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze staticnih slika na zaslonu televizora (2
ili vise sati za LCD televizore, 1ili vise sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na
vanjskim rubovima ekrana moze doci do urezivanja slike.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Stvaranje zvukova

Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja il iskljucivanja
televizora nastaje zbog toplinskog skupljanja plastike koja je
uzrokovana temperaturom i vlaznosti. Taj je zvuk uobicajen za proizvode
kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih
sklopova/ploce: sklop za brzo prebacivanje koji daje veliku koli¢inu
struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moze biti glasnii il tisi,
0visno o proizvodu

Taj generirani zvuk ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

U blizini televizora nemojte koristiti visokonaponske elektricne
uredaje(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). To bi moglo rezultirati
njegovim ostecenjem.

Prikaz 3D slika (Samo 3D modeli)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vrijeme gledanja
- Prigledanju 3D sadrzaja odmorite se 5 - 15 minuta svakog
sata. Gledanje 3D sadrzaja tijekom duljeg vremena moze
prouzrociti glavobolju, vrtoglavicu, umor ili zamor odiju.

Osobe koje imaju fotosenzibilne napade ili
povezanu kronic¢nu bolest

« Neki korisnici pri izlaganju bljeskavom svjetlu i posebnom uzorku
3D sadrzaja mogu doivjeti napade ili neke druge abnormalne
simptome.

« Nemojte gledati 3D videozapise ako osjecate mu¢ninu, ako ste
trudni i/ili imate kroni¢nu bolest poput epilepsije, bolesti srca,
probleme s krvnim tlakom itd.

« 3D sadrzaji ne preporucuju se osobama bez stereoskopskog vida ili
sa stereoskopskom anomalijom. Te osobe mogu vidjeti dvostruke
slike ili osjetiti neugodu pri gledanju takvog sadrzaja.

« Ako imate strabizam (gledate u kriz), ambliopiju (slab vid) ili
astigmatizam, mozda cete imati problema s uocavanjem dubine i
lako se zamoriti gledanjem dvostrukih slika. Preporucuje se ¢eSce
odmaranje nego $to je to potrebno prosjecnoj odrasloj osobi.

« Ako vas vid naizmjence prelazi iz jednog u drugo oko, pregledajte
vid prije gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi koji zahtijevaju prekid ili
odustajanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte gledati 3D sadrZaj kada ste umorni od nedostatka sna,
pretjeranog rada ili pica.

« Kad se pojave sljedeci simptomi, prestanite gledati 3D sadrzaja i
dobro se odmorite kako bi se simptomi povukli.

- Ako se simptomi ne povuku, obratite se lijecniku. Simptomi
mogu obuhvacati glavobolje, bol u oénim jabucicama,
vrtoglavica, mucnina, palpitacija, zamucenje vida, nelagoda,
dvostruka slika, vizualna nelagoda ili umor.

ISLVAYH
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Okruzenje za gledanje

« Udaljenost za gledanje
- Prigledanju 3D sadrZaja odrzavajte udaljenost od najmanje
dvije dijagonale ekrana. Ako pri gledanju 3D sadrzaja osjecate
nelagodu, udaljite se od televizora.

Starost gledatelja

« Dojencad/djeca

- Djeci do 6 godina zabranjeno je koristenje / gledanje 3D
sadrzaja.

- Djecado 10 godina starosti mogu postati pretjerano
uzbudena zbog Cinjenice da im se vid jos razvija (primjerice
mogu pokusati dodimuti zaslon ili skociti u njega). Kad
djeca gledaju 3D sadrzaj, potrebno je primjenjivati nadzor i
posebnu pozornost.

- Binokularni vid djece pri gledanju 3D prikaza znatno se
razlikuje u odnosu na odrasle jer je razmak izmedu ociju kod
njih maniji. Stoga ¢e, gledajuciisti 3D sadrzaj kao odrasli,
imati dojam vece stereoskopske dubine no $to je to slucaj
kod odraslih.

- Tinejdzeri

- Tinejdzeri mladi od 19 godina na svjetlosnu stimulaciju 3D
sadrzaja mogu reagirati osjetljivoscu. Savjetujte im da, kada su
umorni, ne gledaju 3D sadrZaj tijekom duljeg vremena.

- Starije osobe

- Starije osobe imat ¢e manji dojam 3D efekta u usporedbi s
mladima. Nemojte sjediti na manjoj udaljenosti od televizora
uodnosu na onu koja je preporucena.

Pozor pri koristenju 3D naocala

« Svakako koristit 3D naocale tvrtke LG. U suprotnom mozda necete
dobro vidjeti 3D videozapise.

« 3D naocale nemojte koristiti umjesto svojih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

« Koristenje izmijenjenih 3D naocala moze dovesti do zamora oka ili
distorzije slike.

+ 3D naocale nemojte izlagati vrlo visokim ni vrlo niskim
temperaturama. To ih moZe izobliciti.

+ 3D naocale su osjetljive i lako ih je izgrepsti. Za ¢iScenje naocala

uvijek koristite meku i istu krpu. Ne grebite lece 3D naocala ostrim

predmetima niti ih istite kemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA

Prvo ukljucivanje televizora nakon dopremanja iz tvornice moze
potrajati do jedne minute.

Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseq televizora.

Prikaz na zaslonu vaseg televizora moze se malo razlikovati od
onog prikazanog u ovom priru¢niku.

Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog
signala ili modela proizvoda koji koristite.

U buducnosti ce se televizoru mozda dodavati nove znacajke.
Ako se televizor neko vrijeme nece koristiti, moZete ga prebaciti
u stanje pripravnosti kako biste smanjili potrosnju energije. Ako
se televizor neko vrijeme nece koristiti, iskljucite ga jer Cete na taj
nacin dodatno ustedjeti energiju.

Koli¢ina elektri¢ne energije koja se trosi tijekom koriStenja moze
se znatno smanjiti ako se smanji svjetlina slike, ¢ime cete smanjiti
i ukupne troskove.

Dijelovi koji se isporucuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno
omodelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog prirucnika mogu se
mijenjati bez prethodne najave zbog nadogradivanja funkcija
uredaja.

Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji
trebaju imati okvir debljine manje od 10 mm i 3irine manje od 18
mm. Ako vas USB uredaj ne odgovara USB prikljucku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrzava USB 2.0.

B
*A=10mm

Al A *B=18mm

Koristite certificirani kabel s logotipom HDMI.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabel, na zaslonu se mozda

nece prikazati slika ili moze doci do pogreske u povezivanju.

(Preporucene vrste HDMI kabela)

- High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m ili kraci)

- High-Speed HDMI®/™ kabel s prikljuckom za Ethernet (3 miili
kraci)

/\ OPREZ

Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali
sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.

Ostecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu
pokrivene jamstvom.

Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete
skidati.

Kada postolje postavljate na televizor, zaslon okrenite prema dolje i
postavite ga na oblozen stol ili ravnu povrsinu kako biste ga zastitili
od ogrebotina.

Provjerite jesu li vijci ispravno umetnuti i pritegnuti. (ako vijci

nisu dovoljno pritegnuti, televizor bi se nakon postavljanja mogao
nagnuti prema naprijed.) Prilikom pritezanja vijaka nemojte
koristiti pretjeranu silu; na taj nacin moZete ostetiti navoj te se vijak
nece moci dobro pritegnuti.



Oprema koja se kupuje
zasebno

Dodatna oprema se radi poboljsanja kvalitete moze promijeniti bez
prethodne najave.

Za kupnju tih proizvoda obratite se svom distributeru. Uredaji
funkcioniraju samo s nekim modelima.

Naziv ili dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda
azurirane ili ovisno o odluci ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

Cinema 3D naodale Magicni daljinski Smart Camera
upravlja¢

AG-F***DP LG audio uredaj AN-WF500

Naocale za dvostruku Wi-Fi/Bluetooth

reprodukdiju hardverski dodatak

* Za neke modele potreban je hardverski dodatak za Wi-Fi/Bluetooth
kako bi se mogao koristiti Magic daljinski upravljac ili LG audio uredaj.

*Pomocni uredaj za Wi-Fi/Bluetooth hardverski dodatak razlikuje se
ovisno o modelu.

Odrzavanje

Ciscenje televizora
Televizor redovito Cistite kako biste odrZali najbolje radne karakteristike
i produtili vijek trajanja.

« Najprije obavezno iskljucite napajanje, iskopcajte kabel za
napajanje i sve ostale kabele.

+ Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora ili
ga ne koristite, iskopCajte kabel za napajanje iz zidne uticnice kako
biste sprijecili o3tecenja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.

Okvir ekrana, kuciste i postolje

Prasinu i prijavstinu s povrina uklonite suhom, ¢istom i mekanom
krpom.

Za uklanjanje tvrdokornije prljavstine povriine obriite mekanom krpom
navlazenom cistom vodom ili razrijedenim blagim deterdzentom. Zatim
ih odmah prebrisite suhom krpom.

« Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako mozete ostetiti.

« Povriinu ekrana nemojte gurati, trljati ni udarati noktima ili otrim
predmetima jer to moZe ostaviti ogrebotine na ekranu i uzrokovati
iskrivljenje slike.

« Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu ostetiti povrsinu.

« Nemojte prskati nikakvu tekucinu na povriinu. Ako voda ude u
televizor, to moZe uzrokovati pozar, strujni udar ili kvar.

Kabel za napajanje

Redovito istite nakupljenu prasinu ili prijavitinu s kabela.

Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte sljedece upute
kako se televizor ne biizgrebao ili otetio te kao biste televizor sigurno
premjestili bez obzira na njegov tip i velicinu.

« Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji ili ambalaZi u kojoj
je kupljen.
Prije premjestanja ili podizanja televizora iskljucite kabel za
napajanje i sve ostale kabele.
Kada drZite televizor, zaslon ne smije biti okrenut prema vama kako
ne bi doslo do ostecenja.

.

.

(vrsto drite gomji i doniji dio televizora. Pazite da ga ne drzite za
prozirne dijelove, zvucnik ili otvor zvucnika.
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U prenosenju velikog televizora moraju sudjelovati najmanje 2
osobe.

Ako televizor prenosite rucno, drZite ga na nacin prikazan na
sljedecoj slici.

.

.

Televizor prilikom preno3enja nemojte izlagati trzajima ni jakim
vibracijama.

Kada prenosite televizor, drZite ga uspravno, nemojte ga polagati
na bok niti naginjati lijevo ili desno.

Nemojte koristiti preveliku silu jer biste savijanjem/uvijanjem
postolja okvira mogli ostetiti zaslon.

Uredajem pazljivo rukujte kako ne biste ostetili ispupceni
upravljacki gumb.

/\ OPREZ

- Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.
« Nemojte pomicati televizor tako da drZite spone za kabele jer one
tako mogu puknuti te uzrokovati ozljede i oStecenje televizora.
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Upotreba upravljacke tipke

TV funkcijama moZete jednostavno upravljati pritiskom ili pomicanjem
upravljacke tipke prema gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacka tipka

Osnovne funkcije
Dok je TV iskljucen, stavite prst

L_// Ukljucivanje | na upravljacku tipku i pritisnite je

+ jednom pa je otpustite.

Dok je TV ukljucen, postavite prst

@

na upravljacku tipku i pritisnite

je jednom na nekoliko sekundi

pa je otpustite. Zatvorit ce se sve
pokrenute aplikacije, i zaustavit ce se
trenutno snimanje.

Ako postavite prst preko upravljacke
tipke i gurnete je u desno ili lijevo,
mozete podesiti glasnocu po Zelji.
Ako postavite prst na upravljacku
tipku i gurnete je prema gore ili dolje,
moZete se kretati po programima
koje ste spremili.

®

Iskljucivanje

Upravljanje
glasnocom

@
L_// Upravljanje

¥ programima

@

®

Podesavanje izbornika

Dok je TV ukljucen, jednom pritisnite upravljacku tipku. Stavke izbornika
mozete podesavati pomicanjem upravljacke tipke prema gore, dolje,
lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.
x Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje TV
programa.
@ |Promjena izvora ulaznog signala.
L% | Pristup brzim postavkama.
@) NAPOMENA

- Kada prst postavite na upravljacki gumb, gurnite ga prema gore,
dolje, lijevo ili desno te pazite da ga ne pritisnete. Ako upravljacki
gumb prvo pritisnete, necete moi prilagoditi jakost zvuka i
spremljene programe.

Postavljanje na stol

(Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.)
1 Podignite i nagnite televizor u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do zida radi odgovarajuce
ventilacije.

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uti¢nicu.

/\ OPREZ

- Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora topline ili na njih jer
to moze dovesti do pozara ili drugog ostecenja.

Koristenje kensington sigurnosnog
sustava

(Ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

- Prikazana slika moze se razlikovati od vaseg televizora.
Prikljucak za Kensington sigurnosni sustav nalazi se na straznjoj strani
televizora. Dodatne informacije o montiranju i koristenju potraZite u
priru¢niku koji ste dobili s Kensington sigurnosnim sustavom ili posjetite
stranicu http://www.kensington.com. Kensington sigurnosni sustav
spojite izmedu televizora i stola.

Montiranje televizora na zid

(Ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)




1 Umetnite i pricvrstite okaste vijke ili nosace za televizor i vijke na
straznjoj strani televizora.

« Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze neki drugi vijci, izvadite ih.
2 Pricvrstite zidni nosac za zid vijcima. Pritom po3tujte lokacije zidnog
nosaca i okastih vijaka na straznjoj strani televizora.

3 Povefite okaste vijke i nosace ¢vrsto uz pomoc jaceg uzeta.
Uze mora biti postavljeno vodoravno u odnosu na ravnu povrsinu.

/\ OPREZ

- Pazite da se djeca ne penju i ne vje3aju po televizoru.
@) NAPOMENA

« Koristite platformu ili ormaric koji je dovoljno ¢vrsti i velik za
sigurno postavljanje televizora.

« Nosadi, vijci i uZze ne isporucuju se u paketu. Nabaviti ih mozete od
lokalnog distributera.

Montaza na zid

Paljivo pricvrstite dodatni zidni nosac na straznju stranu televizora i
montirajte ga na zid koji je nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit je na
pod. Kada televizor montirate na neki drugi gradevni materijal, obratite
se kvalificiranom osoblju.

LG preporucuje da televizor za zid pricvrsti profesionalni instalater.
Preporucujemo upotrebu zidnih nosaca tvrtke LG. Zidni nosac tvrtke

LG lako se premjesta s prikljucenim kabelima. Ako ne koristite zidni
nosac tvrtke LG, koristite zidni nosac koji omogucuje odgovarajuce
pricvricivanje uredaja na zid s dovoljno prostora za provodenje

kabela za povezivanje s vanjskim uredajima. Preporucuje se da prije
postavljanja i pricvricivanja zidnog nosaca prikljucite sve kabele.

Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.

Standardne dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u sljedecoj
tablici.

Oprema koja se kupuje zasebno (zidni
nosac)

32/43LF59** "
Model 32/40/43LF63** ig/Lngstz**
32LF65**
VESA (mm) (AxB) {200 x 200 300x 300
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Nosac za montiranje |LSW240B LSW3508
nazid MSW240 MSW240
55LF59**
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standardnivijak  [M6
Broj vijaka 4
Nosac za montiranje |LSW440B
nazid MSW240
LA
B

/\ OPREZ

Prije prenosenja ili montaze televizora iskljucite napajanje. U
suprotnom moze doci do strujnog udara.

Prije montiranja televizora na zid odvojite postolje od televizora
tako da izvedete postupak postavljanja postolja obrnutim
redoslijedom.

Ako televizor montirate na strop ili nagnut zid, on moZe pastii
ozlijediti nekoga. Upotrijebite autorizirani zidni nosac tvrtke LG i
obratite se lokalnom distributeru ili kvalificiranom osoblju.
Nemojte previse stezati vijke jer tako mozZete ostetiti televizor i
ponistiti jamstvo.

Koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Sva
otecenja ili ozljede nastale pogresnim koristenjem ili koristenjem
neodgovarajuce dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.

@ NAPOMENA

« Koristite vijke navedene u specifikacijama vijaka prema VESA
standardu.

« Komplet za montiranje na zid sadrZi prirunik za montiranje i sve
potrebne dijelove.

« Nosac za montiranje na zid ubraja se u dodatnu opremu. Nabaviti
ga mozete od lokalnog distributera.

« Duljina vijaka moze se razlikovati ovisno o zidnom nosacu.
Obavezno koristite vijke odgovarajuce duljine.

« Dodatne informacije potraZite u prirucniku koji ste dobili sa zidnim
nosacem.
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« Prilikom montiranja zidnog nosaca koristite zastitnu naljepnicu.
Zastitna naljepnica sprjecava nakupljanje prijavstine i prasine na
otvoru. (Samo ako je navedeni dio prilozen)

Prilozeni dio

[
]

Zastitna naljepnica

« Prilikom pricvri¢ivanja zidnog nosaca na televizor umetnite
odstojnike zidnog nosaca u otvore za montazu na televizoru kako
biste podesili okomiti kut televizora. (Samo ako je navedeni dio
prilozen)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

Prikljucivanje (obavijesti)

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske uredaje na televizor i
promijenite nacine ulaza. Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog
uredaja potraZite u prirucniku svakog uredaja.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaji, videorekorderi,
USB memorije, racunala, uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

@) NAPOMENA

« Prikljucak vanjskog uredaja moze se razlikovati ovisno o modelu.

« Prikljucite vanjske uredaje na televizor bez obzira na redoslijed
prikljucaka na televizoru.

« Ako snimate televizijski program pomocu DVD snimaca ili
videorekordera, kabel za ulazni televizijski signal obavezno
ukljuite u televizor preko DVD snimaca ili videorekordera. Dodatne
informacije 0 snimanju potraZite u priru¢niku priklju¢enog uredaja.

« Upute za rukovanje potraite u prirucniku vanjskog uredaja.

« Ako na televizor prikljucujete igracu konzolu, koristite kabel koji ste
dobili s igracom konzolom.

« UPCnacinu rada moze doci do Suma koji je povezan s razlucivoscu,
okomitim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum,
promijenite izlaznu razlucivost racunala, promijenite stopu
osvjezavanja ekrana ili podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku.

« UPCnacinu rada neke postavke razlucivosti mozda nece pravilno
funkcionirati, ovisno o grafickoj kartici.

Prikljucivanje antene

Prikljucite televizor u zidnu antensku uti¢nicu pomocu RF kabela (75 Q).

« Ako Zelite koristiti viSe od 2 televizora, upotrijebite razdjelnik
signala.

« Ako je kvaliteta slike lo3a, ugradite pojacalo signala kako biste
postigli bolju kvalitetu slike.

« Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite antenu, pokusajte je
okrenuti u pravom smjeru.

« Antenski kabel i pretvarac ne isporucuju se s proizvodom.

« Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Prikljucivanje satelitskog tanjura

(Samo satelitski modeli)

PoveZite televizor sa satelitskim tanjurom putem satelitske uticnice
koristeci satelitski RF kabel (75 Q).

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju) u digitalnom nacinu
rada.

« Provjerite je li (I modul u utor za PCMCIA karticu umetnut u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
oStecenja na televizoru i utoru za PCMCIA karticu.

« Ako se na televizoru ne prikazuju videozapisi i audiozapisi kad je
prikljucen Cl+ CAM, kontaktirajte davatelja zemaljskih/kabelskih/
satelitskih usluga.

USB priklju¢ak

(Ovisno o0 modelu)

Neka USB cvorista mozda nece raditi. Ako USB uredaj povezan putem
USB ¢vorista nije prepoznat, izravno ga prikljucite na USB IN prikljucak
televizora.

Euro scart veza

(Ovisno o0 modelu)

Digitalni video i audio signal s vanjskog uredaja prenosi na televizor.
Prikljucite vanjski uredaj na televizor pomocu Euro Scart kabela kako je
prikazano na sljedecoj slici.



— Vrstaizlaza AT

Trenutacni o

v (TVizlaz")
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
Analogna TV, AV
Komponentni Analogna TV
HDMI

1 TVizlaz : Prenosi analogne ili digitalne TV signale.

« Svaki Euro Scart kabel koji koristite mora imati zastitu signala.

« Kada gledate digitalnu televiziju u 3D nacinu rada, samo se 2D
izlazni signali mogu prenijeti SCART kabelom. (Samo 3D modeli)

« Ako 3D nacin rada postavite na Ukljuceno tijekom programiranog
snimanja digitalne televizije, izlazni signali monitora ne mogu se
prenijeti SCART kabelom te se snimanje ne moze izvrsiti. (Samo
3D modeli)

Ostale veze

Prikljucite TV na vanjske uredaje. Za sliku i zvuk najbolje kvalitete
prikljucite vanjski uredaj i TV putem HDMI kabela. Odvojeni kabel ne
isporucuje se u kompletu.

@ NAPOMENA

« Podrzani HDMI zvu¢ni format :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Ovisno 0 modelu)

Daljinski upravljac

(Ovisno o modelu)

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i ispravno koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AAA) tako da odgovaraju @ i @ polu kako prikazuje oznaka u
odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac na mjesto. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

- Nemojte mijesati stare i nove baterije jer tako moZete ostetiti
daljinski upravljac.
« Daljinski upravljac nije dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.
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(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

[1 JCSTT Promjena izvora ulaznog signala. (Ovisno o modelu)
B -=nveur Promjena izvora ulaznog signala. (Ovisno o modelu)
aQ. MENU/ Q (Postavke) Pristup brzim postavkama. (Ovisno
0 modelu)

A SETTINGS Pristup brzim postavkama. (Ovisno o modelu)
B@RATIO Promjena velicine slike. (Ovisno o modelu)

BdinFo @ Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno 0 modelu)

(Korisnicki prirucnik) Prikaz korisnickog priru¢nika.

Brojcani gumbi Unos brojeva.
GUIDE Prikazuje vodic programa.
LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.
+ - Prilagodba glasnoce.
FAV Pristup popisu omiljenih programa.
EAINFO D Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno o modelu)
3 3D Sluzi za prikaz 3D videozapisa. (Ovisno o modelu)
MUTE Y Iskjuivanje zvuka.
AP v Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.
<= PAGE =~ Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.

ISLVAYH
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RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.
5 B (POCETNA) Pristup izborniku Pocetna. (Ovisno o modelu)
B 42 SMART Pristup izborniku Pocetna. (Ovisno o modelu)

222 MY APPS Prikazuje popis aplikacija.

Navigacijski gumbi (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Povratak na prethodnu razinu.

LIVE MENU Prikaz popisa Preporuceno, Program, PretraZivanje i
Snimljeno. (Ovisno 0 modelu)

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

D

B Gumbi u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim
funkcijama u odredenim izbornicima.

(@D: trveni, G: Zeleni, Go: Zuti, G&D: Plavi)

GUMBI TELETEKSTA(I TEXT, T.OPT) Ti se gumbi koriste za
upravljanje teletekstom.

LIVETV Povratak naTV uZivo.

APP/% (dabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)
Upravljacki gumbi (H, », 11, 44, W) Upravlja Premium
sadrzajem, izbornicima Time Machine® ili SmartShare ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB ili SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

REC/* Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrZavaju Time Machine®®) (Ovisno o modelu)
SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

TV/RAD 0dabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.

(Ovisno 0 modelu)
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0} (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.
TV/RAD®1/ED) Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
& INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

£% Q. MENU Pristup brzim postavkama.

[EIRATIO Promjena velicine slike.

SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

Brojcani gumbi Unos brojeva.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.

Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.

+ A- Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

INFO @ Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.
MUTE S skljucivanje zvuka.

APV Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.
APAGE v Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.
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APP/* Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

@ (POCETNA) Pristup izborniku Pocetna.

E82 MY APPS prikazuje popis aplikacija.

GUMBI TELETEKSTA(EI TEXT, T.OPT) Ti se gumbi koriste za
upravljanje teletekstom.

Navigacijski gumbi (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

5 BACK Povratak na prethodnu razinu.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

D

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

LIST Pristup popisu spremljenih programa.

Upravljacki gumbi (l, D, 1l, 44, W) Upravlja Premium
sadrzajem, izbornicima Time Machine®® ili SmartShare ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB ili SIMPLINK ili
Time Machine®e®),

[ED Gumbi u boji Pomocu njih moZete pristupiti posebnim
funkcijama u odredenim izbornicima.

(@D trveni, G: Zeleni, (3): Zuti, G2D: Plavi)

Funkcije “magic remote”
upravljaca

(Ovisno 0 modelu)

Kada se prikaze poruka “Baterija Magic motion daljinskog upravljaca je
skoro prazna. Zamijenite bateriju.’, potrebno je zamijeniti bateriju.
Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AA) tako da odgovaraju (B i (O polu kako prikazuje oznaka

u odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac. Daljinski upravljac
obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog upravljaca na televizoru.
Baterije izvadite redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

« Nemojte mijesati stare i nove baterije jer tako moZete ostetiti
daljinski upravljac.
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& (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

(& (ULAZ) Promijena izvora ulaznog signala.

* Pritiskom i drzanjem gumba & prikazuje se popis svih vanjskih
izvora ulaznog signala.

Broj¢ani gumbi Unos brojeva.

LIST Pristup popisu spremljenih programa.

INFO Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.

< _A= Prilagodba glasnoce.

AP Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

'/(Iskljuéi zvuk) Iskljucivanje zvuka.

* Pritiskom na gumb ’/ ADi zadrZavanjem pritiska omogucuju se
audio opisi. (Ovisno o modelu)

4 (POCETNA) Pristup izborniku Pocetna.

“D (NATRAG) Povratak na prethodnu razinu.
EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

ISLVAYH



S
<
=3
v
&

®
[ X J@X J

C

@ Kotacic (OK) Pritisnite sredisnji dio kotacica kako biste odabrali
izbornik. Programe mozete mijenjati pomocu kotacica.

A\ <] > Navigacijski gumbi (gore/dolje/lijevo/desno)

Pomocu gumba za gore, dolje lijevo ili desno mozete se kretati

po izborniku. Ako gumbe /\ \/ <] [> pritisnete dok se na
zaslonu prikazuje pokazivac, pokazivac ce nestati sa zaslona i Magic
motion daljinski upravljac funkcionirat ce poput obi¢nog daljinskog
upravljaa. Zelite li ponovno na zaslonu prikazati pokazivat,
protresite Magic motion daljinski upravljac lijevo-desno.

GUIDE Prikazuje vodic programa.
E (Zaslonski upravljac) Prikazivanje zaslonskog upravljaca.

* Pristup izborniku univerzalnog upravljaca. (Ovisno o modelu)

D

3D Koristi se za gledanje 3D videozapisa. (Ovisno 0 modelu)

* (Glasovno pretrazivanje)
(Ovisno 0 modelu)
Mrezna veza je potrebna za koristenje funkcije glasovnog prepoznavanja.
1. Pritisnite gumb za Glasovno pretraZivanje.
2. Kada se na zaslona televizora pojavi prozor za glas, izgovorite
Zeljene rijei.
+ Magic motion daljinski upravljac drZite najvie 10 cm od lica.
« Funkcija za prepoznavanje glasa mozda nece prepoznati govor
ako govorite prebrzo ili presporo.
« Brzina prepoznavanja moze se razlikovati ovisno o
karakteristikama korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i
okruZenja (buka i jacina zvuka televizora).

£X (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.

* Pritiskom i drzanjem gumba % prikazuje se izbornik Napredne
postavke.

Gumbi u boji Pomocu njih moZzete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@B: Rot, @ : Griin, O : Gelb, @: Blau)

GUMBI TELETEKSTA(TEXT, T.OPT) Ti se gumbi koriste za
upravljanje teletekstom.

SUBT. Prikazuje Zeljene podnaslove i titlove u digitalnom nacinu rada.

Registriranje daljinskog upravljaca
magic motion

Registracija magic motion daljinskog
upravljaca

Kako biste mogli koristiti Magic motion daljinski upravljac, prvo ga

morate upariti s televizorom.

1 Stavite baterije u Magic motion daljinski upravljac i ukljucite televizor.

2 Usmijerite Magic motion daljinski upravljac prema televizoru i
pritisnite @ Kotacic (OK) na daljinskom upravljacu.

* Ako televizor ne registrira Magic motion daljinski upravlja¢, iskljucite
ga i ukljucite te pokusajte ponovno.

Ponistavanje registracije magic motion
daljinskog upravljaca

Istovremeno pritisnite tipke D (NATRAG) i @ (POCETNA) i drzite

ih pritisnutima pet sekundi kako biste razdvojili Magic motion daljinski

upravlja¢ od televizora.

* Pritisnete li gumb EXIT jednim cete potezom ponistiti Magic motion
daljinski upravljaci ponovno ga registrirati.

Kako koristiti daljinski upravljac
magic motion

- Lagano protresite Magic motion daljinski upravljac lijevodesno ili
pritisnite gumbe<{ea (POCETNA, & (ULAZ), 3Dnazaslonu ce
se prikazati pokazivac.

(Kod nekih modela televizora pokazivac ce se prikazati nakon Sto
okrenete () Kotaci¢ (0K).)

« Ako se pokazivac neko vrijeme ne koristi il Magic motion daljinski
upravljac postavite na ravnu povriinu, pokazivac ce se prestati
prikazivati.

« Ako pokazivac ne reagira kako bi trebao, moZete ga ponovno postaviti
pomicanjem do ruba zaslona.

« Zbog dodatnih znacajki Magic motion daljinski upravljac trosi

baterije brze od standardnih daljinskih upravljaca.



Mjere opreza prilikom upotrebe
daljinskog upravlja¢a magic

« Daljinski upravlja¢ nemojte koristiti izvan navedenog raspona (10
metara). Koristite |i uredaj izvan podrucja pokrivenosti signalom ili
nadu li se unutar podrudja pokrivenosti signalom fizicke prepreke,
mogli biste imati poteskoce u komunikaciji.

Mogli biste imati poteskoce u komunikaciji u slucaju koristenja
dodatne opreme.

Uredaji poput mikrovalnih pecnica i beZicnih LAN veza rade u istom
frekvencijskom opsegu (2,4 GHz) kao i Magic daljinski upravljac.
Uslijed toga moglo bi doci do poteskoca u komunikaciji.

Magic daljinski upravljac mozda nece ispravno funkcionirati ako se
bezicni usmjerivac (pristupna tocka) nalazi na udaljenosti manjoj
od 1 metra od televizora.

Svoj biste beZicni usmjerivac trebali drZati na udaljenosti vecoj od
1m od televizora.

Bateriju nemojte rastavljati ili zagrijavati.

Bateriju nemojte ispustiti. Bateriju nemojte izlagati snaznim
udarcima.

Umetnete li bateriju na pogresan nacin, moglo bi doci do
eksplozije.

Licence

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne
informacije o licencama posjetite www.lg.com.

D QLA
DIVX
HD

dits

2.0+Digital Out

(Samo LF59**)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits-#p

=

(Samo LF63**, LF64**,
LF65*¥)

Obavijest s informacijama
o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim
licencama za softver s otvorenim kodom sadrzan u ovom uredaju
posjetite http://opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, mozZete preuzeti sve predmetne uvjete licence,
izjave 0 odricanju odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ¢e vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM
mediju pri cemu Ce se naplatiti dostava takvog medija (t]. trosak
nabave medija, postarina i dostava) ako e-postom uputite zahtjev
na opensource@lge.com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma
nabave proizvoda.

Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Informacije o postavljanju vanjskog upravljackog uredaja potrazite na
www.lg.com.

Rjesavanje problema

Ne mogu upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca i pokusajte ponovno.
« Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (® na @
,OnE).
Nema slike ni tona.
« Provjerite je li uredaj ukljucen.
« Provjerite je li kabel za napajanje prikljucen na zidnu uticnicu.
« Provjerite je li sve u redu sa zidnom uticnicom tako da u nju
ukljucite neki drugi uredaj.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Provjerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod
napajanja.

« Provjerite je li znacajka Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) /
Vrijeme gasenja / Vrijeme iskljuceno aktivirana u postavkama
opcije VRIJEME.

« Ako nema signala kada se televizor ukljuci, automatski e se
iskljuciti nakon 15 minuta bez aktivnosti.

Prilikom povezivanja s racunalom (HDMI) na zaslonu se prikazuje
poruka‘Nema signala’ili‘Neodgovarajuci format’

« Iskljucite i ponovno ukljucite televizor koristeci daljinski upravljac.

« Ponovo prikljucite HOMI kabel.

« Ponovno pokrenite racunalo dok je televizor ukljucen.
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Specifikacije

Specifi kacije bezicnog modula

« Buduci da se frekvencija kanala koji koristi pojedinacna zemlja
moze razlikovati od zemlje do zemlje, korisnik ne moze mijenjati ili
prilagodavati radnu frekvenciju, a ovaj je uredaj postavljen u skladu s
regionalnom tablicom frekvencija.

« Uredaj se tijekom montaze i rada treba nalaziti najmanje 20 cm od
vas. Ova se izjava odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
okruzenju.

Ce€01970

(Samo LF63**, LF65**)
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Specifi kacije bezicnog modula (LGSBW41)

Bezicnog LAN Bluetooth

Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standard | Bluetooth Verzija4.0
2400 do2483,5 MHz

Frekventni | 5150 do5250 MHz Frekventni 240000 2483 5Miz

raspon | 5725 do 5850 MHz (Za raspon
drzave izvan EU)

802.11a:13dBm
ldazna | 802.11b: 15 dBm Iazna
snaga | 802.11g:14dBm snaga | 10dBmiliniza
(maks) | 802.11n-2,4GHz:16dBm | (maks)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Samo LF59**)

Specifikacije modula za bezi¢ni LAN (TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n

2400 do 2483,5 MHz
Frekventni raspon | 5150 do 5250 MHz
5725 do 5850 MHz (Za drzave izvan EU)

802.11a: 11 dBm

802.11b: 14 dBm

802.11g: 10,5 dBm
802.11n - 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm

lzlazna snaga
(maks.)
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Life's Good

MANUALI | PERDORIMIT

Siguria dhe referencat

LED TV*
* Televizori LED LG ka ekran LCD me drita té pasme LED.

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini né
pérdorim pajisjen dhe mbajeni pér referencé né té ardhmen.

www.lg.com



Udhzimet mbi siguriné

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér
siguriné, para se té pérdorni produktin.

A\ PARALAJMERIM

Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté :

« Né njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit
« Né njé vend me shumé lagéshtiré, si p.sh. né banjé
« Prané njé burimi nxehtésie si p.sh. prané sobave dhe pajisjeve té
tjera qé prodhojné nxehtési
« Prané tryezave té kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té
ekspozohen lehtésisht ndaj avullit ose vajit
« Né njé ambient té ekspozuar ndaj shiut ose erés
« Prané enéve me ujé si p.sh. vazot
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike,
kegfunksionim ose deformim té produktit.
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Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.
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Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet t& mbetet e gatshme pér
pérdorim.

Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés
jané té lagura ose t& mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose
largoni pluhurin.

Jumund t& pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé sé tepért.

é‘
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Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar.
(Pérveg pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.) Mund té pésoni elektroshok
ose té [&ndoheni.

Fiksoni plotésisht kabllon elektrike.
Nése kablloja elektrike nuk éshté fiksuar krejtésisht, mund té
shpérthejé zjarr.
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Sigurohuni qé kordoni elektrik t& mos bjeré né kontakt me objekte t&

nxehta si p.sh. me njé ngrohés.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot
elektrike.
N& t& kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té
jashtme té ndértesés pér t& shmangur depértimin e shiut.

Kjo mund té shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té
japé goditje elektrike.

Kur t& montoni TV-né né mur, sigurohuni qé t& mos e instaloni TV-né
duke e varur kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-sé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike.



Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa Mos vendosni ose mos ruani substanca té ndezshme prané produktit.
ndarje. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak té Pérdorimi pa kujdes i substancave té ndezshme paraqet rrezik zjarri
mbinxehjes. ose shpérthimi.

Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica

jashtme. Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé [éndim ose mund té flokésh, shkopinj té hollé ose tela apo objekte té ndezshme, si p.sh letra
démtojé produktin. dhe shkrepése. Fémijét duhet té bé&jné kujdes té vecanté.

Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose léndim. Nése te produkti
hidhet njé objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin
prej vinili larg nga fémijét.
Materiali kundér lagéshtisé éshté i démshém nése gélltitet. Nése

gélltitet pa dashje, detyrojeni personin ta vjellé dhe shkoni né spitalin Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té
mé té afért. Gjithashtu, paketimi prej vinili mund té shkaktojé mbytje. ndezshme (hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri
Mbajeni larg nga fémijét. ose goditjeje elektrike.

T

Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja. Mos lejoni qé produkti té goditet ose qé té bien objekte té ndryshme,
Né té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé qé mund té shkaktojé léndime dhe mos rrézoni asgjé mbi ekran.
té rénda. Jumund té Iéndoheni ose produkti mund té démtohet.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér té shmangur gélltitjen e Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me
tyre nga fémijét. bubullima ose vetétima. Ju mund té pésoni elektroshok.
Nése ndodh qé fémija ti gélltisé, dérgojeni menjéheré te doktori. % &
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Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrjedhje gazi, hapni dritaret qé
Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané té ajroset. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.
té kordonit elektrik kur ana tjetér &shté e lidhur me prizén né mur.
Gjithashtu, mos e prekni kabllon elektrike menjéheré pasi e keni

lidhur me prizén né mur. Ju mund té pésoni elektroshok. (Né varési té
modelit)




Mos e gmontoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.

Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe
kontaktoni gendrén lokale té shérbimit.

« Produkti ka pésuar goditje

« Produkti éshté démtuar

« Né produkt kané hyré objekte té huaja

« Produkti ka léshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté,
shképuteni kordonin elektrik nga produkti.

Pluhuri mund té shkaktojé zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé
rijedhje elektrike, goditje elektrike ose zjarr.
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Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi
aparat nuk duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me Iéngje, si
p.sh. vazo.

Mos e vendosni produktin né mur nése ka mundési ekspozimi ndaj vajit
ose avujve té vajit. Kjo mund ta démtojé produktin dhe té shkaktojé
rrézimin e tij.

Nése né produkt (p.sh. ushqyes, kordon elektrik, televizor) hyn ujé

apo ndonjé substancé tjetér, hige nga priza dhe kontakto menjéheré
gendrén e shérbimit. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr ose goditje
elektrike.

Pérdor vetém ushqyes té autorizuar dhe kordon elektrik té miratuar nga
LG Electronics. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike,
defekt ose deformim i produktit.

Mos e zbérthe kurré ushqyesin apo kordonin elektrik.
Mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Béni kujdes kur pérdorni pérshtatésin, qé té evitoni goditjet e jashtme.
Goditjet e jashtme mund ta démtojné pérshtatésin.

/\ KUJDES

Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme

dhe linjave elektrike pér té shmangur qé e para té preké té dytén edhe

né rast se antena do té bjeré. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.
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Mos e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte té pagéndrueshme
ose né sipérfaqe té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje
ose aty ku produkti nuk mund té mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqase, gjé qé mund
t'ju shkaktojé léndim ose mund té démtojé produktin.

Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet té merri masa qé té
shmangni pérmbysjen e produktit. Né té kundért, TV-ja mund té bjeré,
gjé qé mund té shkaktojé léndim.




Nése keni ndérmend qé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen
e montimit né mur VESA (pjesét fakultative) né pjesén e pasme té
pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé fakultative),
bashkojeni me kujdes né ményré qé té mos bjeré.

Pérdorni vetém pjesét shtesé / aksesorét qé specifikohen nga prodhuesi.

Kur t& instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té
kualifikuar. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.

Ne rekomandojmé qé t& mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose
7-fishi i madhésisé sé ekranit kur shikoni TV.

Nése shikoni TV pér njé kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim
né shikim.
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Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé. Kjo mund té shkaktojé
démtim té telekomandés.

Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra.
Kjo mund té shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rrjedhjen e tyre.

Baterité nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé tepért, p.sh.
mbajini larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, vatrave té hapura té zjarrit
dhe ngrohésve elektriké.

MOS i vendosni baterité e paringarkueshme né pajisjen e ngarkimit.

Sigurohuni qé té mos keté objekte ndérmijet telekomandés dhe sensorit
té saj.

Sinjali nga telekomanda mund té ndérpritet nga drita e diellit ose nga
njé drité tjetér e forté. Né kété rast, errésojeni dhomén.

Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave,
sigurohuni qé kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg.

N& té kundért, produkti mund té bjeré, gjé & mund t'ju shkaktojé
Iéndim ose mund té démtojé produktin.

Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr spinén nga priza.
(Mos e pérdorni prizén elektrike si celés.)

Kjo mund té shkaktojé defekt mekanik ose mund té japé goditje
elektrike.

Ju lutemi, ndigni udhézimet e méposhtme pér instalim pér té
parandaluar mbinxehjen e produktit.

- Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe
se 10 cm.

« Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft
librash ose né dollap).

« Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

« Sigurohuni gé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé
mbulesé tavoline ose perde.

N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.
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Kujdesuni gé t& mos i prekni vrimat e ventilimit kur jeni duke paré TV
pér njé kohé té gjaté pasi ato mund té nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te
funksionimi apo performanca e produktit.

Kontrolloni vazhdimisht kabllon e pajisjes suaj, dhe nése pamija e saj
tregon démtim ose pérkeqésim, shképuteni até, mos e pérdorni mé
pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté nga njé
riparues i autorizuar.



Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Mbrojeni kordonin elektrik nga keqpérdorimi fizik ose mekanin, si
p.sh. nga pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té ose nga
shkelja. Béni kujdes té vecanté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés
nga ku kablloja del nga pajisja.

Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé
objekt t& mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps.

Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e gishtit (gishtave) mbi té
pér periudha té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte t&
pérkohshme shtrembérimi né ekran.

Kur té pastroni produktin dhe komponentét e tij, fillimisht higeni nga
priza dhe pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi
té mund té shkaktojé gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi

té dhe mos e pastroni me lecké t& njomé. Mos pérdorni kurré pastrues
xhamash, shkélqyes makine ose industrial, gérryes ose dyll, benzen,
alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e tij.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim
té produktit (deformim, gérryerje ose thyerje).

Pér sa kohé qé kjo njési éshté lidhur te priza AC né mur, ajo nuk
shképutet nga burimi i ushgimit AC madje edhe nése e fikni kété pajisje
me CELES.

Kur ta higni kabllon nga priza, kapeni nga spina dhe higeni.
Nése telat brenda kabllos s energjisé jané té shképutur, kjo gjé mund
té shkaktojé zjarr.

Kur t& zhvendosni produktin, fillimisht sigurohuni qé té jeté i fikur. Mé
pas, higini nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé
kabllot e lidhjes.

TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé & mund té
pérbéjeé rrezik zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektrike.

Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy
persona, pasi produkti &shté i réndé.
Né té kundért, kjo mund té shkaktojé [éndim.
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Kontaktoni gendrén e shérbimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e
brendshme té produktit.
Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.
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Kalojini té gjithé shérbimin personelit té kualifikuar té shérbimit.
Shérbimi nevojitet kur aparati éshté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh.
kur éshté démtuar kablloja e ushqimit me energji ose spina, kur éshté
derdhur éng ose kur kané réné objekte mbi aparat, kur aparati éshté
ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk funksionon normalisht ose
kur éshté rrézuar.
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vogél kur ai ndizet. Kjo éhté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.
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Paneli éshté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né
gjashté milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/
ose pika me ngjyré té shndritshme (té kuge, blu ose té gjelbér) me njé
madhési prej 1 ppm né panel. Kjo nuk tregon kegfunksionim dhe nuk
ndikon né performancén dhe né besueshmériné e produktit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Jumund té vini re ndricim dhe ngjyra té ndryshme té panelit, né varési
té kéndit té shikimit (majtas/djathtas/lart/poshtg).

Ky fenomen shfaget pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet

me performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me keqfunksionimin.

Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali
transmetimi, menyja né ekran, pamije té njé videoloje) pér njé kohé té
gjaté mund té démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né
ekran, gjé qé njihet si ngjitje e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin
pér ngjitje té imazhit.

Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér
njé kohé té gjaté (2 ose mé shumé oré pér LCD, 1 ose mé shumé oré pér
Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté,
ngjitja e imazhit mund té shfaget né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Tingull i gjeneruar

Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré

TV ose kur e fikni até, gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér
shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé éshté e zakonshme
pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né garkun
elektrik/zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej qarkut té
celésit me shpejtési té larté i ili siguron njé sasi té madhe energjie pér
té véné né puné produktin. Kjo &shté né varési té produktit.

Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné
e produktit.

Mos pérdor produkte me voltazh té larté prané televizorit(p.sh. mbytés
elektrik mushkonjash). Kjo mund té shkaktojé avari té produktit.

Shikimi i imazheve 3D (Vetém pér
modelet 3D)

A\ PARALAIMERIM

Ambienti i shikimit
« Koha e shikimit
- Kurté shikoni pérmbajtje 3D, béni 5 - 15 minuta pushim ¢do
oré. Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér njé kohé té gjaté mund té
shkaktojé dhimbje koke, marramendje, lodhje ose tension
té syve.

Ata qé kané kriza té shkaktuara nga
ndjeshméria ndaj drités ose sémundje
kronike

« Disa pérdorues mund té pérjetojné krizé ose simptoma té tjera
anormale kur ekspozohen ndaj dritave vezulluese ose modeleve té
caktuara nga pérmbajtjet 3D.

Mos shikoni video 3D nése keni pérzierje, jeni shtatzéné dhe/ose
keni sémundje kronike si p.sh., epilepsi, ¢rregullime kardiake ose
tension gjaku etj.

Pérmbajtjet 3D nuk rekomandohen pér ata qé vuajné nga verbimi
prej shikimit té stereos ose anomali nga shikimi i stereos. Mund té
pérjetohet shikimi i imazheve té dyfishuara ose mungesé komforti
né shikim.

Nése vuani nga strabizmi (sy té kryqézuar), ambliopia (shikim i
dobét) ose astigmatizma, mund té keni probleme né shikimin e
thellésisé dhe mund té ndjeni lodhje shpejt pér shkak té imazheve
té dyfishuara. Késhillohet qé té béjné pushime mé té shpeshta se
sa té rriturit e tjeré.

Nése shikimi i syve tuaj varion ndérmjet syrit tuaj té djathté dhe té
majté, kontrolloni shikimin e syve para se té shikoni pérmbajtje 3D.

.

.

.

.

Simptomat qé kérkojné ndérprerje ose
kufizim té shikimit té pérmbajtjeve 3D

« Mos shikoni pérmbajtje 3D kur ndiheni té lodhur nga mungesa e
gjumit, nga mbingarkesa né puné ose nga pija.
« Kur té pérjetoni kéto simptoma, ndérprisni pérdorimin/shikimin e
pérmbajtjeve 3D dhe pushoni derisa simptomat té eliminohen.
- Konsultohuni me doktorin né rast se simptomat vazhdojné.
Simptomat mund té pérfshijné dhimbje koke, dhimbje té
bebes sé syrit, marramendje, pérzierje, dridhje, turbullim,
mungesé rehatie, imazh té dyfishuar, shqetésime né shikim
ose lodhje.
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Ambienti i shikimit

« Distanca e shikimit
- Ruani njé distancé prej té paktén sa dyfishi i gjatésisé sé
ekranit kur té shikoni pérmbajtje 3D. Nése nuk ndiheni komod
gjaté shikimit té pérmbajtjeve 3D, largohuni mé shumé nga
TV-ja.

Mosha e shikimit

« Foshnjat/Fémijét

- Pérdorimi/Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér fémijét nén moshén
6 vjeg éshté i ndaluar.

- Fémijét nén moshén 10 vjec mund té mbireagojné dhe mund
t& emocionohen sé tepérmi sepse shikimi i tyre éshté né
zhvillim e sipér (pér shembull: mund té pérpigen té prekin
ekranin ose té hidhen mbi té). Kérkohet mbikéqyrje e vecanté
dhe kujdesi i duhur pér fémijét gé shikojné pérmbajtje 3D.

- Fémijét kané njé diferencé binokulare mé té madhe né
krahasim me té rriturit pér sa i pérket shikimit té 3D-sé sepse
distanca ndérmjet syve tek ata &shté mé e shkurtér se tek té
rriturit. Prandaj dhe ata dallojné njé thellési mé steriotipike
krahasuar me té rriturit pér té njéjtin imazh 3D.

« Adoleshentét

- Adoleshentét nén moshén 19 vjec mund té reagojné me
ndjeshméri pér shkak stimulimit té drités né pérmbajtjet 3D.
Késhillojini ata té kufizojné shikimin e pérmbajtjeve 3D pér
njé kohé té gjaté kur jané té lodhur.

« Té moshuarit

- Té moshuarit m und té shikojné mé pak efekte 3D krahasuar
me té rinjté. Mos u ulni mé afér TV-sé se sa distanca e
rekomanduar.

Kujdes kur pérdorni syzet 3D

« Sigurohuni qé té pérdorni syze LG 3D. N& t& kundért, mund t& mos
jeni né gjendje té shikoni si¢ duhet videot 3D.

« Mos pérdorni syze 3D né vend té syzeve tuaja normale, syzeve té
diellit ose syzeve mbrojtése.

« Pérdorimi i syzeve 3D té modifikuara mund té shkaktojé tension té
syve ose deformim té imazhit.

« Mos i mbani syzet 3D né temperatura tepér té larta ose té uléta.
Kjo shkakton deformim.

« Syzet 3D jané té brishta dhe mund té gérvishten lehtésisht.
Pérdorni gjithmoné njé copé lecke té buté dhe té pastér kur té
pastroni lentet. Mos i gérvishtni lentet e syzeve 3D me objekte té
mprehta ose t'i pastroni me kimikate.

Pérgatitja

@ sHiEnm

« Nése televizori ndizet pér heré té paré, nisja e televizorit mund té
zgjasé deri né njé minuté.

- Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.

« 0SD-ja (afishimi né ekran) e TV-sé tuaj mund té ndryshojé pak nga
ajo qé shfaqet né kété manual.

« Menyté dhe opsionet qé disponohen mund té ndryshojné nga
burimi hyrés ose nga modeli i produktit qé pérdorni aktualisht.

« Késaj TV-je mund ti shtohen vecori té reja né té ardhmen.

« TV-ja mund té vendoset né regjimin né pritje pér té ulur konsumin
e energjisé. Dhe TV-ja duhet té fiket nése nuk do té shohé njeri
pér njé faré kohe, duke reduktuar né kété ményré konsumin e
energjiné.

- Energjia e konsumuar gjaté pérdorimit mund té ulet ndjeshém
nése niveli i shkélqimit té pamijes ulet, dhe kjo do té ulé koston
totale té punés.

« Artikujt gé vijné me produktin mund té ndryshojné né varési té
modelit.

« Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund
té& ndryshohen pa njoftim paraprak pér shkaqe pérmirésimi té
funksioneve té produktit.

« Pér njé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet
té kené trashési mé té vogél se 10 mm dhe gjerési prej18 mm.
Pérdorni njé kabllo zgjatuese qé mbéshtet USB 2.0 nése kablloja
USB ose njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé
néTv.

S 8
*A=10mm
AI/ A *B= 18mm
Pérdor kabllo té certifikuar me logon HDMI bashkéngjitur.
Nése nuk pérdor kabllo té certifikuar HDMI, ekrani mund té mos
shfaget ose mund té keté gabim lidhjeje. (Llojet e rekomanduara
té kabllove HDMI)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté (3 m e poshté)
- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté me Ethernet (3 m e poshté)
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« Mos pérdorni artikuj té pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe
jetégjatésiné e produktit.

+ (do dém apo Iéndim gé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té
pamiratuar nuk mbulohet nga garancia.

« Disa modele kané njé film & holl€ ngjitur mbi ekran, i cili nuk
duhet hequr.

« Kur t& montoni mbajtésen e televizorit, vendoseni ekranin pérmbys
mbi njé tryezé me jastéké ose né sipérfage té rrafshét, pér ta
mbrojtur ekranin nga gérvishtjet.

« Sigurohu qé vidat té jené vendosur sakté dhe té jené shtrénguar
miré. (Nése nuk shtréngohen miré, televizori mund té anojé
pérpara pas instalimit.) Mos ushtro shumé forcé dhe mos i shtréngo
vidat mé shumé se¢ duhet; pémdryshe, vida mund té démtohet
dhe mund t& mos shtréngohet né ményrén e duhur.

$



Blerje e vecanté

Artikujt qé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose té modifikohen pér
pérmirésimin e cilésisé, pa ndonjé njoftim.

Kontaktoni shitésin pér té kéta artikuj.

Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.

Emri ose dizajni i modelit mund té ndryshojné né varési té pérditésimit
té funksioneve té produktit, rrethanave ose politikave té prodhuesit.

(N@ varési té modelit)

AG-F¥** AN-MR600 AN-V(550
Syze 3D pérkinema | Telekomanda Kamera Smart
magjike
AG-F***DP Pajisja audio LG AN-WF500
Syzet Dual play Dongélli Wi-Fi/
Bluetooth

*Disa modele kérkojné grup “Wi-Fi/Bluetooth” pér pérdorimin e
telekomandés magjike ose té pajisjes sé zérit LG.

* Pajisja mbéshtetése pér grupin “Wi-Fi/Bluetooth” éhté e ndryshme,
né varési t& modelit.

Mirémbajtja

Pastrimi i TV-sé

Pastrojeni TV-né tuaj rrequllisht pér té ruajtur performancén mé té miré
dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

« Sigurohuni qé fillimisht té fikni televizorin dhe t& higni kabllon
elektrike dhe té gjitha kabllot e tjera.

« KurTV-ja nuk do té& hapet dhe nuk do té pérdoret pér njé kohé té
gjaté, higni kabllon elektrike nga priza né mur pér t& shmangur
démtimet e mundshme nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e TV-sé dhe
mbéshtetésja

Pér t& hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me
njé lecke té thaté, té pastér dhe té buteé.

Pér t& hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké
té lagur me ujé té pastér ose me detergjent té holluar. Mé pas fshijeni
menjéheré me njé lecké té thateé.

« Shmangni gjithmoné prekijen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose
me ndonjé objekt té forté, sepse mund té gérvishté ekranin dhe té
krijojé deformime té figurés.

+ Mos pérdorni kimikate, sepse mund té démtojné ekranin.

« Mos spérkatni Iéngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gjé
mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose defekt.

Kordoni elektrik

Pastroni rregullisht kabllon elektrike nga papastértité dhe nga pluhuri
qémblidhet aty.

Ngritja dhe zhvendosja e
TV-sé

Gjaté lévizjes apo ngritjes s& TV-s&, lexoni né vijim se si té parandaloni
gérvishtjet apo démtimin e TV-s&, si dhe né lidhje me transportin e
sigurt pavarésisht llojit dhe madhésisé.

Rekomandohet ta lévizni TV-né né kuti ose né materialin e
paketimit me té cilin erdhi fillimisht.

Pérpara se ta lévizni apo ta ngrini TV-né, shképutni kordonin
elektrik dhe té gjitha kabllot.

Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté né drejtim té
kundért me trupin tuaj né ményré qé té mos gérvishtet.

.

.

.

.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme té kornizés sé TV-sé.
Sigurohuni t& mos e prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrjetés sé altoparlantit.

Lz <o

Gjaté transportit té njé TV-je té madh duhet té jené té paktén 2
persona.

Gjaté transportit t& TV-sé me duar, mbajeni TV-né sipas ilustrimit
t& méposhtém.

.

Gjaté transportimit té TV-s&, mos i shkaktoni tronditje apo dridhje
té tepérta.

Gjaté transportimit té TV-sé, mbajeni drejt, mos e ktheni nga anét,
as mos e anoni majtas apo djathtas.

Mos ushtroni presion té tepért qé shkakton pérthyerjen/pérkuljen
e kasés sé kornizés, sepse mund té démtohet ekrani.

Kur ta mbani televizorin, béni kujdes gé t& mos ta démtoni butonin
e levés sé dalé.

/\ KUJDES

- Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos e léviz televizorin duke e mbajtur nga lidhéset e kabllove, pasi
lidhéset mund té képuten dhe mund té Iéndohesh apo té démtosh
televizorin.

.

.

.



Pérdorimi i butonit té levés

Funksionet e televizorit mund t'i pérdorni thjesht duke shtypur ose
lévizur butonin e levés lart, poshté, majtas ose djathtas.

{ Butoni i levés

Funksionet bazé

Kur televizori &shté i fikur, vendoseni
Ndezja gishtin mbi butonin e levés, shtypeni
njé heré dhe léshojeni.

Kur televizori éshté i ndezur,
vendoseni gishtin mbi butonin e
levés, shtypeni njé heré pér pak
Fikja sekonda dhe |&shojeni. Té gjitha
aplikacionet e hapura do t& mbyllen
dhe regjistrimet né ecuri e sipér do
té ndalohen.

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
Kontrolli i e levés dhe e shtyni majtas ose
volumit djathtas, mund ta rregulloni nivelin e
volumit sipas déshirés.

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
Kontrolli i e levés dhe e shtypni pér lart ose
programeve | poshté, mund té Iévizni midis
programeve té ruajtura gé déshironi.

L

Sistemimi i menysé

Kur televizori éshté i ndezur, shtypni njé heré butonin e levés. Zérat e
menysé mund ti rregulloni duke e Iévizur butonin e levés lart, poshtg,
majtas ose djathtas.

& |Fikni televizorin.

x Spastron dritaret nga ekrani dhe kthehet né shikimin e
televizorit.

«® | Ndryshon burimin e hyrjes.

2 [Hapilésimet e shpejta.

@ sHENIM

« Kur e keni gishtin mbi butonin e levés dhe e shtypni pér lart,
poshté, majtas ose djathtas, béni kujdes qé t& mos shtypni butonin
e levés. Nése shtypni né fillim butonin e levés, nuk mund ta
rregulloni nivelin e volumit dhe programet e ruajtura.

Montimi mbi tavoliné

(Imazhi i shfaqur mund té ndryshojé nga televizori juaj.)
1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né& mbi tavoliné né pozicionin drejt.

« Lini njé Shtépiré 10 cm (minimumi) nga muri pér ajrosje té
pérshtatshme.

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

/\ KUJDES

« Mos e vendosni TV-né prané burimeve té nxehtésisé, sepse kjo
mund té shkaktojé zjarr ose démtime té tjera.

Pérdorimi i sistemit té sigurisé
kensington

(Kjo vecori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

« Imazhi i shfagur mund té ndryshojé nga televizori juaj.
Lidhési i sistemit té sigurisé Kensington ndodhet né pjesén e pasme
8 TV-sé. Pér mé shumé informacione rreth instalimit dhe pérdorimit
referojuni manualit té dhéné me sistemin e sigurisé Kensington ose
vizitoni http://www.kensington.com. Lidhni kabllon e sistemit té
sigurisé Kensington midis TV-sé dhe njé tavoline.

Sigurimi i TV-sé né njé mur

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)




1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshé, ose kapéset dhe bulonat e
TV-sé né pjesén e pasme té TV-sé.

« Nése né pozicionin e bulonave me veshé jané futur bulona, né
fillim higni bulonat.

2 Montoni kllapat e murit me bulona né mur. Pérshtatni vendndodhjen
e kllapés sé murit dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kilapat e murit me njé litar té
forté. Sigurohuni qé litarin ta mbani horizontalisht me sipérfagen
e sheshté.

/\ KUJDES

« Sigurohuni qé fémijét t& mos ngjiten ose varen né TV.
@ sHENIM

« Pérdorni njé platformé ose mobilje té forté dhe me gjerési té
mjaftueshme pér té mbajtur TV-né.

« Mbérthyeset, bulonat dhe spangot nuk ofrohen. Mund té blini
aksesoré té tjeré nga shitési vendas.

Montimi né mur

Vendosni njé kapése pér montim né mur né pjesén e pasme t& TV-sé
dhe instalojeni me kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté
pingul me dyshemeng. Kur ta vendosni TV-né né materiale té tjera
ndértimi, ju lutemi kontaktoni personelin e kualifikuar.

LG rekomandon gé montimi né mur té kryhet nga njé instalues
profesionist i kualifikuar.

Rekomandojmé pérdorimin e kllapave t& montimit né mur té LG-sé.
Mbajtésja e murit e LG-s& mund té lévizet me lehtési kur i ka kabllot té
lidhura. Nése nuk pérdorni kllapa montimi né mur té LG-s&, pérdorni
kllapa montimi né mur ku pajisja fiksohet miré né mur me Shtépiré té
mjaftueshme pér té lejuar lidhjen me pajisje té jashtme. Késhillohet t'
lidhni té gjitha kabllot pérpara se té instaloni mbajtése té palévizshme
muri.

Sigurohuni qé té pérdorni vida dhe kllapa pér montim né mur, té cilat
pérmbushin standardet VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e méposhtme.

Blerje e ve¢anté (kapése pér montim né
mur)

32/43LF59** x
Modeli 32/40/43LF63** igl/-SFng 30

32LF65%*
VESA (mm) (AxB)  [200x 200 300300
Vidé standarde M6 M6
Numri i vidave 4 4
Kllapa montimi LSW2408 LSW3508
né mur MSW240 MSW240

55LF59%*
Modeli 49/55LF64**

42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Vidé standarde M6
Numri i vidave 4
Kllapa montimi LSW440B
né mur MSW240

A
Bl
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- Néfillim shképutni energjiné dhe pastaj zhvendoseni ose instaloni
TV-né. Né té kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

« Hiq mbéshtetésen pérpara vendosjes sé televizorit né bazamentin
pér mur duke kryer né rend té kundért hapat e montimit té
mbéshtetéses.

« Nése e instaloni TV-né né tavan ose né njé mur té shtrembér ai
mund té bjeré dhe té shkaktojé [éndim té réndé. Pérdorni vetém
montuese pér mur té autorizuara nga LG dhe kontaktoni shitésin
vendas ose personelin e kualifikuar.

« Mos i shtréngoni vidat mé shumé se¢ duhet pasi kjo gjé mund té
démtojé TV-né dhe té mos pérfshihet né garanci.

« Pérdorni vida dhe montuese pér mur, & pérmbushin standardin
VESA. Cdo dém ose Iéndim i shkaktuar nga kegpérdorimi ose
pérdorimi i njé aksesori té papérshtatshém nuk mbulohet nga
garancia.

@ sHENm

Pérdorni vidat e pérmendura né specifikimet e vidave té standardit
VESA.

Kompleti pér montim né& mur pérfshin njé manual instalimi dhe
pjesét e nevojshme shtesé.

Kllapa e montimit né mur éshté fakultative. Mund té blini aksesoré
té tjeré nga shitési vendas.

Gjatésia e vidave mund té ndryshojé né varési t& montueses sé
murit. Sigurohuni qé po pérdorni vida me gjatésiné e duhur.

Pér mé shumé informacione referojuni manualit t& dhéné bashké
me montuesen pér mur.



« Gjaté instalimit t€ kllapés pér montim né mur, pérdor etiketén
mbrojtése. Etiketa mbrojtése e mbron vrimén nga grumbullimi i
pluhurit dhe i papastértive. (Vetém kur jepet artikull nga formulari
mé poshté)

Artikulli i dhéné

Etiketa mbrojtése

« Kur montoni kllap& muri né televizor, futni bokullat pér montim né
mur né viimat pér montim né mur té televizorit pér té rrequlluar
kéndin vertikal té televizorit. (Vetém kur jepet artikull nga
formulari mé poshté)

Artikulli i dhéné

Bokullat pér montim né mur

Lidhjet (njoftime)

Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni regjimet e hyrjes

pér té zgjedhur njé pajisje té jashtme. Pér mé shumé informacione

pér lidhjen e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit té ofruar pér ¢do
pajisje.

Pajisjet e jashtme té mundshme jané: marrésit HD, lexuesit DVD, V(R-té,
sistemet audio, pajisjet e ruajtjes USB, P, pajisjet e lojérave dhe pajisje
té tjera té jashtme.

@ sHENIM

« Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té ndryshojé sipas modelit.

- Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né, pavarésisht renditjes sé portés
SETV-sé.

« Nése regjistroni njé program televiziv né njé regjistrues DVD
ose VCR, sigurohuni té lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit t&é TV-sé
né TV népérmijet njé regjistruesi DVD ose VCR. Pér mé shumé
informacione pér regjistrimin, referojuni manualit té ofruar me
pajisjen e lidhur.

« Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme pér udhézimet e
pérdorimit.

- Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV, pérdorni kabllon qé ofrohet
me pajisjen e lojérave.

« Né regjimin PC, mund té keté zhurmé qé lidhet me rezolucionin,
modelin vertikal, kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re zhurmé,
ndryshojeni daljen e PC-sé& né njé rezolucion tjetér, ndryshoni
shpejtésiné e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose rregulloni
shkélqimin dhe kontrastin né menyné FIGURA derisa té qartésohet
figura.

- Né regjimin PC, disa cilésime té rezolucionit mund té mos
funksionojné si¢ duhet, né varési té karté grafike.

Lidhja e antenés

Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me njé kabllo RF (75 Q).

« Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé shumé se 2 televizoré.

- Nése cilésia e figurés éshté e dobét, instaloni pérforcues sinjali pér
ta pérmirésuar.

« Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé antené té lidhur,
mundohuni ta vendosni antenén né drejtimin e duhur.

« Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk jepen me televizorin.

« Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Lidhja e antenés satelitore

(Vetém modelet satelitore)

Lidheni TV-né& me njé antené satelitore, me njé prizé satelitore
népérmijet njé kablloje RF (75 Q).

Lidhja e modulit Cl

(Né varési té modelit)
Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né regjimin TV dixhital.

« Kontrolloni nése moduli Cl éshté futur né folené e kartés PCMCIA
né drejtimin e duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet, kjo
mund ti shkaktojé dém TV-sé dhe folesé sé kartés PCMCIA.

« Nése televizori nuk jep video dhe audio kur lidhet Cl+ CAM,
kontaktoni me operatorin e shérbimit tokésor/kabllor/satelitor.

Lidhja USB

(Né varési té modelit)

Disa nyje USB mund t& mos funksionojné. Nése nuk diktohet pajisja USB
e lidhur me ané t& nyjésUSB, lidheni drejtpérdrejt me portén USB IN t&
televizorit.

Lidhja Euro scart

(N@é varési té modelit)

Transmeton sinjalet e videos dhe audios nga njé pajisje e jashtme tek
TV-ja. Lidhni pajisjen e jashtme dhe TV-né& me kabllot Euro Scart si¢
tregohet né ilustrimin mé poshté.



~ Lloji i daljes AT
::t?::?il hyrjes (Dalje e TV-s¢')
TV dixhital TV dixhital
TV analog, AV
Komponenti TV analog
HDMI

1 Dalja e TV-sé : Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge ose TV-sé dixhitale.

« Kabllot Euro Scart duhet té jené té mbrojtur nga sinjalet.

« Kur shikohen transmetime televizive dixhitale né modalitet figure
3D, nga kablloja SCART mund té dalin vetém sinjale 2D. (Vetém
modelet 3D)

« Nése e caktoni modalitetin 3D né Aktiv gjaté regjistrimi té
programuar né televizion dixhital, sinjalet e daljes sé ekranit nuk
mund té nxirren me kabllo SCART dhe regjistrimi nuk mund té
kryhet. (Vetém modelet 3D)

Lidhje té tjera

Lidhni televizorin me pajisjet e jashtme. Pér cilésiné mé té miré té
figurés dhe té zérit, lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon
HDMI. Nuk ofrohen kabllo vegmas.

@ sHienim

« Formati audio HDMIi mbéshtetur :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Né varési té modelit)

Telekomanda

(N€ varési té modelit)

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité
(1,5V AAA) duke pérshtatur skajet () dhe (5 sipas etiketés brenda
dhomézés dhe mbylleni kapakun e baterisé. Pér t'i hequr baterité, béni
té kundértén.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
- Telekomanda nuk do té pérfshihet pér té gjitha tregjet e shitjes.

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés
néTv.
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(') (ENERGJIA) Bén ndezjen ose fikjen e TV-sé.

[1 JCSTT Ndryshon burimin e hyrjes. (Né varési té modelit)
B -=nveur Ndryshon burimin e hyrjes. (Né varési t& modelit)
B MENU/ £ (Cilésimet) Hap cilésimet e shpejta. (Né varési
té modelit)

ED SETTINGS Hap cilésimet e shpejta. (N& varési té modelit)
EdSratio Ndryshon pérmasat e figurés. (N varési té modelit)
BinFo® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
(Né varési té modelit)

(Udhézuesi i pérdoruesit) Shikoni udhézuesin e pérdoruesit.

Butonat me numra Fut numrat.
GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.
LI (Hapésirg) Krijon njé hapésiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.
+ - Rregullon nivelin e volumit.
FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.
anrd Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
(N& varési té modelit)
ﬂ3D Pérdoret pér té paré video 3D. (N& varési té modelit)
MUTE S Heq zérin e té gjithé tingujve.
AP v Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.
== PAGE = Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
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RECENT Tregon historikun e méparshém.

B0 <2 (SHTEPI) Hyn né menyné Shtépi. (Né varési té modelit)
B 42 SMART Hyn né menyné Shtépi. (N& varési té modelit)

EEE MY APPS shfaq listén e aplikacioneve,

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz
népér meny ose népér opsione.

O0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.
D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

LIVE MENU Shfaq listén Té rekomanduara, Programi, Kérko dhe Té
regjistruara. (Né varési té modelit)

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.

D

(B Utonat me ngjyra Kéto béjné t& mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, GD: Jeshile, G: E verdhé, G2D: Blu)
BUTONAT E TELETEKSTIT(E] TEXT, T.OPT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

APP/* Zgjedh burimin MHP t& menysé sé TV-sé. (Né varési té
modelit)

Butonat e kontrollit(ll, », 11, €(, ) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, menyté Time Machine®=% ose SmartShare,
ose pajisjet e pérputhshme SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®®),

REC/* Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém
pér modelin me mbéshtetje pér Time Machine™=¥ té gatshme) (Né
varési té modelit)

SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

TV/RAD Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

(N€ varési té modelit)
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(') (ENERGJIA) Bén ndezjen ose fikjen e TV-sé.
TV/RAD®Y/ED) Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.
(@ INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

£% Q. MENU Hap cilésimet e shpejta.

EIRATIO Ndryshon pérmasat e figurés.
SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.

Butonat me numra Fut numrat.

LI (Hapésiré) Krijon njé hapésiré boshe né tastierén né ekran.
GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

+ - Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

INFO®D Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
MUTE S Heq zérin e té gjithé tingujve.

APV Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.
APAGE v Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
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APP/+ Zgjedh burimin MHP t& menysé sé& TV-sé. (N& varési té
modelit)

<a (SHTEPI) Hyn né menyné Shtépi.

EEE MY APPS Shfag listén e aplikacioneve.

BUTONAT E TELETEKSTIT(EI TEXT, T.OPT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz
népér meny ose népér opsione.

O0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.
B BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.

D

AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

Butonat e kontrollit(ll, », 11, €(, ) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, menyté Time Machine®® ose SmartShare,
ose pajisjet e pérputhshme SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®e®),

[ED Utonat me ngjyra Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@: Ekuge, G Jeshile, (@D} Everdhé, @GD: Blu)

Funksionet e telekomandés
magjike

(Né varési té modelit)

Kur shfaget mesazhi “Bateria e telekomandés magjike ka réné. Ndérroni

bateriné., ndérrojeni até.

Pér t& ndérruar baterité, hapni mbulesén e baterive, ndérroni baterité
(1,5V AA) sipas skajeve @ dhe @ né etiketén brenda dhomézés dhe
mbylleni mbulesén e baterive. Sigurohuni qé ta drejtoni telekomandén
drejt sensorit té telekomandés né TV.

Pér t& hequr baterité, ndigni hapat e instalimit anasjelltas.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
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Y (ENERGJIA) Bén ndezjen ose fikjen e TV-sé.

(& (HYRJA) Ndryshon burimin e hyrjes.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit (& shfaq té gjitha listat e hyrjeve
té jashtme.

Butonat me numra Fut numrat.

LIST Fut listén e programeve té ruajtura.

INFO Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.

<= Rregullon nivelin e volumit.

AP/ Léviznépér programet ose kanalet e ruajtura.

//(PA ZE) Heq zérin e té gjithé tingujve.

* Me shtypjen dhe mbajtjen shtypur té butonit '/ py aktivizohet
funksioni i pérshkrimeve té audios. (N& varési té modelit)

< (SHTEPI) Hyn né menyné Shtépi.

D (PAS) Kthehet né ekranin e méparshém.

EXIT Pastron paragitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.
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(D Rrotulla (OK) Shtypni gendrén e butonit t& rrotullés pér té
zgjedhur njé meny. Programet mund ti ndryshosh me ané té butonit
té rrotullés.

A\ <] [>Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/
djathtas) Shtypni butonin lart, poshté, majtas ose djathtas pér té
lévizur népér meny. Nése shtypni butonat £\ \/ <J [> ndérkohe
qé treguesi éshté né pérdorim, treguesi zhduket nga ekrani dhe
telekomanda magjike funksionon si telekomandé e zakonshme. Pér
ta shfaqur treguesin sérish né ekran, tundeni telekomandén magjike
majtas dhe djathtas.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

E (Telekomanda e ekranit) Shfaq telekomandén né ekran.

* Hyn né menyné e telekomandés universale. (N& varési t& modelit)

D

3D Pérdoret pér té paré video 3D. (N& varési té modelit)

& (Njohja e zérit)
(Né varési té modelit)
Nevojitet lidhja me internetin pér té pérdorur funksionin e njohjes
sé zérit.
1. Shtypni butonin e njohjes sé z&rit.
2. Flit pasi té shfaget dritarja e ekranit té zérit né té ekranit té
televizorit.
«  Pérdoreni telekomandén magjike duke e mbajtur jo mé larg se
10 cm nga fytyra juaj.
« Njohja e zérit mund té déshtojé nése flisni shumé shpejt ose
shumé ngadalé.
+ Shpejtésia e njohjes mund té ndryshojé né varési té
karakteristikave té pérdoruesit (zérit, shqiptimit, intonacionit
dhe shpejtésisé) dhe té mjedisit (zhurma dhe volumi i
televizorit).

¥ (Cilésimet e shpejta) Hap Cilésimet e shpejta.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit ¥ shfaq menyné Cilésimet e
pérparuara.

Butonat me ngjyra Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: E kuge, @D: E gjelbér, & : E verdhé, @D: Blu)

BUTONAT E TELETEKSTIT(TEXT, T.OPT) Kéta butona pérdoren pér
teletekstin.

SUBT. Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.

Regjistrimi i telekomandés magjike

Regjistrimi i telekomandés magjike

Pér t& pérdorur telekomandén magjike, fillimisht iftojeni me

televizorin.

1Vendosni baterité né telekomandén magjike dhe ndizni televizorin.

2 Drejtojeni telekomandén magjike nga televizori dhe shtypni @
Rrotulla (OK) telekomandé.

* Nése televizori nuk arrin té regjistrojé telekomandén magjike,
provojeni sérish pasi ta fikni dhe rindizni televizorin.

Cregjistrimi i telekomandés magjike

Shtypni njékohésisht 2 (PAS) dhe < (SHTEPI) pér pes sekonda

pér té shképutur ciftimin e telekomandés magjike me televizorin.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit EXIT mundéson anulimin dhe
riregjistrimin e menjéhershém té telekomandés magjike.

Si ta pérdorni telekomandén
magjike

« Tundeni telekomandén magjike lehté djathtas dhe majtas ose
shtypni butonat 4z (SHTEPI), & (HYRJA), 3D pér ta shfaqur
treguesin né ekran. (Né disa modele televizorésh, treguesi do té
shfaget kur té rrotullosh butonin () Rrotulla (OK).)

« Nése treguesi nuk éshté pérdorur pér njé faré periudhe kohe ose nése
telekomanda magjike éshté vendosur mbi njé sipérfage té sheshté,
treguesi zhduket.

« Nése treguesi nuk reagon miré, mund ta rivendosni treguesin duke e
zhvendosur né cep té ekranit.

« Telekomanda magjike i shkarkon baterité mé shpejt sesa njé
telekomandé normale, pér shkak té vecorive shtesé.



Masat paraprake qé duhen marré
kur pérdorni telekomandén
magjike

Pérdore telekomandén brenda rrezes sé specifikuar (brenda 10 m).
Komunikimi mund t& mos kryhet nése pajisja pérdoret jashté zonés
s& mbulimit ose nése ka pengesa brenda zonés.

Mund té kesh probleme komunikimi né varési té aksesoréve.
Pajisjet si furra me mikrovalé dhe LAN me valé punojné né té

té shkaktojé probleme komunikimi.

Telekomanda magjike mund t& mos punojé si¢ duhet nése
rrugézuesi me valé (pikéhyrja) éhté nén 1 metér nga televizori.
Rrugézuesi me valé duhet té jeté mbi 1 m larg televizorit.

Mos e ¢monto ose nxeh bateriné.

Mos e rrézo bateriné. Shmang goditjet e forta ndaj baterisé.
Vendosja e baterisé né ményré té gabuar mund té shkaktojé
shpérthim.

Licencat

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé
shumé informacion rreth licencave, vizitoni www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

=dts —dtsww
2.0+Digital Out
(Vetém LF59*¥) (Vetém LF63*¥, LF64™,
LF65*¥)

Njoftim pér softuerin me
burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit & ndodhet né kété produkt, sipas GPL,
LGPL, MPL dhe licencave té tjera té& hapura té burimit, vizitoni fagen
http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés,
refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té drejtén e autorit jané té
disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim té
hapur né njé (D-ROM me njé tarifé g& mbulon kostot pér kryerjen e njé
dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmjet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté
&shté e vlefshme pér tre (3) vjet qé nga data e blerjes sé kétij produkti.

Konfigurimi i pajisjes sé
jashtme té kontrollit

Pér t& marré informacion rreth konfigurimit té pajisjes sé jashtme té
kontrollit, vizitoni www.lg.com.

Zgjidhja e problemeve

Televizori nuk mund té kontrollohet nga telekomanda.

« Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.
« Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe
telekomandés.
« Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané
instaluar si¢ duhet (®né D, O né O).
Nuk nxjerr as fi guré as zé.

« Kontrolloni nése produkti éshté ndezur.
« Kontrolloni nése kordoni elektrik &shté lidhur si¢ duhet me prizén.
« Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur
produkte té tjera.
Televizori fi ket papritmas.

« Kontrolloni cilésimet e kontrollit té energjisé. Thjesht mund té jeté
ndérpreré rryma.

« Kontrolloni nése veoria Gatishéri Automat.(Né varési té
modelit) / Kohématési i fikjes / Koha e fikjes éshté aktivizuar
né cilésimet KOHA.

« Nése nuk ka sinjal kur televizori éshté i ndezur, ky i fundit do té
fiket automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.

Kur lidheni me PC-né (HDMI), afi shohen mesazhet “S'ka sinjal” ose
“Format i pavlefshém”.

« Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
« Rilidhni kabllon HDMI.
« Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.



Specifikimet

Specifi kimi i modulit me valé
« Duke gené se kanali i bandés sé pérdorur nga shteti mund té jeté

i ndryshém, pérdoruesi nuk mund té ndryshojé ose té rregullojé
frekuencén e pérdorimit dhe ky produkt &shté caktuar pér tabelén e

frekuencave rajonale.

« Kjo pajisje duhet té instalohet dhe té pérdoret né njé distancé
minimalisht 20 cm nga trupi. Dhe kjo frazé éshté pér deklaratén e
pérgjithshme pér té marré parasysh mjedisin e pérdoruesit.

Ce€01970

(Vetém LF63**, LF65*%)

Specifi kimi i modulit me valé (LGSBW41)
LAN Bluetooth
Versioni
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standard Bluetooth 4.0
2400 né 2483,5 MHz
Shkallae | 5150 né 5250 MHz Shkallae .
fiekuendss | 5725 né 5850 MHz (Pér | fiekuencas | 200235z
vendet jashté BE-s¢)
802.11a: 13 dBm
Fugané | 802.11b: 15 dBm Fugiané
dalie | 802.11g: 14 dBm dalje 10dBmoseméeulét
(Maks) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (Maks.)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Vetém LF59**)
Specifikimet e modulit LAN (TWFM-B006D)
Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 né 2483,5 MHz
Shkalla e frekuencés | 5150 né 5250 MHz
5725 né 5850 MHz (Pér vendet jashté BE-sé)
802.11a: 11 dBm
Fugia né dalie 802.11b: 14 dBm
q(Maks) €| 802.11g:10,5 dBm
’ 802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i upucivanje

LED TV*

* LG LED TV posjeduje LCD ekran sa LED pozadinskim
osvjetljenjem.

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s uredajem i
zadrzite ga za buducu upotrebu.

www.lg.com



DISNYSO9

Sigurnosne upute

Prije koriStenja proizvoda, paZljivo procitajte
sljedece sigurnosne upute.

A\ UPOZORENJE

Nemojte postavljati TV i daljinski upravljac u sljedeca okruZenja:

« Lokacija izloZena direktnoj suncevoj svjetlosti
« Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo
« U blizini nekog izvora toplote kao 3to je pecili neki drugi uredaj
koji stvara toplotu
« U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivaca zraka gdje uredaj moze
biti lako izloZen pariili ulju
« Podrugje izlozeno kisi ili vjetru
« U blizini posuda s vodom kako 3to su vaze za cvijece
U suprotnom, moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili
deformacije proizvoda.

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izlozen prasini.
Na taj nacin mozete izazvati poZar.
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Glavni prikljucak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja.
Priklju¢ak mora uvijek biti dostupan.

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je
spoj kabla mokar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u
potpunosti ili obrisite prainu s njega.

Mozete doZivjeti strujni udar uslijed prekomjerne vlage.

é‘
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Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u
slucaju uredaja koji nisu uzemljeni.) MoZete doZivjeti strujni udar ili
pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti.
Ako kabl za napajanje nije u potpunosti ucvrscen, moZe izbiti pozar.
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\:\/\@7 D\W
|
F
Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vru¢im predmetima
kao 3to je grijalica.
Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte stavljati neke teske predmete, ili sam proizvod, na kablove za
napajanje.
U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutra3njeg i vanjskog dijela objekta kako
biste sprijecili ulazak kise.

To moze dovesti do otecenja unutar uredaja izazvanih prodorom vode
i strujnog udara.

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da
kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.
To moZe izazvati pozar li strujni udar.



Nemojte prikljucivati previSe elektri¢nih uredaja u jednu uticnicu sa vise
izlaza. Ako to ucinite, moZe doci do poZara izazvanog pregrijavanjem.

Nemojte ispustati proizvod ili pustiti da se prevrne prilikom povezivanja
eksternih uredaja.

Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasticnu ambalazu drzite
van domasaja djece.

Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u sluaju gutanja. Ukoliko

ga neka osoba greskom proguta, prisilite tu osobu na povracanje i
odvedite je u najblizu bolnicu. Pored toga, plasticna ambalaza moze
izazvati gusenje. DrZite je van domasaja djece.

Pazljivo odlozite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca
progutaju.
U slucaju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite ljekaru.

Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni 3tapic) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj ukljucen u uti¢nicu. Dodatno, ne
dodirujte kabl za napajanje odmah nakon $to ga ukljuite u uticnicu.
Mozete doZivjeti strujni udar. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili pozara uslijed nemarnog rukovanja
zapaljivim tvarima.
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Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao $to su novcici, Snale
za kosu, Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su papir i

Sibice. Djeca moraju biti posebno pazljiva.

dospije neki nezeljeni predmet, iskljucite kabl za napajanje i obratite se
servisnom centru.

Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari
(razrjedivac ili benzen). Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni
udar.

Wl &
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Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti
upadnu u proizvod i nemojte bilo Sta ispustati na ekran.
Mozete pretrpiti povrede ili izazvati oStecenja proizvoda.

Nikada nemojte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektricnih
munja ili olujne grmljavine. MozZete doZivjeti strujni udar.

87 =%
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Nikada nemojte dodirivati zidnu uticnicu u slucaju curenja plina;
otvorite prostore i prozracite prostoriju.
Moze doci do poZara ili opekotina uslijed varnicenja.
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Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom
nahodenju. Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrsiti provjeru,
kalibriranje ili popravak.

Ako se desi nesto od sljedeceg, odmah iskljuite uredaj iz napajanja i
obratite se lokalnom servisnom centru.

« Uredaj je bio izloZen udaru

« Uredaj je ostecen

« Strani predmeti su dospjeli u proizvod

« Iz uredaja se pojavio dim il se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

napajanje iz uredaja.
Prasina na uredaju moze izazvati pozar dok ostecena izolacija moze
izazvati curenje elektri¢ne energije, strujni udar ili pozar.

TN
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili zapljuskivanju tekuc¢inom niti
se predmeti ispunjeni tekucinama, kao $to su vaze, smiju stavljati na
uredaj.
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Nemojte montirati uredaj na zid ako tamo moze biti lako izlozen ulju ili
isparavanju ulja. To moze izazvati pad i ostecenje uredaja.

Ukoliko voda ili neka druga supstanca dospije u proizvod (npr. adapter
za napajanje naizmjenicnom strujom, kabl za napajanje, TV), iskljucite
kabl za napajanje i odmah pozovite servisni centar. U suprotnom moze
doci do poZara ili strujnog udara.

Koristite samo adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom i kabl za
napajanje koji je odobrila kompanija LG Electronics. U suprotnom, moze
doci do poZara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne rastavljajte adapter za napajanje naizmjenicnom strujom ili kabl za
napajanje. To moze izazvati pozar ili strujni udar.

Budite oprezni prilikom rukovanja adapterom kako bi se sprijecilo
izlaganje udarcima izvana.
Udarac izvana moze ostetiti adapter.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno
prostora kako antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slucaja pada antene.
To moze izazvati strujni udar.
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Nemojte instalirati uredaj na mjestima kao Sto su nestabilne police ili
nagnute povrsine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija
ili tamo gdje uredaj nema puni oslonac.
U suprotnom, uredaj moZe pasti ili se prevrnuti i time izazvati povrede
ili ostecenja na proizvodu.

Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ce se
sprijeciti prevrtanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnuti i
izazvati teske povrede.



Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pricvrstite sklop za montazu
na zid prema VESA standardu (opcionalni dijelovi) na straznji dio
uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog nosaca
(opcionalni dijelovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo one spojeve / pribor koje je odobrio proizvodac.

Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.

Prilikom gledanja TV-a, preporucujemo da odrzavate udaljenost od
uredaja jednaku najmanje 2 do 7 duzina dijagonale ekrana.
Ako TV gledate duZi vremenski period, moze vam se zamutiti vid.

NEETERN
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Koristite samo odgovarajudi tip baterije.
Postoji opasnost od ostecenja daljinskog upravljaca.

Ne mije3ajte nove i stare baterije.
To moze dovesti do pregrijavanja i curenja baterija.

Baterije se ne smije izlagati previsokim temperaturama, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog kamina i elektricnih grijalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

Pazite da izmedu daljinskog upravljaca i njegovog senzora nema
nikakvih predmeta.

Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s
daljinskog upravljaca. Ako se to desava, zamracite prostoriju.

Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre,
pazite da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi.

U suprotnom, uredaj se moze prevrnuti i time izazvati povrede ili
oStecenja na proizvodu.

Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj ukljucivanjem ili iskljucivanjem
prikljucka za napajanje u uticnicu ili iz nje. (Nemojte koristiti prikljucak
za napajanje kao prekidac.)

Tako moZete izazvati mehanicki kvar ili pretrpiti strujni udar.

S ———

Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste sprijecili
pregrijavanje proizvoda.

« Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti veca od 10 cm.

« Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja

(npr. na polici za knjige ili u ormaru).

« Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.

- Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom moZete izazvati pozar.

Kada TV gledate duze vrijeme, pazite da ne dodirujete ventilacijske
otvore jer mogu biti vrudi. To ne utice na rad ili ucinkovitost proizvoda.

Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima
znakova ostecenja ili istrosenosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj
i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni predvidenim zamjenskim
dijelom.
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Ne dajte da se na prikljuccima utikaca za napajanje ili uticnici nakuplja
prasina. Na taj nain moZete izazvati pozar.

Zastitite kabl za napajanje od fizickog ili mehanickog ostecivanja, kao
$to je uvrtanje, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gazenje.
Obratite posebnu paznju na prikljucke, uticnice i mjesto na kom kabl
izlazi iz uredaja.

Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili ostrim ivicama, npr. noktom ili
olovkom ili ga grebati.

Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodirujete ili drZite prst(e) na
njemu. Na taj nacin mozZete izazvati privremena izoblicenja na ekranu.

Prilikom iS¢enja uredaja i njegovih komponenata, prvo iskljucite
napajanje i prebrisite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne
sile uredaj mozete izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemojte
prskati vodom ili ga brisati mokrom krpom. Nikada nemojte koristiti
sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili industrijsko sjajilo,
abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih
ostecenja uredaja i njegovog ekrana.

U suprotnom, moZe doci do poZara, strujnog udara ili ostecenja
proizvoda (deformacija, korozija ili pucanje).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu za naizmjeni¢nu struju,
njegova veza s izvorom napajanja naizmjeni¢nom strujom nije
prekinuta cak ni ako uredaj iskljucite prekidacem.

Prilikom iskljucivanja kabla, uzmite za prikljucak i izvucite ga.
Ako Zice u kablu za napajanje nisu spojene, moZe doci do pozara.

Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo iskljucite napajanje.
Zatim iskljucite kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove
za povezivanje.

TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, Sto moZe izazvati
opasnost od pozara ili strujni udar.

Prilikom premjetanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomoc druge
osobe jer je uredaj tezak. U suprotnom se moZete povrijediti.

—_—
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Jednom godisnje se obratite servisnom centru radi ciscenja unutrasnjih

dijelova uredaja.

Nakupljena prasina moZe izazvati mehanicki kvar.
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Za sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju.
Servisiranje je neophodno kada je proizvod ostecen na bilo koji nacin,
npr. ako je ostecen kabl ili prikljucak za napajanje, ako je na uredaj
prosuta tekucina ili ako su u njega dospjeli neki predmeti, ako je uredaj
izlozen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako je ispusten prilikom
nosenja.

Ako je uredaj hladan na dodir, moZe se pojaviti malo “treptanja”
prilikom ukljucivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.
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Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do
Sest miliona piksela. Moguce je da cete na ekranu vidjeti crne tackice i/
ili svijetlo obojene tackice (crvene, plave ili zelene) velicine T ppm. To ne
ukazuje na kvar niti utice na ucinkovitost i pouzdanost uredaja.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Moguce je da cete na ekranu uociti razlicitu svjetlinu i boju ovisno o
poloZaju gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Ta pojava se desava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije
povezana s radom proizvoda i ne predstavlja kvar.

Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira
program, izbornik na ekranu, scena iz video igre) duze vrijeme moze
izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrZavanja slike, poznatog i

kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaceno garancijom na
uredaj.

Izbjegavajte prikazivanje nepomicnog prizora na televizijskom ekranu
duzi vremenski period (2 ili viSe sati za LCD uredaje, 1ili vise sati za
plazmaTV aparate).

Takoder, ako TV gledate duzi vremenski period uz omijer slike 4:3, moze
doci do utiskivanja slike na ivicama ekrana.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Generirani zvuk

Sum “krckanja”: sum koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljucivanja
TV-a nastaje toplotnim skupljanjem plastike uslijed temperature i
vlaznosti. Taj zvuk je uobicajen za proizvode kod kojih je neophodno
toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog
intenziteta nastaje uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema
veliku kolicinu elektricne energije potrebne za rad proizvoda. On se
razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne utice na rad i pouzdanost TV uredaja.

Nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje blizu TV
aparata(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). U suprotnom, moze doci
do kvara proizvoda.

Gledanje 3D prikaza (Samo 3D
modeli)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vrijeme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrzaja, svakog sata pravite pauze od
5do 15 minuta. Gledanje 3D sadrzaja duzi viemenski period
moze izazvati glavobolju, vrtoglavicu, zamor ili naprezanje
odiju.
Osobe koje boluju od fotosenzitivne
epilepsije ili hroni¢ne bolesti

« Neki korisnici mogu imati napadaj ili iskusiti neke druge
neuobicajene simptome prilikom izlaganja treptavom svjetlu ili
odredenom uzorku iz 3D sadrzaja.

Nemojte gledati 3D video sadrZaje ukoliko osjetite mucninu, ako
ste u drugom stanju i/ili bolujete od neke hroni¢ne bolesti kao $to
je epilepsija, ako imate poremecaj rada srca ili ako imate problema
s pritiskom itd.

3D sadrzaj se ne preporucuje osobama koje boluju od poremecaja
ili izostanka binokularnog vida. Mogu se iskusiti dvostruke slike ili
nelagoda prilikom gledanja.

Ako bolujete od strabizma (razrokost), ambliopije (slabovidnost)
ili astigmatizma, moguce je da cete imati problema s osjecajem
dubine i da cete lako osjetiti zamor zbog dvostrukih slika. Savjetuje
vam se da pauze pravite ¢e3ce nego neka prosjecna odrasla osoba.
Ako vam vid varira izmedu lijevog i desnog oka, obavite pregled
vida prije gledanja 3D sadrzaja.

.

.

.

.

Simptomi koji iziskuju prekid ili
uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte gledati 3D sadrZaje kada ste umorni zbog nedostatka sna,
prekomjernog rada ili uzivanja alkohola.
- Kada se kod vas ispolje ti simptomi, prestanite koristiti/gledati 3D
sadrzaj i odmarajte se dok se simptomi ne povuku.
- Potrazite pomo¢ ljekara u slucaju da simptomi potraju.
Simptomi mogu obuhvatati glavobolju, bol u o¢nim
jabucicama, vrtoglavicu, mucninu, palpitacije, zamucenost,
nelagodu, dvostruku sliku, vizuelnu neugodnost ili zamor.
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Okruzenje za gledanje

« Razdaljina gledanja
- OdrZavajte udaljenost od uredaja jednaku najmanje
dvostrukoj duzini dijagonale ekrana prilikom gledanja 3D
video sadrZaja. Ako osjetite nelagodu prilikom gledanja 3D
sadrzaja, odmaknite se dalje od TV uredaja.

Starost gledatelja

« Dojencad/djeca

- Koridtenje/gledanje 3D sadrzaja je zabranjeno za djecu mladu
od 6 godina.

- Djecamlada od 10 godina mogu prekomjemo reagirati i
previse se uzbuditi jer je njihov vid jos u razvoju (na primjer,
mogu pokusavati da dodirnu ekran ili uskoce u njega. Djeca
koja gledaju 3D sadrzaje iziskuju poseban nadzor i paznju.

- Djeca imaju vedi binokulami disparitet 3D prikaza u odnosu
na odrasle osobe jer je kod njih razmak izmedu ociju manji
nego kod odraslih osoba. Stoga djeca uocavaju vecu
stereoskopsku dubinu 3D slike nego odrasle osobe.

- Tinejdzeri

- Tinejdzeri starosti do 19 godina mogu osjetljivo reagirati
uslijed stimulacije svjetlom u 3D sadrzaju. Uputite ih da se
uzdrze od duzeg gledanja 3D sadrZaja kada su umorni.

- Starije osobe

- Starije osobe mogu slabije opazati 3D efekt u odnosu na
mlade. Nemojte sjediti ispred TV-a na razdaljini manjoj od
preporucene.

DISNYSO9

Mjere opreza prilikom koristenja 3D
naocala

« Obavezno koristite LG 3D naocale. U suprotnom je moguce da
necete modi pravilno gledati 3D video.

« Nemojte koristiti 3D naocale umjesto vasih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

« Koristenje modificiranih 3D naocala moze izazvati zamor ociju ili
izoblicavanje slike.

« Nemojte drzati 3D naocale na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. Tako Ce se nacale deformirati.

« 3D naocale su krhke i lako ih je izgrebati. Uvijek koristite mekanu
i Cistu krpicu za brisanje leca. Nemojte grebati povrsinu leca 3D
naocala ostrim predmetima ili ih Cistiti/brisati hemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA

Ako se TV ukljucuje prvi put nakon isporuke iz fabrike, pokretanje
TV-a moZe potrajati do jedne minute.

Moguce je da se va3 TV uredaj razlikuje od onoga na slici.

05D (prikaz na ekranu) na vasem TV-u moZe se unekoliko
razlikovati od onog koji je prikazan u ovom priru¢niku.

Dostupne opcije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili
modelu proizvoda koji koristite.

Ovom TV uredaju u buducnosti mogu biti dodane nove funkcije.
TV se moZe postaviti u stanje pripravnosti kako bi se smanjila
potro3nja energije. Pored toga, TV treba iskljuciti ako se neko
vrijeme nece gledati, jer se tako smanjuje potrosnja energije.
Energija koja se trosi tokom koristenja moZe se znacajno smanijiti
ako se smanji nivo svjetline slike, to Ce sniziti i ukupne troSkove
rada.

Stavke isporucene uz vas proizvod mogu se razlikovati ovisno o
modelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog priru¢nika mogu biti
promijenjeni bez prethodne obavijesti uslijed nadogradnje funkcija
proizvoda.

Za optimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaji bi trebali
imati obrube manje od 10 mm debljine i 18 mm Sirine. Koristite
produzni kabl koji podrZava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu ukljuciti u USB
prikljucak na TV-u.

« Koristite certificirani kabl sa HDMI logotipom.

« Ako ne koristite certificirani HDMI kabl, mozda se nece prikazati
slika na ekranu ili moZe doci do pogreske u povezivanju.
(Preporucene vrste HDMI kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kraci)
- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 miili kraci)
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- Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali
bezbjedan rad i Zivotni vijek proizvoda.

« Bilo kakva ostecenja ili povrede nastale uslijed koristenja
neodobrenih stavki nisu obuhvacene garancijom.

« Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne
smije uklanjati.

« Prilikom pri¢vricivanja postolja na TV uredaj, poloZite uredaj
ekranom okrenutim prema dolje na prekriveni stol ili ravnu
povrsinu kako biste onemogucili da se ekran izgrebe.

« Provjerite jesu li vijci pravilno umetnuti i pritegnuti do kraja. (Ako
nisu dovoljno pritegnuti, TV se moze nagnuti naprijed nakon
postavljanja.) Vijke nemojte previse pritezati prevelikom silom;
vijak se moZe ostetiti i nepravilno pritegnuti.



Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene
radi poboljsanja kvaliteta bez prethodnog obavjestenja.

Obratite se svom prodavacu kako biste kupili ove stavke.

Navedeni uredaju rade samo s odredenim modelima.

Naocale za dvojno reproduciranje Ime modela ili dizajn mogu se
promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija programa, okolnostima il
smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550

Kino 3D naocale Magicni daljinski Pametna kamera
upravljac

AG-F***DP LG Audio uredaj AN-WF500

Naocale za dvojno Wi-Fi/Bluetooth

reproduciranje hardverski kljuc

*Na nekim modelima neophodan je Wi-Fi/Bluetooth hardverski kljuc za
koristenje Carobnog daljinskog upravljacaili LG audio uredaja.
*Podrika za uredaj Wi-Fi/Bluetooth hardverskog kljuca se razlikuje
ovisno o modelu.

Odrzavanje

Cis¢enje TV-a
Redovno distite TV kako biste osigurali njegovu najbolju ucinkovitost i
produZili Zivotni vijek proizvoda.
- Pazite da prvo iskljucite napajanje i iskopcate kabl za napajanje i
sve ostale kablove.
- Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duze vrijeme, iskljucite
kabl za napajanje iz uticnice kako biste sprijecili moguca ostecenja
uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormaric i postolje

Da biste uklonili prasinu ili manje zaprljanje, obriSite povrSinu suhom,
Cistom i mekanom krpom.

Da biste uklonili veliko zaprljanje, obrisite povrsinu mekom krpom
nakvasenom ¢istom vodom ili razblazenim blagim deterdZentom. Zatim
je odmah obrisite suhom krpom.

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati o3tecenja
na njemu.

« Nemojte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim
predmetom jer to mozZe izazvati ogrebotine i izoblicenja slike.

« Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu ostetiti uredaj.

« Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slucaju da voda dospije
uTV, moZe doci do pozara, strujnog udara ili nepravilnog rada
uredaja.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prasinu ili prljavstinu na kablu za
napajanje.

Podizanje i micanje TV-a

Da biste sprijecili ogrebotine ili oStecenja na TV-u i osigurali siguran
transport bez obzira na vrstu i velicinu uredaja, procitajte sljedece upute
za slucajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

.

Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili originalnom pakovanju u
kojem je isporucen.

Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljucite kabl za napajanje i sve
druge kablove.

Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran okrenite suprotno od vas
kako biste izbjegli ostecenje.

.

.

Cursto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da ne hvatate za providni
dio, zvucnik ili podrucje redetke zvucnika.

Lz <o

.

Kada vrsite transport velikog TV uredaja, trebale bi biti prisutne
najmanije dvije osobe.

Prilikom runog transportiranja TV-a, drZite ga kao to je prikazano
na sljedecoj ilustraciji.

.

Prilikom transporta, televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

TV prilikom transporta drZite uspravno; nikada ga nemojte okretati
na stranu ili naginjati ulijevo ili udesno.

Nemojte pritiskati postolje okvira jer biste savijanjem mogli o3tetiti
ekran.

Budite pazljivi prilikom rukovanja TV-om kako ne biste ostetili
izbaceno dugme upravljacke palice.

/\ OPREZ

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati oStecenja
na njemu.

« Nemojte pomjerati TV povlacenjem za drzace kabla, jer se oni
mogu slomiti i izazvati povrede ili uzrokovati ostecenja na TV-u.

.

.

.
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Koristenje upravljackog
dugmeta

Mozete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomjeranjem upravljackog dugmeta gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacko dugme

Ny )

Osnovne funkcije
Kada je TV iskljucen, stavite prst na

L_// Ukljucivanje | upravljacko dugme i pritisnite ga

+ jednom te pustite.

@

na upravljacko dugme, pritisnite i
drzite nekoliko sekundi, a zatim ga
pustite. Sve pokrenute aplikacije ¢e
se zatvoriti, i Sva trenutna snimanja
(e se zaustaviti.

Kada je TV ukljucen, stavite prst

®

Iskljucivanje

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga ulijevo ili udesno,
moZete podesiti jacinu zvuka po Zelji.

Upravljanje
zvukom

8.

@

Ako stavite prst iznad upravljackog

dugmeta i gurnete ga gore ili dolje,
moZete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

®

L_// Kontrola

¥ programa

Podesavanje izbornika

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme. Stavke
izbornika moZete podesavati pomjeranjem upravljackog dugmeta gore,
dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.
Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje
X
TV-a.
«® | Promjena ulaznog signala.
£ |Pristupanje brzim postavkama.
@) NAPOMENA

« Kada postavite prst iznad dugmeta upravljacke palice i pomjerate
je prema gore, dolje, lijevo ili desno, pazite da ne pritisnete dugme
upravljacke palice. Ako prvo pritisnete dugme upravljacke palice,

10 ne moZete podesiti nivo jacine zvuka i sacuvane programe.

Montiranje na sto

(Moguce je da se va$ TV aparat razlikuje od onoga na slici.)
1 Podignite i postavite TV u uspravan poloZaj na stolu.

« Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

/\ OPREZ

« Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili na takve izvore jer to
moze izazvati pozar ili druga ostecenja.

Koristenje sigurnosnog sistema
kensington

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

« Moguce je da se vas TV aparat razlikuje od onoga na slici.
Poveznik sigurnosnog sistema Kensington nalazi se na straznjoj strani
TV-a. Za vise informacija o postavljanju i koristenju, pogledajte uputsvo
obezbjedeno sa sigurnosnim sistemom Kensington ili posjetite http://
www.kensington.com. PoveZite kabl sigurnosnog sistema Kensington
izmedu TV i stola.

Pric¢vrscivanje TV-a za zid

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)




1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosac za TV i vijke na straznjoj
strani TV-a.

« Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih vijaka, najprije uklonite
te vijke.
2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.
Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih vijaka na straznjem dijelu
TV-a.

3 Povetite Cvrsto okaste vijke i zidne konzole jakim uzetom.
Pazite da uZe bude horizontalno u odnosu na ravnu povriinu.

/\ OPREZ

- Pazite da se djeca ne penju na TV ili vjeSaju za njega.
@) NAPOMENA

« Koristite platformu ili ormaric koji je dovoljno jak i velik da moze
sigurno podupirati TV.

« Nosadi, vijci i konop ne isporucuju se u paketu. Dodatni pribor
mozete nabaviti kod lokalnog distributera.

Postavljanje na zid

Pazljivo pricvrstite opcionalni zidni nosac na straznji dio TV-a i postavite
zidni nosac na cvrst zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postaviti na
neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte kvalificirano osoblje.

LG preporucuje da montiranje TV aparata na zid izvrsi kvalificirana
struna osoba.

Preporucujemo da koristite zidni nosac kompanije LG. LG zidni nosac
moze se lako pomjerati kada su prikljuceni kablovi.

Ako ne koristite zidni nosa¢ kompanije LG, postavite zidni nosac na
mijesto na kojem e uredaj biti pricvricen na zid na odgovarajuci nacin,
uz dovoljno prostora da se omoguci povezivanje vanjskih uredaja.
Preporucuje se povezivanje svih kablova prije postavljanja fiksiranih
zidnih nosaca.

Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca koji ispunjavaju VESA
standard. Standardne dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su
u sljedecoj tabeli.

Kupuje se odvojeno (postolje za
postavljanje na zid)

32/43LF59** "
Model 32/40/43LF63** ig/Lngstz**
32LF65**
VESA (mm) (AxB) {200 x 200 300x 300
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Postolje za postavl- |LSW240B LSW3508
janje na zid MSW240 MSW240
55LF59**
Model 49/55LF64**
42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) |400x 400
Standardnivijak  [M6
Broj vijaka 4
Postolje za postavl- [LSW440B
janje na zid MSW240
LA
B

/\ OPREZ

- Najprije iskljucite napajanje, a zatim pomjerajte ili postavljajte TV.
U suprotnom moze dodi do strujnog udara.
« Uklonite postolje prije montiranja TV-a na zidni nosac postupkom

obrnutim u odnosu na korake za pricvrscivanje postolja.

« AkoTV postavite na strop ili ukosen zid, moguce je da uredaj padne

iizazove teske povrede.

Koristite odobreni LG zidni nosac i kontaktirajte lokalnog prodavaca

ili kvalificirano osoblje.

« Nemojte suvise pritezati vijke jer to moze dovesti do otecenja

televizora i gubitka garancije.

« Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju VESA standard.
Sva ostecenja ili povrede koje nastanu nepravilnim koristenjem
dodatne opreme ili koristenjem nepropisne dodatne opreme nisu

pokrivene garancijom.

0 NAPOMENA

« Koristite vijke koji su na popisu specifikacija za vijke VESA

standarda.

« Komplet zidnog nosaca sadrZi upute za montiranje i neophodne

dijelove.

« Zidni nosac je opcionalan. Dodatni pribor moZete nabaviti kod

lokalnog distributera.

« DuZina vijaka moZe biti razlicita ovisno o zidnom nosacu. Pazite da

koristite odgovarajucu duzinu.

« ZaviSe informacija pogledajte prirucnik koji ste dobili sa zidnim

nosacem.

DISNYSO4
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- Kada montirate postolje za postavljanje na zid, koristite zastitnu
naljepnicu. Zastitna naljepnica stiti otvor od nakupljanja prasine i
prljavstine. (Samo ako je prilozen navedeni dio)

Prilozeni dio

[
]

Zastitna naljepnica

« Kada nosac za postavljanje na zid pricvricujete na TV, umetnite
odstojnike zidnog nosaca u rupe za zidni nosa¢ na TV uredaju kako
biste podesili vertikalni ugao TV uredaja. (Samo ako je prilozen
navedeni dio)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog nosaca

Veze (obavjestenja)

Poveite razlicite vanjske uredaje sa TV-om i mijenjajte ulazne

nacine rada kako biste odabrali vanjski uredaj. Za vise informacija o
povezivanju sa vanjskim uredajima pogledajte prirucnike isporucene sa
svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaj za
reproduciranje, videorekorderi, zvu¢ni sistemi, USB uredaji za
pohranjivanje, racunari, uredaji za igre, te drugi vanjski uredaji.

@) NAPOMENA

- Povezivanje vanjskih uredaja moze se razlikovati od modela do
modela.

« Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira na redoslijed TV
prikljucka.

« Ako snimate neki TV program na DVD rekorderu ili videorekorderu,
pazite da povezete ulazni kabl TV signala na TV uredaj preko
DVD rekordera ili videorekordera. Za vise informacija o snimanju
pogledajte prirucnik isporucen s povezanim uredajem.

- Informacije o rukovanju vanjskim uredajem potraZite u njegovom
prirucniku za koristenje.

« Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om, koristite kabl isporucen sa
uredajem za igre.

« UPCnacinu rada mogu se pojaviti smetnje povezane sa
rezolucijom, vertikalnim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PCizlaz na drugu rezoluciju, promijenite
brzinu osvjezavanja ili podesavajte svjetlinu i kontrast na izborniku
SLIKA dok slika ne bude jasna.

« Moguce je da neke postavke rezolucije nece funkcionirati pravilno u
PCnadinu ovisno o datoj grafickoj kartici.

Antenska veza

PoveZite TV na uticnicu zidne antene RF kablom (75 Q).

« Ako Zelite koristiti vise od dva TV uredaja, upotrijebite frekvencijsku
skretnicu antenskog signala.

« Ako je kvalitet slike lo3, instalirajte pojacivac signala pravilno kako
biste pobolj3ali kvalitet slike.

« Ako je kvalitet slike lo$ i pored povezane antene, pokusajte ponovo
okrenuti antenu u odgovarajucem smjeru.

- Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.

« Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Veza za satelitsku antenu

(Samo satelitski modeli)

Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku uticnicu RF kablom (75 Q).

Povezivanje Cl modula

(Ovisno 0 modelu)
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom TV nacinu rada.

« Provjerite je li (I Modul umetnut u utor za PCMCIA karticu u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moze doci do
otecenja televizora i utora za PCMCIA karticu.

« AkoTV ne prikazuje video i audio signale dok je Cl+ CAM povezan,
kontaktirajte operatera usluge zemaljskog/kablovskog/satelitskog
signala.

USB veza

(Ovisno o modelu)

Neka USB ¢vorista mozda nece raditi. Ako uredaj povezan putem USB
Cvorista nije prepoznat, prikljucite ga izravno na USB IN ulaz televizora.

Euro scart veza

(Ovisno o modelu)

Prenosi video i audio signale sa vanjskog uredaja na TV uredaj. Povezite
vanjski uredaj i TV aparat putem Euro Scart kabla na nacin prikazan na
sljedecoj ilustraciji.



Tip izlaza

Trenutni A.‘"

Y (TVizlaz")
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV o o A
Analogna TV, AV @ @ @
Komponenta Analogna TV
HOM (43:] (5101 (6o

1 TVizlaz : Izlaz analognih TV ili digitalnih TV signala.

F|EBO[A
< (|l P
(Owres) |

« Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu signala.

« Prilikom gledanja digitalnog TV programa u 3D nacinu prikaza,
preko SCART kabla je moguce slati samo 2D izlazne signale. (Samo
3D modeli)

« Ako 3D nacin prikaza postavite na Ukljuceno dok se programirano
snimanje izvrSava na digitalnom TV-u, izlazni signali monitora
ne mogu se slati putem SCART kabla, a snimanje se ne moze
izvrsavati. (Samo 3D modeli)

~—mo»o—

A
Ostale veze
d (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

PoveZite TV na vanjski uredaj. Za najbolji kvalitet slike i zvuka poveZite
[1 ST Promjena ulaznog signala. (Ovisno o modelu)

vanjski uredaj na TV pomocu HDMI kabla. Poseban kabl ne isporucuje

se u kompletu. [1 BT Promjena ulaznog signala. (Ovisno o modelu)
. MENU i ie brzi
0 NAPOMENA 8.0 /%% (Postavke) Pristupanje brzim postavkama.
(Ovisno 0 modelu)

E SETTINGS Pristupanje brzim postavkama. (Ovisno o modelu)
EICIRATIO Promjena velicine slike. (Ovisno 0 modelu)
ENNFO @ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

(Korisnicki prirucnik) Prikaz korisnickog priru¢nika.

Tipke brojeva Uno3enje brojeva.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

L (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

+ - Podesavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

EANFO D Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)
ﬂBD Koristi se za prikaz 3D videa. (Ovisno o modelu)
MUTE S Iskljucivanje svih zvukova.
A P v Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
<= PAGE =~ Pomjeranje na sljedei ili prethodni ekran.

« Podrzani HDMI format zvuka :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Ovisno 0 modelu)

Daljinski upravljac

(Ovisno 0 modelu)

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik i TV koristite pravilno.
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
baterije (1,5V AAA) povezujuci krajeve @ i @ prema naljepnici
unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smijeru.

/\ OPREZ

- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moZe dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
- Daljinski upravljac nece biti dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja
naTV-u.

DISNYSO4
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14

G laslas)
O &

@) (CAD) (@Re)

C

RECENT Prikaz prethodnih kanala.
B 12> (PoceTAK) Pristup izborniku Pocetak. (Ovisno o modelu)
B 42 SMART Pristup izborniku Pocetak. (Ovisno o modelu)

222 MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

B BACK Vracanje na prethodni nivo.

LIVE MENU Prikaz liste Preporuceno, Program, Pretrazivanje i
Snimljeno. (Ovisno 0 modelu)

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.

D

(B Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@&D: Crvena, G: Zelena, G=): Zuta, G2D: Plava)

TIPKE ZA TELETEKST(EI TEXT, T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

LIVETV Povratak naTV UZIVO.

APP/* (Qdabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
Tipke za upravljanje (H, D>, 11, €(, W) Kontrola Premium
sadrZaja, izbornicima za Time Machine®=¥ ili SmartShare ili
SIMPLINK kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time
Machine®®),

REC/* Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine™=® nacin rada) (Ovisno o
modelu)

SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.

TV/RAD Odabir Radija, TV i DTV programa.

(Ovisno 0 modelu)

=
3,
=
S

ne
A
(@)

@ e:

JiEnE

2
®
f

= =
g
Hl
]

A

(')(NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.
TV/RAD®1/ED) Odabir Radija, TV i DTV programa.
& INPUT Promjena ulaznog signala.

£% Q. MENU Pristupanje brzim postavkama.

[EIRATIO Promjena velicine slike.
SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

Tipke brojeva Uno3enje brojeva.

L_I (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
GUIDE Prikazuje programski vodic.

Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

+ - Podesavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

INFO® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.

MUTE S Iskljucivanje svih zvukova.
AP v Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
APAGE v Pomijeranje na sljedeciili prethodni ekran.



C

APP/* (Qdabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)

4> (POCETAK) Pristup izborniku Potetak.

EEE MY APPS prikaz liste Aplikacija.

TIPKE ZA TELETEKST(EITEXT, T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

35 BACK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vraanje natrag na gledanje TV-a.

D

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.
LIST Pristup popisu sacuvanih programa.

Tipke za upravljanje (H, », 11, €, W) Kontrola Premium
sadrzaja, izbornicima za Time Machine®¥ ili SmartShare ili
SIMPLINK kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time
Machine®e®),

[ED Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@: (Crvena, G Zelena, (@D} Iuta, GD. Plava)

Funkcije tipki magi¢nog
daljinskog upravljaca

(Ovisno o modelu)

Kada se prikaze poruka “Baterija magicnog daljinskog upravljaca je
gotovo prazna. Zamijenite bateriju’, umetnite novu bateriju.

Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, umetnite baterije
(1,5V AA) tako da prikljucc @i @0dgovaraju oznaci u odjeljku i
zatvorite poklopac baterije. Pazite da usmjeravate daljinski upravlja¢
prema senzoru daljinskog upravljanja na TV-u. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

/\ OPREZ

- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
otecenja daljinskog upravljaca.

)

—A
. Beor
Ao 6 ommo

JB6 &
[o4]

g

51616

>

o
°

P

\%
(&)

000

J v

(> RO

—B

A

& (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

(& (ULAZ) Promjena ulaznog signala.

*Kada pritisnete i zadrZite dugme ¢®, prikazuje se spisak svih
vanjskih izvora ulaznog signala.

Tipke brojeva Uno3enje brojeva.

LIST Pristup popisu sacuvanih programa.
INFO Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.

- A= Podeavanje jacine zvuka.
APV Pomjeranje kroz sacuvane programe ili kanale.
'/(STIS A)) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskanjem i drzanjem dugmeta '/ P omogucava se funkcija
zvucnih opisa. (Ovisno 0 modelu)
4 (POCETAK) Pristup izborniku Pocetak.
D (NATRAG) Vracanje na prethodni ekran.
EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vraanje natrag na gledanje TV-a. 15
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@Toékic’ (OK) Pritisnite sredinu tockica kako biste odabrali
izbornik. Programe moZete mijenjati koritenjem dugmeta tockica.

A\ <] > Navigadijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno)

Pritisnite dugme gore, dolje, lijevo ili desno kako biste se pomjerali
kroz izbornik. Ako pritisnete dugmad 2\ 7 <J > dok se koristi
pokazivat, pokazivaé ce nestati s ekrana i Carobni daljinski upravlja¢
Ce raditi kao obicni daljinski upravljac. Da biste ponovo prikazali
pokaziva¢ na ekranu, protresite Carobni daljinski upravlja¢ ulijevo i
udesno.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

E (Daljinski upravljac na ekranu) Prikazuje Daljinsko
upravljanje ekrana.
* Pristup izborniku Univerzalne kontrole. (Ovisno o modelu)

D

3D Koristi se za gledanje 3D videa. (Ovisno o modelu)

* (Prepoznavanja glasa)
(Ovisno 0 modelu)
Za koristenje funkdije prepoznavanja glasa je potrebna mrezna veza.
1. Pritisnite dugme Prepoznavanja glasa.
2. Govorite kada se naTV ekranu pojavi prozor za glas.
+ Magicni daljinski upravljac koristite tako da vam od lica bude
udaljen maksimalno 10 cm.
+ Moguce je da prepoznavanje glasa nece uspjeti ako govorite
prebrzo ili presporo.
« Stepen prepoznavanja moze varirati ovisno o osobinama
korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i okruZenja (buka
ijatina zvuka TVa).

2¥ (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme %, prikazuje se meni Napredne
postavke.

Obojene tipke Sluze za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@: (rveni, @: Zeleni, ©: Zuti, @: Plavi)

TIPKE ZA TELETEKST (TEXT, T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

SUBT. Pamti va$ Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

Registriranje magi¢nog daljinskog
upravljaca

Registriranje ¢carobnog daljinskog
upravljaca

Da biste mogli koristiti Carobni daljinski upravlja¢, prvo ga uparite sa

TV-om.

1 Umetnite baterije u Carobni daljinski upravlja¢ i ukljucite TV.

2 Usmjerite Carobni daljinski upravlja¢ prema TV-u i pritisnite @
Tockic (OK) na daljinskom upravljacu.

* Ako TV ne uspije registrirati Carobni daljinski upravlja¢, pokusajte
ponovo nakon $to iskljuite i ponovo ukljucite TV.

PonisStavanje registriranja carobnog
daljinskog upravljaca

Pritisnite istovremeno tipke D (NATRAG) i @ (POCETAK) i drzite

ih pet sekundi kako biste otkazali uparivanje Carobnog daljinskog

pravljaca s TV-om.

* Pritiskanjem i drZanjem tipke EXIT moci cete odmah otkazati i ponovo
registrirati Carobni daljinski upravljac.

.o v

Kako koristiti magi¢
upravljac

ni daljinski

« Protresite lagano Carobni daljinski upravlja¢ ulijevo i udesnoili
pritisnite dugmad @ (POCETAK), (= (ULAZ), 3D kako bi se
pokazivac prikazao na ekranu. (Na nekim modelima TV-a pokazivac
(e se pojaviti kada okrenete @ Tockic (0K).)

+ Ako se pokazivac nije koristio odredeni viemenski period ili ako se Carobni
daljinski upravljac postavi na ravnu povrsinu, pokazivac e nestati.

« Ako je odaziv pokazivaca spor, pokaziva¢ moZete ponovo postaviti
tako da ga premijestite na ivicu ekrana.

- Carobni daljinski upravlja¢ baterije trosi bre nego obi¢ni daljinski

upravljac zbog dodatnih funkcija.



Mjere predostroznosti koje je
potrebno poduzeti prilikom
koristenja magi¢nog daljinskog
upravljaca

Koristite daljinski upravljac unutar predvidenog rastojanja (manje
od 10 m). MoZe doci do greSaka u komunikaciji kada se uredaj
koristi izvan podrucja pokrivenosti ili ako postoje prepreke u
podrugju pokrivenosti.

Moze doci do prekida u komunikaciji, ovisno o priboru.

Uredaji kao Sto su mikrovalna pecnica i bezi¢ni LAN rade u istom
frekvencijskom opsegu (2,4 GHz) kao i Carobni daljinski upravljat.
To moze uzrokovati greske u komunikaciji.

Moguée je da Carobni daljinski upravlja¢ nece raditi pravilno ako se
na 1 metar od TV-a nalazi bezi¢ni ruter (AP).

BeZicni ruter treba biti udaljen od TV uredaja vise od 1 metra.

Ne rasklapajte i ne zagrijavajte bateriju.

Ne ispustajte bateriju. Pazite da baterija ne bude izlozena snaznim
udarcima.

Umetanje baterije na pogresan nacin moze dovesti do eksplozije.

Licence

PodrZane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise
informacija o licencama, posjetite stranicu www.lg.com.

D Ao A
DIVX
HD

2.0+Digital Out
(Samo LF59%*)

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits-wp

(Samo LF63**, LF64**,
LF65%%)

Napomena sa
informacijama o softveru
otvorenog koda

Da biste pribavili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama
za otvoreni kd, koje su sadrZane u ovom proizvodu, molimo posjetite
stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute
licencne odredbe, odricanja od garancije i obavijesti o autorskim
pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kod na CD-ROM disku po
djeni koja pokriva tro3ak takve distribucije (npr. cijena medija za zapisivanje,
pakovanja i isporuke) nakon $to posaljete zahtjev na adresu opensource@
Ige.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

Postavljanje vanjskog
upravljackog uredaja

Informacije o vanjskom upravljackom uredaju potraZite na www.lg.com.

Rjesavanje problema

Nije moguce kontrolirati TV putem daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca na uredaju i pokusajte
ponovo.
« Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite da li baterije jos funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane
(@na®,onaE).
Nema slike na ekranu i ne reproducira se zvuk.
« Provjerite je li uredaj ukljucen.
« Provjerite je li kabl za napajanje ukljucen u uticnicu.
« Provjerite ima li problema sa funkcioniranjem zidne uticnice
ukljucivanjem drugih uredaja.
TV se iznenada iskljucuje.

« Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.
« Provjerite da li je funkcija Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu)
/ Samoiskljucenje / Vrijeme iskljucivanja aktivirana u
postavkama za VRIJEME.
« Ako nema ignala kada je TV ukljucen, TV ¢e se automatski iskljuciti
nakon 15 minuta neaktivnosti.
Prilikom povezivanja na racunar (HDMI), prikazuje se poruka‘Nema
signala’ili‘Nevazeci format”
« Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.
« Ponovo povezite HDMI kabl.
« Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.
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Specifikacije

Specifi kacije za bezicni modul
- Buduci da podrudje kanala moZe biti razlicito za pojedine zemlje,
korisnik ne moZe promijeniti ili podesiti radnu frekvenciju; ovaj
proizvod je postavljen prema regionalnoj tablici frekvencija.
- Tokom montaze i rada uredaj se treba nalaziti najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom

okruzenju.

Ce€01970

(Samo LF63**, LF65**)

Specifi kacije za bezicni modul (LGSBW41)
Bezicnog LAN Bluetooth
w Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard | Bluetoothverzia40
[e]
‘é 2400 do 2483,5 MHz
& Frekvendiski | 5150 do 5250 MHz Frekvendiski
2 opseg | 5725do 5850 MHz (Za oeg | Z0002B Mtz
drzave izvan EU)
802.11a:13 dBm
lzlazna | 802.11b:15dBm lzlazna
snaga 802.11g: 14dBm snaga 10 dBm ili manje
(maks.) | 802.11n-2,4 GHz: 16 dBm (maks.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Samo LF59**)

Specifikacija bezicnog LAN modula(TWFM-B006D)

Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 do 2483,5 MHz
Frekvencijski opseg | 5150 do 5250 MHz

5725 do 5850 MHz (Za drzave

izvan EU)

lzlazna snaga
(maks.)

802.11a: 11 dBm

802.11b: 14 dBm

802.11g: 10,5 dBm
802.11n - 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

YIMNATCTBO 3A KOPUCHUKOT
Be3begHoOCHM

nHdopmauum um
pedepeHTHN MmaTepujanm

LED TV*
* LG LED TeneBusopor kopuctu LCD ekpaH co LED 3agHo
OCBET/yBakse.

Be monume BHMMaTesnmHo NnpoyunTajTe ro ynaTtcrBoTo

npea aa pakybBarte Co BAWUMUOT ypea n 3apXeTe ro 3a
KOpuctewe BO aHMHa.

www.lg.com



be36eaHOCHM ynaTcTBa

Mpex Aa ro KopUCTUTE NPOM3BOAOT NPOUNTajTE
TVl BHUIMATESHO 0BYe e36eAHOCHM MepKiA Ha
NPeTnasmeocr.

A\ NPEOYNPEAYBAE

He noctaByBajTe r1 TeneBu30poT 1 AaneynHcKMOT ynpaByBay Bo
CNefHUTE OMKPYXKYBatba:

+ MecTa 3noXeHu Ha AUpeKTHa COHYeBa CBETAMHA
« 06macT o B1COKa BMAXKHOCT KaKo barba
« Bo 6n13uHa Ha 13BOPY Ha TONAMHA KaKO NeYKi 1 Apyrvl ypean
KOU eMUTyBaaT TOMNNHA
« Bo 6nu3uHa Ha paboTHY MacK BO KyjHY 1nn pa3BRaxHyBaun kage
NeCHo MOXe f1a 61aaT U3noXeHu Ha napea uin Macno
« 06nacTv u3noxeHn Ha JOXA UK BeTep
« Bo 6m131Ha Ha CaioBy €O BOJA KAKO Ba3HM
Bo cnpoTuBHO, Toa MoXe Ja NpeAu3BIAKa NOXap, eNeKTPUYeH yaap,
HeuncnpasHo GyHKLMOHMPatbe Unn fedopmiuparbe Ha NpoU3BOAOT.

(N

He noctaByBajTe ro npou3BoOA0T Ha MecTa Kazie Moxe fa bupe
3N0XKeEH Ha npatumHa. Toa 61 MoXeno Aa Npeau3BrKa oMacHoCT 0

noxap.

)>
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TpUKY4OKOT 32 e1eKTPUYHA Mpexa Tpeba Ja CIyXu Kako enemeHT 3a
ucknyuyBatbe. IpUKy4oKoT Tpeba Aa MoXe BeAHALU Aa ce YroTpeou.

He gonupajre ro cTpyjHmoT Kaben co BnaxHu paue. Mokpaj Toa,
JOKOSIKY NPUKNY4OLUTE Ha KAGeNoT ce BAXHM W NOKpUeHH Co
MPALLNHA, UCYLLIETE FO LIENIOCHO MPUKMYHOKOT Ha e1eKTPUYHIOT Kaben
WM U36pULLET ja npalumMHaTa.

Moxe fia fobueTe CTpyjeH yaap Kako pesynTat Ha nperoniema
BAAXHOCT.
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Bopete cmeTka cTpyjHuOT Kaben Aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa CTpyja.
(OcBeH 3a ypenu Kou He ce 3a3emjyBaat.) Bo cnpoTuBHo, Moxe Aa ce
C1y4m A2 Be YApY CTpyja unn fa bupete noBpeseHu.

Kabenot 3a cTpyja BMeTHeTe ro LienocHo.
[loKonKy cTpyjHMOT Kaben He 6uae LEN0oCHO BMETHAT, MOXe A
n36yBHe noxap.

L
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BHumaBajTe cTpyjHMOT Kaben Aa He Aojae BO AONMP CO XKeLwKu
NPeAMETU KaKo Ha np. rpeanka.

Toa 61 Moxkeno a Npeau3BiKa NOXap AN ONACHOCT 0Z eNeKTPUYEeH
ynap.

He noctasyBajTe TexoKk npeAMeT, uan cammoT NPoU3BOA, Ha kabenot
3a HanojyBatbe. Bo cnpoTBHO, 61 MoXeno Aa Aojae A0 noxap unm
eneKTpuYeH yaap.

lpeBuTKajTe ro KabenoT Ha aHTeHaTa NoMery BHATPELLHMOT 1
HaZiBOPELLHOT Jiefl 0f} 3rpajiaTa 3a 1a e CMpeuy npoTekyBatbe Ha
L0XZ0T B0 Kabenor. Toa 61 MoXeno ia npeau3BuKa OLUTETYBakbe
3apazy BoZaTa BO NPOM3BOJOT U eNEKTPUYEH Yap.

Mpy nocTaByBatbe Ha TeNIeBU30POT Ha SWA, BHUMABA]Te Ha Heroata
3ajiHa CTpaHa /ia He Ce NpoTeraaT KabnuTe 3a HanojyBatbe U CUrHar.
Toa 61 MoXeno Aa npean3BIKa NoXap N enekTpUYeH yaap.



He npuknyuyBajTe NPeMHOrY eNIeKTpUYHY ypean Ha euHeyeH
€NeKTPUYEH LuTeKep o MoBeKe NpUKyyoL.
Bo cnpoTuBHo, 611 Moxeno Aa iojae 0 NoXap 3apaau Nperpesatbe.

He ncnywrajre ro npon3BoA0T U He 403B0NYBajTe Ad NajHe Npy
MoBp3yBakbe Ha HaZABOPeLLHY ypeau. Bo cnpoTuBHo, 61 Moxeno a
[10jfe 10 NOBPEAA UM OLUTETYBakE HA NPOU3BOAOT.

Martepujanute 0TnopHI Ha Bnara W HajnoHcKuTe 06BUBKM 3a
nakyBatbe uyBajte rv HaABop oA Aodat Ha Aea. Matepujanot
0TNOPeH Ha BAara e LTeTeH JOKOAKY ce nporonTa. AKo cnyyajHo ce
NpOronTa, HaTepajTe ro NMLETO 4 NOBPATY U NOCeTeTe ja Hajonuckara
6onHuua. Mokpaj T0a, HajNIOHCKMTE 00BMBKN MOXKe Aa Npean3BIKaaT
rywetbe. Yysajte ru Hapsop oA Aodat Ha feua.

He no3BonyBajTe Aeua Aa e KauyBaar uim 4a ce ApXar co caojara
TEXWHa Ha TeNEBU30pOT.

Bo cnpoTMBHO, TeNeBN30pOT MOXe 1a NajiHe U 1a NPeU3BHKa
CepUO3HI NOBpEaM.

Bumagajte kora ru ¢pnate uctpolueHuTe 6atepum 3a aa cipeyute
JieTe [1a i CTaBy BO yCTa.
Bo cnyyaj na rv nporonTa, BeHaLL ofiHeceTe ro Ha nekap.

He BMeTHyBajTe NPOBOAHMK (KaKO LUTO Ce MeTaNHy Npayky) Ha

€/lHaTa (TPaHa 0Z CTPYjHUOT Kaben ofieKa HeroBaTa Apyra cTpaHa e
MOBp3aHa Ha BNE3HUOT NPUKNYYOK Ha suaoT. [okpaj Toa, He jonupajte
IO CTPYjHUOT Kaben BeiHaLLI MO HEroBOTO NPUKNYYYBatbe Ha BNE3HUOT
NPUKAYYOK Ha supoT. Moxe Aa Be yapy cTpyja. (Bo 3aBucHoct op
Mopenort)

HemojTe aa cTaBate unu uyBarte 3ananuy CynctaHuy Bo 6n13mnHa
Ha Npon3BoAOT. [0CTOM ONACHOCT 0f eKCNN031ja UK NoXap Kako
pe3ynTat Ha HeBHUMATENHO pakyBatkbe (0 3ananuBu CyncTaHuun.

He ncnywrajte MeTanHy 06jeKTv KaKo LUTO ce METalHIn NapuyKi,
LUHOAM, WM XILA BO NPOU3BOAOT, WYt 3ananuBit 06jeKTin Kako LTo ce
XapTuja v yKkopumkba o kubpur. Jleuara tpe6a ocobeHo aa BHIMaBaar.
Moxxe fa oje 0 CTpyeH yAap, noxap win nospeaa. lokonky
HaZBOPeLLEH NPEAMET Ce UCTYLITY BO MPOU3BOOT, UCKITYYeTe o
CTPYjHUOT Kaben U KOHTAKTUPajTe CO CEPBUCHIOT LieHTap.

He npckajTe Bogia Ha NPOM3BOJOT U HE YUCTETE 10 CO 3aNaNuBL
Marepuu (paspesysay unu 6enzon). Moxe Aa fojae 0 noxap u
He3rof1a ofl CTpyeH yaap.

He fo3BonyBajTe yavpatbe unn naratbe Ha 06jeKT BO NPOM3BOAOT 1
He QpnajTe NpeAMETI KOH eKpaHoT.
by moxene pa ce noBpeauTe Un NPON3BOAOT MOXe Aa Ce OLUTETH.

HuKoraLu He onupajre ro 0Boj NPOU3BOZ WM aHTEHATa 3a BpeMe Ha
TPMOTEBULY UK MoAtkbI. Moxe Aa Be yapu cTpyja.

87 =%
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Hukorauu He nonmpajTe [0 LUTEKEPOT Ha SMAO0T Kora nocTou ucnytakbe
Ha racoTBopeTe ru npo3opLuTe N NpoBeTpeTe.
Toa moxe ga Npean3BIKa noxap uan 3ananyBatbe o UCKpa.



Hemojre camu a ro packnonysare, nonpasare wim MoANQUKyBaTe
npou3BoaoT. Moxe A ojae 40 NoXap WK He3roaa 0 CTPYeH yaap.
KoHTaKTUpajTe ro cepBucHIOT LieHTap 3a NpoBepKa, kanuépauuja uim
nonpasKa.

AKO Ce Cyum HELLITO 0/ MO/I0NY HABEAEHOTO, BE/JHALL CKJTYYETe ro
NPOY3BO/OT 07 HaNojyBatbe 1 06paTeTe Ce [0 SIOKANHIOT CepBICEH
LieHTap.

« Mpon3BogoT e yapeH
« Mpon3BogoT e owwTeTeH
« Tyfu Tena ce HaBne3eHu B0 NPON3BOAOT
« [pon3BOAOT UCMyLUTa Yaj AN YyaeH MUpUC
0Ba Moe Aa NpeAn3BIKa NOXap UK enekTpuyeH yaap.
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AKo HemaTe Hamepa f1a ro KOpUCTUTe NPOM3BOAOT NOAOATO BPEME,
UCKNyYeTe 1o CTPyjHIOT Kaben of NPOU3BOZOT.

HaranoxeHara npaiwuHa Moxe a npeaun3sika noxap uin nopaau
oLUTeTeHa M30naLuja MOXe Aa A0JAe 10 UCTEKYBAtbE HA ENEKTPUYHA
CTpYja, CTPYeH yaap uiv noxap.
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Ypepot He 61 Tpebano Aa ce U3N0XyBa Ha Kanetbe i Npckarbe 1 Ha
Hero He Tpeba fia ce MOCTaByBaaT NpeAMETH HAMOMHETU CO TEYHOCTH,
KaKo Ha np. BasHu.

He wHcTanupajte ro 0Boj Npou3Boz Ha sua, OKOAKY TaMy MOXe Aa
e U3NOXI Ha MACN0 1AM Macky yecTiuku. Toa MoXe Aia Npeau3BiKa
OLUTETYBabE U Naratbe Ha NPOU3BOAOT.

JloKonKy BoZia nu HeKoja Zipyra CyncTaHLa HaBnese Bo NPOM3BOA0T
(Ha np. Bo AC aganepot, kabenoT 3a HanojyBatbe, TeNeBu3opoT),
0TKaueTe ro kabesno 3a HanojyBatbe 1 BeAHaLL obparteTe ce o
LieHTapoT 3a yciyru. Bo cipoTusHo, 61 Moxeno Aa ojae Ao noxap
WY eNeKTPUYEH yaap.

Kopuctete camo AC apanTep 1 kaben 3a HanojyBarbe 0f06peHi oa

LG Electronics. Bo cnpoTuBHo, Toa MoXe J1a npeAn3BuKa noxap,
eneKTpUYeH yaap, HeUCnpaBHO GyHKLMOHUPatbe WK fedopmupatbe
Ha NPOM3BOAOT.

Hemojre aa ro packnonyBare AC apantepot unu Kabenot 3a
Hanojysatbe.
(0Ba MOXe Jja NpeA3BIKa NOXap WK eNneKkTpUuyeH yaap.

BHumarenHo pakyBajTe co afanTepoT 3a Aa CNpeyinTe HajiBOPeLUHM
yaapu.

HapBopeLwHuoT yAap Moxe Aa npeAn3BIKa OLUTETYBakbe Ha
apanTepor.

/\ BHUMAHVE B
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VHcTanupajte ro npou3BOAOT Ha MeCTa Kafie LUTO HeMa pamo
6paHoBu.

Tpe6a aa MMa J0BONHO pacTojakule NoMery HAABOPELUHATA aHTeHa
11 eM1EKTPUYHIOT BOZ 3a /1 C& CIPEYM KOHTAKT Mery HYB AypH 1 aKo
aHTeHaTa najHe. Toa 61 MOXeN0 Aa NPeAN3BUKA ENEKTPUYEH Yaap.
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He uHcTanupajTe ro NpoM3BOAOT Ha MeCTa KaKo HECTaBUIHI oLy
NN 3aK0CeHN MoBPLUMHIA. VICTO TaKa, 3berHyBajre MecTa kage
noCTojaT BUGPALYMN MM Kajje NPOU3BOAOT He 61 uMan Jo6pa noasora.
Bo cnpoTvBHO, NPOM3BOAOT MOXKE A1a NajiHe WK A1 Ce NPEBPTH, LTO
MO3e 1 Npe/n3BIKa NOBPE/M WK OLITETYBAtbE HA NPOU3BOOT.

AKO ro MHCTanMpaTe TeeBU30POT Ha ApXay, NoTpedHo e ga ce
nipe3emar MepKy 3a Ja ce Cpeuy NpespTyBatbe Ha Npou3BoAoT. Bo
(MPOTUBHO, NPOU3BOAOT MOXE Aa NaHe 1 Ad NPEAN3BUKA NOBPEAN.



AKo MMaTe Hamepa NPOM3BOAOT [ F0 MOHTIPATe Ha SUf, Ha 3ajiHaTa
CTpaHa ofi NPOM3BOAOT MPUKayeTe pamMKa 3a MOHTUParbE ycornaceHa
o VESA cTaHzappor (onuvoHaneH aen). [pu uHCTanuparbe Ha ypesot
O KOPUCTeHbE HA HOCAY 3a Ha SUZ (ONLMOHANEH fien), BHUMATENHO
NpULBPCTETE 0 32 Aa He J10j/ie 0 Narakbe.

KopucteTe camo oaarouy / onpema HaBefieHit 7} NPON3BOAUTENOT.

[pn wHcTanuparbe Ha aHTeHata, obpatere ce 0 KBaNMOUKYBaH
cepBucep. Moxe Za A0jae 0 0NaCHOCT Ol NOXKap WK eNeKTpUYeH
yAap.

Kora rnepate Tenesu3uja, B1 npenopayyBame Aa ce HaoraTe Ha
pacTojatue 6apem 2 o 7 naTv Noronemo oA AujaroHanata Ha
eKpaHoT. KoKy rnefate TeneBu3uja nofoAro Nepuog, Toa Moxe aa
NpeAn3BIKa 3aMaTyBatbe Ha BUAOT.

NEETERN
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KopucreTe ro eguHcTBEHO CrieunduumpaHiot Tun Ha 6atepuja.
Bo cnpoTuBHo, 61 MOXeNo Ja 10jae A0 OLUTETYBatbE Ha JANEUMHCKIOT
ynpasyBav.

He mewwajre ru HouTe o cTapuTe b6atepun.
Toa moxe fja npeAu3BIKa NPerpeBatbe WK UCTeKyBatbe Ha batepunTe.

batepuuTe He Tpe6a Aa 6UAAT M3N0XKEHN Ha NPeKyMepHa TONMHA
1 Tpeba Aa ce uyBaar nopaneky of APEKTHa COHYEBA CBETMHA,
OTBOPEHU KaMUHY WM eNIEKTPUYHI Fpeankil.

HEMOJTE pga cTaBate 6atepuy Kou He MoXe Aa ce NOHAT BO ypen 3a

nofiHete.
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BogeTe cMeTKa Aa Hema npeaAMeT NoMery AaneunHCKY ynpasyBay 1
HeroBHOT CeH30p.

CMrHanoT o AaneunHCKMOT yNpaByBay Moxe Aa 6uae nonpeyeH og
COHYeBA CBETANHA WAV APy BUA CANHA CBETANHA. Bo 0Boj Cyyaj,
3aTemHere ja cobara.

[Tpu noBp3yBatbe HaABOPELLHIN YPeAN Kako KOH301 33 BUAeO
urpu, nposepete fanu kabnure 3a noBp3yBat-e (e A0BOJHO J0NTN.
Bo cnpoTuBHO, NpoKM3BOA0T MOXe Aa ce MPeBpTH, LUTO MoXe Aa
npean3BnKa NoBpean Uin OLWTeTyBakbe Ha NPOU3BOAOT.

HemojTe Aa ro BKNyuyBaTe/ucknyuyBare Ha ypesoT Co BMETHyBatbe
WY Baetbe Ha CTPyjHUOT Kaben ofi wrekepoT Ha sugor. (He
ynoTpedyBajte ro NPUKAYHOKOT Ha CTPYjHUOT Kaben Kako NpeKuHyBay.)
Toa 61 MoXeno 1 Npeau3BIKa MeXaH!UKO OLITETYBaHE WK NaK
CTpyeH yaap.

Cnegete ynatcTBaTa 3a UHCTanupatrbe HaBeeHn NoAoNy 3a a ce
Cnpeyun nperpesakbe Ha NPOU3BOAOT.

PactojaHueTo Mery npou3BopoT v supoT Tpeba Aa buae noronemo
on10cm.

He BplweTe MHCTaNMpatbe Ha MPOU3BOAOT Ha MecTa be3
BEHTMNALW}a (Ha Np. Ha NoNMLA K LWKAG).

Hemoje A ro MHCTanupate NpoU3BOAOT Ha TENUX WM NEPHILIA.
BHumaBajTe 0TBOpOT 33 BeHTUNALWja a He e GnokupaH of
NOKPUBKA 32 Maca Ui 3aBeca.

Bo cnpoTuBHoO, Toa 61 Moxeno Aa npean3BIKa noxap.

BHuMaBajTe A He rv JonpeTe OTBOPUTE 3a BEHTUNALM}A NPY INeAaHe
Ha TeneBy30poT N0AONT0 Bpeme, uaejKin OTBOPHTE 3a BeHTUMALM]a
MOMaT A CTaHaT XeLuku. 0Ba He Bjae BP3 GyHKLMOHMPAHHETO WK
nepopMaHCUTe Ha NPOU3BOAOT.

0zBpeme HaBpeMe MpoBepeTe ro Kabenot Ha ypesoT it AOKOIKY
3abenexuTe oLLTETYBAkbE WM HENCTIPABHOCT, NCKNYYeTe ro

11 IPeKIHeTe Co ynoTpe6aTa Ha ypesoT ofieka He ce 3ameHi
HelCnpaBHIOT fien o Kabenor ofi CTpaHa Ha 0BNaCTeH cepBicep.



Cnpeyete coﬁmparbe Ha NpaLLHa Ha NPUKNYYoLNTE Ha eNeKTPUYHMOT
Kaben LUTEKEPOT.
Toa 61 moxeno aa npean3BnKa onacHoCT 04 noxap.

3aluTuTeTe O CTPYjHHUOT Kaben 04 GU3NUKO 1 MEXaHNYKO OLUTETYBatbe,
KaKo U3BUTKYBAtbE, BCYKYBatbe, NPUKMELLTYBAtbE, NPUTUCHYBAtbE

€0 BpaTa, WK HarasyBatbe. 0c06eHO BHUMABA]Te Ha NPUKIYYOLWTe,
LUTeKepuTe I MECToTo Kae Kabesnot usnerysa o ypeaor.

S\

He npuTickaTe cunHo Ha naHenoT co paka uan octap NpeAmer, Kako
HOKT, MOJIUB UNI NeHKano, 1 He rpeﬁeTe ro.

I136erHyBajTe AONMpatbe Ha eKpaHOT UNK 3aApXKyBatbe Ha NpCTUTe
Ha Hero nogonro Bpeme. lpi 0Ba MoXe A1a e NpeAM3BUKaaT HeKow
NPUBPEMEHY epeKTU Ha U3061MYYBatbE HA EKPAHOT.

Mpy YncTerbe Ha MPOM3BOAOT I HErOBUTE KOMMOHEHTH, PBO OTKaveTe
10 KabenoT 3a HanojyBatbe 1 NOT0a U3OpULLIETE 0 MPOU3BOAOT CO
Meka Kpna. [pumeHa Ha npekyMepeH NPUTICOK Mo3e fa Npean3BIKa
rpebetbe i rybetbe Ha 6ojata. He npckajTe Boga Ha npon3BojoT

1 He bpuiweTe ro co BNaxHa kpna. HuKoraLu He KopucTeTe cpeAcTBa

3 UnCTetbe CTakno, MHAYCTPUCKY N CPEACTBA 3a AlaBatbe (jaj 3a
aBTOMOGWM, aBpa3vBy UK BOCOK, GeH301, ANKOXOM UTH., KOU MOXe
/1@ O OLUTETaT MPOU3BOAOT U HETOBYOT NaHes.

Bo cnipoTBHO Mo Aa AojAie A0 NOXKap, enekTpuyeH yaap U
oLTETYBak-e Ha MPOU3BOAOT (AedOpMaLiyja, KOPO3Wja UK KpLLetbe).

(& opeKa ypesoT e NOBP3aH Ha SUAEH LUTeKep Ha Hau3MeHNYHa
CTpyja, T0j e NOBP3aH Ha U3BOP Ha HanojyBatbe MaKko Moxebu Bue cTe
ro ucknyuune co MPEKNHYBAY.

N

Mpw 0TKauyBatbe Ha Kabenot, ApXKeTe ro 3a NPUKYYOKOT U NOBAEYETe.
AK XuLuTe BO KaBesoT 3a HanojyBatbe ce NpekuHaTL, Moxe Aa Aojae
110 N0Xap.

Mpu npemecTyBatbe Ha NPOU3BOZOT, BHIMaBajTe NPBO Jia ro UcknyuuTe
HanojyBatbero. MoToa, oTKaueTe ru kabawuTe 3a HanojyBatbe,
QHTEHCKWTE Kabnu 1 cuTe Kabnu 3a noBp3yBatbe.

Tenesu3opor unu kabenor 3a HanojyBatbe MoXe /1a Ce OLUTeTaT U Aa
Npean3BuKaat noxap unu enekTpuyeH yaap.

Mpu NpemecTyBatbe Ui pacnakyBarbe Ha Npou3BOA0T, 3apaju
HeroBaTa TexuHa paboteTe no ABajua.
Bo cnpoTuBHO, MOXe A f10je 0 NoBpena.

KoHTakTmpajTe ro cepBUCHUOT LieHTap eAHall FOANLLHO 3 Aa Ce
NCYNCTAT BHATPELLHUTE [1eN10BU Ha YpeaoT. HacoﬁpaHaTa npatinHa
MoOXe [ia NpeAn3BuKa MexaHU4K1 OLUTETYBatba.

HaBezieTe ru cute cepBucupatba Ha OBNIACTEHI CEPBICHN NINLA.
(epBucupatbe e NOTpe6HO Kora ypezoT e oLuTETeH Ha Kakos 6uno
HauMH, KaKo BO CMTyyaj Ha HEUCMPABHOCT Ha KabenoT 3a HanojyBatbe
YA NPUKNYYOKOT Ha KabENoT, NPCKarbe Ha TEYHOCT WK Kora o6jexTy
nagHane Bo ypezoT, U3N0XyBatbe Ha YpeaioT Ha 0K A WK BNara, Kora
T0j He GYHKLMOHMPA HOPMANHO, WM OKOAIKY Ce UCNyLLITH.

AP,

AKo Npon3Bo/0T € NajieH Ha 0N, NPU BKAYYYBaHETO MOXe Aa Ce
nojaBy Mano “Tpenepetbe”. 0Ba e HOpManHo, Kaj NPOU3BOAOT Hema
HUKaKOB npobnem.
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[TaHenoT e Npou3B0A €O BUCOKa TEXHONOTH], CO Pe30nyLiytja of ABa

[0 LUECT MUNMOHY NuKcenu. Ha naHenoT moxe Aa ce BupaT Manu
LIPHY TOUKI 1/Uni CBETNO 060€H TOUKM (LpBEHM, CUHIN NN 3eneHn)
coronemuHa og 1 ppm. 0Ba He ykaxyBa Ha AeeKT i He BNujae Bp3
nephOPMaHCHUTE U CUrypHOTO GYHKLMOHMPakbE Ha NPOU3BOAOT.

0BOj GeHOMeH UCTO Taka Ce CTy4yBa U kaj NPOU3BOAYN Ha TPETU CTPaHM
11 He MoXe a 6ue NpUyMHa 3a 3aMeHa Unu BpaKatbe Ha napu.

Bo 3aBUCHOCT 07 MeCTOTO Ha rnefjatbe Moxe Aa 3abenexiuTte pasnnuxa
0CBETNEHOCT 11 60ja Ha ekpaHoT (neBo/AecHo/rope/ony).

0BOj peHOMeH ce JOMKI Ha KapaKTepuCTKITe Ha naHenoT. OBa He e
M0BP3aHO 0 NephOPMaHCUTe Ha NPOU3BOAOT, 1 TOa He NpeTCTaByBa
HeucrnpaBHoCT.

[JlonroTpajHoTo NpuKaxyBatbe Ha HeMmoABIXHa CInKa (Ha np.
eMUTYBatbe Ha NI0T0 HA KaHal, MeHM Ha ekpaH, CLieHa 0/ BIALO Urpa
) MOXe [ia Npean3BIKa OLLTETYBAHbE HA eKPAHOT, LLUTO pe3ynTupa

0 edeKT NO3HAT KaKo BpexyBatbe Ha Cnkata. [apaHumjaTa Ha
NPOM3BOZOT He o MOKPUBA BPEXYBAHETO HA CINKATA.

/136ernyBajTe npuKaxyBarbe Ha HeMoABIXHA CIINKA HA EKPAHOT 0f
TeNeBM30pOT NoZonro Bpeme (2 unm noseke yacosi 3a LCD, 1 unn
noBeKe YacoBy 3a Niasma).

VcTo TaKa, ako nosonro Bpeme refate Tenesi3inja co COOAHOC Ha
cnkata 4:3, Moxe Aa ojae A0 BpexyBatbe Ha IMKaTa Ha pabosuTe
Ha NaHenor.

0Boj heHOMeH 1CTO Taka e Cy4yBa U Kaj NPOU3BOAM HA TPeTH CTPaHK
11 He MoXe A1 Guze npuyMHa 3a 3ameHa Unn Bpakatbe Ha napu.

leHepupaH 3BYK

3BYK Ha “KpLKarbe”: 3BYKOT Ha KpLiKatbe Koj HacTaHyBa 3a Bpeme
Ha Iefjatbe N MCKITyuyBakbe Ha TeNEBIU30POT Ce FeHepupa npi
TepMUYKO Cobuparbe Ha nnacTukata 3apaay Temnepatypara u
BNaXHoCTa. 0BOj LLyM e BooGuuaeH kaj Npou3BouTe Kaj Kou foara
[0 TepMUYKM fehopmaviun. bpmuetbe Ha enekTpuyHmTe Kona/
3yetbe Ha naxenor: LLym co HUCKo HYBO Ce reHepupa o Konata

€0 MPeKIonyBatbe Co rosiema 6p3uHa, Kou 1CnopauyBaat ronemu
KONIMUMHI Ha CTPYja 33 GYHKLMOHUpatbe Ha npou3Bozor. LLymor ce
Pa3nuKyBa BO 3aBUCHOCT Of NPOU3BOJOT.

(0BOj reHepupaH 3ByK He BAMjae BP3 NephopmMaHcUTe 1 CUTypHOTO
OYHKUMOHUPatbe Ha MPOU3BOLOT.

He KopucTeTe eneKTPOHCKM ypeau Co BUCOK HaMoH BO 61131MHa Ha
TeNeBNU30poT(Ha np. enekTpUYHa Tenanka 3a komapuy). Toa Moxe Aa
NpeAn3BIKa HECPABHOCT Ha NPOU3BOAOT.

Mepamwe Ha 3D caunka (Camo 3D
mogenm)

A\ NPEQYNPERYBARE

Ycnosurte 3a rnegate

« Bpewme Ha repatbe
- Mpu rnepatbe 3D coppxmHK, HanpaseTe nay3a of 5- 15
MUHYTI Ha Cekoj yac. [neatbe 3D conpxwHy nogoAr nepuop
MOXe [ia pe/VI3BIKa raBobonka, BPTOraBiLa W 3aMop
Ha oumTe.

OHwue Kon nmaart ¢0TOCEH3IIITI/IBHa
envmencwja W XpOHNYHN 6onectu

.

Hekoun KopucHuLm Moxe [ LOXMBeAT Hanaz i apyru
HEHOPManHU CUMNTOMMU KOTa Ce U3N103eHN Ha Tpeneperbe Ha
CBETNVHA WY 0ZiPEeHM CeKBEHLM 0f 3D coppXuHY.

He rnepajre 3D BAe0 aKo uyBCTBYBaTe rajietbe, ako CTe 6pemeHm
1/unu MMaTe XpOHNYHa bonect Kako enunencuja, cpLeBm
npo6aemin UK HapyLLyBake Ha KPBHUOT NPUTUCOK, UTH.

3D coppxuHUTe He Ce MpenopauyBaar 3a nLa Kou CTpaaar of
CTepeo Cnenuno unu ctepeo aHomanuja. Moxe a ce Loxmear
ZBOJHU CIIVIKY UM HENPUjaTHOCT NPY FNedatbeTo.

Ako umate cTpabu3am (wawnvsn oun), aménuonuja (cnab sua)
WK aCTUTMaT3am, MoXe i UMaTe Npobnemu co 0ceToT 3a
ZAnabounHa 1 necHo Aa nouyBCTBYBaTe 3aMop 3apajyt ABOJHU
cmku. Ce npenopauyBaaT noyecTy nay3i BO OAHOC Ha NPOCEKOT
33 BO3pacHu.

Ao BIEOT BU Ce pa3nKyBa Mefy IeCHOTO 1 IEBOTO OKO,
Koperupajte ro BUZoT npea Aa rnenare 3D coppxutm.

.

.

.

.

CYMNTOMU KOV HaNOXKyBaaT NpeKnHyBatbe
nnn Bo3fpiKyBatbe of rneaatbe 3D
COApPKUHU

- He rnepajre 3D conpxuHy Kora YyBCTBYBATe 3aMOp O/ HEAOCTATOK
Ha COH, NPemHory paboTa unm nuetve.

- AKo noyyBCTBYBaTE HEKOM Of} 0BYE CMNTOMY, PECTAHETe O
KopucTetbe/refatbe Ha 3D CoRpKMHM 1 SOBOSHO OAMOpeTe Ce
[0/ieKa CUMNTOMUTE He UCYE3HAT.

- TMocoseTyBajTe Ce CO BOKTOP aKO CUMMTOMMTE IPOLOMKAT 1
rioHaTamy. CUMMTOMUTE MOXe A3 BKNyuyBaar rmasoGorka,
60nKa BO O4WITE, BOTOTNABMLA, ragetbe, Mannutauuja,
3aMaryBatbe, HeNpPUJATHO YyBCTBO, ABOjHA MK, BU3yeNHa
HENPUJaTHOCT K 3aMop.
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YcnoBuTe 3a rnepgate

« Pactojaue Ha rmepatbe
- Tpu rnepatbe 3D coppxvHN OAPXYyBajTe pacTojaHme koe e
6apem fBanaTi1 noronemo Of AjaroHanaTa Ha ekpaHoT. Ako
10YyBCTBYBaTe HEMPUJAaTHOCT NPU rNefatbe 3D coppiHI,
nipemecTeTe Ce Nofaneky Of TeNeBi30opoT.

Mepame n Bospacr

- bebutba/peua

- Kopucreteto/renatbeto 3D coppxuhy Kaj Aewa Ha Bo3pact
10f 6 TOAMHY € 3abpaHxeTo.

- [leua oz 10-roauLIHa BO3PACT MOXe Aa pearupaar bypHo
11 53 ce BO36YAaT npeMHory G1aejkin HUBHaTa B3Wja € BO
pa3Boj (Ha np.: 4a ce 0buyBaar fa ro JONPaT eKpaHoT W Aa
CKOKHaT BO Hero. IoTpebHO e crieLjanKo HagrmepyBatbe 1
BHUMAHME 3a fleLja Kou repaat 3D CoppiuHi.

- [leuata umaat noronema 61HOKynapHa HecpasmepHocT 3a 3D
TIpe3eHTaLyv OTKONKY BO3pacHwTe, braejkin pacTojaHmeto
ToMery ouwTe MM € IOMano OF OHa Kaj BO3pacHuTe. 3aToa Tue
TNIefaaT Noronema CTepeockoncka AnaboumHa 8o cnopepba
€0 BO3paCHHTE 3a ucTaTa 3D Cnka.

« TuHejuepn

- TuHejyepuTe nog 19-rofNILHa BO3PACT MOXe Aa pearipaar
€0 1IororIema YyBCTBUTENHOCT 3apagi CTUMynaLyjata o
cBeTMMHaTa Ha 3D coppuHwTe. CoBeTyBajTe I fa He Mepaat
3D coppuHY MOKIONT0 BPEME KOTa Ce YMOPHM.

« Moctapy nuua

- TloctapwTe nuua moxe Aa 3abenexar nomanky 3D edekTi Bo
cnopepi6a co Mnagwe. He cegete nobmucky fo Tenesin3opor
Of} NPEMNOPayaHoTo PacTojaHue.

MepKu Ha NnpeTNasnnBOCT NP KOpUcTewe
Ha 3D ouuna

06patete BHUMaHue Aa kopuctute LG 3D oumna. Bo cnpoTueHo,
MOXe J1a Jla He bupete Bo MOXHOCT Aa rnepate 3D Buaeo
MpaBIIHo.

He kopucteTe rin 3D oumnata HaMecTo BaLLMTe HOPMaNH ouMna,
0YINaTa 3a COHLIE W 3aLUTUTHUTE OUNTa.

3aMOop Ha 0uuTe WM M3061MYyBatbe HA CIMKATa.

He uyBajte rv 3D ounnara Ha ekCTPEMHO BUCOKIN NI HUCKH
Temnepartypu. Toa Ke npeau3BuKa AepopmaLiuy.

3D oumnata ce KpLUAMBY 11 eCHO MOXe Aa ce u3rpebar. Mpu
OpuLuerbe Ha NekwTe ceKorall KopucTeTe Meka 1 YncTa Kpna.
Hemojte na rv rpe6ete nekute Ha 3D ounnata co ocTpu npeameTy
WM A T1 YUCTUTe/BpuLueTe co XeMUKanuu.

KopucterbeTo Ha Moandukysarn 3D ounna moxe aa npeausBuka

Moaroroska

@) 3ABENELIKA

AKo TeneBM30pOT Ce BKNy4yBa 3a NPBNAT 0TKaKO e UCopayaH of
babpuka, MHMLKjaNN3MpatbeTo Ha TeNneBu3opoT Moxe Aa Tpae
HEKOMKY MUHYTI.

lprKaraHaTa cuka Mose Ja e pasfnkyBa of BaLLIOT TeNeBu30p.
0SD (On Screen Display - npuka3 Ha ekpaHoT) MoXe MKy fa ce
pa3nuKyBa o NPUKa30T LUTO e 1ajieH BO 0B YNaTCTBO.
[locTanHute MeHuja 1 oMLY MOXe f1a Ce Pa3NKyBaaT BO 3aBUCHOCT
0/} BNE3HVOT 1U3BOP WM MOAENOT Ha NPOU3BOAOT KOj Fo KOpUCTHTe.
Bo naHuHa, Ha 0BOj TeneBU3op Moxe A My 6uaar foaaseHm
HOBM YHKLMM.

Tenesu30poT MOXe /1 Ce CTaBI1 BO PeXUM Ha NOArOTBEHOCT 3a i
Ce HaMany NOTPOLLYBauKara Ha eHepritja. OcBeH Toa, Tenesu3opot
Tpeba Aia ro cknyuuTe AOKONKY Hema ia paboTit Hekoe Bpeme,
6uzejKin Ha Toj HauMH Ke ja HaManWTe NOTPOLLYBaUKaTa Ha eHeprija.
MoTpoLuyBayKara Ha eNeKTPUYHaTa eHepritja MoXe 3HaUUTeNHo
[1a Ce HaMany JOKONKY o HaManWTe HUBOTO Ha OCBETEHOCT

Ha CIMKaTa, €O LTO Ke ce HaManar i BKYMHUTe TPOLIOLM Ha
KOpUCTetbe Ha TeneBu30poT.

EnemenTuTe Ko ce ucnopauyBaar co BaLMOT NPOU3BOJ MOXe Jia
Ce a3 NKyBaaT BO 3aBUCHOCT 0} MOJENOT.

(neumdukaLmuTe Ha NPOU3BOAUTE UK COAPKVHATA HA 0Ba
yNaTCTBO Moxe Aa buaat npomeHeTyt 6e3 MPeTX0AHO U3BECTyBatbe
3apajiv HarpajiyBatbe Ha GYHKLVUTe Ha MPOU3BOANTE.

3a onTumanHo nop3ysate, HOMI kabnute 1 USB ypepwte Tpeba
J1a uMaar nexuLute co febenuna nomana of 10 mm v wupounHa
nomana op 18 mm. [lokonky USB kabenot unu USB memopuckmot
ypes He Moxe Aa ce BMeTHe Bo USB Bne30T Ha Tenesu3opor,
ynotpe6eTe nposomxuTeneH kaben koj noaapxysa USB 2.0.

*A= 10mm
A *B=18mm

Kopuctete cepruduumpan kaben co noroto HDMI.

[lokonky He kopuctute ceptuduumpar HDMI kaben, ekparot

MOXe 1 He PUKaxKyBa HIALLTO N Ja Ce N0jaBu FPeLLKa Bo

noBp3yBatbeTo. (Mpenopayany Tunou Ha HDMI kabnu)

- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa (3m unu nomarky)

- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa co Ethernet (3m unu
nomarky)

/\ BHUMAHUE

3a pa 06e36eaute CUTYPHO M ONTOTPAHO KOPUCTEHbE, HEMOjTe Aa
KOpUCTUTE HEOA0BPEHI NpeaMeTH.

Kakgu 6uno owwTeTyBatba wm NOBPeay HaCTaHaTi 3apaai ynotpeda
Ha HeoZ06PEHN NPeMETH He Ce ONGaTeHy o rapaHuujara.
Oppe/eHn MOAENM Ha eKPAHOT UMAaT NpUNeneH TeHOK Coj 1 Toj
He CMee [1a Ce 0TCTPaHyBa.

Mpu NpUKauyBatbe Ha APKAYOT Ha TeNEBU30POT, eKPaHOT
MI0CTaBeTe [0 CO IMLIETO HAZO0JTY HA Maca W paMHa NoBpLUMHA O
MeKa NOAJI0ra 3a f1a Ce 3aLTUTV eKPaHoT 04 rpebetbe.

06pHeTe BHUMaHIe 3aBPTKUTE 1a GUAAT NPABUIHO BMETHATI

1 6e36eaHo npuLBpCTEHN. ([loKONKY THE He ce JOBOSHO
NPULBPCTEHM, TENIEBIU30POT MOXKe /1A C& HAKOCU HaHANPe No
uHCTanMpatbeTo.) HemojTe Aa ynoTpebysare npemHory cuna i
npeMHory [1a Il 3aTerHyBare 3aBpTKUTE; BO CIPOTUBHO THE MOXe
[ Ce OLUTETaT 1 1 He 6UAAT NPABUHO MPULBPCTEHMN.



OapenHo KynyBate

[llopatouuTe o 0AZENHO KyNyBatbe MOXAT a 61paT npoMeHeTI
3apajv Nofo6bpyBakbe Ha KBANUTETOT 6e3 MPETX0LHO U3BECTYBatbe.
(O6pareTe ce 0 BALLMOT NPOZaBaY 3a Jia N1 HabaBuTe OBIE eNEMEHTH.
OBue ypeau paboTar camo o OfpefeH! MoZenu.

/ImeTo Ha MOZenoT unu J3ajHoT Moxe Aa 61AaT NpOMEHeTU B
3aBUCHOCT 0 XyPUPA-ETO Ha GYHKLIMTE HA MPOM3BOJOT, NoTpebuTe
WIN NONUTUAKIATE HA NPOU3BOZUTENIOT.

(Bo 3aBucHoCT 0 MopienoT)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
Oymna 3a 3D KuHo Maruyen ganeynHckin Cmapr kamepa
AG-F***DP LG ayavo ypen AN-WF500
Oymna 3a iBOjHO Wi-Fi/Bluetooth
urpate npenasaten

* 3a Hekou mopenu e notpeben Wi-Fi/Bluetooth npegasaten 3a
KOpUCTee Ha JlaneyinHcky ynpaByBay 3a MaruyHo Ainkete uin LG
ayauo ypea.

*Noapapxanute mopenn 3a Wi-Fi/Bluetooth npegasatenor ce
Pa3NNYHI BO 3aBUCHOCT 0 MOAENOT.

OapikyBame

Yucrerwe Ha TeneBn3opoT

Peni0BHO BpLLIETe UNCTetbe Ha BALLMOT TeNeBU30p 3a Aa Aobuete
Hajao6pu nephopmaHc 1 Aa ro NPoAOMKMUTE PaBOTHHOT Bek.

« MpBo, He 3a6opaBajTe Za ro UCKNyYMTe HaMojyBaHHETO U Ja IO
oTKaumTe Kabenor 3a HarojyBarbe 1 cuTe Apyru Kabnu.

« Kora TeneBu3opor Tpeba pa 6uze octaBeH 6e3 Haazop wiw
HEMa /1a Ce KOpUCTY MOA0NITO BPEME, OTKAueTe ro Kabenot
3 HanojyBatbe 0/} SUAHUOT LUTEKEP 3a Ja CNPEYTe MOXKHO
OLUTETYBAH-E Ol FPOM UM CTPYjHU YAapH..

EKpaH, pamKa, KykuiuTe 1 gp»ay

3a /1a U3BPLUUTE OTCTPAHYBaHE HA MIPAB M Ma HEYMCTOTIN,
u36pULLIETE ja NOBPLUMHATA CO CYBA YNCTA 1 MEKA TKAeHHHa.

3a ja U3BpLUUTe OTCTPaHYBak-E Ha MOTONIeMY HEUNCTOTIN, U3bpuLLeTe
ja NoBpLLMHATa CO MeKa TKaeHIHa HaToMeHa BO YiCTa Boja K
paspefieH MeK eTepreHT. BeAiHaul noToa npebpuLueTe co cyBa
TKaeHNHa.

« 136erHyBajTe ceKakBO AONUPatbE Ha eKPaHOT, GiAejKi Toa Moxe
[ PE3ynTipa BO OLUTETYBAHbE HA EKPAHOT.

+ Hemojre pa ja Tpuete unv yaupate noBpLUMHATA HA €KPaHOT
€0 BaLLUTE HOKTV WA OCTPY MPeAMeTH, bupejku Toa Moxe a
npeaun3BiKa rpebetbe Ha eKPaHoT 1 1306/1uyBatbe Ha CNKaTa.

+ HemojTe pa kopuctute Kaky 6uno xemnckin cpecTBa bupejkn
THe MOXe /i r0 OLUTETaT NPOU3BOAOT.

« HemojTe fa npckaTe TeYHOCT Ha NOBpLUMHATA. [lOKOAKY
BO TeNEBU30POT HaBNe3e BOAA, MOXe Aa A0jAe 10 Noxap,
eNleKTPUYeH YAap U HeMcnpaBHoCT.

Ka6en 3a HanojyBamwe

Pefi0BHO OTCTPaHyBajTe ja aKymyNnMpaHaTa npaLUvHa v HeuncroTuuTe
o/l Kabenor 3a HanojyBatbe.

MogurHyBame n
npeHecyBatbe Ha

TeNeBn3opoT

Mpy npeHecyBatbe UM NOJUTHYBAk-E Ha TENEBU30POT, NPOUUTajTE
TN CNeJHITE HANATCTBU]A 33 Ja Ce CNpeyy rpedetbe UK oLUTeTyBake
Ha Tenesu30poT 1 3a 6e36eHo NpeHecyBatbe 6e3 ornes Ha BUAOT 1
ronemuHara.

(e npenopauyBa Tenesy30poT Aa e NpeHecyBa BO KyTujata uim
MarepujanoT 3a NaKyBatbe BO KOW TeNIeBIU30POT OPUTMHANHO 61N
McnopavaH.

Mpes npemecTyBatbe WK NOANTHYBak-E Ha TeNeBU30poT,
oTKayeTe ro kabenor 3a HarojyBatbe 1 cuTe kabnu.

Kora ro apswTe Tenesu3opor, ekpaHoT Tpeba Aa Guze 3aBpTeH
CNPOTUBHO Of} BALLIETO TENO 3a A1a e M3berHe OLTeTyBatbe.

.

.

.

L{BpcTo AprKeTe ro FOPHUOT 1 SOMHUOT JieN O paMKaTa Ha
Tenesu30pot. BHUMaBajTe Aa He rv ApXKuTe NPOSUPHIOT Jen,
3BYYHVKOT WM [IEI0T 33 PELLIETKA Ha 3BYYHUKOT.

Lz =8

.

[Tpu npeHecyBatbe Ha ronem Tenesu3op, noTpebHo e yuecTBo Ha
Hajmanky 2 nuua.

[pu pauHo npeHecyBatbe Ha TeNEBU30POT, pXeTe ro
TeNeBI30POT KaKo LUTO e NPUKaXaHO Ha CriefiHaTa CIKa.

.

.

[Tpu npeHecyBatbe Ha TeneB30pOT, HeMojTe Ja ro U3noxyBare Ha
HUILUAbE VY NpeKyMepHI1 BUOPaLMM.

[Tpu npeHecyBatbe Ha TeneBi30poT, 3aipXeTe ro Bo MCMpaBeHa
nonox6a, HUKorall HeMojTe Aa ro 3aBpTyBaTe CTPAHNYHO WK Aa
0 HaKoCyBaTe HaneBo W HafecHo.

He npumeHyBajTe npekymepeH NpUTUCOK Koj 61 Npeau3BUKan
NpeBUTKYBatbe/3aKpUBYBatbE HA paMKaTa Ha KyKuLLTeTo, bupejku
T0a MOMe 1 r0 OLUTETH eKPaHOT.

[ pakyBatbe 1 npeHecyBatbe Ha TeNeBu30poT, BHIIMaBajTe Aa
He o OLUTeTUTe CMAKHATOTO LIOjCTUK Konye.

.

.

/\ BHUMAHUE

« W36erHyBajTe cexkakBo Jonuparbe Ha eKpaHoT, bugejki Toa Moxe
Jia pe3ynTiApa BO OLUTETYBakbe Ha eKPAHOT.

« HemojTe s ro npemectyBate TeneBu3opoT ApxejKit ro 3a
[LpaunTe 3a Kabnu, buaejkn ApxaunTe 3a kabnu moxe fAa ce
CKIHAT 1 3 A0jAe A0 NOBPe/a U OLUTETYBAkbE HA TeNeBU30pOT.



Kopuctemwe Ha LH0jCTUK
KonyeTo

MpeKy MPUTUCHYBatbE WM IOMECTYBALbE Ha YOJCTUK KOMYETO Harope,
HaZoNy, HaNEBO NN HAZLECHO, Ke MOXETE eAHOCTABHO Aa YNpaByBaTe
€0 GYHKUUWTE Ha TeNeBU30pOT.

llojcTnk Konue

OcHOBHU GYHKLN

Kora TEeNeBM30poT e UCKNyyeH,

nocTaBeTe ro NPCToT Ha U0j(TI/IK
7y BKJ'Iy‘{yBaH)G KOnyeTo, NPUTUCHETE ro efHall n
oTnywTeTe ro.

Kora TeneBu3opor e BknyueH,
N0CTaBeTe ro NPCTOT Ha LIOjCTUK
KOMYETO, NPUTUCHETE 10 eHaLL

BO TPaetbe 0fy HEKOMKY CeKyHam

1 oTnyLuTeTe ro. CUTe aKTUBHM
annuKkauum Ke ce 3aTopart, a
CHMMatbaTa KoM ce BO TeK Ke 3anpar.

Wcknyuysarbe

[lokonky ro noctasute npcroT Ha
110jCTIK KONYETO ¥ FO NpUTUCHETe
Haneso W HajecHo, ke MoxeTe Aa
ja npunaroauTe jaynHara Ha 3ByKoT
Ha (aKkaHOTO HUBO.

KonTpona Ha

3BYK

ﬂ,OKOJ’IKy 0 nocTaBuTe NPCTOT Ha
I,JOj(TI/IK KOMYeTo 1 ro NpUTUCHeTe
Harope unu Hagony, Ke MoxeTe fia ce
[BUXUTE HU3 3a4yBaHUTE Mporpamu.

KonTpona Ha
nporpamuTe

t
@ jauMHaTa Ha
(@

MpunarogyBate Ha MEHUTO

Kora TeneBu3opor e BKyueH, NPUTICHETE I efHALL L10jCTUK KOonYeTo.
[peKy nomecTyBatbe Ha LIOjCTIAK KOMYETO Harope, HaZosly, Haneso Wi
HafIecHO, Ke MOXKETe J1a v NPUnaroduTe eNeMeHTUTE 0 MeHujaTa.

O |UcknyyyBatbe Ha HanojyBarbeTo.

x [ GpuLue NpuKa3uTe Ha eKPAHOT M BPaKa Ha refdatbe
Tenesm3nja.

(4

od

MpomeHa Ha U3BOPOT Ha BE3eH CUTHan.

Mpuctan go 6p3ute nocTaBky.

@) 3ABENEWKA

« Kora Ke ro noctaBuTe NpCToT Ha LIOjCTUK KOMYeTo 1 ke
TPUTHCHYBaTe Harope, HaAoMy, Haneso M HajiecHo, BHIMaBajTe
[ He 0 PUTUCHETE LiojCTUK KonyeTo. AKO NPBO ro NpUTMcHeTe
110jCTVK KONYETO, HeMa J1a MOXeTe /i ja npunaropyBare jaunHara
Ha 3BYKOT 11 3auyBaHUTe NPOrpamu.

I'Ioc1'aByBa|-be Ha Maca

(“pMKa)KaHaTa CNIKa MOXe Aa Ce pa3nikyBsa 04 BalloT T€J'I€BVI30p.)

1 ToaurHeTe ro TeneBI30poT U 3aKoceTe ro Mo NoTpe6a 3a Aa Aojae Bo
ucnpaBeHa nonoxda Ha macata.

« Octagere npoctop 0 10 cm (MUHMMYM) Off SUAOT 33 NPaBUNHA
BeHTUNaLyja.

2 nOBp3ETE ro kabenor 3a Hanoijarbe CO LUTEKep Ha sna.

/\ BHUMAHVE

- Hemojre aa ro noctayBare TeeBu30poT Bo 6AM31Ha Ha U3BOPH
Ha TONMHA, GUAEjKN MOXKe T0a MOXe Aa PeAN3BUKA NOXKAP WK
Jpyra wrera.

Kopucremwe Ha kensington
6e36eaHOCEeH

(OBaa ¢yHKuuja He e JocTanHa 3a cuTe MoAeNN.)

- Mpukaxaara CMKa MoXe Aa e PasfvKyBa of BaLmoT
TeneBu3op.

MpuksyyoKot 3a Kensington 6e36eAHOCHHOT cACTeM ce Haofa Ha
3a/3HaTa CTpaHa of TeneBu30poT. 3a noBeKe MHPOPMALMM OKONY
VHCTANUPAHbETO U KOPUCTELbETO, OMNIEAHETe BO YNaTCTBOTO
ucnopayaro co Kensington 6e36e4HocHUOT cricTem unv nocerere ja
CTpauyara http://www.kensington.com. Top3eTe ro kabenot Ha
Kensington 6e36eaHoCHOT cucTem nomery TefieBI3opoT U Macara.

MpuuBpcTyBake Ha TeNIeBU3OPOT
Ha sup

(OBaa ¢yHKuyja He e JocTanHa 3a cuTe MOAeNK.)




1 BmetHete rum NpULBPCTETE ' 3aBPTKNTE CO OTBOP, MW HOCAUNTE N
3aBPTKUTE Ha 3a[iHaTa CTPaHa OA TeNeBU30poT.

« AKO 1IMa BMETHATO 3aBPTKY HA MECTOTO 3a 3aBPTKY CO OTBOP,
NpBO U3BafieTe v 3aBPTKUTE.
2 MoHTupajTe rv HocauuTe 3a SWp CO 3aBPTKUTE Ha SUOT.
YcornaceTe ja no3uumjaTa Ha HoCaumTe 3a SWA CO 3aBPTKUTE CO OTBOP
NOCTaBeH! Ha 3aiHaTa CTpaHa Of TeNeBu30poT.

3 LIBpcTo NoBp3eTe ri1 3aBPTKWTE CO OTBOP M HOCAUNTE 3a SUA
€0 U3APXKNMBO jaxe. BHMaBajTe Aa 3aapxuTe XOpU30HTaNHa
nonoxoa Ha jaxero.

/\ BHUMAHUE

- BHMMaBajTe fewaTa i He ce KauyBaaT Ui Ja ce ApXar Co (Bojata
TEXVHA Ha TeNIeBU30POT.

@) 3ABENEWKA

- Kopucrere nnatopma unv opmap Kou ce J0BOSIHO LBPCTI 1
ToNeMit 3a 1a 0BO3MOXaT Ge36eaHa NoAAPLIKA Ha TeNeBu3opoT.

- Hocauure, 3aBpTKUTE 1 jaxutbaTa He Ce UCOpayyBaar.
JlononHuTenHa onpema Moxerte Aa HaGauTe 0 BaLWMOT NoKaseH
npoAaBay.

MoHTupame Ha sug

BHUmaTenHo npukayeTe ro ONUMOHaNHNOT HOCaY 3 Ha SUA Ha 3afiHaTa
CTpaHa 0f TeNeBU30POT I MHCTANMPajTe IO HOCAYOT Ha LiBPCT SUA Mof
MpaB aron BO 0/AHOC Ha NooT. [1pu MpiKauyBakbe Ha TeneBu3opoT

Ha Apyrvi rpafieXHi MaTepujani, Be Monume obparete ce Ao
KBamuuKyBaHo nuue. LG npenopauysa MOHTUpatbeTo Ha sup Aa buae

W3BpLLEHO 01 KBaJ'II/I¢I/IKyBaH0 npod)e(mouanHo JILe 33 NHCTanupatbe.

Bu npenopauyBame Aa ro KOpUCTUTe HOCAYOT 3a MPULBPCTYBatbe

Ha sp Ha LG. HocauoT 3a npuuiBpcTyBatbe Ha sup Ha LG e necex 3a
npeMecTyBatbe, 3ae/HO CO NOBP3aHNTe Kabnu.

AKo He ro KOp1CTUTE HOCAYOT 3a MPULBPCTYBatbE Ha SUA Ha LG,

Be MO/IME KOPUCTETe HoCay 3a NPULBPCTYBAkbE Ha SUJ KajellTo
pacTojaHueTo 0ff SUAOT Ke bUfie COO/IBETHO MOCTABEHO 3a NONeCHO
MoBp3yBatbe Ha HaABOpeLLHNTe ypeau. Mpenopauniso e fa
noBp3eTe cuTe Kabnu Npes Aa rv nocTaBuTe GUKCMpaHUTe HoCauw 3a
Ha su.

Tpeba ia KopuCTUTE 3aBPTKM M HOCAY 3a Ha S KOU T 3a,0BONTyBAAT
VESA cranpappwte. (TaHaapaHuTe AUMEH3MN Ha KOMINETUTe 3a
MOHTUPatbe Ha SUA Ce OMULLIAHY BO CNleaHaTa Tabena.

OppaenHo KynyBame (Hocay 3a moHTupabe
Ha sup)

32/43LF59** "
Mopen 32/40/43LF63** igl/-SF?L)F 3

32LF65%*
VESA (mm) (AxB) {200 200 300x 300
CraHpapaHa M6 M6
3aBpTKa
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
:°;a‘;321 e |SW20B LSW3508

pHuBpCry MSW240 MSW240

Hasup

55LF59%*
Mopen 49/55LF64**

42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB) {400 x 400
(raHpappHa M6
3aBpTKa
bpoj Ha 3aBpTKM 4
:°;a" 2 LSW4408

PUIBPCTYBAIE  |msw240
Ha sug
A
B]

/\ BHUMAHUE

[pBo 0TKaueTe ro HanojyBarbETO 1 iypu N0T0a NPEMeCTyBajTe ro
11 MOHTUPajTe ro TeneBu3opoT. Bo cnpoTinBHO MOXe Aa Aojae A0
eneKkTpuYeH yaap.

[Tpen nocrasyBatbe Ha TeNeBU30POT HA HOCAY 3a SuA, 3BajeTe ro
APXayoT BPLUEjKN v iejcTBATa 3a NPUKAYYBatbe Ha ApayoT no
obpareH pegocrnep.

AKo TeNeBM30pOT Fo MOHTUPATE Ha TaBaH U 3aKOCEH SIA, TO]
MOXe fia NajHe 1 fa NpeAv3BYKa cepuo3ny nospeau. Kopuctere
aBTopu3upaH LG Hocay 3a sug 1 obpateTe ce 10 NOKanHMoT
NpojaBay UM KBaNUGUKYBAHO NMLLE.

HemojTe npemHory Aa rv 3aterHysate 3aBpTkute bupejki Toa
MOe [1a NPeAu3BMKa OLUTETYBakbe Ha TENEeBIU30poT 1 Aa ja
MOHULUTY BaLLATa rapaHLmja.

KopucteTe 3aBpTKM 1 HOCay 3a Ha SWA Kou v 3agoBonysaat VESA
cTaHpapauTe. Kakay 6uno owwTeTyBarba Ui NoBpeAN HacTaHaTh
3apaau norpeLLHa ynotpe6a unm KopucTetbe Ha HecoofiBETeH
efleMeHT He Ce ondaTeHn Co rapaHLujaTa.

@) 3ABENELWKA

Kopucrete 3aBpTKin Kou ce HaBeeHM Bo cneumdukauumTe 3a VESA
CTaHZAPAHY 3aBPTKY.

KomnneToT 3a MOHTUpatbe Ha S BKNYdyBa ynaTcTeo 3a
NHCTaNNPatbe N HEONXOAHM AENOBY.

Hocauor 3a npuwBpCTYBakbe Ha suZ e onuuoHaneH. lonofHuTenHa
onpema MoxeTe ia HabaBuTe 0} BALUMOT IOKANEH NPOJABAY.
[JlomxvHaTa Ha 3aBPTKWTe MOXe A ce Pa3nuKyBa BO 3aBICHOCT
0/} HOCAYOT 32 Ha su. BHUMaBajTe Za KopuCTUTe CO0ABETHA
LOMKHA.

3a noBeKe MHdOPMALIK, NOrNeSHETe BO YNaTCTBOTO UCMOPaYaHO
0 HOCAYOT 3 Ha SUA.

11



« Tlp1 MOHTMpatbe Ha SUZ CO Hocay, KOPUCTETe ja 03HaKaTa 3a
3awTmTa. 03HaKara 3a 3aLuTuTa Ke Cnpeun cobuparbe Ha npas
11 HeUUCTOTY BO OTBOPOT. (CaMo Kora e MCMopayaH eNeMeHT Bo
(nepHata gopma)

I/Icnopaqau enemeHT

03HaKa 3a 3aLwTuTa

« Kora Ha Tenesu30poT npukayyBaTe HOCay 32 MOHTUpatbe Ha SUA,
BMETHeTe I'n 0ﬂ60jHVITe €/IEMEHT BO 0TBOPUTE 3@ MOHTUPAHbE HA
TENEBM30POT Ha WA, 3a ia ro NpunaroAnTe BepTUKANHNUOT aron
;a Tefle)BM30p0T. (Camo Kora e ncnopayaH enemeHT Bo CieHata

opma

M(nopauau enemeHT

=
0n6ojH1 enemeHTY 3a
MOHTMpatbe Ha SUZ

=

&

MNMoBp3yBama
(n3BectyBama)

ToBp3yBajTe pa3nuuHI HaZBOPELLH YPeam CO TeNeBU30poT

11 MeHyBajTe v peXxvMUTe 3a BNe3eH CurHan 3a a usbepete
HajiBopeLLeH ypes. 3a noeKe MHGOPMALIMM OKONY NOBP3YBaHHETO HA
HaziBOpeLLeH ypef, NOrNefHeTe BO YNaTCTBOTO MCTIOPaYaHo Co CeKoj
0ff ypeaue.

[NloctanHu HaggopewwHu ypean ce: HD pecusepu, DVD nneepu, VR,
ayano cuctemu, USB ypean 3a cknapmparbe, PC, ypeaw 3a urpu v apyru
HaZBOPELLHI Ypeau.

@) 3ABENEWKA

« [loBp3yBakbETO CO HAABOPELLHMOT ypez MOXe Ja Ce pasnnkyBa BO
3aBIUCHOCT 0ff MOZENOT.

HazgopeLuHuTe ypeay noBp3yBajTe rvi Co TenieBU30poT 6e3 ornep
Ha pepocnezior Ha TV npuknyyokor.

Ako cHumate TV nporpama Ha DVD pekopaep unn VCR, kabenot
3a BMe3eH CUrHan Bo TeneBu3opoT nosp3ere ro npeky DVD
pekopaeport i VCR ypesor. 3a noseke nHGopmaLum okony
CHUMaHbETO, MOTTIEAHETE BO YNATCTBOTO UCMOPAUaHO Co CeKoj 0f
T0Bp3aHNTe ypesy.

YnatcTBa 3a pakyBatbe nobapaje BO NpUpayHmKoT 3a
HaZiBOpeLLHaTa onpema.

AKo cakare Jia noBp3eTe ypes 3a Urpu o TeNeBU30POT, KopucTeTe
ro Kabenot McnopayaH co ypezoT 3a urpy.

Bo PC pesxvm, Moxe fa ma Luym NoBp3aH o pe3onyuyjata,
BepTUKaHATa LIEMa, KOHTPACTOT WK 0CBETIeHOCTa. AKO e
MpUCYTeH WyM, cMeeTe ro PCu3ne3or Ha Aipyra pesonyuuja,
CMeHeTe ja CTankaTa Ha 06HoBYBatbe €O Apyra cTanka, uim
npunaroAyBajTe rv 0CBETNEHOCTa M KOHTpacToT Bo MeHuTo CJTAKA
ZAofeKa CmKaTa He bupe jacHa.

Bo PC pexvm, Hekou nocTaByBatba 3a pe3onylyjata Moxe Aa

He QyHKLMOHMPaaT NPaBUIHO BO 3aBUCHOCT O rpaduyKaTa
KapTuuka.

MNoBp3yBate Ha aHTeHa

ToBp3eTe ro TeneBU30pOT CO SWAEH NPUKIYYOK 3a aHTeHa co RF kaben (75 Q).

3a KopucTetbe Ha noBeKe o 2 TenieBU30py ynoTpebeTe pasfenHuk
Ha CUrHan.

AKo KBaNWUTETOT Ha CUKaTa e CN1ab, NpaBuIHO UHCTaNVpajTe
3aCUNyBay Ha CUrHan 3a noAo6pyBatbe Ha KBANUTETOT Ha CAINKaTa.
AKo KBaNWTETOT Ha CMKaTa e CN1ab Kora e NoBP3aHa aHTeHa,
obupeTe ce Aa ja HacouuTe aHTeHata BO NPaBINHA HACOKa.
Kabenot 3a aHTeHaTa i1 KOHBEPTEPOT He ce UCMopayyBaar.
Monapxaro DTV ayauo: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

I'Iospsysal-be CO CcaTeJINTCKa aHTeHa

(Camo 3a catenuTckuTe MoenN)

loBp3eTe ro TeNEBU30POT CO CATENUTCKA aHTEHA NPeKY NPUKNYYOKOT
3a (aTeNuTCKa aHTeHa co catenutcku RF kaben (75 Q).

MoBp3yBake Ha Cl mogyn

(Bo 3aBucHOCT 01 MoaenoT)

3a rneparbe Ha KoAupaHu ycnyri (co nnakarbe) Bo auruTanen TV
pexium. 0Baa GyHKLyja He e JocTanHa BO CUTe 3emju.

« [poepete panu Cl Mogynot e BMeTHaT B0 0TBOpOT 33 PCMCIA
KapTuuKa BO MPaBWHa HAacoka. AKO MOZYIOT He e BMETHaT
NpaBUHO, Toa MOXe A NPeAn3BIKa OLUTETYBAkbE HA
TeneBu30poT 1 Ha oTBopoT 3a PCMCIA kapTinuka.

« JloKonKy TeneBu3opoT He MpuKaxyBa HUKAKoB BUALO U ayano
curHan Kora e nop3at Cl+ CAM, Be monume obpatete ce 10
BaLLOT OnepaTop 3a KonHeHa/kabencka/catenuTcka ycnyra.

USB nosp3yBatbe

(Bo 3aBucHoCT 03 MoaenoT)

Onpepenn USB xab ypenu moxe aa He dyHKunoHupaar. Ako USB ypen
Koj e noBp3aH npeky USB xab He Moxe Aa ce AeTeKTUpa, ANPEKTHO
nosp3ete ro Ha USB IN npuknyyokot o Tenesusopor.

Euro scart noBp3yBate

(Bo 3aBucHOCT 0 MoaenoT)

0B03MOXKYBA NPEHECYBAtHE HA BUAEO 1 QY10 CUTHANM O HAZLBOPELLIHNOT
YPes KoH TenieBu30poT. loBp3eTe i1 HaZABOPELLHYOT YPes U TeNeBn3opoT
o Euro Scart kaben Kako LUTO € MpUKaXaHo Ha CleSHaTa Civka.



Tun Ha u3ne3 AT

TeKoBeH g
(TV n3nes’)

peXum Ha Bne3
[urutanHa TV JlurutanHa TV
AnanorHa TV, AV
KomnoHeHTeH Ananorxa TV
HDMI

1 TV u3ne3 : Ha u3ne3 pasa aHanorHu TV unu gurutantu TV curHanu.

« (ekoj Euro scart kaben Koj Ke ce KopucT MOpa A MMa OKJI0M 3a
3aLLTUTa Ha CUTHANOT.

Mpu megarbe Ha AuruTanHa Tenesusuja Bo 3D pexum Ha CInka,
eAMHCTBEHO 2D u3nesHuTe CUrHany Moxe Aa 6uaat eMuTyBaHu
npeky SCART kabenor. (Camo 3D mopenu)

Ao ro nocrasute 3D pexximoT Ha BknyueHo foaeka ce BpLUM
33KaXaHO CHUMatbe Ha UTUTanHa TeneBy3uja, CUrHanuTe 3a
1137163 Ha MOHUTOP HeMa ia MOXaT /ia 61AaT eMUTYBaHM npeky
SCART KabenoT 1 CHUMaHETo Hema ia Moxe Aa ce u3BpLum. (Camo
3D mogenu)

Apyrv nosp3syBatrba

loBp3eTe ro BaLLMOT TeNeBu30p o HaZBOPeLLHY ypeau. 3a Hajaobap
KBaNUTET Ha CIMKATa 11 3BYKOT, NOBP3ETE il HA/ABOPELUHHOT ypes n
Tenesu3oport co HOMI kaben. Opzenty kabnu He ce ucnopauysaar.

@) 3ABENEWKA

« Topapxax HDMI ayavo Gpopmar :
Dolby Digital (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz),
DTS (44,1 kHz, 48 kHz),
PCM (32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 96 kHz, 192 kHz)
(Bo 3aBucHoOCT 0 MopieNoT)

HaneunHckn ynpasyBaul

(Bo 3aBuCHOCT 01 MOAENOT)

Onucor Bo 0Ba ynartcTBo ce 6a3mpa Ha Konyukata oA faneynHcknoT
ynpasyBsay. Be monume BHumatento npotwnajTe 0 0Ba ynaTcTBo U
KopucTeTe ro TeneBn3opoT Ha NpaBUeH HauuH.

3a fia vt 3ameHuTe 6atepuuTe, 0TBOPETE r0 KanakoT Ha batepuuTe,
3ameHeTe ru 6atepuute (1,5 V AAA) BHUMaBajku Ja ce cosnanHaT@
[ @ KpaeBiTe CO BHATPELLIHUTE 03HAKY 1 3aTBOPETE 10 KanaKoT Ha
6GatepuuTe. 3a Aa 11 U3BaauUTe baTepumuTe, U3BPLLETE IA YEKOPUTE 3a
HCTanupatbe Bo 0bpateH pepocnes.

/\ BHUMAHVE

- HemojTe Aa KoMGUHYpaTe CTapy 1 HoBY Gatepun, Guaejku Toa
MOMe /4a 0 OLUTETU JAeUMHCKIOT ynpaByBay.

- [laneunHck1oT ynpaByBay He e BKNYYeH BO cuTe Npopax6u Ha
n1a3apor.

BHumaBajTe aa ro HacouyBate aneynHcKOT ynpaByBay KOH CEH30poT
3a laneynHCKo ynpaByBatbe Ha TeeB130poT.

A

o (HAMOJYBAHBE) BknyuyBatbe unn ucknyuyBatbe Ha
TeNesu3opor.

[1 T [TpomeHa Ha U3BOPOT Ha Bne3eH curHan. (Bo
3aBUCHOCT 0/} MOJENOT)

[1 BSITT [TpomeHa Ha 13BOPOT Ha BNe3eH curHan. (Bo
3aBIUCHOCT 03 MOZiENOT)

3 Q. MENU/ ¥ (Mocraeku) Mpuctan go 6p3ute noctasku. (Bo
3aBYCHOCT 0ff MOAENOT)

B SETTINGS [puctan o 6p3ute noctasky. (Bo 3aBucHoct o
MOJenoT)

B@RATIO MeHyBatbe Ha ronemuHara Ha cmkara. (Bo
3aBIUCHOCT 03 MOZENOT)

3 [IT]6) Mpernes Ha MHGOPMaLMMTe 3a TeKOBHaTa Nporpama i
cnukara. (Bo 3aBucHoCT oA Mogenor)

(%] (ynatcrBo 3a kopucTeme) Mpiikas Ha ynaTcTBoTo 3a
KopucTetbe.

Konuutba co 6poeBu BHecysarbe Ha Gpoesu.

GUIDE o npukaxyBa BOANYOT 3a Nporpamu.

L (Npa3no mecto) BmeTHyBatbe Ha NpasHo MecTo Ha
eKkpaHcKaTa TacTatypa.

Q.VIEW Bpakatbe Ha npeTX0AiHO rMefjaHata nporpama.

+ - llpunarogyBatbe Ha jaunHaTa Ha 3BYKOT.

FAV [lpuctan 7o BaLuata n1cTa Ha OMUNEHN KaHanu.
E3INFO @ Npernep Ha uHGopMALMIT 33 TeKoBHaTa NPOTpama i
cnukarta. (Bo 3aBUCHOCT 0] MOAENOT)

ﬂBD Ce kopucTy 3a rnepatbe Ha 3D Buaeo. (Bo 3aBucHoCT o
MozenoT)

MUTE 5 UcknyuyBatbe Ha cure 38yLM.

AP v [IBuxerbe HU3 3auyBaHuTe Nporpamin K KaHanu.

<= PAGE =~ [lpemuHyBatbe Ha NPETXO/HVOT NI HapeAHNOT
eKpaH.
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RECENT [lpuka3 Ha npeTxofiHaTa uctopuja.

B@ (MOYETHA CTPAHMLA) Mpuctan o menuTo 3a MoyeTHa
(TpaHuLa novetok. (Bo 3aBUCHOCT 04 MozENoT)

B 4 SMART lpuctan 4o MeHuTo 3a MoyeTHa CTpaHMLIA NOYETOK.

(Bo 3aBuCHOCT 01 MOAENOT)

E22 MY APPS (e npukaxysa nuctata Ha annukaumu.
Konuuwa 3a HaBuraumja (rope/nony/neso/pecHo) [pnxere
HU3 MeHjaTa uiv onuumTe.

OK® I36upatbe Ha MeHujaTa UV ONLMUTE U NOTBP/YBatbe Ha
BALLOT BHEC.

D BACK Bpararbe Ha PETXOAHOTO HHEO.

LIVE MENU puka3 Ha nuctuTe MpenopayaHo, Mporpama,
Mpe6apysatbe 1 CHumeHo. (Bo 3aBucHoCT off Mopenor)

EXIT v 6puie npuka3uTe Ha ekpaHoT v Bpaka Ha rnefjatbe
Tenesusmja.

D

B3 Konummwa Bo 6oja MpyicTan f10 cewvjanHuTe GyHKLMM BO
HeKou MeHuja.

@D LlpBeHa, G2D: 3enena, G: Konra, G2D: Cuna)
TENETEKCT KOMYUILA(EITEXT, T.OPT) Oue Konuutba ce
KOpUCTaT 3a TeneTeKcT.

LIVETV Bpakatbe Ha Tenesu3uja BO XuBo.

APP/* |1360p Ha u3sop o MHP TV metu. (Bo 3aBucHocT og
Mozenor)

KonTtponuu konuutba (H, P, 11, €4, W) Koxtpona Bp3
Npemuym coapxunure, Time Machine® wn SmartShare menujata
unu Bp3 ypegute komnatubunum co SIMPLINK (USB uam SIMPLINK
win Time Machine®®),

REC/* 3anouHyBatbe co CHUMatbe 1 PUKa3 Ha MeHI 3a CHUMatbe.
(camo 3a nogenu co noaapuuka 3a Time Machine®®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MoJ€noT)

SUBTITLE To noBwkyBa npeTnoynTaHNOT TUTA BO AUTUTaNeH
peXUM.

AD (o npuTucHyBatbe Ha konueto AD Ke ce 0BO3MOXM yHKLMjaTa
3 BIN€0/ayAmo OnuC.

TV/RAD 1360p Ha papuo, Tenesu3ucki u DTV nporpamu.

(Bo 3aBucHOCT 0 MoaenoT)

@%

INPUT QMENU RATI
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0} (HAMOJYBAHE) BknyuyBatbe unu ncknyuyBaroe Ha
TeNeBM30POT.

TV/RAD [=/ED) 11360p Ha papwo, TeneBusmcku v DTV nporpamin.
@ INPUT [TpomeHa Ha U3BOPOT Ha BIIE3EH CUTHA.

% Q. MENU MTpucran go 6p3ute noctasku.

[EIRATIO MenHysatbe Ha rofleMUHaTa Ha CnKata.

SUBTITLE lo noBuKyBa npeTnoynTaHnoT TUTA BO AUrUTaNeH
pexum.

Konunrba co 6poeBu BHecysarbe Ha 6poesu.

L (Npasxo mecto) BmeTHyBatbe Ha npasHo MecTo Ha
eKpaHcKara TacTatypa.

GUIDE [o npukaxyBa BOAMYOT 3a Nporpamu.

Q.VIEW Bpakatbe Ha npeTxofHo rMefjaHaTa nporpama.

+ - MpunaroyBatbe Ha ja4inHaTa Ha 3BYKOT.

FAV Tlpuctan o Bauata nncTa Ha OMUAEHN KaHanu.

INFO®D Mperneg Ha uHpopMaLUTe 3a TeKOBHATa NPOTPaMa i
CIMKaTa.

MUTE S |icknyuyBatbe Ha cure 3ByLM.

APV [IBixetbe HU3 3auyBaHUTe MPOTPaMIt UIN KaHan.
APAGE v [pemuHyBatbe Ha NPETXOAHUOT UK HAPEAHMOT eKpaH.
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APP/* |1360p Ha n3B0p og MHP TV meHu. (Bo 3aBucHoCT 0
Mopenor)

@ (MOYETHA CTPAHMLA) Mpuctan o meruTo 3a MoyeTHa
(TPaHNLA NOYETOK.

EEE MY APPS (e npukaxysa nuctata Ha annukauuu.
TENETEKCT KOMYUHbA(E TEXT, T.OPT) Osue konumtba ce
KOpWCTaT 3a TeNeTeKCT.

Konunia 3a HaBurauuja (rope/pony/neBo/necHo) [lsuxerse
HI3 MeHMjaTa UM onuumTe.

O0K® I136upatbe Ha MeHujaTa Uy ONLMUTE U NOTBPLYBakbe Ha
BaLLIOT BHEC.

D BACK Bpakatbe Ha IpETXOAHOTO HYBO.

EXIT Iin 6puiue npukasuTe Ha eKpaHoT 1 Bpaka Ha rmepatbe
Tenesusmja.

D

AD (o npuTucHyBatbe Ha konueto AD Ke ce 0BO3MOXI dyHKLMjaTa
32 BUZLO/ayAMO OnuC.

LIST Mpuctan go 3auyBaHata ncTa Ha nporpamit.

KonTponuu konuuwa (l, P, 11, €4, W) Kontpona Bp3
Npemuym copxunute, Time Machine®=® uau SmartShare menujata
unu Bp3 ypeaute Komnatu6unnu co SIMPLINK (USB unm SIMPLINK
wnm Time Machine®e®).,

[ED Konuumwa o 6oja Mpuctan 4o cneupjantuTe GyHKLUM B
HeKou MeHuja.

(@D: Lipsena, G=3: 3enena, (5: Xonta, G2D: Cuma)

QOyHKUMN Ha MarMYHNoOT
AanevynHCcKM ynpaByBay

(Bo 3aBucHoOCT 0 MozieNoT)
Kora Ke ce npukaxe nopakara “batepujata Ha MaruyH1OT JaneunHeKu
ynpasyBau e cnaba. [pomeHeTe ja batepujata.; 3ameHeTe ja batepujara.

3a J1a r1 3ameHwTe batepuuTe, OTBOpETE o KanaKoT Ha batepuuTe,
3ameHere rin 6atepuute (1,5V AA) BHUMABajKu Aa ce coananHaT@

1 (=) KpaeBuTe CO BHaTpELLHUTE 03HaKV 1 3aTBOPETE o KanaKoT Ha
6barepumTe. BHIMAaBajTe Aa ro HacouyBaTe AANEUMHCKUOT ynpaByBay
KOH CEH30POT 33 JJaNeuMHCKO yNpaByBakbe Ha TeNeBU30POT.

3a pa i u3BaguTe batepumTe, U3BPLUETE M1 YEKOPUTE 33 NHCTANNPatbE
B0 06paTeH pepocnes.

/\ BHUMAHUE

« Hemoje sa kombuHupate cTapy v HoBu 6atepun, buaejku Toa
MO>e J1a [0 OLUTETY AaNeynHCKUOT ynpaByBay.
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& (HANOJYBAIE) BknyuyBatbe unvi 1cknyuyBatbe Ha TeNeBH30por.
(& (BNIE3) [pomeHa Ha U3BOPOT Ha BNe3eH CUrHa.

* (0 NUTUCHYBAtbE U 33ipXyBatbe Ha Konyeto (& ke ce npukaxar
CUTe INCTV Ha HaZiBOPELLHI BNIE30BU.

Konuumwa co 6poeBu BHecyBatbe Ha bpoesit.

LIST Mpuctan fo 3auyBaHarta ncTa Ha nporpamin.

INFO Mpernes Ha MHhopmaLyuTe 3a TeKOBHaTa Nporpama u ciinkara.

< _A= [punarogyBatbe Ha jaunHata Ha 3ByKoT.
AP [lsnxetbe HI3 3a4yBaHUTe NPOrPaMi WU KaHaM.
’/(M(Kllylm 3BYK) Wcknyuysarbe Ha cue 3ByLM.

* (0 NpuTUCHYBatbe 1 3aAipXKyBatbe Ha KOMYeTo ’/ Ke ce
0BO3MOXM yHKLMjaTa 3a BIAeO/ayano onuc. (Bo 3aBucHOCT 04
Mopenor)

@ (MOYETHA CTPAHWLIA) Mpuctan 2o meHuTo 3a MoyeTHa

(TPaHNLa NOYeToK.

D (HA3AJL) BpaKkatbe Ha NIPETXOAHIOT eKpaH.

EXIT Tn 6puwe npukasuTe Ha eKpaHOT 1 BpaKka Ha refiatbe TeneBu3uja.
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@ Tpxanue(OK) lMputucHeTe Ha CpeAnHaTa Ha TPKaNLETo 3a aa
un36epete meHn. MoxeTe ;a MeHyBaTe Mporpami1 Co MOMOLL Ha
TPKanLeTo.

A\ <] > Konunwa 3a naurauuja (rope/aony/neso/
JiecHo) MpuTUCHYBajTe TV KONuubaTa 3a rope, 40Ny, NeBO A AECHO
33 J1a Ce IBWXMTE HU3 MeHNTO. AKO Tl NPUTUCHETE Konuntbata
A\ <] > ponexa ce KopucTin nokaxyBayoT, NoKaxyBayoT
Ke 1cye3He 0ff eKPaHOT 11 MAruuHINOT AANeUMHCKIN ypaByBay

Ke paboTy Kako 0611uEeH AaneunHCK ynpaByBay. 3a noBTopHO
NpPUKaXyBatbe Ha MOKAXyBaYOT HA eKPAHOT, 3aTpeceTe ro
MarvyHUOT AaneunHCKI ynpaByBay HaneBo 11 HaAeCHo.

GUIDE [o npukaxyBa BOANYOT 3 MPorpami.

B (naneunncxo ynpaByBatbe Ha ekpaH) pukas Ha
JlaneuHcKIoT ynpaByBay Ha ekpa.

* Mpuctan 4o MeHuTo 3a YHBEp3anHa KoHTpona. (Bo 3aBucHocT
0/1 MOZIENOT)

D

3D (e KopucTy 3a repatbe Ha 3D Buaeo. (Bo 3aBICHOCT 0f
mozenor)

* (Mpeno3xaBatbe Ha roop)

(Bo 3aBuCcHOCT 0Z Mopenor)

3a KopucTetbe Ha GyHKLMjaTa 3a Npeno3HaBatbe Ha roBop NoTpe6Ho
€ MPEXHO NMoBp3yBakbe.

1. MpwTucHete ro konyeto 3a lpeno3HaBatbe Ha roBop.

2. 36opyBajTe Kora 0ff eKpaHOT Ke ce MpuKaxe Npo30peLoT 3a
NpUKa3 Ha rmac.

« [laneunHckmoT ynpaByBay 3a MaruuHo ABUXetbe HemojTe Ja
r0 KopucTuTe noganeky o 10 CM 07 BaLLETO NluLe.

«lpeno3HaBatbeTo Ha roBOp MOXe Aa DU HeyCmewHo ako
360pyBate npemHory 6p30 unu 6asHo.

+ (Tankara Ha npeno3HaBatbe MoXe /i e pa3nuKyBa BO
3aBUCHOCT 0f} KApaKTEPUCTUKNUTE Ha KOPUCHUKOT (rac,
113r0BOP, MHTOHALM]a 1 OP3MHA) 1 OMKPY3KYBaKLETO (LLyM 1
jaumHa Ha 3ByK Ha Tenesu3op).

# (Bp3v noctaBkm) lpuctan 1o 6p3uTe NocTaBKy.

* (0 NPUTUICHYBaFbe U 3apXKyBatbe Ha KonueTo XXke ce npukaxe
meHuTo HanpepaHu.

Konuurba Bo Goja Mpuctan fo cnewjanHuTe GyHKLN BO HeKo
MeHIja.

(@D: LipseHa, @: 3eneHo, ©: Konto, @: (1Ho)
TENETEKCT KOMYUHLA(TEXT, T.OPT) OBue Konuutba ce Kopuctat
3a TeNeTeK(T.

SUBT. [0 noBuKyBa NPETNOYUTAHNOT TUTN BO AUTUTANEH PEXUM.

Perwcrpmpal-be Ha MarnyHmoT
AaNeYNHCKN ynpaByBa4

Kako pa ro perucrpupare ganeumHcKMoT
yrnpaByBauy 3a Maru4Ho ABUKeHe

3a [1a ro KOpUCTUTE MaruuHUOT JaNeunHCKy ypaByBauy, NpBo Brapete

10 CO BALUMOT TENEBU30.

1 (raeTe v 6aTepuuTe BO MarnuHNOT JaneuMHCKM yripaByBay 1
BKJTyueTe ro TeNeBU30poT.

2 HacoueTe ro MaruuHIOT JaneunHcky ynpasyBay KoH TeNesu3opor U1
NPUTUCHETE T @ Tpkanue (0K) Ha JaneunHckmoT ynpasysau.

* [loKOMKy TeneBu30poT He ycnee Aa ro perucTpupa MarnyHuoT
JaneynHcKm ynpaeysay, 06uaeTe ce NOBTOPHO OTKAKO Ke ro
WUCKNYYUTE 11 OBTOPHO Ke ro BKNYYMTE TENEBU30POT.

Kako ga ro geperucrpupare ganeumHcKnoT
ynpaByBay 3a Maru4Ho ABUKeHe

/lcToBpeMeHo npuTICHeTe T KonuukbaTa ) (HA3AD) u @

(MOYETHA CTPAHULIA), B0 Tpaetbe 071 NET CeKYHAM, 3a Aia ce

pecetupa [laneunHcKIoT ynpaByBay 3a MarnuHo ABIKEHE.

* (o npuTucHyBatbe 1 3aapxyBatbe Ha konueto EXIT ke moxere
CTOBPEMEHO /1A 0 OTKaXeTe U MpeperucTpupare JlaneynHckiuor
yMpaByBay 3 MaruuHo ABIXetbe.

Kako paro KOpUCTuTe Mmarmn4yHuoT
AaNeYNHCKN ynpaByBa4

[
7%

« Manky npotpeceTe ro MaruHoT faneuiHcKy ynpaByBay HafiecHo nim
Haneso, Wnu NPUTUCHETe 1 Konuukbara @ (MOYETHA CTPAHULIA),
@ (BJE3), 3D 32 A12 Ce NHKaXe NOKAXYBAUOT Ha EKPAHOT.

(Kaj oppeneHn TV mopenu, nokaxyBauor Ke ce nojay Kora ke ro
3aBpTHTe TPKanLeTo.)

+ AK0 NOKaXyBayoT He e KOPUCTU OAipe/eHO Bpeme i
MariyH1oT JaneynHCKI ynpaByBay Ce N0OCTaBY Ha pamHa
M0Ai0ra, NOKaXyBayoT Ke ncuesHe.

+ AKo NOKaXyBauOT He GYHKLIMOHHUPA PAMHOMEPHO, TOralll MOXeTe Aa ro
PeceTUpaTe NoKaXyBa3oT Co T0a LLTO Ke F0 MoMecTuTe A0 paboT Ha ekpaHoT.

+ MarnyHroT JaneunHcKkm ynpaByBay ru npastu 6atepunte
no6p30 0TKOKY 0614eH AaneynHCKI ynpaByBay 3apaau
JLONONHUTENHUTE GYHKLUM.



MepKIII Ha npeTtnasnnBocCT Npu I-IOCTaByBaI-be Ha

Kopucremwe Ha Marm4yHnoT HaABopeIUEH KOHTpOﬂEH
AaNeYNHCKN ynpaByBa4

« JlaneynHcKmoT ynpaByBay KopUCTeTe ro BO paMKUTE Ha ypeA
HaBezieHuoT oncer (8o 10 m). MoxHo e Aa ce nojaBat npobnemu
BO KOMYHUKaLMjaTa Kora ypezoT ce KOpUCTU HajiBOP OZ OMCeroT
Ha NOKpUBatbe WA AOKOKY MMa Npeykin BO paMKITE Ha oncerot 3a jo6uBatbe MHGOPMALIN OKONY NOCTAaBYBaH-ETO Ha HAZABOPeLLeH

Ha NoKpuBarbe. ) KOHTPONEH ypen, noceTeTe ja CTpaHuLiaTa www.lg.com.
MoxHo e 7a ce rojasaT npo6enit Bo KoMyHWKaLujaTa 3apaai

Apyruypenu.

YpenuTe Kako MUKpobpaHoBuTe neuku unm 6e3xuunute LAN

MPEXV ro KOpUCTaT UCTUOT dpekBeHTeH oncer (2,4 GHz) kako n

JlaneumHCKYOT ynpaByBay 3a MariuHo JBIDKetbe. 0Ba Moxe fia OTCTpa HyBaib€e Ha

npesu3BiKa npobnemu Bo KOMyHMKaLmjarta.

[laneunHcKuoT ynpaByBay 3a MariuHo ABINKeHe MOXe A He n pOGﬂEM n

dyHKLMOHIPa NpaBMHO AOKONKY be3xuueH pyTep (AP) ce Haofa

Ha pacTojaHue nomano of 1 MeTap of TeneBM3opoT.

be3xuuHuoT pyTep Tpeba Aa ce Haora Ha pacTojaHine NOronemo oz

1M 0f3 TNeBH30POT. He e MOXHO ynpaByBatbe Ha TeNeBI30poT o AaneunHcKnoT
Hemojte na ja packnonyBare unu 3arpeBate 6atepujata. ynpasyBau.

HemojTe fia ja ucnywrate 6atepujara. 36erHysaje ekctpemHm - TIpOBEpETe 10 CeH30pOT 3 AANEUUHCKO YIpABYBKbE Ha

ynapy Ha 6atepujara. 5
BMeTHyBatbeTo Ha 6aTepujata Ha NOrpeLLIeH HaulH MoXe Aa MPOU3BOAOT 1 ODUAETE CE MOBTOPHO.
« TlpoBepeTe anu nomery NPOM3BOAOT U JjaNeUMHCKHOT yNpaByBay

[0Befe [10 ekcnnosinja.
1IMa HeKaKBa npeyka.
- [lpoBepeTe panu batepumTe Ce ywwTte paboTaT U Janu ce NPaBUIHO
Jin ueHuum noctasen (® 0 @, O Q).

Hema npukas Ha cnuka u He ce E€MUTYBA 3BYK.
lopapKaHuTe NULEHLM MOXe Ja ce [pa3nukyBaat B0 3aBUCHOCT 0

MozienoT. 3a noBeKe MHGOPMALIMI OKONY TALHLWTE, NoceTeTe ja
CTpaHuLaTa www.lg.com.

- TpoBepete Aany NPoU3BOAOT € BKNYYEH.
- MpoBepete Aany ka6esnoT 3a HanojyBarbe e NoBP3aH Ha SUAHMOT
wTekep.
DOLBY - TpoBepete Aany uma Npobem o SAHIOT LTeKep Npeky
[I] DIGITALPLUS Hnml NOBP3yBatbe Ha ApYrin ypeau.
Tenesu30poT HEHaEjHO ce BKITyuyBa.

DI w, - [lpoBepeTe r1 NoCTaBKuTe 3a KOHTPONA HA HaMojyBabETO.
HD

Hanojysatbeto Moxe aa ma npekuH.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

+ TpoBepeTe Aany dyHKLuTe 3a ABTOM. MUpyBatbe (Bo

% d'ts = d'tSﬂD 3aBUCHOCT 0f MozienoT) / Tajmep 3a MupyBarbe / Bpeme Ha
2.0+Digital Out WCKN. Ce aKTUBUpaHH BO nocTaBKuTe 3a BPEME.
(Camo LF59%%) (Camo LF63**, LF64**, « JloKonKy Hema Bfie3eH CUrHan Kora TeneBu3opoT e BKyYeH,
LF65%%) TeneBn30poT aBTOMATCKM Ke ce UCKy4 no 15 MuHyTi
HeaKTUBHOCT.
Mpu noBp3ysatbe co PC (HDMI), ce npukasxysa ‘Hema curtan’ unu
VIBBeCTyBa be 3a C0¢TBep "HeBaeuKi Gopmar’
CO OTB Op eH KopA « VcknyyeTe/BKyyeTe ro TeneBu3opoT CO MOMOLL Ha JaneunHCKUOT
ynpaByBau.
« [ogTopHo nosp3ete ro HOMI kabenor.
3a fa ro gobuete usBopHuot Kog cnopen GPL, LGPL, MPL n apyrute « Pectaptupajte ro KomnjyTepoT ofieKa TeNeBU30pOT € BKAyYeH.

NMLLEHLY 33 OTBOPEH U3BOPEH KOZ Koj e KOPUCTY Kaj 0BOj MPON3BOA,
noceTeTe ja CTpaHuLaTa hitp://opensource.lge.com.

MoKpaj U3BOPHUOT Kof, 0CTaNHY 3a NPEB3eMatbe Ce U CUTe HaBeaeH!
0ApeAtU Ha NMLIEHLQ, 0APEKYBAtba O OATOBOPHOCT U U3BECTYBaHA
32 aBTOPCKY NPaBa.

LG Electronics ucto Taka Ke i 06e36e/1 0TBOPEH U3BOPEH KOA Ha
(D-ROM auck 3a oppedeH HafLOMeCTOK Koj ro NOKPMBA TPOLLOKOT
3a BpLLEHbE Ha ANCTPUOYLMjaTa (KaKo TPOLLOKOT 3 MeMYMOT,
1cnopakarta 1 pakyBatbeto) no 40CTaBeHo e-mail 6apatbe Ao
opensource@lge.com. 0Baa NoHyaa e BanuaHa Tpu (3) ropnH oa
JLATYMOT Ha KynyBatbe Ha NPOU3BOAOT.



Cneuymndunkauynn

be3xuyen Mogyn - cneuudukaumm
- Buzejku peKBEHTHIOT KaHan Koj ce KOpUCTI BO 3emjata Moxe
/1A Ce Pa3NnKyBa, KOPUCHUKOT HE MOXKe A ja TPOMEHI n
npunaroay pabotHata GpekBeHLMja 1 0B0j NPOU3BOA € NoCTaBeH
(Mope pervioHanHara Tabena dpexkseHLm.
- Ypepor Tpe6a aa 6uae UHCTanMpaH U yNpasyBaH Ha MUHUMANHO
pactojatve o4 20 cm nomery ypegor u Tenioto. OBaa dpaza e Bo
BPCKa Co onwuTaTa 0ApeA6a 3a BoAeHe CMETKa 3a KOPUCHUYKOTO

OMKpYXKyBatbe.

Ce€01970

(Camo LF63**, LF65**)

be3xuueH mopyn (LGSBW41) - cneumdukaumm
be3xuuen LAN Bluetooth
Bluetooth
(ranpapa | IEEE802.11a/b/g/n (raHpapa sepaja 4.0
2400 go 2483,5 MHz
OpexgeHred | 5150 go 5250 MHz (OpexBeHTeH
oncer 5725 1o 5850 MHz (3a oncer 2400702483 3MHz
3eMju Ko He ce Bo EY)
802.11a:13 dBm
VBnessa | 802.11b:15dBm /3nesHa 10 dBm wm
MoKHocT | 802.11g: 14 dBm MOKHoCT HOHICKO
(Makc) 802.11n-2,4 GHz: 16 dBm (Makc)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Camo LF59%%)
Cneumdukaumum Ha mop yn 3a 6exmyen LAN (TWFM-BO06D)
(raHzapa IEEE802.11a/b/g/n
2400 no 2483,5 MHz
OpekBeHTeH oncer | 5150 8o 5250 MHz
5725 po 5850 MHz (3a 3emju kou He ce Bo EY)
802.11a: 11 dBm
M3ne3Ha MOKHOCT 80211b: 14 dBm
) 802.11g: 10,5 dBm
i 802.11n- 2,4 GHz: 11 dBm
802.11n-5GHz: 12,5 dBm
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@ LG

Life's Good

PYKOBOLCTBO MNMOJIb3OBATENA
PyKkoBOACTBO MO TEXHUKE

Oe3onacHoCcTU

LED TV*
* B LED-TeneBu3ope LG ycraHosneH XK- aucnnei co
CBETOAMOAHOM NOACBETKOM.

Mepen Ha4anom akcnnyartawumm yCTponcTea
BHMMATESTbHO NPOYTUTE HACTOSILLIEE PYKOBOACTBO U
coxpaHuTe ero ans oyayllero ncrnonb3oBaHus.

[ H [ www.lg.com
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MPABUNA NO TEXHUKE
BE3OMACHOCTU

Tpex e uem nonb30BaTbCA YCTPOICTBOM, BHUMaTeNbHO NpoynTaiite
ITU UHCTPYKLIMN NO TEXHUKE 6e30nacHoCTI.

A NMPEAYNPEXAEHUE!

_A »vf
h——=

He pa3meyaiite TeneBu3op v nynbt [1Y B cnepylowmx mecTax:

« [lop BO3aeiiCTBIEM NPAMBIX CONHEYHBIX NTyyell;
B mMecTax ¢ noBbILLIEHHOI BNaXHOCTbI0, HaNPUMep, B BaHHOI
KOMHaTe;
B6nw3u ncTouHmKoB Tenna, Hanpumep, neveii, oborpesareneii
nap.;
B6n13u KyXOHHbIX CTONOB UAY YBRAXHUTENEIA, Tle Ha HUX NIeTKO
MOXET NonacTb nap uan Macno;
B MecTax, He 3aLLWLLEHHbIX OT JOXAA WK BETPa;
B6nu3u cocynoB ¢ BOROI, Hanpumep, Bas.
HecobniofieHune yKa3aHHbIX Mep NPeAOCTOPOXKHOCTIA MOXET NPUBECT
K BO3ropaHmto, MopakeHuto 3NeKTPUYecKUM TOKOM, HeUCPaBHOCTU
unn feopmaLim yCTpoitcTaa.

He pa3meLLaiiTe yCTPOWCTBO B MECTaX, i€ 0HO MOXET NOABEPTHYTCA
BO3/ICTBUIO MbIAIM. 3TO MOXET NPUBECTH K MOXapy.

e s,

CeTeBan BUNKa CYXKUT ANA OTKKOYEHNA YCTPOIACTBA. Bunka fomkHa
0CTaBaTbCA UCMPABHOIA.
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He npukacaiitech K Binke MOKpbIMU pykamit. Kpome Toro, e WwHyp
BAQXHDIN WM NOKPBIT MblSIbI0, KAK CNEAYET NPOCYLUNTE BUNKY AN
COTPHITE CO LWHYPA NbIb.

1136bIToYHan Bnara MOXET NPUBECTM K OPAKEHNI0 INEKTPUYECKUM
TOKOM.
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Po3eTKa, Kk KOTOpOIi NOAKNI0YALTCA YCTPOICTBO, A0NHA ObITb
3a3emneHa (Kpome He3a3emnAaemblX yCTPOVCTB).

/IHaue BO3MOXHO NOPAXEHME INEKTPUYECKM TOKOM UM MHAs
TpaBma.

[InoTHO BCTaBAAiTe Kabenb NuTaHNA B pasbem.
Ecnu kabenb nuTtaHuA BCTaBneH HEMNoTHO, MOXeT BO3HUKHYTb MoXap.

=
~ ,(»/)

£/, o [
= RS

Q f — )]
S=—_~»
Kabenb nutaHua He fomKeH conpukacaTbCa ¢ TaKUMU NpeaMeTami,
KaK HarpeBareni.
IT0 MOXKET NPUBECTY K NOXKaPy WA NOPAXKeHNI0 SNeKTPIYECKUM
TOKOM.

He Cneayet CTaBUTb TAXKESble NpeMeTbI U Cam TeNIeBU30D Ha LWHYp
nnuTaHuA.

IT0 MOXeT NPUBECTI K NOXapy UK NOPaxXeHuto NeKTpudeckum
TOKOM.

Bo u36exaHue nonaaanua 40 aesoil Bobl 10 aHTeHHOMY Kabeio,
€10 CNIeiyeT BBOAUTL CHAPYKIA 34aHNA B IOMELLIEHIe CHU3Y BBEpX.
Monaaanue BoAb! BHYTPb YCTPOTICTBA MOXET NPUBECTH K €70
NOBPEXEHMI0 U NOPAKEHMI0 SNEKTPUYECKUM TOKOM.

[pu MOHTaXe TeneBn3opa Ha CTeHy CnepyeT yoeauTbes, uto
TENeBU30p He BUCUT Ha Kabene NTaHNs 1 CUTHaNbHBIX Kabensx.

370 MOXET CTaTb MPUYMHOI NOXaPa AN MOPAKEHNS FNEKTPUYECKUM
TOKOM.



He nopKniouaiiTe CINLIKOM MHOTO 3N1eKTPUYECKMX YCTPOIACTB K OHOI
PO3€TKe Ha HeckonbKo notpebuteneil.
370 MOeT NPUBECTY K BO3rOPaHHIo Mo NPUYIHe Neperpesa.

Mpy MOAKIKUEHNY BHELIHUX YCTPOICTB CEUTE 32 TeM, UTO6bI
TENEBYU30p He YNas UK He ONPOKUHYNCA.
370 MOXKET NPUBECTU K TPABME U OBPEXAEHNI0 TENEBU30Pa.

5

ﬂep)KVITe BJ'IaFOHeI'IpOHI/ILlaEMbIVI ynaKosoquM Matepuan n
BUHUIOBYI0 YNAKOBKY B MeCTe, HEAOCTYNHOM ANA neTteil.
Bnaronornowarowuii matepuan MoXeT HaHeCTu Bpea npu
npornatbiBaHUu. anI cnyuaﬁuom nonajaHuu Matepuana BHyTpb
Cnepyet Bbi3BaTb y NOCTpajaBLUEro pBoTy n OﬁpaTI/ITb(H B
bnuxaiee Mmeayupexaenue. KpOME TOro, BUHMI0BAA ynakoBKa
MOXET NPUBECTU K yAYLLIEHUIO. ﬂep)KVITE €e B HeA0CTynHOM Ana neTeit
mecre.

YTunusupyiite ncnonb3oBaHHble 6atapev 4omXHbIM 06pasom u
CefvTe 3a Tem, ytobbl IETH He NpOrNoTINN UX.

Ecnu 310 npoun3oLuno, HemezneHHo 06paTuTech 3a MeANLMHCKON
MOMOLLbHO.

Korza kabenb nuTaHuA BCTaBneH B pO3eTKy, He BCTaBAAiiTe
MPOBOAHUK (HaNpUMep, METaNNMYeCKYH CTILl) B ZpYroil KoHel,
kabens. Kpome Toro, He npuKacaiitech k Apyromy KoHLy kabens
MUTaHWA, KOfia Kabenb BCTaBrIEH B PO3ETKY.

Bo3M0oxHO nopaxkeHue SNeKTPUUECKIM TOKOM.

(B 3aBUCUMOCTY OT MOAENN)

He pa3meLLaiie 1 He XpaHuTe ropiouue BELeCTBa 0KONO YCTPOiCTBa.
113-32 HEOCTOPOXHOTO 06PALLIEHNA C FOPIOUMMY BELLECTBAMU MOXET
BO3HUKHYTb B3PbIB 1AM NOXAP.

N
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He poHaiiTe BHyTpb yCTPOiiCTBA MeTanAnyeckie npeameTbl
(MOHeTbI, 3aKONKY ANA BONOC, CIULbI, KyCKVM NPOBOAA U T.1.), @
TaKXe JIerkoBocnnameHsioLLnecs npeameTsl (Hanpumep, bymary
unm cnnyki). Cnepyet BHUMATENbHO CIEAUTD 33 AETbMU, KOTAa OHM
HaxoAATCA BONM3M yCTPOWCTBA.

Bo3moxHo nopaxkeHue neKTPUYECKIM TOKOM, MOXap UM TPaBMbl.
Ecnu B ycTpolicTBO nonan nocTopoHHuil NpeAMeT, 0TCoeAuHUTE
Kabenb NUTaHMA 1 06paTUTECH B CEPBIUCHDIIA LIEHTP.

He pacnbinaiite Boy Ha yCTPOIACTBO 11 He 0uMLLaiiTe ero ropryMmm
BeLLecTBaMY (6eH3WH U pacTBOpUTEND). BO3MOXHO nopaxeHue
3NEKTPUYECKUM TOKOM W NoXap.

He ,uonycxal?lre yAapoB no y(TpOI;ICTBy nnonagaHnA NnOCTOPOHHUX
NPeAMETOB BHYTPb yCTpOVICTBa, He CTy4uTe N0 3KpaHy.
Hecobniogexue stux Mep NpeaoCTOPOXKHOCTIA MOXKET NPUBECTU K
TpaBMe UNK NOBPEXAEHNI0 y(TpOVICTBa.

He npukacaiitecb K yCTpOiiCTBY W aHTEHHE BO BPeMA TPO3bl.
Bo3moxHO nopaseHue SneKTPUYECKIIM TOKOM.

He npukacaiitecb K CTeHHOIA po3eTKe B Clyyae yTeuku rasa. 0Tkpoiite
OKHa 1l NPOBETPUTE NOMELLEHME.
Vckpa MOXeT HaHeCT! Bam 0Xer UK BbI3BaTb Noxap.
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He cnepyert camocToATenbHO pa3bupath, peMOHTUPOBATD U
MoandULMPOBATb YCTPOICTBO.

Bo3moxHO nopax<eHue sneKTpuyeckim TOKOM W noxap.

[inq npoBepKm, KanubpoBKY UM pemMoHTa yCTpoiicTBa 06paLLaiiTech B
CepBUCHDIIA LEHTP.

Ecnu npou3oiiaeT uto-n1160 3 NepeuncieHHoro, HeMeaneHHo
OTKJIKUMTE YCTPOICTBO OT INEKTPOCETH U 06PATUTECH B CEPBUCHDIA
LieHTp:

+ YcTpoicTBO 6bIN0 NOABEPTHYTO 3NEKTPUUECKOMY Pa3pAAy.

« YctpoiicTBo 6bIn0 NOBpeXAeHo.

« ByctpoiicTBo nonanu nocTopoHHue npeameTbl.

« W3 yCTpoilcTBA LWen AbIM AN CTPAHHbIN 3anax.
370 MOXET NPUBECTI K NOXAPY WY NOPaXeHMI0 INeKTPUYECKkUM
TOKOM.

Ecnin BbI He cobupaeTech NoNb30BaTbCA YCTPOICTBOM B TeueHue
AANTENbHOTO BPEMEHI, 0TCORAUHITE OT Hero Kabesb NUTaHuA.
Mbinb MOXET BbI3BaTb NOXap, a B pe3yfbTare HapyLLeHNA U30NALMM
MOXET NPOM30iATH yTeUKa TOKa, NOPAXKEHUE INEKTPUUECKIM TOKOM
NN NoXap.

Ha ycTpoiicTBO He oMKHbI MONaZaTb Kansu XUAKOCTY Wi OpbI3ru.
Henb3s TaKkXe CTaBUTb Ha HEro NPeaMETb, HaMOMHEHHbIE KUAKOCTbIO
(Hanpumep, Ba3bl).

He ycTaHaBnvBaiite 310 yCTPOIACTBO Ha CTEHY, A€ OHO MOXET BbiTb
MOABEPXKEHO BO3AEICTBINIO MACNA W MACAAHOTO TYMaHa. IT0 MoXeT
MOBPEANTD YCTPOIACTBO M MPUBECTM K €70 NajieHuio.

Ecam B ycTpoiAcTBO (Hanpumep, agantep nepemeHHoro Toka, kabenb
MUTaHW, TeNeBI30p) Nonajet BoAA UM Apyroe BELLECTBO, OTKoUHTe
Kabenb NUTaHs 1 HeMe/TIeHHo 06paTuTech B CepBHUCHBIN LeHTp. B
MPOTMBHOM CJlyyae 3T0 MOXKET PUBECTI K NOXKApY M NOPaXeHNto
INEKTPUYECKIM TOKOM.

Wcnonb3yiite Tonbko 0f06peHHble KomnaHueii LG Electronics aganep
nepeMeHHOro ToKa 1 Kabesib NuTaHus. B npoTuBHOM Criyyae 310
MOXET NPUBECTI K NOXapy, NOPaXeHMt0 NEKTPUYECKUM TOKOM,
MOBPEX/eHMI0 UN ehopmaLymn yCTpoiiCTBa.

Hukorga He pasbupaiite agantep nepemeHHoro Toka it kabenb
MUTaHuA. B IPOTUBHOM Ciyuae 370 MOXET NPUBECTM K NoXapy Wi
MIOPAXEHII0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

CobntonaiiTe 0CTOPOXXHOCTb MY MCMONb30BAHUM ajaNnTepa BO
n36exaHue NoObIX BHELHIX BO3AEACTBUIA.
BHeluHee BO3A/ACTBIE MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHMIO aanTepa.

/\ BHUMAHUE!

Cne,qyeT obecneynTb J0CTaTouHOE paccToaHue mexay Hapy)KHOVI
aHTeHHOIA 1 kabenem NuTaHuA BO 3bexaHue ux CONPUKOCHOBEHMA
[laxe B (Jlyyae naeHnA aHTeHHbI.

IT0 MOXeET NPUBECTU K MOPaXKEeHI0 INEKTPUYECKNM TOKOM.
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He ycTaHaBnuBaiite yCTpoiicTBO Ha HeyCTORYMBbIE NOAKI AN
HaKNOHHbIe NoBepXHOCTY. Take cneayeT u3beratb MecT, rae
YCTPOIACTBO NOABEPraeTcA BUOPALMAM, UM MECT C HenonHoii onopoi.
HecobntofieHue ykazaHHbIX Mep NPefoCTOPOXXHOCTY MOXET NPUBECT
K TOMY, UTO YCTPOICTBO YNaAET M NePeBEPHETCA, UTo MOXKET
noBeyYb 3a C060il TPaBMY WM NOBPeXAeHIe YCTPOICTBa.

Mpy ycTaHoBKe TeneBU30pa Ha NOACTABKY HYXXHO NPEANPUHATL Mepbl
110 NPe/A0TBPALLIEHNI0 ero 0NpOKAbIBaHNA. Mpun HecobnioaeHm
yKa3aHHbIX Mep NPefioCTOPOXKHOCTI YCTPOICTBO MOKET YNacTb, 4To
MOXET NPUBECTY K TPaBMe.



Ecnu Tpebyetca 3akpenuTb YCTPOACTBO Ha CTeHe, YCTaHOBUTe
cranpapTHoe VESA-KpenneHue AnA MOHTaxa Ha CTeHe
(nononHuTenbHble feTanu) Ha ero 3aaHeil naHenu. lpu ycraHoBke
YCTPOICTBA Ha CTEHE C NOMOLLbI0 HACTEHHOTO MOHTAXHOT0
KPOHLUTelHa (BONONHUTeNbHbIE eTani) HaZleHo 3aKkpeniuTe ero Bo
n36exaHue nafieHna ycTpoiicTea.

Vcnonb3yitte ToNbKO KpenneHua / akceccyapbl, pekomeHz0BaHHble
113rOTOBUTENEM.

JinA yCTaHOBKI aHTEHHbI 06paTUTECh K KBANMQULMPOBAHHOMY
cneumanucry.

(amocToATeNbHAA YCTaHOBKA MOXET MPUBECTY K oXapy Win
TIOPAXKEHMI0 NEKTPUYECKIM TOKOM.

Mpy npocmoTpe TeneBM30pa peKkoMeHaYyeTcA C0bMioAaTh paccTosHue,
paBHOe He MeHee 2—7 1aroHanAM 3KpaHa TeNleBu3opa.

MpocmoTp TeneBu3opa B TeyeHue ANNTENbHOTO BpeMeH! MOXeT
MIPUBECT K CHIKEHMIO OCTPOTbI 3peHNA.

) 15V

Mcnonb3yitte TONbKO yKa3aHHbIii TMN 6atapei.
HecobniogeHue 51oro Tpe6oBaHuA MOXET MPUBECTI K NOBPeXAeHI0
nynbra J1y.

He ncnonb3yiite HoBble GaTapew BMecTe CO CTapbIMK.
370 MOXeET NPUBECTY K Neperpesy i mpoTeukam batapeii.

IneMeHTbI NUTAHNA He AOMXHbI NOABEPraTbCA HarpeBy 0T NPAMbIX
COJTHEYHbIX nyueﬁ, OrHA WK ANEKTPUYECKIX oGorpesaTeneﬁ.

He BcTaBnaiiTe Henepesapsxaemble 3NeMeHTbI NUTaHNA B 3apAAHOe
YCTPOIACTBO.

Mexzy nynstom [1Y 1 iaTunKoM He JOMKHO ObITb HIKaKMX
NpeMeToB.

CurHan ot nynbra JY moxet 6bITb N0/AABNEH CONHEYHDBIM CBETOM WA
ZAPYTAM UCTOYHNKOM APKOTO CBeTa. B 3Tom cnyyae B KomMHaTe cnefyet
cfenatb (BET MeHee ApPKUM.

MU NOAKIIOYEHIN BHELIHYX YCTPOVICTB, TaKIX KaK UTPOBbIE KOHCONM,
ybeautech B TOM, 4T0 NOAK/I0UAEMblE KabenM IMEIOT AOCTATOuHYI0
JUHY.

WHaue yCTpOVCTBO MOXET ynacTb, 4T NPUBEAET K TpaBMe Wi
MOBPEXAEHNI0 YCTPONCTBA.

He cnepiyeT BKNlouaTb/BbIKH0YaTh TeNEBU30P, NOACOLANHAR UK
0TCOEANHAA BUTIKY OT HACTEHHON PO3eTKM (He MCronb3yiiTe BUNKY AnA
BKMIOUEHNS).

IT0 MOXET CTaTb NPUUNHOIA MEXaHUECKOrO 0TKa3a N NoparKeHus
3NIEKTPUYECKUM TOKOM.

CobniogaitTe MHCTPYKLMI N0 YCTaHOBKe, MPUBEAEHHbIE Aanee, uTobbl
NpefoTBPaTUTL NeperpeB yCTpoiicTBa:
« PaccToAHme Mexay TeneBU30poOM 11 CTHON JONKHO ObiTb He
MeHee 10 cm.
« He ycranaBnuBgaiiTe ycTpoiicTBo B MecTax 6e3 BeHTUNALMN
(Hanpumep, Ha KHWXHOI NONKe AW B CepBaHTe).
« He yctanaBnuBgaiiTe ycTpoiicTBO Ha KOBEP WAN NOAYLLKY.
« YbepuTecb B TOM, UT0 BEHTUNALMOHHbIE 0TBEPCTUA He 3aKPbIThI
CKaTepTbH0 NN LUTOPOIA.
/lHaue moxeT npou3oiiTin Bo3ropaHue.

He npukacaiitech K BEHTUNALMOHHBIM OTBEPCTUAM NPU NPOCMOTpE
TeNleBI30pa B TeYeHUe JJ0NToro BpeMeHU, MoCKOsbKY OHI MOTyT
CUNbHO HarpeTbCA. ITO He BAMAET Ha PaboTy 1N MPON3BOAUTENbHOCTL
YCTpOlicTBa.

Meproanyeckin ocmaTpuBaiiTe kabenb yCTpoiicTBa U B Cyyae
BUANMOTO M3HOCA UM TIOBPEXAEHNS BbIHBTE €70 U3 PO3ETKM
11 3aMeHUTE Ha Kaenb, PEKOMEH0BAHHbIil aBTOPU30BAHHbIM
CMeLMANMCTOM Mo 06CNYKMBaHMIO.
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He gonyckaiite CKOMNeHus MbiM Ha KOHTAKTaX Pa3bemoB W Ha
PO3€TKe. ITO MOXET NPUBECTH K N0Xapy.

He fonyckaiite Gu3nyeckoro unm mexaHuyeckoro Bo3aeiicTBIA Ha
LUHYp 37IeKTPONUTaHNA, @ UIMEHHO NepeKpyYNBaHIA, 3aBA3bIBAHNA,
nepern6anya WHypa. He 3axvmalite WHyp ABEPbI0 11 He HacTynaiiTe
Ha Hero. 0bpalLaiite 0co60e BHUMaHMe Ha BUKH, CTEHHbIE PO3eTKI 1
TOUKIN COBZNHEHIA MPOBOZA C YCTPOICTBOM.

He HaXwMaiiTe CunbHO Ha NaHeNb PyKoiA Ui OCTPbIM NpeMeToM
(rBO3geM, KapaHpaLLom unu pyukoit). He uapanaitte naenb.

(Tapaiitecb He NpUKacaTbCA K IKpaHy 11 He iepXaTb Ha Hem NanbLibl B
TeyeHue NPOAOMKMTENbHOTO Nepuoaa BpeMeHu. IT0 MOXeT Bbi3BaTb
BPEMEHHbIE UCKaXKEHNA Ha JKPaHe.

[py uncTKe YCTPOIACTBA M €70 KOMMOHEHTOB CHauana OTCoRANHUTE
BINKY LUHYPa NUTaHWA OT PO3ETKY, a 3aTeM NPOTpUTE YCTPOICTBO
MATKOIA TKaHb10. MpuMeHeHue U3BbITOUHBIX yCuuii MoXeT

MPUBECTY K NOABMEHMHO LLApanyH iy 06ecLBeunBanuio
noBepxHocTI. He pacnbinaiite BoAy 1 He npoTupaiiTe yCTpoiiCTBO
MOKPOIA TKaHbH0. HuKoraa He nonb3yiiTech 0uncTuTenamm ans
CTeKON, aBTOMOOUABHBIMY WY MPOMbILLAEHHbIMY NONMPONAMY,
abpa3uBHbIMY CPEACTBAMM U BOCKOM, BeH30110M, CIUPTOM U T. .,
KOTOpble MOTYT NOBPeAWTb YCTPOICTBO 1 €ro NaHeNb.

HecobniofieHue ykazaHHbIX Mep NPeA0CTOPOXXHOCTY MOXET NPUBECTH
K BO3rOPaHMI0, NOPAXKeEHI0 SNEKTPUYECKIM TOKOM U NOBPEXEHMH0
YCTPOiICTBA (AeOpMaLIK, KOPPO3UM UAN NOSIOMKE).

Ecm y(TpOﬁCTBO NOAKNIOYEHO K PO3ETKe NePeMEHHOr0 ToKa, OHO He
OTK/NKOYAETCA OT UCTOYHMKA NUTAHWUA NEPEMEHHOr0 TOKa Jaxe npu
BbIK/IOYEHIUN CMOMOLLbI0 NepekntoyaTensa nuTaHnA.

N

OTKioyan Npu6Op OT 3MeKTPUYECKOI PO3ETKH, GepuTech pyKoii 3a
BUKy. OTCoeANHeHMe NPOBOAOB BHYTPY Kabena MOXeT NPUBeCTH K
BO3rOpaHMI0.

[Tpu nepemeLeHnm y(TpOVICTBa CHayana ybeauTech B TOM, YT0 OHO
OTK/KUYEHO OT CETI. 3aTeM OTCOEAMHITE Kabenn NUTaHNA, aHTEHHble
kabenu n ocTanbHble NoAKnioYaemble Kabenu.

TeneBu3op unu kabenb nutaHnA moryt 6bITb NOBPEXAeHbI, 4TO MOXKET
(037aTb ONACHOCTb BO3ropaHuA Unu nopaxeHua snekTpuyeckum
TOKOM.

Mepemetuenne unun pacnakoBky YCTPOlicTBa CneflyeT nponsBoanTb
[IBYM NIOAAM, T.K. OHO TAXenoe.
/IHaue BO3MOXHO nonyyeHne TpaBmbl.

(@)

Pa3 B rog oT4aBaiiTe YCTPOICTBO B CEPBUCHDIIA LIEHTP ANA YNCTKU €ro
BHYTPEHHUX YacTeil.

HaKonuBLUaACA NbINb MOXKET NPUBECTU K MeEXaHUYECKOMY
NOBPEXAEHMH.

Tio60e o6cnyxuBaHIe FOMKHbI NPOU3BOANTL KBANMOULNPOBAHHbIE
cneunanuctbl. 06cnyxuBaHue Tpedyetca, Koraa ycTpoiicTBo Gbino
MOBPEX/AEHO Kakum-nn6o 06pasom (noBpexzeH kabenb nutaxua

UNN BUAIK, NPONUTA KUAKOCTb, BHYTPb NONAN NOCTOPOHHMI NpeaiMeT,
YCTPOIACTBO NOCTPAZaNo oT A0XKAA WNN BNArY, YCTPOIACTBO He paboTaeT
HOMKHbIM 06pa3om, UK ero ypoHunu).

AP,

Ecnm ycTpoiicTBO KaXeETCA XONMOAHBIM Ha OLLYMb, MPU er0 BKAIOYEHNN
BO3MOXHO HeOoNbLIOE MepLaHHe. 3To HopManbHoe ABEHNe, C
YCTPOIACTBOM BCe B MOPAAKe.
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MK-naHenb — 370 BbICOKOTEXHONMOTYHOE M3[enie C MaTpULieli ¢
pa3peLLieH1eM 0T 2 0 6 MUAMOHOB NKcenoB. Ha naHenm moryT
NOABNATHCA MeNKMe YepHble TOUKM /Ui AKKe UBETHbIE TOUKM (KpacHble,
CUHVe WK 3eNeHble) pa3Mepom 1 ppm. 3T0 He ABNIAETCA HECPABHOCTbH
11 He BIUAET Ha NPOU3BOAVITENbHOCTb U HAAKHOCTb YCTPOICTBA.

3I7a npobniema Takxe BCTPEYETCA B CTOPOHHIX NPOJYKTaX v He ABNAETCA
MOBOZOM 1A 0OMeHa Wk IeHEXHOTO BO3MeLLIeHNA.

B 3aB1cmocTy OT MecTa npocMoTpa (CneBa/cnpasa/caepxy/cHusy)
APKOCTb 11 UBETHOCTb NaHENN MOXET U3MEHATLCA.

3T0T NPOUCXOANT BBUAY 0COBEHHOCTEIT CTPOEHMA NaHeNK. 3T0 He (BA3aHO
C NPOV3BOANTENBHOCTBIO YCTPOICTBA U He ABNAETCA HENCMIPABHOCTbIO.

(OTo6paxeHue HemofBIXHOTO M306paxeHIa (Hanpumep, noroTuna
BeLLaeMOro kaHana, 5KpaHHoro MeHt0, CLieHbl U3 BIAEOUTPbI) B
TeyeHwe ANNTENbHOT0 BPeMeHi MOXeT NPUBECTH K MOBPEXAHIUI0
9KpaHa 1 M0ABNEHNI0 0CTaTOuHOT0 U306paxeHus. HactoAwas
rapaHTIA Ha YCTPOIACTBO He PacnpoCTPaHAETCA Ha NoABeHIe
0CTaTOYHOTO U306paxKeHNA.

He nonyckaiite oTobpaxeHusa CTaTUuHOrO U306paeHus B TeueHme
ANUTENbHOTO BpemeHu (AByx 1 Gonee yacos ana XK-Tenesusopos,
0f1HOTO 11 GoMee YacoB ANA MNa3MeHHbIX TeNeBI30pOoB).

Kpome Toro, ocTatouHoe n306paxeHue no kpaam SkpaHa MOXeT
MOABMTLCA NPU MPOCMOTPe U306paxeHNs B popmate 4:3 B TeueHue
AAUTENBHOTO epUoAa BPEMEHI.

31a npobnema Takxe BCTPeYaeTca B CTOPOHHIX NPOAYKTaX, U He
ABNAETCA NOBOAOM /ANA 0OMEHa WM leHEXHOTO BO3MELLEHNA.

3BYKW, M3jaBaemMble yCTPOVICTBOM

Tpeck KoTopbIil MOXHO YUbILUATb PH MPOCMOTPE U BbIKIIHOYEHIN
TeneBi30Pa, Bb3BaH TENNIOBbIM GKaTUeM NNIACTVKa B pe3ynbrate
U3MeHeHVA TeMnepatypbl U BRAXHOCT. [JaHHbIif LM ABNAETCA
06bIYHbIM ABNIEHMEM MPU CMONb30BAHIY MPOAYKTOB, MOABEPKEHHBIX
TeMnepaTypHoii AedopmaLii.

[ynieHve INeKTPUYECKOi Lieny/KyxoKkaHue naxenu: u3
BbICOKOCKOPOCTHOI KOMMYTaLIVIOHHOIi CXeMbl YCTPOIICTBA MOXET
VICXORUTD TUXMIA LLyM, 06Pa30BaHHbIii MU MPOXOXAeHNY 60bLIOTO
T0Ka, HeoOX0AMMOro ANA PaboTbl YCTPOICTBA. IT0 3aBUCHT OT
YCTPOiiCTBa. JlaHHbIi 3BYK He BIMAET Ha paboTy 1 HAAEXKHOCTb NPOAYKT.

He ncnonb3yiite neKTpou3aenina BLICOKOro HanpsxeHua BonM3mn
Tenesu3opa(Hanpumep, MneKTpuyeckyto Myxoboiiky). B pesynrare
YCTPOCTBO MOXET ObITb NOBPEXAEHO.

MpocmoTp 3D-n3ob6parkeHuns
(TonbKo gna mogenen ¢
noppepxkkom 3D)

A\ NPEQYNPEXOEHUE!

YcnoBus npocmoTtpa

« Bpems npocmotpa
- Tpunpocmotpe 8 3D pexume Kaxablil ac CneayeT fenatb
5—15-MuHyTHble nepepbibl. pocmotp B 3D pexime B
TeyeHie AUTENbHOrO BPeMeH! MOXET CTaTb NPUYMHOI
TONOBHO! 60K, TONOBOKPYXEHNA, YCTanocTin um
JAuCcKoMbopTa.

Jogn, noaBepXeHHble NnpunagKkam ot
CBETOBOro BO3AeNCTBUA AN MMeloLme
XpOoHUNYecKune 3a6oneBaHus

.

HexkoTopble 3putenin MOryT UCnbITbIBaTb NPUNaAKM UK Apyrue
CMMNTOMBI B pe3ynbTate BO3/€/CTBUA MMNYNbCOB CBETA UMK
onpezeneHHoro ero couetaua B 3D pexume.

He cnenyet cmotpeTb 3D-Buze0, €CIN YyBCTBYETCA TOLLHOTA, NPK
6epemMeHHOCT 1 / UW XpOHNUECKiX 3a60neBaHIAX, TaKNX Kak
3MUNeNCU, PaccTpoiicTBO CepAEYHOIA AATENBHOCTM AN NP
npo6nemax ¢ JaBneHuem u T.4.

cnonb3oBaHue 3D pexima He pekoMeHIyKTCA K NpocmoTpy
NKOAAM CO CTepeoCnenoToit unn crepeoaHomanuamu. Moxer
MOABUTLCA IBOEHME 1306paXkeHna unu AUCKOMPOPT.

B cnyuae ctpabusma (kocornasue), ambanonum (NoHKeHHoe
3pEHUe) U aCTUTMaTi3ma MoryT BO3HUKHYTb CIOXHOCT B
Pacno3HaBaHuy ry6uHbI, MOXeT ObICTPO HACTYNaTb yCTanocTb
113-3a [IBOEHMA 1300paxeHna. PekomenpyeTtca fenatb bonee
yacTble nepepbiBbl.

Ecnu 3peHue neBbIM 1 NpaBbiM r1a30m paninyaetca, To nepes
npocmoTpom B 3D pexvme ClefyeT NpoiiTit 0CMOTP Y OKYAUCTa.

.

.

.

.

CuMnTOMbI, NpU KOTOPbIX TpebyeTcsa
npeKpaTuTb npocMoTp B 3D pexxume nnu
caenatb nepepbiB

« He cnepyet cvoTpeTb B 3D pexume npu yCTanocTy OT HegocTaTka
CHa, NepeyTOMAEHIN M ONbAHEHUN.
« Ba3tom cnyuae cnegyet npekpatutb npocmoTp B 3D pexume 1
OTZOXHYTb, UT0ObI JAHHbIE CUMNTOMBbI MPOLLY.
- Ecm cumnTombl coxpaHaioTca, T CieayeT 06paTiTbea K
Bpauy. CMNTOMBI BK/I0YaKT roN0BHYIo 6oMb, 60Mb B rMasax,
TONOBOKPYXKEHYE, TOWHOTY, CepALebrerye, PAChOKYCHPOBKY
1300paxeHms, AUCKOMGOPT, ABOEHNE 1306paKeHHs,
3pUTENbHbIA ANCKOMGOPT 11 YCTANOCTH.

UNNDDAd
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/\ BHUMAHUE!

YcnoBua npocmoTpa

- PaccrosHme npocmotpa
- Mpy npocMoTpe 3D-B1AE0 PEKOMEHAYETCA HAXOUTLCA
Ha PaccTORHII He MeHee [BYX AuaroHaneit 3kpaHa ot
Tenesy3opa. Ecnn npu npocmotpe 3D-Bugeo Bbl YyBCTBYeTe
MCKOMOPT, OTOABUHBTECH OT TENEBU30pa AAbLLE.

Bospact 3putenei

+ MnapeHupbl/netn

- [pocmorp B 3D pexvime AeTbMY A0 6 NET 3anpeLLeH.

- [leTn 40 10 neT, NOCKOMbKY UX 3perie Pa3BIUBAETCH, UMetoT
TIOBbILIEHHYIO BOCTIPUMMUBOCTb ¥ MepeBo3byxaloTca
(Hanpvmep, NbiTatoTcA AOTPOHYTHCA O SKPaHa WAN NPbITHYTb
8 Hero). pocmoTp B 3D pexvve AETbMY SOMKEH CTPOTO
KOHTPONMPOBATLCA.

- Y petei Gonee BblpaxeHa G1HOKynAPHas AUCNApaTHOCTb
8 3D pexvime, Yem y B3POCTbIX, MOCKOMbKY paccTonHMe
MeX[y Tasamit y Hux MeHblue. Takvm 06pa3om, OBHO 1 T0 Xe
CTepeom3obpaxeHite AnA HYX BUIMAZUT Gonee rybokim, Yem
JANA B3POCTIbIX.

« Mogpoctku

- TlogpocTkin 40 19 neT MOTyT UMETb MOBbILIEHHYIO
UYBCTBHTENbHOCTb 13-32 CBETOBOI CTIMYAALMN B 3D
pexvme. PekomeHpy/iTe UM BO3AEPKMBATHCA OT JAUTENBHOTO
npocmoTpa B 3D pexiume B COCTORHMM YCTanocTut.

« Tloxunble noan

- [ina noxunbix ntogeit crepeoaddekT 8 3D pexiume MOXeT
6biTb MeHee BbipaxeH, Yem Ana Monogbix. He cnepyer
pacronaratbea K TeNeBu3opy baixe, Yem PeKOMeHAYeTCA.

Mepbl npeaocTopoXXHOCTY NpU
ncnonb3osBaHuu 3D-oukoB

Y6epuTech B TOM, uT0 Bbl CNOAb3yeTe 3D-04KI NPOM3BOACTBA
LG. iHaye kauecTBeHHOe oTOGpaXKeHue 3D-BUEO MOXET He
obecneynBaTbea.

He ncnonb3yiite 3D-0uku BMECTO 04YKOB ANA KOPPEKLMM 3peHns,
COMHEYHbIX 0YKOB M 3aLLUTHBIX OUKOB.

TpumeHeHme MoanduLMpoBaHHbIX 3D-04KOB MOXET NpUBECTH K
HaNPSXEHMIO 3PEHNSA UIN NCKAKEHNIO U300paXkeHNs.

He nopBepraiiTe 3D-0uku BO3Ae/CTBIIO Upe3BbIYAIHO BbICOKMX

W HA3KVX TeMMepaTyp. 3T0 MOXKeT NPUBECTY K X AedopmaLiuy.

3D-ouKm nerko cnomartb UK nouapanatb. Mcnonb3yiiTe Tonbko
YUCTYI0 MATKYIO TKaHb ZUNA 0UMCTKN K3, He Lapanaiite
TNOBEPXHOCTb INH3 3D-0UKOB OCTPLIMM NPeAMETaMM 1 He
OUMLLAVTE UX XUMUYECKIMI BELLECTBAMM.

Moaroroska

@ nPUMEYAHUE

[py nepBoM BKAOUEHNN HOBOTO TeNIeBU30pa Nocie npuobpeTeHus
HULMANM3aLma TeNeBU30pa MOKET 3aHATb OKONO OZHOM MITHY Tl
lpuBeneHHoe U306paxeHIe MOXET 0TINYATLCA OT BaLLero
TeneBy3opa.

IKpaHHOE MeHHO BALLIEro TeNeBI30pa MOXKET HE3HAUNTENbHO
OT/INYATbCA OT U300PAKEHHOTO Ha PUCYHKE.

[JlocTynHble MeHio 1 napameTpbl MOTYT OTAINYATLCA B 3aBUCUMOCTY
0T UCMONb3YEMOr0 MCTOYHIUKA BXOAA UM MOAAGNN YCTPOVCTBA.

B nanbHeiituem 310T TeneBI30p MOXET NOYYUTb HOBbIE (YHKLMM.
[InA cHukeHna 3HepronoTpebneHna nepekniovalite Tenesusop B
PEXUM 0XIAaHA. Ecin Kakoe-To Bpema TeneBu3op He C(MOTPAT,
CIeiyeT BbIK/IHOUMTD €r0, UT06bI CHU3UTD NOTPEONEHME JHEPTIN.
JHepronotpebneHye B0 BpeMA UCMOb30BAHNA MOXET ObiTb
3HAYUTENIbHO CHUMKEHO NYTeM yMeHbLUEHUA APKOCTI U306pareHu.
[py 3T0M ByAYyT CHUMKEHI 1 SKCNNyaTaLMOHHbIE PACXOZbI.
KomnnekTaLma ycTpoiicTBa MOXeT 0TANYATLCA B 3aBUCUMOCTY OT
mopeni.

CnewnduKaLmy ycTpoitcTBa U coaiepaxine JaHHOro pyKoBOACTBA
MOXET U3MeHATLCA 63 NpeBapUTENBHOTO yBeLOMNEHINA BBULY
MoZAepHU3aLMY GyHKLMIA YCTPOViCTBa.

[Ina obecneyeHus onTManbHoro coeauHeHna kabenu HOMI u USB-
YCTPOICTBA AOMKHbI IMETH KOPMYC pa3bema TONLLHOI He Gonee
10 MM 11 LupuHoii He Gonee 18 Mm. Wcnonb3yiiTe yanuHuTeNb,
KoTopblit nopaepxusaet USB 2.0, ecnn kabenb USB unu dnaww-
HakonuTenb USB He BcTagnAetca B nopt USB Ha Baluem TeneBu3ope.

N *AS 10mMm

N A *B= 18 MM

Wcnonb3yiite cepTuduumpoBarHbiit kabens ¢ norotunom HDMI.

Tpy Mcnonb30BaHK He cepTuduLmpoBaxHoro kabena HDMI 3kpa

MOXET 0T0OPaXaTbCAl HEMPaBHUIbHO, UM MOXKET BOSHUKHYTb

owmbKa noakntouerna. (Pekomeayemble Tvnbl kabeneit HDMI)

- BblcokockopocTHoii HDMI®/™ -kabenb (3 M unn Kopoue)

- BbicokockopocTHoit HDMI®/™ -kabenb ¢ Ethernet (3 M um
Kopoue)

/\ BHUMAHUE!

[Nlna 0becneyenus 6e30MacHOCTA 1 NPOLOMKUTENBHOTO CPOKA
Cnyx6bl YCTPOICTBA He UCMONb3YiiTe fieTany, He 0406peHHble
113roToBUTENEM.

Kakue-nu6o nospexaeHna unu yuiepo, Bbl3BaHHble
1CNONb30BaHNEM fieTaneii He 0106pEHHbIX NPON3BOAUTENEM, He
ABNAKTCA FapaHTUIHBIM Clyyaem.

Ha 3kpaHe HeKoTopbIX Mofeneil MOXeT ObiTb TOHKaA NNeHKa; He
CHUMaiiTe ee.

[Tpu noacoeAnHeHNM NOACTaBKI K TeNeBM30py NONOXNTE ero
3KpaHOM BHY3 Ha MATKYI0 UV MNOCKYH NOBEPXHOCTb, YT0ObI
npeJoTBPaTUTL NOABAEHIE LiapanyH.

Y6epuTech B TOM, YTO BIUHTbI NPABUbHO YCTaHOBNEHDI U XOPOLLO
3aTAHYTHI. (ECM OHY He ByAyT HazieXHO 3aTAHYTbI, TeneBu3op
MOeT HaKNOHUTbCA BNepes nocne ycTaHoBK.) He 3aTaruBaiite
BUHTbI C/IMLLKOM CUNIbHO; B POTUBHOM Clly4ae OHI MOTYT ObiTb
NMOBPEXAeHbI 1 3aTAHYTbI HEMPaBUbHO.



an/IHaAﬂe)KHOCTI/I,
npm06peTaeMble oTAeJ/ibHO

OTzenbHble 3n1eMeHTbI KaTanora MoryT ObiTb U3MeHeHbl Ui
MOoAUGULMPOBaHbI 63 yBefoMAeHNA.

[lna npnobpeTeHna STux npuHaanexHocTei obpatutech K aunepy.
[laHHble ycTpoiicTBa paboTaloT TobKO € COBMECTUMbIMU MOZENAMMU.
Ha3BaHue moZenu nim ee KOHCTPYKLNA MOXKET U3MEHATbCA

B 3aBUCUMOCTM OT GYHKLIMOHANbHBIX 0GHOBNEHMWI, pelLeHna
NPOM3BOAUTENA UAW OT ero MOAUTUKIA.

(B 3aBMCMMOCTIN OT MoaieNH)

AG-F*** AN-MR600 AN-V(550
3D-o0ukm Mynet IY Magic (mapr Kamepa
AG-F***DP CayHpbap LG AN-WF500
Oukv Dual Play Wi-Fi/Bluetooth
ajantep

* IIna HekoTopbIx Mogeneii Tpebyetca agantep Wi-Fi/Bluetooth, utobbi
ucnonb3osarb nynbt [1IY Magic unm ayauoyctpoiictso LG.

*YcrpoiicTsa, nopaepxvsaemble aantepom Wi-Fi/Bluetooth, 3asucar
0T Mogenu.

O6cnyxunBaHue

Ounctka Tenesusopa

[InA coxpaHeHus NpeBOCXOAHOTO KauecTBa U306paxeHs u
LNUTENbHOTO CPOKa CyObl MPOZyKTa He0OX0ZUMO perynapHo
YUCTUTD TeNeBU30p.

+ MMepen ouncTKoit Tenesu3opa BbIKMIOUUTE NUTaHWE U OTKAIOUNTE
LUHYp NUTaHVA 1 Apyruie Kaben.

« Ecnu TeneBu3op He ucnonb3yeTca B Teuerie ANUTENbHOTO
BPEMEHM, OTKITIOUNTE LUHYP NUTaHNA 0T PO3eTKM, 4To6bl U36exarb
MOBPeX/eHNA 13-3a pa3pAaa MOMHIA N CKauKa HaNPAXeHUA.

9Kpa|-|, naHeJib, Kopnyc n oCHOBaHune

[InA ynaneHna nbiav WM He3HAUMTENbHbIX 3arpA3HEHNii ncnonb3yiite
CYXYH0, UNCTYH0 M MATKYIO TKaHb.

[InA ynanenua 3HauuTeNbHbIX 3arpA3HEHNIA NPOTUPaiiTe NOBEPXHOCTb
MATKOI TKaHb10, CMOYEHHOI B UNCTOIl BOJie Wi MATKOM pacTBope
MotoLLiero cpeacTBa. focne 3T0ro cpasy Xe NPOTPUTE SKPaH Ut pamky
CyXolii TKaHbIO.

« Bcerpa u3beraiite Kacanus JKPaHa, TaK Kak 3T0 MOXeET NpUBeCT K
€ro noBpexaeHunto.

He Haxumaitte, He TpuTe U He Geitte no NOBEPXHOCTA HOFTAMM
NN OCTpbIMI NPeAMETaMu, Tak Kak 310 MOXET NpuBecTit K
NOABNEHNIO LLaPanuH Ha SKpaHe N UCKaXeHNo M306pa)K€HVIﬂ.
He VICHOﬂbSyVITE XUMUYecKie BeLllecTBa, Tak Kak 310 MOXeT
NpUBECTU K NOBPEXAEHNI0 NOBEPXHOCTH.

He HaHocuTe XnaKocTb HenocpeACTBEHHO Ha NOBEPXHOCTb. an/I
nonajaxuu BoAbI BHYTPb Kopnyca TeneBn3opa CyLecTByeT puck
BO3HUKHOBE@HUA NOXapa, NopaxeHuna SneKTpuyeckium ToKom n
HeNCnpaBHOCTU.

Ka6enb nutaHusa

PerynﬂpHo ounwaiire LUHYp NUTaHNA OT HaKOMMBLLEACA MbW U rpasu.

MopgHATNE N nepemeilieHune

Mepes nepemeLLieHrem v MoaHATUEM TeNeBU30pa 03HaKOMbTECH

€0 CIeIIOLLIAMI MHCTPYKUMAMM BO U36€XaHIe NOBPEXAEHNS U AN
obecnieyeHus 6e30nacHoil TPAHCMOPTUPOBKY HE3ABUCUMO OT TINA I

pa3mepa TeneBu3opa.

.

Tenesu3op NpeAnouTUTENbHO NepeMeLLaTh B OPUTHHANbHOIA
KOpobKe Ui yNakoBOYHOM MaTepuare.

Tlepen nepemelLieH1em UV NOJHATUEM TeIeBU30pa OTKAlOYMTE
kabenb NuTaHuA 1 Bee OCTaNbHble kabenu.

Bo n36exaHute LapanyH, Koraa Bbl AepKuTe Tenesu3op, SKpan
JOKeH 6biTb HanpaBneH B CTOPOHY OT BaC.

.

.

.

KpEﬂKO yﬂep)KMBaﬁTe BEPXHIOK W HUXHIOK YacTi Koprnyca
Tenesusopa. He p,OTparMBaﬂner no npo3pauH0|7| yacru,
AWHaMUKa unn obnactm PeLLeTKN ANHaMIKa.

g L==e
e
@

bonbLuoii TeneBu3op A0MKHbI NePeHOCUTb He MeHee 2-X YernoBek.
[Tpu TpaHCnopTMPOBKe TeNeBM30pa B pyKax yAepXiBaiiTe ero, Kak
MOKa3aHo Ha CNefyIoLLEM PUCYHKe.

.

Mpv TpaHCNOPTUPOBKe He NOABEpraiiTe Tenesy30p TpACKe UK
U36bITOuHOI BUGpaLMN.

TPy TPaHCNOPTUPOBKeE AepXVTe TeNeBU30p BEPTUKaNbHO, He
(TaBbTe €ro Ha 60K 1 He HaKNOHAIiTe BNEBO WM BNPaBo.

He oka3blBaiiTe upe3mepHoro JaBneHus Ha Kapkac pambl,
BefyLLero K ee crubaxuio / aepopmaviam, TaK Kak 310 Moxer
NPUBECTY K NOBPEXAEHNI0 JKpaHa.

Mpv 0bpatLieHm ¢ Tenesu30poM GyzbTe 0CTOPOXKHBI, UT06bI He
NOBPEAMTb KHOMKY-AKOMCTIK, BICTYNAloLLYH U3 Kopyca.

.

.

.

/\ BHUMAHUE!

« |136eraiite KacaHuA 3KpaHa, TaK Kak 3T0 MOXET NPUBECTU K ero
MOBPEXAEHMI0.

« He nepemelyaiiTe TeneBu3op 3a aepxaten ans kabenei,
T.K. OHYU MOTYT NOPBATbCA, UTO MOXET NPUBECTY K TPABMaM 1
MOBPEXAEHUAM TeNeBU30pa.

UNNDDAd



UnMDIAd

TR

Ncnonb3oBaHue KHOMKU-
BXKONCTUKA

BO3MOXHOCTb NETKo ynpaBnsTh GyHKLMAMU TENEBU30DA € TOMOLLbHO
KHOMKU-KOMCTUKA, CABUTas e BBEpX, BHII3, BIIEBO UV BMPABO.

KHonka-mkoicTuk

OcHOBHble GYHKLUN

Korza Tenesu3op BbikntoueH,
HaXMWTE NanbLiem KHOMKY-
DKOWCTUIK OBMH pa3 1 0TMYCTUTE ee.

BknioueHne

nuTaHnA

Kora Tenesu3op BknioveH,
HaXMUTE 1 YIepXVBaiiTe nanbLem
KHOMKY-ZPKOICTUK B TeueHue
HECKOMbKIIX CEKyH, 3aTem
otnycTuTe ee. Be 3anyLueHHble
MpUnoxeHus 6ysyT 3aKpbIThl, a
Ntobble Tekywme 3anucy ypyT
OCTaHOBMEHbI.

Bbikniouenue

nuTaHnAa

(ABYras NanbLem KHONKy-
JPKOWMCTUK BNEBO WV BNIPABO,
MOHO PeryninpoBaTb ypoBeHb
TPOMKOCTU 3BYKa.

Ynpasnenue

TPOMKOCTbIO

CnBuras nanbLiem KHoMKy-
JPKOVICTIIK BBEPX UM BHU3, MOXHO
BbI6VPaTL NPOrpaMMbl 13 C1CKa
COXpaHEHHbIX MPOrpamMM (KaHarnos).

Ynpasnenue

nporpamMmamu
(kaHanamu)

Hactpoiika meHio

Korza TENeBN30p BKITIOYEH, HAXMUTE KHOHKy»,D,)KOVI(TI/IK OAVH pas.
MoxHo HaCTPanBaTb 371EMeHTbI MEHI0 CABUras KHOI'IKy-Ll)KOVICTI/IK
BBEpX, BHU3, BNEBO WA BNpPaBo.

) |BbiknioueHMUe NUTaHuA TeneBu30pa.

% | 32KPBITHE OKOH TIpOCMOTP Ha SKpaHe  B03BpaT K
npocmotpy TB.

@ |/{3MeHeHIte IICTOYHMKa BXOJIHOTO CUTHana.

¥ | Joctyn K BbicTpbiM HaCTpoiiKaM.

@) NPUMEYAHVE

- (aBUras nanblem KHOMKy-AKOACTUK BBEPX, BHU3, BIIEBO WK
BMPaBO, Gy/ibTe BHUMATENbHbI 1 HE HAXVIMAIITe Ha KHOMKY. Ecn
HaaTb KHOMKY-ZKOMCTUK, HEBO3MOXHO GYA€T BbINONHNUTD
HaCTPOIAKY YpOBHA FPOMKOCTU M COXPAHUTb NPOTPaMMbl (KaHabt).

YcTaHOBKa Ha cTone

(MpuBeaeHHOE 1306paXKeHIe MOXKET OTNYATHCA OT BaLLIETO
TeneBu3opa.)

1 TopHumute n BEPTUKANbHO YCTaHOBUTE TENEBU30P Ha CTONe.

« Octasbre 10 M (MMHIMYM) 3330 OT CTeHbI AN JOCTaTOUHOI
BEHTUNALIAM.

2 Mogknioumte LIHYP NUTAHUA K PO3€ETKE.

/\ BHUMAHUE!

+ He pa3meLuaiite Tenesusop BOMM3M UCTOUHMKOB TENNa, Tak Kak
3T0 MOXET NPUBECTU K NOXKapPYy Unu Apyrum noBpexxAeHnAM.

Ucnonb3oBaHume cncremsl
6e3onacHocTu kensington

(3T0T KOMNOHEHT OCTYNEH He ANA BCeX MOAeneil.)

« TpuBeneHHoe U306paxeHIe MOXET 0TANYATLCA OT BalLero
TeneBu3opa.

Pa3bem cuctembl 6e3onacHocTit Kensington HaxoawTca Ha 3apHeit
KpblLLKe Tenesu3opa. [lononHuTenbHaa MHGopmaLya 06 ycTaHoBKe u
1CNoNb30BaHUM NpUBEZEHa B PYKOBOACTBE K CCTeMe 6e30macHOCTH
Kensington unu Ha caiite http://www.kensington.com. llpopeBatue
kabena cuctembl 6e3onackocTi Kensington uepes3 Tenesusop u
0TBEPCTME B CTOME.

3aKkpenneHue TeNeBn3opa Ha CTeHe

(3TOT KOMNOHEHT OCTYNEH He ANA BCeX MOAeneil.)




1 BcraBbre v 3aTAHMTE 60TbI C yLuKamu unm 60TbI KpoHLUTeliHOB TB
Ha 33/jHeil NaHen! Tenesy3opa.

« Ecnn B mectax ns 60NTOB C yLUKaMK y>Ke YCTaHOBMEHbI Apyrie
60nTbl, TO CHayana BbIBUHTHTE UX.
2 3aKpenuTe KpOHLUTElHbI Ha CTEHe C NOMOLLbI0 60NTOB.
CoBMeCTUTe KPOHLLTEVH 1 60NTbI C yLUKaMU Ha 3ajjHeli naHenu
Tenesu3opa.

3 Kpenkum LWHYpoM HaZexHo NpUBAXMTe 6ONTbI C yLUKaMK K
KPOHLUTe/HaM.
Y6euTech B TOM, YTO LUHYP PACMONOXKEH FOPU3OHTANbHO.

/\ BHUMAHUE!

. (ne,qmre 3a Tem, uTobbl [IeTN He 3a6v|pan|/|c1> W He BUCenn Ha
Tenesusope.

@) NPUMEYAHVE

« Wcnonb3yitre nnatdopmy unu Wwkad AoctatouHo 60abLIOI 1
MPOYHbIN, 4T06bI BblfEPXaTb BEC YCTPOIiCTBa.

+ KpOHLUTEIiHbI, BUHTbI 1 LUHYPbI He BXOAAT B KOMMNEKT NOCTaBKM.
[lononHuTeNbHble akceccyapbl MOXHO NPUOBPecTIn y MecTHoro
Avnepa.

KpenneHune Ha cTeHe

(OCTOpOXHO MPUKPenKTe HacTeHHbIil KpOHLLTeltH (npuobpeTaemblii
0TAeNbHO) K 33/iHeil YacTil TeneBM30pa 1 NPUKpenuTe ero K

MPOYHOIA CTeHe NepneHANKYNAPHO Nony. [ina MoHTaxa TeneBu3opa

Ha CTeHbl 3 APYTUX CTPOUTENbHbIX MaTepuanoB obpaLuaiitech k
KBaNMOULMPOBAHHBIM CTIeLMANNCTaM.

Komnanua LG pekomeHpyeT Bbi3biBaTb KBaMOULUPOBAHHOIO MacTepa
[N KpenneHus TeNnesu3opa k CTeHe.

PekomeH1yeTca ncnonb30BaTb KPOHLLTeITH AA HACTEHHOTO KpeneHua
LG. KpoHLuTeiiH Ana HacTeHHoro Kpennenus LG obecneunsaet
yA06CTBO HACTPOIAKM MONOXEHNA C NOAKMIYEHHbIMU Kabenamu.

Ecnn Bbl ncnonb3yeTe KOHLLTeH ANA HaCTEHHOTO KpenaeHua Apyroro
NpOU3BOANTENS, PeKOMEHAYETCA UCMONb30BATb KPOHLLITEIiH, KOTOpbIil
obecneunBaeT HafexHoe KpeneHue yCTPoiCTBa Ha CTeHe 1 Hannume
J0CTaTOYHOrO MeCTa 3a yCTPOiCTBOM, AN YA06HOT0 NOACOEAMHEHNA
BCeX BHLLHUX YCTPOIACTB. PekoMeHAyeTcA NOAKMIoUaTh BCe Kabenm Ao
YCTaHOBKY QUKCMPOBAHHBIX HAaCTEHHbIX KpemeHuil.

Y6eauTech B TOM, UTO BIUHTbI 11 HACTEHHbII KPOHLLTEIIH OTBEYAKT
ctanaaptam VESA. B cnepytowueli Tabnuwe npuBefieHbl CTaHAapTHble
rabapuThl ANA KOMNNEKTOB HACTEHHOTO KPEMMEHNA.

MpuHaanexHocTy, npno6petaembie
OTAENbHO (KPOHLUTENH A1l HACTEHHOTO

KpenneHus)

32/43LF59** v
Mopenb 32/40/43LF63** iggg& 635

32LF65**
VESA (mm) (AxB)  [200x 200 300x 300
CraHpapTHbIi BUHT |M6 M6
KonuuectBo BUHTOB |4 4
ﬁﬁ:‘;‘:::::"m LSW2408 LSW3508
Kpennenus MSW240 MSW240

55LF59%*
Mopenb 49/55LF64**

42/50/55LF65**
VESA (mm) (AxB)  |400x 400
(raHpapTHblii BUHT [M6
KonuyecrBo BuUHTOB |4
KpoHwreiin LSW4408
ANA HaCTEHHOTO
Kpennexus MSw240

A
o

/\ BHUMAHUE!

.

[lepes nepemelLLieHeM 11 yCTaHOBKOI TefieBY30pa OTK/0UUTe
kabenb nutanua. HecobniofieHue 37oro npasina MoXeT NPUBECTI
K MOPAXEHMH0 INEKTPUYECKIM TOKOM.

(0TcoefnHUTe MOACTABKY Nepes BbIMONHEHUEM HAaCTEHHOTO
KpenneHua Tenesu3opa, BbINOAHUB NPOLIELYpY NOACOEANHEHUA
MOAACTaBKM B 06paTHOM NopsaaKe.

YcTaHoBKa Tenesu3opa Ha NOTONOK WM HAKNOHHYI0 CTEHY MOXET
MPUBECTU K 0 NajieHuio 11 MONyYeHIto TPaBMbl.

(CnepyeT ncnonb3oBatb 000peHHbIN KPOHLLTEiH LG Ana
HaCTEHHOr0 KpenneHua v 06paTuTbCA K MECTHOMY Junepy unu
KBanuGULMpoOBaHHOMY CneLuanmcTy.

He 3aBopauuBaiite BUHTbI € U36bITOUHOI CUNOIA, T.K. 3TO MOXET
NPUBECTU K NOBPEXAEHMIO TENEBU30PA M NOTEPE FapaHTM.
CnegyeT UCNONb30BaTh BUHTbI M HACTEHHDIE KPENneHus,
oTBeyvaloLLme cranaapty VESA. TapaHTua He pacnpocTpaHsaeTca
Ha NOBPEXAEHINA NN TPABMbI, NONTyUeHHble B pe3ynbTate
HenpaBWIbHOT0 UCMONb30BAHMUA UM MCTIONb30BAHUA
HenpaBWIbHbIX aKCeCcyapoB.

@ NPUMEYAHUE

- (neftyeT ucnonb3oBarb BUHTBI, yKa3aHHble B CeLudukaLmm Ans
BUHTOB CTaHapta VESA.

« KomnnekT KpoHLuTeiiHa ANA HACTEHHOTO KpenneHusa cHabxaetca
WHCTPYKLMEIA 110 MOHTaXy v HEOOXOAMMBIMI KOMMNEKTYOLLMMA.

« HacTeHHbIli KpOHLLTEIIH ABNAETCA AOMONHUTENbHbIM
akceccyapoMm. JlononHuTeNbHble akceccyapbl MOXHO NpuobpecTi
Y MecTHOro funepa.

« [INVHa BUHTOB MOXET 3aBUCETb OT KPOHLLTEIAHA AIst
HaCTeHHOTO KpenneHus. Yoeautech B TOM, UTO BUHTbI UMeIOT
COOTBETCTBYHOLLLYHO ANUHY.

« [lononHuTenbHas MHOOPMALUA NpuBeZeHa B PYKOBOACTBE K
KPOHLUTEIiHY ANA HACTEHHOTO KpenneHna.

.

.

.
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« [pu ycTaHoBKe yCTPOIiCTBA ANA HACTEHHOTO MOHTaXa
UCTONb3YIiTe 3aLLWTHYIO 3arIyLLUKY. 3arnyluKa 3alyuTuT
0TBEPCTYIE OT CKaNNNBaHMA NbINN 1 3arpasHeruil. (TonbKo ecm
npe/iocTaBeH 3N1eMeHT, N0Ka3aHHbIii Ha PUCYHKe HIDKe.)

llpunaraemblit snemeHT

3aWwTHaA 3arnylwka

”pl/l KpenneHun Tenesnsopa K KpoumreﬁHy ANA HaCTEHHOrO
KpenneHusa CTOpOHHEro npon3BoauTena B(raBbre (t)VIprHbIE
LWaiibbl HACTEHHOrO KpenneHua B 0TBePCTUA ANA KpenneHus
TeneBn3opa K CTeHe And COXpaHeHnA ero BepTuKaibHoro
nonoxexus. (Tonbko ecm NpeAoCTaB/eH 3NEMEHT, NOKa3aHHbIN
Ha pUCyHKe HM)KG.)

[punaraemblit snemeHT

OurypHas wariba
HaCTeHHOrO KpenneHua

MoaknioueHns
(yBegomneHums)

TonkniounTe K TeNeBU30py pasnuHble BHELLHNeE YCTPOCTBA

11 NepeKnioYaiiTe peXUMbl MCTOYHUKOB ANA BbIGOPa BHELLHEro
YCTpoiicTBa. [InA nonyyeHna AONONHUTENbHOI HGOPMaLMK O
NOAKNIOYEHNN BHLLHEro yCTPOICTBa CM. PyKOBOACTBA N0Ab30BaTeNs
KaX/0ro yCTpoicTBa.

JlonycTimo nogKAtoueHe CeyIoLLMX BHELIHUX YCTPOIACTB:
pecusepos HD, DVD-npovrpbiBaTeneli, BueoMarHutodoHoB,
ayamnocucTem, yCTpoiCTB XpaHeHa AanHbIx USB, MK, urposbix
NPUCTABOK U PYTUX BHELLHIX YCTPOIACTB.

0 NPUMEYAHUE

« [lpoLecc noAKioYeH!A BHELLHEro yCTPoOIACTBa OTANYAETCA B
3aBUCUMOCTI OT MOAEAM.

« [logKniounTe BHeLLHYe YCTPOIACTBA HE3aBUCUMO OT NOpAAKa
PacroNoXeHna pasbemMoB TeNeBu3opa.

« [lpn 3anucu TeneBM3MOHHOI Nepesauy C NOMOLLbIO YCTPOiCTBA
3anucv DVD unu BuaeoMarHuTodoHa npoBepbTe, UTo BXOAHOI
TeNeBU3MOHHbII CUTHAN NOCTYNAeT Ha BXOA TefieBI30pa Yepe3
ycTpoiicTo 3anucu DVD unu BugeomarHutodoH. [ina nonyuenus
JAONOAHUTENbHOA MHGOPMALIN 0 3aNNCK CM. PYKOBOACTBO
noN1b30Bartens NOAKMI0UYEHHOT0 YCTPOIACTBA.

VIHCTPYKLWMK N0 3KCnAYaTaLmm CM. B AOKYMEHTaLUN BHELLHEro
yCTpoICTBa.

[Tpu noAKNKOYEHNI K TeneBU30py UrpoBOi NPUCTABKM
ncnonb3yiite kabenb, KOTOpbIil NOCTABAAETCA B KOMMNEKTe
rPOBOIi MPUCTABKM.

B pexume PC (IMK) moxeT HabniogaTbca Lwym, U3-3a BblbpaHHoro
pa3peLLeHusa, YacToTbl BEPTUKaNbHOI Pa3BepTKI, KOHTPACTHOCTU
unn ApkocTit. NMpy BO3HUKHOBEHNUN NOMeX Bbl6epuTe ANA BbiX0Aa
PC (MK) apyroe pa3petueHne, U3MeHUTe YacToTy 06HOBNEHNA UMK
OTperynupyiite APKOCTb 1 KOHTPACTHOCTb B MeHIo IKPAH Tak,
yT06bI U306pAXKEHNE CTANO YETKUM.

B pexxume PC (K) HekoTopble HacTpOiKI pa3pelLeHna 3KpaHa
MOrYT He paboTaTb AOMKHbIM 06pa3oM B 3aBUCUMOCTY OT
BUZEONNaThI.

MopgKkniouyeHe aHTEHHbI

MoakniounTe TeNeBU3NOHHbI aHTeHHbI kabenb (75 () k BXopHOMY
rHe3gy B TB (Antenna/Cable).

« [inA NoAKNKYEHNA HECKONbKIX TeNeBU30POB NCNONb3yiiTe
aHTeHHbIii pa3BeTBUTeNb.

Ecnn npucyTcTBYHOT noMexv 1 Bbl MCMOMb3yeTe MMUHYI0 aHTEHHY,
COpUEeHTUpYiiTe e€ B HanpaBneHnn Ha TB BbILLKY.

Mpy nnoXoM KauecTBe 1306paXeHuA NPaBINIbHO YCTaHOBMTe
YCUNUTENb CUrHana (He BXOAUT B KOMNAEKT), uTo6bl 0becneunTb
1306paxeHue 6onee BbICOKOro kayecTsa.

AHTeHHBbIi1 Kabenb 1 npeo6pa3oBaTeNb B KOMMEKT NOCTABKUA He
BXOAAT.

Moapepxuaemblii popmat Luposoro ayano: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

MopknioueHme CNYTHUKOBOM
Tapeskun
(TonbKo Ana mopeneit ¢ noaAepxKoil cnyTHukosoro TB)

MoakniounTe Kabenb oT cyTHUKOBOI Tapenku (75 Q), wn k
CnewuanbHoli CNyTHUKOBOIA PO3ETKe C NPOXOA0M NO NUTaHMI0.

MoaknioueHne CAM-mogyna

(B 3aBucumocTin 0T Moaenu)
MpocMoTp 3aK0AMPOBAHHDIX (NNATHBIX) LIMGPOBbIX KAHANOB.

« TlpoBepbTe, NpaBuNbHO v ycTaHoBNEH Moaynb (I B pasbem
PCMCIA. HenpaBunbHas ycTaHoBKa MOAyns MOXeET MPUBECTI K
noBpex aeHuio Tenesi3opa v pasbema PCMCIA.

« Ecnn B Tenew3ope oTcyTCTBYIOT BUAEOM306paXEHIe 1 3BYK NP
noakntouenHom Cl+ CAM, cBAXMTECH C 0NepaToPOM KINEHTCKOI
CYX6bI Ha3eMHOro/KabenbHOro/cnyTHIKOBOTO BeLLAHNA.

MopknioueHue USB

(B 3aBucumocTy 0T Mogenu)

HekoTopble koHueHTpaTopbl USB MoryT He pabotatb. Ecnu ycTpoiicteo
USB, noaknioueHHoe ¢ nomoLLbto KoHLeHTpaTopa USB He 06Hapy»eHo
MOZCOeAMHITE ero HenocpeAcTBeHHO K nopTy USB IN B Tenesu3ope.

MoaxknioueHmne c nomowbio Euro scart

(B 3aBucumocty ot Mozen)

[nA nepesiaum aHanoroBbIX BUAEO- U AyANOCUTHANOB OT BHELUHErO
YCTPOIACTBA Ha TeNeBH30p NOAKIOUUTE BHELLIHEE YCTPOIACTBO K TeNeBu30py
cnomotupto kabena CKAPT, Kak NoKa3aHo Ha ClieyHoLLIEM PUCYHKe.



Tun Bbixoga
Tekywui AV1
pexum (TB-Bbix0a")
BBOAA
Lindposoe TB Lindposoe TB
Ananorosoe TB, AV
KomnoHeHTHbIi Ananorosoe TB
HDMI

1 TB-BbIxoa : BbiBog aHanorosoro unv undposoro TB-curHana.

« Mcnonb3yembiii kabenb CKAPT gomkeH UMeTb 3aLuuTy curHana.

« Tlpu npocmoTpe udposoro TB B pexxime 3D-n306paxeHns
TO/bKO BbIXOAHbIE CUrHanbl 2D MoryT BbIBOAUTLCA Yepe3 kabenb
CKAPT. (TonbKo Ana mogeneii ¢ noaaepxkoii 3D)

« Mpu ucnonb3oBanun Ha uudposom TB GyHkwumm Time Machine
(B 3aBUCMMOCTY OT CTPaHbl) BbIXOAHbIE CUTHanbl TB He MoryT
BbIBOANTLCA Yepe3 kabenb CKAPT. (Tonbko Ana mogeneii ¢
nogaepxkoi 3D)

Opyrue nogknioueHuns

MogkniounTe TeneBu30p K BHeLLHeMy YCTPOiCTBY. [inA nonyyeHna
HaunyyLLero KauecTa U306paxeHus 1 3ByKa, NOAKMIOYMTE TENEBU30P
K BHewwHemy yctpoiicty HDMI-kabenem. He Bce kabenu Bxoaat B
KOMMIEKT N0CTaBKI.

@ nPUMEYAHUE

« Topaepxmsaembiit dopmat HDMI Audio :
Dolby Digital (32 kl, 44,1 KIu, 48 k),
DTS (44,1 kT, 48 klu),
PCM (32 KT, 44,1 KT, 48 KT, 96 KIw, 192 klu)
(B 3aBUCMMOCTY OT MOAiENH)

MynbT ANCTAHLNOHHOrO
ynpasneHus (nynbt ay)

(B 3aBucumocTy OT Mopenu)

OnucaHnA B JaHHOM PyKOBOACTBE OTHOCATCA K KHOMKAM Ha nyfbTe

[1Y. BuumaTenbHo npouuTaiiTe HacToALLee pyKOBOACTBO U NPaBUNbHO
ucnonb3yiite nynbt 1Y ¢ enesusopom. Ytobbl 3ameHuTb 6atapeu,
OTKpOViTe KpbILLKY GaTapeiiHoro oTceka, 3ameHute 6atapen (1,5 B AAA)
CyuéTom @ u(>), yKasauHbix Ha MAPKIPOBKE B OTCeKe, U 3aKpoiiTe
KPpbILLKY 0Tceka. [nA u3BneyeHus 6atapeit BbINoNHUTE AeACTBUA MO UX
yCTaHoBKe B 06paTHOM nopsaaKe.

/\ BHUMAHUE!

« He ncnonb3yiite HoBble 6aTapey BMecTe o CTapbIMy, 3T0 MOXeET
BbI3BaTb NOBPeXeHue nynbra J1Y.

+ KomnnexTauua TB paznuuxbimu mynstamu J1Y, B 3aBUCUMOCTY OT
MOZENHN 1 CTPaHb.

Hanpasnaiite nynet 1Y Ha Tenesu3op.

+ |V A
= (|| P
— J[wreg) (V

(') (MUTAHUE) Bkniouenue n BbIKNIOUEHIe TeNeBU30Pa.

~—ma»o—

A

nQ'INPUT 13MeHeH1e MCTOUHNKA BXOAHOTO curHana. (B
33BUCMMOCT OT MOZENH)

ll ~B=JINPUT VI3MeHeHwe UCTOYHMKA BXOAHOTO cUrHana. (B
3aBUCMMOCT OT MOZENH)

B3 MENu/ XE (BbicTpble HacTpoitku) JocTyn K bbicTpbiM
HacTpoiikam. (B 3aBucMMoCTi 0T Mogenm)

ED SETTINGS [JlocTyn K 6bICTpbIM HacTpoiikam. (B 3aBucumocTH
0T Mozien)

EDETRATIO Usmenerne pa3mepoB u3o6paxeHus. (B
3aBUCUMOCTY OT MOZENHN)

3 [IT]6) OtobpaxeHue nHdopmaLm 0 TeKylLeit nporpamme 1
3kpaHe. (B 3aBucumocTvt ot Mogenm)

(PykoBopcTBO nonb3oBatens) [pocmoTp pykoBoaCTBa
nonb30Barens.

Liudpposbie kKHonkn Beog uncen.
GUIDE OtobpaxeHue nporpammbl nepefau.

LI (Mpo6en) Beoa npobena Ha 3kparHoii KnaBuarype.
Q.VIEW Bo3Bpar K paHee npocmaTtpuBaemoii nporpamme.
+ - Hactpoiika rpomKocTu.
FAV [locTyn K cnucky u36paHHbIX KaHanoB.
EYINFO D Orobparenie uHdopMaLMi 0 Tekylweit nporpamMe 1
3kpaHe. (B 3aBucumocTvt ot Mogenm)
ﬂ3D Bkn./0TKn. 3D pexwma. (B 3aBucumoctin ot Mogenn)
MUTE S Bin./ Orkn. 38yKa.
APV llocnegoBatenbHoe nepekioyeHme kaHanos.
<= PAGE =~ locTpaHnyHoe NponucTbIBaHMe CN1CKOB.
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RECENT OtobpaeHue npeablayLiux AeiicTeuil.

B@ (HOME) [Joctyn k somaLuneii naHenu CMAPT TB. (B
33BUCMMOCTY OT MOZENM)

B 42 SMART Jloctyn k gomatuxeit nanen CMAPT TB. (B
3aBUCMMOCT OT MOZENM)

E22 MY APPS (ro6paentte cnucka npunoxenvi

KHonku HaBuraumu (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
MocnepoBaTeNbHas HaBUraLNA B MEHHO B BbIOPaHHOM
HanpasneHuu.

OK® Bbifop MeHIo uu napameTpoB it NOATBEXKeHIe BBOAA.
D BACK Bosapar Ha npeabiyLLyii ypoBeHb MeHio.

LIVE MENU Oto6paxeHue cinckos Pekomexgyemoe, KaHanbl,
TMonck 1 3anncanuble. (B 3aBUCMMOCTY OT Mogenm)

EXIT 3akpbiTie 0KOH NPOCMOTPa Ha 3KpaHe v BO3BpaT K NPOCMOTpY
TB.

D

3 UetHble knaBuwM [oCTyn K CNELUANbHBIM GYHKUUAM
HEKOTOPbIX MeHH.

(@D: Kpacnas, G=: 3enenan, (52): Xenran, GED: Cunisn)
Kuonku TENETEKCTA(EITEXT, T.OPT) v KHoNKv ucnonb3ykoTcst
AN paboTbl C TeNIeTeKCTOM.

LIVE TV Bosspat k IPAMOI TPAHCIALIAN.

APP/% Bbifop HyxHoro uctouHuka B MeHio MHP Tenesu3opa. (8
3aBUCMMOCTY OT MOZENH)

Kuonku ynpasnenus (H, >, 11, €, W) Ynpasnenue
copepxumbim Mpemuym-konTenTa, Time Machine®=¥ (8
3aBUCUMOCTIA OT MOZAIMIA 11 CTPaHBI), MeHio SmartShare unu
SIMPLINK-coBmectumbimu yctpoiictamu (USB, SIMPLINK unu Time
Machine®e),

REC/* Hauano 3anucu n otobpaxeHue meHio 3anucu. (Tonbko Ana
TB ¢ nogaepxkoit Time Machine®%) (g 3aBucmocTyt ot Mogenn)
SUBTITLE Oto6paeHue cy6TUTPOB B LUGPOBbIX KaHanax (npu
BeLLaHum).

AD Mpy HaxaTun KHonku AD BKNtOYAETCA GyHKLMA ayano
onucaHuii.

TV/RAD Tepexntouennie pexvmoB: paauo/ uudp. TB/ aHanor. TB.

(B 3aBMcMMOCTI OT MoaeNH)

©

INPUT  QMENU  RATIO
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A

LI) (MUTAHUE) BkntoueHne 1 BbIKNIOYeHIe TeNeBn3opa.

TV/RAD (B1/ED) lepeknioueHue pexumo: paano/ uudp. T8/
aHanor. TB.

& INPUT V13MeHeHVe NCTOYHVKA BXOAHOMO CUTHAMA.

£ Q. MENU [loctyn K BbICTpbIM HACTpOiiKaM.

EIRATIO V13menenme dopmata sKpaHa.

SUBTITLE Oto6paxeHue cy6TUTPOB B LndpoBbIX KaHanax (npu
BelLiaHum).

LindppoBbie kHonku Beop uncen.

LI (Npo6en) Baox npo6ena Ha SkpaHHoii knasuaType.
GUIDE OtobpaxeHue nporpaMmbl nepesay.

Q.VIEW Bo3Bpar K paHee npocvaTpuaemoii nporpamme.

+ - Hactpoiika rpomKocTy.

FAV [locTyn K cnucky u36paHHbIX KaHanos.

INFO @ OroBpareHite nH(opMaLMit 0 TeKyLuieii Mporpamme u
JKpaHe.

MUTE S Bkn./ Otn. 38yKa.

AP v TocnegoBatenbHoe nepekioyeHme KaHanos.

APAGE v [octpaHuuHoe NponncTbiBaHme C1CcKoB.
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APP/+ Bbibop HyxHOro cTouHuKa B MeHio MHP Tenesu3opa. (8
3aBUCUMOCTY OT MOZIENM)

@ (HOME) [Jloctyn k somaLuHeii naHenu CMAPT TB.

£ MY APPS OroGpanetine crincka npunoseHiti.

Kuonku TENETEKCTA(EEITEXT, T.OPT) 31 KHONKM UConb3yloTcst
LN paboTbl € TeNIeTeKCTOM.

KHonku HaBurauuu (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
MocnepoBaTeNbHas HaBUraLNA B MEHHO B BbIOPAHHOM
HanpasneHuy.

OK® Bbifiop MeHI0 vt apaMeTpoB i NOATBEPXKeHNe BBOAA.

5 BACK Bosspar Ha npefblayLLyii ypoBeHb MeHio.
EXIT 3akpbiTite 0koH NPOCMOTPa Ha 3KpaHe it BO3BPAT K NPOCMOTPY
TB.

D

AD pu HaxaTuv kHonky AD BKNtoYaeTca GyHKLMA ayamo
OMICaHMIA.

LIST Jloctyn K cincky KaHanos.

Knonkw ynpaenenus (H, >, I, €, W) Ynpasnenne
copepumbiM Mpemuym-konTenTa, Time Machine®=¥ (g
3aBIUCMOCTI OT MOZENMN 1 CTPaHbI), MeHto SmartShare uau
SIMPLINK-coBmecTumbimu yctpoiictsamu (USB, SIMPLINK unu Time
Machine®e®),

D UgeTHble KnaBuwm JlocTyn K cneumanbHbIM GyHKLMAM
HEKOTOPbIX MEHI0.

(@: KpacHas, G 3eneHas, (@D Kentas, GD. (TR

YcnoBua ncnonb3oBaHuA
nynbta 1Y magic

(B 3aBMCMMOCTY OT MoZENM)

Mpu noagneHuy coobienna “Paspaxena batapea nynbta [y Magic.
3ameHuTe 6atapeto.” Heob6xoaUMO 3aMeHNTb baTapu.

Yr06bl 3aMeHUTb 6atapen, OTKpOIiTe KPbILLKY OaTapeiiHoro oTceka,
3amenuTe Gatapent (1,5 B AA) ¢ yuetom B u (), ykasasHbix Ha
HaKneiike B OTCeKe, 1 3aKPOiiTe KPbILLKY.

Hanpasnaiite nynbt 1Y Ha Teneu3op. Yto6bl n3eneyb 6atapen,
BbINONHYUTE YKa3aHuA N0 UX yCTaHOBKe B 0OPaTHOM nopazke.

/\ BHUMAHUE!

« He ucnonb3yiite HoBble 6aTapen BMecTe co CTapbiMy, 3TO MOXeT
BbI3BaTb NMoOBpex/eHve nynbra Y.
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Q”)(IWITAHME) BknioueHue 1 BbIKNKOUeHHe TeneBu3opa.

(& (BXOJ1) M3meHeHme NCTOYHMKA BXOAHOTO CUTHana.

* Mpu naxatvm u yrepxusanin khonku & otobpasutca ciucok
BBO/JA BCEX BHELLHIX UCTOYHUKOB.

LinppoBble KHonKK BBog uncen.

LIST [locTyn K cnncky COXpaHeHHbIX Mporpamm.

INFO OtobpaeHue nHdopmaLum o TekyLueii nporpamme n
KpaHe.

< 1= Hactpoiika ypoBHa rpomKocT.

APV TouiegosatenibHoe nepekiioyeme KaHarnos.

’/(EB 3BYKA) Bkn./ OTkn. 3Byka.

* [InA BKNI0YeHNA GYHKLMN ayano ONncaHuii HaxxmuTe n
yAepXxuBaiiTe KHOMKY f/ o (B 3aBucumoct ot mogienv)

@(HOME) [Jloctyn k gomaLuneii naHenu CMAPT TB.

o) (HA3AJL) Bo3Bpar Ha npesblayLLyil ypOBEHIO MeHI0.

EXIT 3akpbiTie 0KOH NpoCMOTpa Ha 3KpaHe 1 Bo3gpat K npocmotpy TB.

15
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@ Konecuko (OK) HaxmuTe Ha LeHTpanbHyto kHonky Konecuko
(OK) ana Bbibopa meHo. [epeknioyaTb KaHanbl 1 NPOKpyYnBaTh
MEHI0, MOXHO NPOKPYUMBas KONECHKO.

A\ <] > Kuonku nasuraumm (Beepx/ Buus/ Bneso/
Bnpago) HaBurauuio B MeHio MOXHO OCYLLECTBAAT HaxaThem
KHOMOK BBEPX, BHI3, BNeBO, BNPaBO. [1p11 HaXaTuu KHOMoK
A\ <] > npnucnonb3osanum ykasatens, ykasatenb
1cye3HeT ¢ 3kpaa u Mynbr J1IY Magic 6yAeT BbINOAHATL GyHKLMM
00bI4HOr0 Mynba. Y106bl BEpHYTH yKazaTeNb Ha JKpaH, BCTPAXHUTE
Mynet IY Magic Bneso 1 Bnpaso.

GUIDE OtobpaxeHue nporpammbl nepeaay.

E (3kpannbiii Mynbr [IY) 0To6pakeHne 3KkpaHHOTO NybTa.

*[locTyn K MeHt0 yHUBEPCANbHOTO NyfbTa. (B 3aBUCUMOCTY OT
mozaenn)

D

3D Brniouerne/oTknioveHne pexuma 3D. (B 3aBucumocty ot
mojenu)

* (PacnosHaBanue ronoca)

(B 3aBUCcMMOCTI OT MoaieNN)

[ina ucnonb3oBaHmA GyHKLMM pacno3HaBaHus ronoca Tpebyetca
MOAKMIOYeHNe K CeTH.

1. HaxmuTe KHONKY pacno3HaBaHus ronoca.

2. HauHuTe roBopuTb NpYt NOABNEHIM OKHA 0TOBPaXeHNA ronoca

Ha JKpaHe TeneBuM3opa.

« [lpu ucnonb3osanuu nynbra 1Y Magic pacctoauue mexay
MyALTOM 11 IULIOM He JOMKHO NpeBbILaTh 10 cm.

+ PacnosHaBaHue ronoca MoXeT ObiTb He BbINOSHEHO, €I Bbl
TOBOPYUTE CALLKOM ObICTPO UM CIMLLKOM MeZIeHHO.

+ YpoBeHb pacno3HaBaeMoCTI r0N10¢a 3aBUCUT OT
M0/1b30BaTeNbCKVIX XapakTepucTuK (Tembp, Mpou3HoLLeHpe,
WHTOHALMA 1 CKOPOCTb) U OT OKPY>KIOLLMX YCNIOBUIA (LLyMm 1
YPOBEHb FPOMKOCT TeNeBU30pa).

2X (BbicTpble HacTpoiiku) [locTyn K BbicTpbiM HacTpoiikam.

*[Ipu HaXkaTim 1 YLepUBaHUI KHOMKM £o] 0T06pa3NTCA MeHio
PacwumpeHHble HaCTPOIIKK.

LiBeTHble KnaBuwm [locTyn K cneuuanbHbIM GyHKUMAM

HEKOTOPbIX MeHI0.

(@B: KpacHas, @D: 3enenas, ©: Kentas, @: (uHaA)

Knonku TENETEKCTA(TEXT, T.OPT) 3u kHonki ucnonb3ytotcs
N4 paboTbl € TENETEKCTOM.

SUBT. Oto6paxeHue cy6TUTPOB B LUPPOBbIX KaHANax.

Perncrpauua nynsta Y Magic

Perncrpauus nynbra 1Y Magic

Yro6bl nonb3oBatbea nynsTom [1Y Magic cHauana BbinonHuTe ero

conpaxeHe C TeneBU30poM.

1 Bcrasbre 6atapev B nynbt [1Y Magic 1 Bkntounte Tenesusop.

2 Hanpasbrte nynbt 1Y Magic B cTOpoHy Tenesu3opa 1 HaxmuTe
KHOMKY @ Konecuko (OK) Ha nynbre.

* Ecnu 3apernctpupoBatb nynbt 1Y Magic Ha Tenesu3ope He yaaercs,
NOBTOPYUTE NOMbITKY, NPeABapUTENbHO BbIKAKYMB U CHOBA BK/KOUMB
TeneBu3op.

MoBTOopHasn peructpaumsa nynota 1y Magic

OnHOBPEMEHHO HaXMWTe KHOMKM ) (HA3AD) n @ (HOME)

1 yAepXuBaliTe UX B TeyeHue 5 cekyHp, 4Tobbl 0TKAKUMTb nynbt 1Y

Magic ot TeneBu3opa.

* Haxarue n ynepxusatue kronku EXIT no3sonset Bbinontutb
OTMeHY 1 MOBTOPHO 3aperncTpupoBatb MynbT AUCTaHLMOHHOTO
ynpasnexua Magic 6e3 3azepxki.

WcnonbsoBaHme nynbta Y Magic

AkKypatHo BCTpaxHuTe nynbT [V Magic cnpasa Hanego uan
HaXMUTE KHOMKM @ (HOME), & (BX0[), 3D yT00bI
ykasarenb NoABUACA Ha JKpaHe. ([inA HeKoTopbIX Mogeneli
yKasaTenb 6yzieT oTo6paaTbca npu npokpyTe kHonkn ()
Konecuxko (0K).)

Ecnn yka3arenb He Cnonb30BaTh B TeueHMe HEKOTOPOro BpeMeHH,
umn nynbt J1Y Magic nonoxwTb Ha poBHYI0 NOBEPXHOCTb, YKasaTeNb
IICYE3HET C IKPaHa TeneBu3opa.

Ecnm ykasatenb nepemelLiaeTca HeAOCTATOUHO MAIABHO, €10 MOXHO
HaCTPOUTb 3aHOBO, NePEMECTYB B Kpail JKpaHa.

MynbT AncTaHumMoHHoro ynpasnenua Magic pacxoayer 6atapeiiki
6bicTpee, yem 00bIuHbIil MynbT 1Y N0 npuyMHe Hannuua
LONONHUTENbHbIX QYHKLMIA.



Mepbl npeaoCcTOPOKHOCTY NPYN
ncnonb3oBaHum nynbta 1Y Magic

Vcnonb3yiite nynbt 1Y He aanee 10 m ot Tenesusopa. Mpu
11CNONb30BaHMY YCTPOIACTBA 3a Npe/ieNiaMil YKa3aHHOro Anana3oHa
NN NPU HANMYWY NPENATCTBIIA B 30He AICTBUA YCTPOICTBA MOTYT
BO3HMKHYTb C6OM Nepeaum CUrHanos.

B 3aBMCUMOCTY OT HANMUNA aKceccyapoB MOTYT BO3HUKHYTb COom
nepefjaum CUrHanos.

Takve ycTpoiicTBa, kak (BY-neun n becnposogHbie JIBC,
CNONb3YH0T TOT e AuanasoH vactot (2,4 IMw), uto u nynet Y
Magic. 310 MoxeT npuBecTi K C60AM nepeaaun cUrHasnos.

Mynbr [1Y Magic moxeT paboTaTb HeKOpPeKTHO, ecnn
6ecnpoBoAHoIi MapLLpyTM3aTop (Touka A0CTYNa) yCTaHOBAEH B
npejenax 04HOro MeTpa oT Tenesu3opa.

becnpoBoaHoii MapLupyTU3aTop ClefyeT ycTaHaBAMBaTh Ha
paccTosHum 6onee 1 M OT TeneBu3opa.

He pa36upaiiTe 3nemMeHTbI NUTaHIA 1 He NOABEPraiiTe UX Harpesy.
He poHsiite anemeHTbI nuTaHuA. [136eraiite yapoB 1 MHbIX
CUNbHDbIX BO3AEICTBUIA HA INEMEHTbI NUTaHNA.

+ HenpasibHas yCTaHOBKA HNEMEHTOB NUTAHIA MOXET PUBECTY K B3PbIBY.

JInueHsnn

MoapepkvBaeMble IMLEH3UM MOTYT 0TANYATLCA B 3aBUCUMOCTH OT
Mogienu. [lononHuTenbHas UHOpMaLIa 0 MMLEH3NAX HAXORUTCA N0
aapecy www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits = dits#p
2.0+Digital Out
(Tonbko anst LF59%*) (Tonbko ans LF63**, LF64**,
LF65**)
YBepomneHune o

nporpamMmmMHOM obecneyeHnmn ¢
OTKPbITbIM ICXOAHbIM KOAOM

[lna nonyyeHna ncxofHoro koaa no ycnosuam nuuensnii GPL, LGPL,
MPL v apyrinx nuLEH3uit C OTKPBITBIM UCXOAHBIM KOOM, KOTOPbI
COAEpXVTCA B AQHHOM NPOAYKTe, noceTuTe Beb-caiiT: hitp://
opensource.lge.com.

KpOME NCXOZHOTO KOAQ, Aind 3arpy3Kin LOCTYNHbI BCe
COOTBETCTBYHOLLAE YCNIOBUA INLEH3UN, OTKA3 OT rapann?l n
yBenomneHua 06 ABTOPCKUX NpaBax.

LG Electronics Takxe npesocTaBnseT NCXoAHbIA Ko HA KOMNAKT-AnCKe
33 nnaTy, KoTopas MOKPbIBAET CTOUMOCTb BbIMONHEHUA 3TOM PaCchbInky
(B YacTHOCTI, CTOMMOCTb MefAMAHOCUTENA, Nepecbinki 1 06paboTki)
nocpesCTBOM 3anpocos B LG Electronics no agpecy: opensource@lge.
com. [laHHoe npejnoxeHue feiicTBUTENbHO B TeueHue Tpex (3) net ¢
J1aTbl NpUoBpeTEHA U3aenna.

HacTpoiika BHelwHero
YCTPOWCTBa ynpaB/ieHUusA

Yr06bl NOAYYNTL UHGOPMALIMIO O HACTPOIAKE BHELLHEro YCTPOiCTBa
yNpaBfeHus, noceTute Cait www.lg.com.

YcTpaHeHune
HencnpaBHOCTEN

HeB03MOXHO ynpaBRATL TeNEBM30POM C NOMOLLbI0 NybTa Y.

« [lpoBepbre Aatumk [1Y Ha TeNeBU30pe 1 NOBTOPUTE NOMbITKY.
« YbeguTec B OTCYTCTBUYM NPENATCTBUIA MEX[Y TeNeBU30pOM U
nynstom JY.
« Y6eauteco, uto 6atapen HaxoaATCA B paboyem coCToAHNN U
NpaBUAbHO YCTaHoBNEHb (D K@D, O KO).
OTcyTcTBYHOT U306paXeHie 1 3BYK.

« YbeguTec B TOM, 4TO TeNeBIU30p BKAIOYEH.
« YbeguTec B TOM, YTO LHYP NUTAHNA NOAKMIOYEH K po3eTKe.
« YbeguTecb B ToM, 4To po3eTka paboTaer, NOAKMIOUUB K Heil Apyrue
YCTPOIACTBA.
TeneBv30p HeOXIAAHHO BbIKNOYALTCA.

« [lpoBepbTe napameTpbl ynpasneHua SHepronoTpebneHmem.
Bo3moxHo, npou3oLLen c60ii B ceTv SneKTPONUTaHNA.

« TlpoBepbTe, BKoueHa N GyHKLNA ABT. pex. oxupaHua(B
3aBucumocti ot Mogenu) / Taiimep cHa / BknioyeHue nutanna
no Taiimepy B MeHto Taitmepbl.

« Ec/n TeneB3NOKHbIN CUrHan oTCyTCTBYeT B TeueHue 15 MUHYT,
TeNeBI30p BbIK/HYALTCA aBTOMATIYECKN.

MNpy nogcoesuHeHn K komnblotepy (HDMI), otobpaxaetca
coobLuieHe “Het curHana” unu “Hesepblit gopmat”.

« BblknioueHue/BKN0YEHME TeNeBIU30pa C NOMOLLbH nynbra J1Y.
« [loTopHoe nogktoueHue kabena HDMI.
- [lepe3anycTute KOMNbloTep, NOKa TENEBU30P BKMIOYEH.

UNNDDAd
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TexHnuyeckue
XapaKTepucTnukun

becnpoBogHoIi MopyNb: TeXHUUECKIe XapaKTepUCTUKM

+ MMockonbKy AManasoH, UCoNib3yemblii 418 CTPaHbI, MOXeT
0TAINYATBCA, NOb30BATENb HE MOXKET U3MEHATb U HAaCTpauBaTh
pabouyto yacToTy. ITOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBUN C
TabnuLeit YacToT B peruoHax.

+ MuHumanbHoe pabouee paccToaHue o Nonb30BaTens npu
yCTaHOBKe YCTPOiiCTBa cocTanaet 20 M. [laHHyIo UHCTPYKUMio
MOXHO CUUTaTb 0BLLMM NONOKEHMEM NP HACTPOIiKe YCTIOBMI
paboTbl.

Ce01970

(Tonbko ana LF63**, LF65%*)

becnpoBoaHoit Moynb: TexHUueckue xapakTepuctuky (LGSBW41)

becnposoaHoii LAN Bluetooth
CranpaptHbii | [EEE802.11a/b/g/n (raHpapTHbiit | Bluetootheepam40
2400 — 2483 5MIy
[Ilnanazox 5150 —S250My [JlnanazoH
5725 —5850MIy 2400— 2483 5Miiy
yactot yactot
(Dns cTpaH, He
BxoaAumx 8 EC)
802.11a:13 abm
Benoman 802.11b:15a6m Bo
802.11g: 14 nbm
MOLLHOCTb ) MOLLHOCTb | 10 ABM wm Hike
(Vaxc) 802.11n-24Tix; (Maxc)
16,1bm
802.11n-5/Miy 1645Mm
(Tonbko ans LF59%*)

Cneuundukauma Wi-Fi mopyna (TWFM-B006D)

(raHzapTHblit IEEE802.11a/b/g/n

2400 — 2483,5 MIiy
[llnanason vactotr | 5150 — 5250 My
5725 — 5850 My (1nA cTpa, He BXoaAwmx B EC)

802.11a: 11 abm
802.11b: 14 pbm
802.11g: 10,5 sbm
802.11n-2,4TTu: 11 gbm
802.11n-5TTu: 12,5 pbm

BbIXHas MOLLIHOCTL
(Maxc)
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Specifications

Cl Module (Wx HxD) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Environment condition
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %
Digital TV Analogue TV
DUBT" PAL/SECAM B/G/I/D/K
Television system DVB-C SECAM LU
DVB-5*/S2*

VHF:E2to E12
UHF: E21 to E69

| % - *
Programme coverage VHF, UHF, C-Band*, Ku-Band CATV: S110520
HYPER: 521 to 547
Maximum number of 6,000 1,500
storable programmes

External antenna impedance

750

*0nly DVB-T2/C/S/S2 support models.
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Regulatory

LG Recycling Policy (Only EU)

LG Electronics offers a customized e-waste take-back & recycling service that meets local needs and requirements in the countries where e-waste
regulations are in place, and also provides product and packaging take-back & recycling service voluntarily in some countries. LG Electronics
evaluates products’recyclability at the design step using LG’ recyclability evaluation tool, with the goal of improving recyclability where practicable.
Through these activities, LG seeks to contribute to conserving natural resources and protecting the environment.

For more information about the LG Recycling Policy, please visit our global site at http.//www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling

Energy Saving

Energy efficiency cuts energy consumption and thus saves money by reducing electricity bills. The following indications allow to reduce power
consumption when the television is not being watched:

« Turning the television off at its mains supply, or un-plugging it, will cut energy use to zero for all televisions, and is reccommended when the
television is not being used for a long time, e.g. when on holiday,

« Putting the television into standby mode, will reduce energy consumption, but will still draw some power,

« Reducing the brightness of the screen will reduce energy use.

Isolator (Only Sweden, Norway)

- “Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection or through other equipment with
a connection to protective earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some circumstances create a fire hazard.
Connection to a cable distribution system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a certain frequency
range (galvanic isolator, see EN 60728-11)"

“Utrustning som ar kopplad till skyddsjord via jordat végguttag och/eller via annan utrustning och samtidigt ar kopplad till kabel-TV ndt kan i
vissa fall medfora risk for brand.

For att undvika detta skall vid anslutning av utrustningen till kabel-TV ndt galvanisk isolator finnas mellan utrustningen och kabel-TV nétet.”
“Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan fordrsake
brannfare.

For & unnga dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV nettet installeres en galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.”



EU ecolabel (Only EU ecolabel applied model)
/ * X % \

* *
* € N Better for the environment...
* *
\ * - High Energy Efficiency

EU ‘(: « Reduced C02 emissions
Ecolabe

- Designed to facilitate repair and recycling
\ www.ecolabel.eu /

... better for you.

EU Ecolabel : PL/22/004

LGE announced the ‘LG Declaration for a Cleaner Environment ‘in 1994, and this ideal has served as a Guiding managerial principle ever since. The
Declaration is a foundation that has allowed us to undertaike Environmentally friendly activities in careful consideration of economic, environmental,
and social aspects. We promote activities for environmental preservation, and we specifically develop our products to embrace the Concept of
environment- friendly through whole process from getting raw materials, production, transportation, usage and end-of-life. These environmental
characteristics are endorsed by the award of the European Commission as approval of the product environmental status for energy saving. Facilities
for recycling and a host of other features.

The full list of criteria and more information on the eco label can be found at the web-site address : http://www.ecolabel.eu

Restriction of Hazardous Substances (Only Ukraine)
O6mexxeHHA YKpaiHM Ha HasABHICTb He6e3neyHnX pevyoBuH

« The equipment complies with requirements of the Technical Regulation, in terms of restrictions for the use of certain dangerous substances in
electrical and electronic equipment.

+ YcTaTkyBaHHA BiANOBIZAE BUMOTraM TEXHIYHOTO PernameHTy LL0Ai0 06MEXEHHOT0 BUKOPUCTHHA HeGe3NeUHIX PeUYoBMH B eeKTPUYHOMY i
€NeKTPOHHOMY 0671 HaHHi.

Packing Information (Only Russia, Kazakhstan, Belarus)

Pyccknin

CUmBON «He ANA NULLEBOI NPOAYKLMI» NPUMEHAETCA B COOTBETCTBIUE C TEXHUYECKUM PernameHToM TamoxkeHHOro coto3a «0 6e3onacHocTn
ynakoku» 005/2011 n yKka3biBaeT Ha To, YTO ynakoBKa AAHHOTO MPOAYKTA He NpefHa3HaueHa AnA NOBTOPHOTO UCMONb30BaHNA 1 MOANEXUT
yTUAN3auMK. YnakoBKy aHHOrO NPoZyKTa 3anpeLLaeTca UCnonb30Barb ANA XpaHeHUA NULLEBOI NPOAYKLMY.

Kasakwa

Cumson KegeHaik ogakteiH 005/2011 TexHuKanblk pernameHTiHe calikec KonaaHblnagbl )XaHe 0Cbl OHIMHIH, kanTaMachiH
eKiHLWi peT nanganaHyra apHanMaraHblH XeHe XOtoFa XaTaTblHbIH kepceTesi. Ocbl OHIMHIH kanTamachiH a3blK-TymiK
OHiIMAepiH cakTay YLUiH naiaanaHyra TbiibIM CanbiHagbl.

Pycckui

CumBon «netna Mebuyca» yka3biBaeT Ha BO3MOXKHOCTb YTURMU3aLMK ynakosku. (UMBON MOXeT ObITb AONONHEH 0603HaueHneM MaTepuana
YNaKoBKI B BIAE LMGPOBOTO 1/unu bykBeHHOro 0603HaueHus.

Kasakwa

CumMBON KanTaMaHbl X0t MyMKiIHAirH kepceTeni. CUMBON canAblk kof xeHe/Hemece apin Genrinepi TypiHaeri kantama
MaTtepuanbiHbiH GenriciMeH TonbIKTbIPbINYbl MYMKIH.
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LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country LG service ¢, Country LG service ..
Osterreich (0810144131 Nederland | 0900 543 5454
Belgié 015200255 Norge 800 187 40
Luxembourg [0032 15200255 | Polska 801545454
Bbnrapus |07001 54 54 Portugal 808785454
CeskaRep. |810555810 Romania 0312283542
Danmark 8088 5758 Slovensko  |0850111 154
Suomi 0800054 54 Espaiia 963050500
Record the model number and serial number of the TV. France 3220 dites LG outapez 54 | Sverige 0770545454
Refer to the label on the back cover and quote this 01806115411
information to your dealer when requiring any service. Deutschland | e fom oo, | Schweiz 0848 543543
Mobilfunk: max. 0,60€
MODEL pro Anruf)
. United Kingdom | 0344 847 5454
SERIAL EMdGa g% ‘1“13028(5)2‘? > Poccusi 8800200 7676
Magyarorszig |06 40 545454 |Eesti 800 9990
Eire 01686 9454 YkpauHa 0800303000
@ Italia 199600099 Kasaxcran 88000 805 805,
Benapycb (882000711111 2255(GSM)
Latvija 80200201 YabekucTaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 KlpriiactaH | 0-800-805-8050
D|g ital V|d eo Tiirkiye 4446543 Slovenija 080543543
Broadcasting wwwlg.com




